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Sunuş 

Bugün Rusya Federasyonu, Kazakistan Cumhuriyeti, Çin Halk Cum­
huriyeti ve Moğolistan sınırlan içinde kalan Altay bölgesi, tarihi süreç için­
de pek çok halkın, topluluğun ve devletin ortaya çıktığı; gökleri deler gibi 
yükselen ve zirveleri bulutlar içinde kaybolan dağ silsileleri arasında başta 
dil olmak üzere ortak kültür ve uygarlık değerlerinin kazanıldığı; bunu ta­
kiben dalgalar halinde Merkezi Asya, Doğu Asya, Batı Asya ve Orta Av­
rupa'ya yapılan göçlerin kaynağını teşkil ettiği bir yurt (ata meken) olarak 
bilinmektedir. Bu bakımdan Altay ve Altay'dan çıkan, dünya coğrafyasının 
şekillenmesinde ve uygarlık değerlerinin kıtalararası etkileşiminde önemli 
bir rol oynayan halkların sadece dilleri üzerinde değil, tarihleri ile kültür ve 
uygarlık değerleri konusunda uzman bilim insanlarının bir araya gelmesi, 
birbirleriyle olan ilişkilerinin gelişmesi, mukayeseli araştırmalar yapılması 
ve yayımlanması büyük bir önem taşımaktadır. 

Bu hususlar muvacehesinde iki yılda bir yapılan ve artık geleneksel 
bir hale gelmiş olan Altay Toplulukları Sempozyumu, bu defa 20-22 
Temmuz 2015 tarihlerinde Antalya'da Akdeniz Üniversitesi'nin çatısı al­
tında 1 50 civarında Altayist akademisyenin katılımıyla gerçekleşmiştir. 
Sempozyumun konusunu ise Altay halk ve topluluklarında dil, tarih, din 
ve inanç ritüelleri teşkil etmiştir. Sempozyuma sayıca çok fazla bilim in­
sanının katılması ve birbirinden farklı konular ve meselelerle ilgili bildiri­
ler sunulması, bildirilerin dil, tarih ile din ve inanç ritüelleri konusunda üç 
ayrı kitap halinde yayına hazırlanmasını icap ettirmiştir. Bu bağlamda eli­
mizdeki kitap, Altay halk ve topluluklarının din ve inanç ritüelleriyle ilgi­
li olarak sempozyumda sunulan ve sempozyum sekreterliğine intikal eden 
24 makaleyi kapsamaktadır. Bu makalelerin önemli bir kısmı Altay dil 
veya lehçelerinde, bir kısmı ise İngilizce ve Rusça olarak yazılmıştır. An­
cak makalelerin geniş bir akademik çevreye hitap edebilmesi ve anlaşıla­
bilmesi için her makalenin baş tarafına İngilizce bir özet konulmuştur. 
Makalelerin değişik dil, lehçe ve alfabelerde olması, özellikle dipnot ve 
kaynakçalarda yeknesak bir uygulamayı güçleştirmiş ve bu bağlamda ya­
zarların kendi tercihlerine çok fazla müdahale edilmemiştir. 

Konu ve muhteva dikkate alınarak bir sıraya konulan din ile ilgili 
makalelerden ilki, Toshio Hayashi'ye aittir. Hayashi, Altay Cumhuriyeti'­
nde arkeolojik bir kazı ile çıkartılmış olan ve yerel halkça Ukok Prensesi 
olarak adlandırılan mumyalanmış bir kadının, Novosibirsk'te bir müzeye 
taşınmasından sonra şamanların ve halkın bu taşınmaya karşı çıkması so­
nucunda mumyalanmış prensesin ait olduğu yere getirilmesi üzerinde du­
rur. Lyazzat Nakhanova, Orhon yazıtları toponirninde Tengricilik ve 
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8 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

Tengricilikle ilgili yansımaları; Murat Öztürk, Gök Tann dininde kültler ve 
J. Özlem Oktay Çerezci, İç Asya kurganlarında çıkarılan at başlıklarının, İç 
Asya'nın inanç sisteminde birer mitsel hayvan simgesi olarak kullanımını 
ortaya koyar. Bunun yanında Yaşar Çoruhlu, Türkiye'de başka örneği bu­
lunmayan ve Ankara Üniversitesi'nde muhafaza edilen ve esasında Hakas­
ya ve Dağlık Altay bölgesine ait olan şaman kostümü, davul ve aletlerinin 
sanatsal, kültürel ve simgesel açıdan önemi; Kevser Gürcan Yardımcı, çok 
iyi bir şekilde muhafaza edilerek günümüze kadar gelmiş olan ve Altay 
halkının hukukunu temsil eden şaman kostümü manyak; Faik Elekberov, 
Altay halklarının ortak dini-felsefi inancı Şamancılık ve tanrıcılığın, Azer­
baycan halkı hayatındaki yeri ve rolü; Sema Önal, Altay Türklerinde varlı­
ğı ve Tanrı'yı bilmek demek olan halk hikmeti ve Fidan Kasımova, eski 
Türklerde din ve inanç sistemlerinin onların hayatında ve bakış açısında 
kendine özgü yeri üzerinde durur. 

Diğer taraftan Muhammet Avşar-Yaşar Kalafat, Anadolu'daki Türk 
inançlarında sürekliliğin başlangıç noktasının Altay inançlarında aranması; 
Elmira Zulpiharova, Kazak toplumunda şamanizm unsurları ve izleri; Hyo­
Joung Kim, Türk, Moğol, Mançu Tungus ve Kore gibi Altay halklarında 
görülen su motifi ve kültü; Eva Csaki, mukayeseli olarak Macar inanç sis­
teminde Altay geleneklerinin izleri ve Orhan Doğan-Aysel Erdoğan, Tür­
kistan (Orta Asya) topluluklarında evlenme, doğum, sünnet ve ölüm esna­
sında yapılan din ve inanç ritüelleri hakkında bilgi verirler. 

Bu makalelere ilaveten Talgat Moldabay, Eski Türklerin dünya gö­
rüşünün şekillenmesinde Gök Tanrı inancının önemi; Nazgül Balabekova, 
Türklerin dini inancında renklerin yeri ve anlamı; M. Fatih Kirişçioğlu, 
Saha (Yakut)ların Kut-Sür inancı temelinde iyilik kavramının, inanç, kabul 
ve yasaklara yansıması; Oktay Berber, Budizmin yayılışında Kalmuk hal­
kının rolünün olup olmadığı; Müslüme Melis Çeliktaş, Hinduizmin ortaya 
çıkışı ve Hunlar'ın Hinduizm ile ilişkisi; Abdrasul İsakov, karşılaştırmalı 
olarak Ortaçağlarda Kırgız ve Moğollar'ın ölü gömme merasimleri ve bu 
merasimlere kültürel, dini ve coğrafi etkenlerin tesiri; Salimbai Tursunba­
ev, Manas destanındaki rüyaları ve onların yorumlanması; Perizat Ussipba­
yeva, Kazak Türkleri'nin yemek kültüründe şamanizmin izleri ve bu bağ­
lamda ölüm sonrası yemek verme, ölümün dini ve kültürel yönü, defin 
sonrası inanç ve uygulamalar ile bazı yemeklerin geleneksel adlan; Ali 
Ünal, Kırgız halk inanışlarında ölüm sonrası ağlama, ağıt yakma, yas tutma 
gibi adetler ve ritüeller ve Nahide Şimşir ise Kazakistan Kadınlar Dergi­
si'nde din içerikli makalelerin muhtevası üzerinde durur. 

Yukarıda kısaca muhtevaları verilen makalelerin, Altay halk ve top­
luluklannın din ve inançları, bu inançlar bağlamında oluşan ritüeller ile bu 
ritüellerden bazısının karşılaştırmalı olarak ele alındığı görülür. Bu bakım­
dan sempozyuma yüksek seviyede ilgi gösteren ve bildiri sunan meslektaş-
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Sunuş 9 

)anınıza ne kadar teşekkür etsek azdır. Eğer meslektaşlarımızın bu ilgisi 
olmasaydı, akademik dünyaya böyle bir eseri sunmak mümkün olamaya­
caktı. 

Sempozyumun gerçekleşmesi hususunda desteklerini esirgemeyen 
ve müşterek işbirliğinin en güzel örneğini veren kurum ve kuruluşların 
adını burada şükranla anmamız gerekiyor. Bu kurum ve kuruluşların başın­
da sempozyuma ev sahipliği yapan Akdeniz Üniversitesi, maddi ve manevi 
desteklerini esirgemeyen İstanbul Esnaf ve Sanatkarlar Odaları Birliği, 
Türk Dünyası Belediyeler Birliği, Kırşehir Belediyesi, Prof. Dr. Ramazan 
Korkmaz'ın şahsında Kafkasya Üniversiteler Birliği ve Antalya Yörükler 
Derneği gelmektedir. Bu kurum ve kuruluşların yanında destek ve himaye­
lerini hiç bir zaman esirgemeyen Ahilik Araştırma ve Kültür Vakfı Başkanı 
Canpolat Kımçak ile Prof. Dr. İlhan Kılıçözlü'ye de hasseten teşekkür edi­
yoruz. Ayrıca eserin basıma hazırlanması esnasında yardımlarını hiç bir za­
man esirgemeyen meslektaşım Yrd. Doç. Dr. Dinara Duisebayeva'ya müte­
şekkir olduğumuzu belirtmemiz gerekir. Bütün bunların yanında kitabın 
basılmasını ve bilim dünyasına sunulmasını sağlayan sivil toplumumuzun 
öncü kuruluşlarından İstanbul Esnaf ve Sanatkarlar Odaları Birliği Başkanı 
Faik Yılmaz ile Yönetim Kurulu üyelerine müteşekkir olduğumu belirtmek 
isterim. Son olarak ise eserin basımı esnasında ustalığın ve tecrübenin bü­
tün birikimini veren Pıintist Matbaacılık Şirketi mensuplarına teşekkür 
ederiz. 

Editörler 
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Introduction 

The Altai region is located within the boundaries of today's Rus­
sian Federation, Kazakhstan, China and Mongolia. it is known as the 
homeland from where over the course of history many peoples, com­
munities and states have emerged; where cultural and civilization values, 
foremost among them language, developed among the high mountain 
ranges whose peaks pierce the sky as they disappear into the clouds; and 
as the source of waves of migrations that moved to Central Asia, East 
Asia, West Asia and Central Europe. in this regard, it is of great impor­
tance that expert scholars on the subjects of Altai and of the historical, 
cultural and civilization values, in addition to the languges, of the Altai 
peoples, who were so important in the formation of world geography and 
the intercontinental spread of the values of civilization, come together, 
develop their interpersonal relationships and conduct and convey com­
parative research. 

in the context of these issues, the Altai Communities Symposium, 
which is held every two years and which has become a tradition hence­
forth, was conducted with the participation of about 1 50 Altai 'ist acade­
micians at Akdeniz University in Antalya on 20-22 July 201 5 .  The theme 
of the symposium was focused on the language, literature, history and 
religion and belief rituals of the Altai peoples and communities. The par­
ticipation in the symposium of so many scholars and the variety of the 
papers they presented, in terms of topics and issues, required that three 
separate books be prepared for publication on language, history and reli­
gion and belief rituals. Therefore, the book you hold is comprised of the 
24 articles presented at the symposium on religion and belief rituals re­
lated to the Altai peoples and communities, which were submitted to the 
symposium secretariat. A significant number of these articles were writ­
ten in the Altai language, or one of its dialects, and another group were 
written in English and Russian. However, in order that the articles reach a 
broader academic sphere and be better understood elsewhere, each article 
has an English summary at its beginning. The fact that the articles were 
written in different languages, dialects and alphabets made it difficult to 
impose a uniform format for footnotes and sources, so, in this regard, 
there was only minor intervention in the related preferences of the au­
thors. 

The first of the articlcs related to religion and belief rituals, which 
was taken up in sequence with attention to subject and content, is that of 
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Toshio Hayashi, who focused on the story of a mummified woman 
known as the Ukok Princess whose body was recovered from an archeo­
logical excavation in the Altai Republic. When the mummy was trans­
ferred to a museum in Novosibirsk, the shaman priests and the public 
objected, prompting the retum of the mummy to its original resting place. 
Lyazzat Nakhanova looked at Tengriciism and its reflections in the topo­
nyms of Orhon inscriptions; Murat Öztürk focused on cults of the Kök 
Tengri religion and J. Özlem Oktay Çerezci examined the mythological 
symbolism of animals in the belief systems of Inner Asia, based on horse 
hamesses found in the burial mounds of Inner Asia. Yaşar Çoruhlu dis­
cussed the importance of a shaman costume from the Hakasya and Moun­
tainous Altai region, which is held at Ankara University and is the only 
example of its kind in Turkey, from the standpoint of the artistic, cultural 
and symbolic aspects of the costume, its drum and instruments. Kevser 
Gürcan Yardımcı examined the manyak, a very well-preserved shaman 
costume representing the law of the Altai people; Faik Elekberov looked 
at the place and role of shamanism and 'tanrıcılık', the religious­
philosophical beliefs of the Altai people, among the people of Azerbaijan; 
Sema Önal investigated the folk wisdom of knowing God, which is found 
among the Altai Turks; and Fidan Kasımova reviewed the special place 
of ancient Turks' religious and belief systems with regard to their lives 
and viewpoints. 

Additionally, Muhammet Avşar-Yaşar Kalafat set out to find the 
starting point for beliefs among the Turks of Anatolia in relation to Altai 
beliefs; El mira Zulpiharova discussed the elements and traces of shaman­
ism among the Kazakh community; Hyo-Joung Kim examined the motif 
and cult of water seen among Altai peoples, such as Turks, Mongols, 
Manchu Tungus and Koreans; Eva Csaki took a comparative look at Altai 
traditions in the Hungarian belief system; and Orhan Doğan-Aysel 
Erdoğan provided information about the religious and belief rituals per­
forrned during weddings, births, circumcisions and deaths among Central 
Asian peoples. 

Talgat Moldabay investigated the importance of the Gök Tanrı be­
lief in the forrnation of the world view of ancient Turks; Nazgül Balabe­
kova examined the place and meaning of color in Turks' religious beliefs; 
M. Fatih Kirişçioğlu looked at the goodness concept at the core of the 
Kut-Sür belief of the Saha (Yakut) people, as reflected in their beliefs, 
acceptable actions and prohibitions; Oktay Berber discussed whether or 
not the Kalmuk people had a role in the spread of Budhism; Müslüme 
Melis Çeliktaş focused on the emergence of Hinduism and the Huns' 
relation to Hinduism; Abdrasul İsakov reported comparatively on the 
burial ceremonies of the Kyrgyz and Mongols of the Middle Ages and the 
cultural, rcligious and geographical effects related to these ceremonies; Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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Salimbai Tursunbaev examined the dreams in the Manas epic poem and 
related commentaries; Perizah Ussipbayeva looked at the traces of sha­
manism in the food culture of the Kazakh Turks and, in this regard, dis­
cussed providing food after death, religious and cultural aspects of death, 
beliefs and practices after burial and she gave the traditional names of 
certain foods, as well; Ali Ünal Kırgız focused on post-death customs and 
rituals such as crying, singing and mouming in folk beliefs; and Nahide 
Şimşir examined the contents of religion-related articles in the magazine 
Kazakstan Ayelderi. 

As can be seen, these articles, briefly described above, take up the 
religions and beliefs of the Altai peoples and communities and compara­
tively exarnine the rituals related to these beliefs. in this regard, however 
much we thank our colleagucs who presented papers and showed such 
keen interest in the symposium, it would be insufficient. If our colleagues 
had not exhibited such interest it would have been impossible to present 
this book to the academic world. 

Here we must acknowledge with gratitude the names of the institu­
tions that generously supported the realization of the symposium and 
which serve as a beautiful example of common cooperation. Foremost 
among these are Akdeniz University, which hosted the symposium, the 
lstanbul Chambers of Artisans and Tradesmen, which provided generous 
material and spiritual support, the Union ofTurkic World Cities, Kırşehir 
Municipality, the Kafkasya Universities Union, in the person of Prof. Dr. 
Ramazan Korkmaz, and the Antalya Yörükler Association. We also ex­
press our sincere thanks to Canpolat Kımçak, President of the Ahilik 
Research and Cultural Foundation, and to Prof. Dr. İlhan Kılıçözlü for 
their unstinting support alongside the afonnentioned institutions. in addi­
tion, 1 must express my gratitude to Assist. Prof. Dr. Dinara Duisebayeva, 
who has been extremely helpful during the preparation of this book for 
publication. We would like to thank, as well, President Faik Yılmaz and 
the members of the Board of Directors of the lstanbul Chambers of Arti­
sans and Tradesmen, a leader among our civil institutions, for making the 
printing of this book and its presentation to the scholarly world possible. 
in closing, let us also extend our thanks to the members of Printist 
Matbaacılık Company, who exhibited ali their experience and skili during 
the printing of this book. 

Editors 
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1 
Archaeology and Shamanism in the Altai Republic 

Toshio Hayasht 

Summary 

in 1 993 Russian Archaeologist N. Polos 'mak excavated a frozen tomb at 
Ukok Plateau in the Altai Republic and discovered a female mummy, who is 
now called "Princess of Ukok" in mass media. At once the mummy was carried 
to the lnstitute of Archaeology and Ethnography at Akademgorodok (Novosi­
birsk), the center of scientifıc studies in the whole of Siberia. The mummy can 
be dated to the fıfth-fourth centuries BC. After the collapse of the USSR, the 
autonomy of loca! govemment has been expanded and people have enjoyed 
religious freedom. Gomo-Altai Autonomous Oblast' was elevated to the Altai 
Republic of the Russian Federation in 1 992. According to the 20 1 O census, the 
population of the Republic is 206, 1 68.  The biggest ethnic group is Russians 
( 1 1 4,802; 56.6%), the second is Altai people (69,963; 34.5%), the third is Ka­
zakhs ( 12,524; 6.2%) and others (5,447; 2 .7%) . Many of the Russians believe in 
the Russian Orthodox religion and Kazakhs are Muslims. How about the religion 
of native Altaians? Most of them beli eve in Shamanism or Burkhanism, a kind of 
Shamanism. 

After the removal of the mummy to Novosibirsk, shamans and a portion 
of loca( people insisted on the retum and reburial of the "Princess" They 
claimed that recent flooding in Altai and a series of earthquakes are the result of 
ancient anger at the grave being disturbed. The director of the lnstitute opposed 
the return but after ali, in 20 1 2  the mummy was moved to a special mausoleum 
at the National Museum in Gomo-Altaisk. And in August 20 1 4, the Council of 
Elders decided on the reburial of the mummy into the original tomb in the Ukok 
Plateau. This decision creates many arguments about whether the mummy 
should be exhibited in the museum or reburied in the tomb. 

Key words: Archaeology, shaman, religious, mummy, mausoleum. 

in 1929 M. P. Gryaznov discovered fırst frozen tomb, the l st kur­
gan of Pazyryk, in Russian Altai [Gryaznov 1929]. in 1947-49 the 2nd_5ıh 

Kurgans of Pazyryk had been excavated [Rudenko 1952]. AB of them 
were frozen tombs and the buried bodies were quite well preserved and 
mummifıed. Ali the fındings including mummies are housed and dis­
played in the Hermitage, St. Petersburg. 

The great Scythian kurgans in northern Black Sea Regions and Ka­
zakhstan are so big: 20 meters in height and 100 meters in diameter 

Prof. Dr., Soka University, Tokyo, lapan. 
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[Hayashi 2013). in comparison with those great kurgans, Kurgans Nos.1-
5 of Pazyryk are not so big: less than 4 meters in height and 36-46 meters 
in diameter. The burial pits were comparatively deep: 4 meters in depth. 
None the less Kurgan No.5 is considered "royal kurgan", because a large 
wall hanging depicting the scene of divine rights of a king was found. 
This idea might have been influenced from West Asia. 

On the body of the mummy from Kurgan No. 2 the tattooing of 
various animals (fantastic animals like griffin-headed deer and real ones 
like goat and lion) can be seen clearly. S. 1. Rudenko considered that the 
tattooing of the dead person from Kurgan No. 2 "most probably signified 
noble birth or was a mark of manhood or perhaps both" [Rudenko 1 970: 
113]. 

Since then nearly half a century passed away. During the early 
1 990s the team of the lnstitute of Archaeology and Ethnography of Sibe­
rian branch of Russian Academy of Sciences searched frozen tombs at 
Ukok Plateau in the Altai Republic near the border with China. The team 
headed by N. V. Polos'makand V 1. Molodin excavated a lot of kurgans 
in Ukok Plateau during l 990-l 996. in l 991 the team excavated Kurgan 
Kuturguntas which is the biggest kurgan in the Ukok Plateau: 25.5-27.5 
m in diameter, 0.95 m in height, 3.30 m in depth [Polos'mak 2001). 

N. Polos'mak considers that Kurgan Kuturguntas excavated was 
constructed for one of the noblest persons of Pazyryk culture [Polos'mak 
200 l :  105). it is bigger than other kurgans of Ukok Plateau. it is accom­
panied by 1 l small stone circles for consecration near the kurgan and by 
10 horses in the burial pit. Wooden decorations of horse trappings are 
covered with gold foil. Therefore buried person, male of 30-35 years old, 
can be seen as a loca! ruler. But unfortunately the burial pit had not been 
frozen. 

At !ast in 1993 N. Polos'mak discovered a frozen tomb, Kurgan 
No. 1 of Ak-Alakha-3: 18 m in diameter, 0.50 m in height, 2.82 m in 
depth. The team discovered 3 horse skeletons on the 1 m depth and hu­
man skeleton under the horses. This skeleton is a secondary burial. Under 
the skeleton the team discovered a wooden chamber. Beside the wooden 
chamber 6 horses were found. in the wooden chamber a frozen coffin was 
found. She poured hot water on ice and then half-preserved body ap­
peared. The buried person is a female of about 25 years old. This female 
wore a set of head decoration and had a tattoo of fantastic animals similar 
to the Pazyryk ones. 

This finding created a sensation and this buried female mummy 
was praised as "Princess of Ukok" by mass media. 

However, as N. Polos'mak pointed out correctly, "Complete sets of 
wooden ornaments (hair plates, studs with deer or other animals, wooden Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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figures of deer with symmetrical forked torso, at least, sticks-frames for a 
high "feather") are found in many ordinary female burials south westem 
Altai [Polos'mak 2001: 153]. This female does not accompany any royal 
symbols tike four-wheeled wagon or wall hanging depicting the scene of 
divine rights of a king found in Pazyryk No. 5. Concerning the headdress, 
she concluded, "it was not a "headdress of priestess" or of female sha­
man" [Ibidem]. 

As 1 mentioned before, S. 1. Rudenko considered the tattooing of 
animals as a noble birth or a mark of manhood or perhaps both. His idea 
was rejected by the fındings from Ak-Alakha-3. The tattooed person of 
Ak-Alakha-3 was a female and not so noble. 

After the excavation of kurgans in the Ukok Plateau, the mummies 
and other fındings were carried to the Institute of Archaeology and Eth­
nography at Akademgorodok (near the city of Novosibirsk), the center of 
scientifıc studies in whole Siberia, and the fındings were displayed in the 
exhibition room of the laboratory of the Institute. According to DNA 
analysis, The people of Pazyryk culture belonged to different ethnic 
group, in no way related to Altaians. Genetic studies showed that the 
Pazyryk people were a part of Samoyedic family, with elements of lra­
nian-Caucasian substratum. 

After the collapse of the USSR in 1991 the autonomy of a loca] 
govemment has been expanded and people have enjoyed religious frce­
dom in Russia. Gorno-Altai Autonornous Oblast' was graded up to thc 
Altai Republic of the Russian Federation in 1992. According to the 201 O 
census, the population of the Republic is 206, 168. The biggest ethnic 
group is Russians (114,802; 56.6%), the second is Altai people (69,963; 
34.5%), the third is Kazakhs (12,524; 6.2%) and others (5,447; 2.7%). 
Many of Russians believe Russian Orthodox and Kazakhs are Muslims. 
How about the religion of native Altaians? Most of them believe Shaman­
ism or Burkhanism, a kind of Shamanism. 

After the rernoval of the mummy to Novosibirsk, shamans and a 
part of local people insisted on retum and reburial of "Princess" They 
claimed that recent flooding in Altai and a series of earthquake1 are the 
result of ancient anger at the grave being disturbed. 

The Vice-Director of the Institute of Archaeology and Ethnogra­
phy, V. 1. Molodin, gaved two reasons against the shamans. The one is 
that the mummy is a cultural heritage not only for the Altai people but 
also for the whole Russian people. Another reason is a poor condition of 

A massive earthquake (Magnitude 7.3) suffered the southem part of the Altai 
Republic on 27•h September 2003. A heavy flood occurred in the Altai Repuhlic on 
29-30th May Altai in June 2014. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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facilities of the National Altai Museum in the city of Gorno-Altaisk. The 
fırst reason is weak. Because the loca) principle (the unearthed articles 
must be displayed at the original place) becomes the world standard. The 
second reason was overcome by a global enterprise. Russia's gas giant, 
Gazprom funded 750 million rubles ( 15 million US dollars in May 2015) 
for the reconstruction of the National Museum of the Republic of Altai. 
The reconstruction has expanded the Museum form 8,000 square meters 
to l 6.5 thousand. The Museum building became a kind of mausoleum, 
made in the form of burial mound, descending into which visitors can see 
the sarcophagus with the mummy "Altai Princess" To maintain and con­
trol a special temperature and humidity conditions in the room a special 
German equipment is used. 

Why did Gazprom give the fund? Gazprom has a plan to lay a natu­
ra) gas pipeline from Northern Siberia to China. Russia has a very short 
border ( only 50 km) with China. That border is lying just at the Ukok 
Plateau of the Republic of Altai. 

After ali, the mummy was moved to a special mausoleum at the 
National Museum in Gorno-Altaisk in September 20 12. However, the 
move to the Museum did not satisfy loca! people. in August 2012 the 
Council of Elders of Altai decided to bury the mummy at the origi­
nal tomb. The Governor of the Altai Republic, Alexander Berdnikov2 

also expressed approval for burying. This decision creates many argu­
ments whether the mummy should be exhibited in the museum or rebu­
ried in the tomb. Acting Director of the National Museum of Emilia Be­
lekova stated that the decision of elders has no legal force, and the issue 
of burial of the mummy to be decided by the Ministry of Culture of the 
Russian Federation. 

According to The Siberian Times of l 4 August 20 l 2, the Altai au­
thorities have now declared the remote mountain area from where the 
princess and her kinsmen were buried as a "zone of peace" where no 
more excavations will take place, despite the near-certain treasures lying 
in the permafrost. But V. 1. Molodin warns that global warming is melt­
ing permafrost even in the high Altai region. Today the permafrost of the 
Altai Mountains is endangered by climate change, and the frozen tombs 
are particularly threatened [Han 2008: 52]. We hope reconciliation be­
tween the loca) people and archaeologists but it is a hard road. 
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2 
Tengriizm Reflections in the Toponymy of Orkhon 

Written Monuments 

Lyazzat Nakhanova' 

Summary 

in the ancient period the ideological hasis of steppe empires was Ten­
griizm as a special spiritual-religious tradition for Turks and Mongols, repeated 
for two thousand years, from the ancient Huns to the Ottoman Turks. The cult of 
Heaven as a holistic worldview, religious and philosophical, cosmological, ritual 
and practical system closely connected with the general cosmological system of 
"three worlds": the "upper", "middle" and "lower" worlds. From ancient times 
Turks and Mongols revered three basic components of life: humanity, sky-space 
and Earth (planet). This approach was expressed visually as well as verbally. As a 
part of the language system, and as one of the important fragments of a language 
picture of the world, Turkic place names on Orkhon-Y enissei written monuments 
presents great interest. 

Among them there are some place names of a religious character, which are 
connected with the complex, multi-level, self-organizing traditional system - Ten­
griizm. Most of them are oronyms (the name of mountains, hills, ete.), because 
mountains served as a universal mediator that connected ali three spheres of the 
universe. in representations of Turkic and Mongol peoples, the spirits ofthe "upper 
world" and ancestors go down to the mountains and gives the power, sent to Ka­
gans by Heaven. The efficient study of oronymy, directly manifested with religious 
beliefs, is accomplished by ethno-linguistic methods such as the semantic and 
cognitive approach. Semantic analysis of place names of a religious character, 
fixed in the texts of Orkhon-Y enissei written monuments, could also be revealed 
by the appellative lexicon. For example, the word idiq is often attached as a com­
ponent in oronyms or hydronyms. i n  this respect, semantic analysis and the cogni­
tive and etymological approach, are also promising avenues of study. lnvestigation 
into these aspects reveals fragments, which reflect the peculiarities of a national 
world view. 

Key words: Tengriizm, Turk, Mongols, Orkhon-Yenissei, religious. 

Introduction 
As we know from the texts of runic written monuments Tengri-cult 

- was a cult of Blue Sky, Etemal Heaven. The place of permanent habita­
tion of Tengri was a visible sky. Supposedly, the belief in one Heaven 
Creator came to the territory of South Siberia and Central Asia, as a her­
itage of an older civilization. Later it was professed by Scythians, more 

Dr., Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan. 
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recently worshiped ali Turkic-speaking peoples. Tengriism as the main 
religion of Empire was chosen by Genghis Khan, too. 

Tengri was considered as a God of cosmic scope, as a single bene­
ficent and omniscient. He disposed of the peoples' and states' destinies. 
He was considered as a creator of the world, in the eyes of people he was 
a world himself. The entire universe, including spirits and people, obeyed 
him. The peculiarity of Tengriizm was in the division of the world into 
the three zones: heaven, earth and underground, each of which was seen 
as the visible and invisible. 

Invisible heaven world consisted of some horizontal layers. üne 
the most elevated of them there was a place of Tengri. in the visible zone 
there were placed the sun and moon, stars and rainbow. Generally, sky 
zone was full of light deities and spirits that is why this zone was the 
friendliest for the people. 

A verage invisible world was settled by deities, spirits and hosts of 
the natura( environment: mountains, forests, waters, passes, springs and 
other objects, as well as the spirits of the ancestors. The spirits and hosts 
ruled the visible world and were close to people. The permanent location 
of the spirits and hosts were the places located above or below. The rela­
tionship between humans and hosts were understood as a partnership, 
they were worshiped as an elder. it is believed that the well-being of so­
ciety depended on them. People tried to make them friendly to them­
selves by scarifying animals. This tradition is kept my many Turkic 
peoples until now. The middle visible world perceived by our ancestors 
both animate and inanimate. For a man, it was the world of the most ac­
cessible for the development, cognition, especially in those places where 
he was bom and lived. 

The lower, underground world was the world of evils led by the 
powerful host - Erklig. Everything live in the ground or under the ground 
and in the water was considered as an own of the lower world; any cavity 
and any hole could be the entrance to the underworld. it was the specific 
character of the underworld. 

Ali of these zones made up the Tengriizm, the worldview of the an­
cient peoples. As it is well known the French explorer Jean-Paul Roux first 
isolated Tengriizm as a special spiritual and religious tradition. He argued 
that the worship of Heaven (Tengri) was a cult of the rulers. According to 
scholar, it was typical for the highest aristocratic circles of the nomads, 
who considered that the supreme power of the rulers sent by heaven. Jean­
Paul Roux also supposed that Tengriizm was not available for the com­
mon people 'qara bodun' and the information about this religion could 
not get into the written sources from common people [I]. Jean-Paul Roux 
also admitted that it was a strong idea ofthe Turks and Mongols, repeated 
for two thousand years, from the ancient Huns to Ottoman Turks [2]. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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L. P. Potapov was a fırst Russian scholar who supported the con­
cept of Jean-Paul Roux. on "Tengriizm" as an independent religious tradi­
tion of the Turkic-Mongolian people. He supposed that the cult of Hea­
ven had been distributed in a number of nomadic peoples of Central Asia 
(Huns, Uhuans, Hsien-pi, Gaogyu and ete.) before the formation of Tur­
kic Khanate; since nomadic peoples had the same ethnic elements their 
religious beliefs and rituals had also much in common; these beliefs and 
rituals had become a tradition carried a number of specific features, 
which was reflected by the ancient Turks and partially preserved by 
Sayan-Altai peoples up to the present days. He emphasized that "Ten­
griizm" was fundamentally different from the primitive "Shamanism", 
the second one was also spread in the Turkic and Mongol peoples in pre­
Buddhist and pre-Islamic periods. Shamanism was considered by scholar 
as the folk popular practice [3]. 

The separation "Tengriizm" from "Shamanism" led to the fact that 
many researchers as K. Gerasimov, V. P. Dyakonov, revealing the archaic 
origins of the cult of sacred mountains in the Turkic-Mongolian peoples of 
Central Asia, pay attention primarily on the "shamanistic" component of 
this cult, ignoring its "tengriistic" basis. Thus, there is a contradiction 
among scholars on the origin of the cult of sacred mountains. 

But there are not any contradictions if we consider Tengriizm as a 
holistic worldview, religious and philosophical, cosmological and ritual, 
practical system in which each element is organically built into the com­
plex system. So Tengriizm is a complex, multi-level self-organizing sys­
tem. Therefore, the cult of the mountains, and the cult of Heaven, including 
the cult of the Earth-Water must be seen in close connection with each 
other. Generally cosmological system of "three zones (worlds)" or the tri­
partite structure of the cosmic world order, including the sky as a bound­
less, infinite space consists of the "top", "middle" and "lower" worlds. 

From this point of view it is necessary to say the words of acade­
mician S. Bira, who expresses the idea that since ancient times in Mongo­
lia people honored three basic components of life: Humanity, Tenure 
(sky, space) and the Earth (planet) [4]. This philosophy of primitive 
people expressed in a visual manner as well as verbally. Some stones of 
the Neolithic period in Mongolia shows three circles, the meaning of 
which consists of the philosophy of three components. 

Well-known Butryat scholar L. Abaeva considers any generic 
mountain of Buryat-Mongols as a "World Mountain" The "World Moun­
tatin" is acting as a universal mediator, connecting ali three zones of crea­
tion (similar to "World Tree") [5]. Some researchers describe that sacred 
mountains were not generic in ancient times and prayer process was not 
with participation of "shaman" [6]. The generic character mountains have 
been purchased in the later times. For example, in the modem Tuva the Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



24 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

tradition of sacred mountains still exists. The worship of mountains is 
very common among the general population. Southem Tuvinans before 
each meal stili throw pieces of food towards their ancestral (generic) 
mountains. in the past, Tuvinian hunters during hunting animals treated 
to the mountains located in the field of hunting, asking for a good produc­
tion. Such individual prayers without shaman help were quite common. it 
is an evident that the origin of sacred mountains is back to the Tenriizm. 
The given point of view is also evidenced by the analysis of the ancient 
place names fixed in Orkhon written runic monuments. Ancient place 
names fixed in Orkhon written runic monuments present special stratum, 
which was built over the centuries in different cultural, historical and 
geographical conditions. They are closely connected with reality, with the 
inhabitants, their consciousness, as well as the spiritual and practical ac­
tivities. in this regard, the semantic potential which has the Old Turkic­
place names (toponyms) is of particular importance for the study of lan­
guage, history and culture of the Old Turks. 

Methods and Materials 
For the given analyses in capacity of materials we used the texts of 

Orkhon written runic monuments from which we found the ancient Tur­
kic place names. We applied linguistic and general scientific methods: 
comparative method identified various meanings of lexis in all Turkic 
languages; descriptive as well as method of component analysis. While 
studying place names from the linguistic point of view, an important 
problem is to analyze them semantically on the basis of their language 
material. The seman ti es aspect of Old Turkic place names bears complex 
infonnation. Consequently, semantic analyses of place names may give: 
1 )  correct interpretation of the etymology of a name; 2) explanation of 
regularity of place names' occurrence; 3) opportunity to study ancient 
and archaic words, rarely met or not used at all, saved only in toponymic 
vocabulary; 4) understanding the cultural developments and activities of 
Turkic people in the period of place names' creation. 

Discussion and Conclusion 
Old Turkic people preserved their religious worldview, Tengriistic 

practice in the texts of the Orkhon written runic monument. in Kultegin 
monument on the 2"d side of the 1 O'h tine there is an inscription: öd tef)ri 
yasar kisi oylu qop ölgelit örürmis. - Tengri creates death. Human beings 
have ali been created in order to die [7]. On the 3rc1 side of Kultegin monu­
ment (Isı linc) there is another inscription about Tengri in the following 
way: tef)iri teg tef)iride bolmus türük bilge qayan bü ödüke oturtum. - 1, 
Tengri-like and Tengri-bom Turk Bilge Kagan, succeeded to the throne at 
this time [7]. 

The sacralization of the geographical objects was the characteristic 
featurc of Turkic people. it is related to the aforesaid religious conscious-Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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ness monotheistic religion of the ancient Turks - Tengrism. The moun­
tains in ancient Turkic representation were the only place they could con­
tact with Tengri. That is why the sacral importance of the mountains was 
so great. The differential feature of these places was in the highness of 
mountains, the higher mountain looked the better place it was to pray. 
These places were the centers opened to the heaven, functioning as the 
altars were they could sacrifıce the animals to Tengri and prey for the 
prosperity of people. üne ofthese sacred mountains was Tamay idoq Bas. 

On the 2"d side of Kultegin monument (the !'1 line) there is a place 
name Tamay idoq Bas: birle qo§u tutuq bir/es ÜljÜsmüs erin qop ölürmüs 
ebin bariiniiı qop kelürti kültegin jeti otuz jasi"rja qarluq budun erür barur 
erikli yayi" bolti" tamay frluq basta sür1üsdümüz. - We fought with 
against Qosu Tutuq. He (Kultegin) killed many of their brave men. He 
brought a !ot of their properties and belongings. When Kultegin was 
twenty seven years old, he went to Karluk people. They became (our) 
enemy. We went on campaign to Tamay idoq Bas [7]. 

Tamay idoq Bas was a place where Kultegin fought with Karluk 
people. Tamay idoq Bas a mountain or place situated in the west of Altai 
Mountains, one of the parts of Dzungaria [8]. Some scholars argue that it 
was the top of the mountain [8]. Tamay gives the meaning of 'throat, 
pass' [9]. in the modern Turkic languages it preserved as 'tamak' There 
is also opinion that tamay-tamak-damak is used as a geographical name 
denoted 'the beginning or starting point of the river [ 10]. But we are in­
clined to think that it is a mountain. The fact that two lexemes of this 
place name insure us that it is more mountain than the river: bas properly 
denotes 'head' in anatomical sense, but also in the earliest period it was 
used in metaphoric manner in the sense of "the beginning" 

The majority of oronimic place names of early period as idoq Bas, 
Qan idoq Bas, Tamay İdoq Bas consist of the lexical component i"doq, 
which has the following different interconnected semantic meanings in 
different Turkic languages: 

1. 'sacred, holy' in Kirgiz, Altai, Khakass, Tuva, Yakut, in Old Turkic 
Dictionary; 'saint' in Tuba and in Old Turkic Dictionary; 'shrine' in Tuvi­
nian; 'sent by God, happy, blessed, good, honor, esteem, respect, revered, 
respected, honest, honorable, respectable, respectful, famous, glorious, pre­
cious' in Yakut; 'sacred collar' in Tuvinian language; 

2. 'A week' in Karachay-Balkar language; 
3. 'The spirits of the rivers, mountains, valleys, fetish, object of wor­

ship, reverence' in Altai and Khakass languages; 
4. 'Brings happiness' in Kirgiz and Altai languages; 'happy, blessing' 

in Divani-lugatit-turk M. Kashgari; 
5. 'The livestock, animal dedicated to sacrifice, the horse dedicated to 

the god. the victim' in Yakut and Altai languages: 'sacrificial' in Yakut: 
'designated, dedicated to the victim'; Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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6. 'The name given to an animal, be released as a sign ofthe promises'; 
7. 'High (about mountain)' [11]. 
All meanings are interconnected, but the meaning "week" has a 

semantic displacement. Perhaps, this is due to the fact that the meaning 
"week" is more expanded in the Karachai-Balkar language and related to 
the meaning "Lord's day" or "Dominical day" it is evident in phrases 
iyiqfıyi"y kün. Many scholars consider that idoq is derivative form from 
the verb id- in the meaning of "to send". These varieties of meanings of 
idoq confirm that this lexical component is used in the structure of oro­
nimic geographic objects, particularly mountains. The power and authori­
ty of kagans were given by Tengri and Tengri sent them for ruling state. 
That is why sacral value of the mountains was great. in this context, we 
suppose that the place names İdoq Bas, Qan idoq Bas as well as Tamay 
ldoq Bas were sacred mountains, where ancient Turks came to hold spiri­
tual rituals, the worship to Tengri. 

The higher mountain was, the more sacred it seemed. However, 
every mountain could also have a ghost, a spirit that protected these plac­
es. in Khakass people representation each genus belonged to a certain 
mountain, which connected them with the spirits of ancestors. The ghosts 
and spirits were presented in the form of pale men without eyebrows and 
eyelashes. In general, the mountain ghosts were the defenders of the 
mountain forests, and protect people from natura) cataclysms and other 
evil spirits. However, the spirits punish those who made hann to the envi­
ronment (plants, animals). If the rules are violated, they are often pu­
nished by various diseases. Myths about the mountain ghost survived in 
fairy tales, myths and legends of the Turkic peoples. In Altai there is no 
simple mountains, each of them has a name, specific character. Many of 
them are explained by legends, myths and beliefs. If the mountain stands 
out among the other mountains by its hugeness, it can fail into the catego­
ry of "sacred" The sacralization of mountains is also practiced in China 
and Nepal, the people of these region as well as Turkic peoples consi­
dered the mountain sacred and endowed them with divine powers. As we 
know, one of the most important tenns of religion and philosophy of the 
traditional Chinese is tian, which denotes "the sky". There are also the 
other meanings of this word as "nature", "God", "the deity", "season" 
and "day, daylight" in the ancient Chinese concept as well as Central 
Asian Turkic-Mongol understanding the sky-Tengri and sky-Tian were 
understood as the idea of supreme deity, male supernatural beginning, 
super-power, which carries the set of quality characteristics, gravitated to 
monotheism [ 1 2]. The important is that the both cultural and religious 
traditions also had ideas about the supreme ruler as the "Son of Heaven", 
which sky-father delegated a part of his functions [13]. ldentified parallel 
relationship also allows making some assumptions about the historical Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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and genetic links between the cult of the sky in China and the Turkic­
Mongol Tengriizm. 

Based on the foregoing, it can be argued that the Turko-Mongol 
Tengriizm is a cultural-historical version of the earlier religion, which is 
back to Aryan-Turanian periods. The cult of sacred mountains is one of 
the practices of Tengriizm, which is fonned on the hasis of the cosmolog­
ical system of indigenous ethnic groups, where the cult of the mountains 
plays a vital place. 

Considering aforesaid results we can suppose that the Eurasian 
"nomadic" civilization originally appeared in the mountain taiga, forest­
steppe zone, stretched to the Sayan-Altai Mountains and northwestem 
Mongolia. Herewith an important role in the transition from Aryan­
Turanian ethno-cultural community to the nomadic civilization played 
Tengriizm. in this case the cult of Heaven practiced along with the cult of 
sacred mountains, which is shown from the lexical and etymological 
analysis of toponimical units. it was due to the mountainous landscape of 
historical homeland peoples of Tengriizm culture, which can be consi­
dered as the ancestral home of the Tengriizm. 
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Gök Tanrı Dininde Kültler 

Murat Öztürk' 

The Cults of the Kok Tengri Religion 

Summary 

The Kok Tengri religion that was accepted as religion nearly by ali classical 
period steppe communities, was detined as "Turkish Religion" in Chinese sources. 
The social and political situation of these communities, which lived thousands of 
years ago, is not well known even today. in this case it is very diffıcult to clarify a 
religious theme which is about the inner world ofhumans. Therefore, as in ali areas 
of history, it is necessary to avoid hastiness and prejudice about religious insights 
in ancient ages. Declaring a spiritual value as an adored God very quickly, and 
proposing that the mentioned society has polytheist rcligion, is one of the biggest 
mistakes made about this theme. Kok Tengri religion is a religion of steppe Turks 
and is defined as a monotheistic religion that has many holy values. Holiness is 
attributed to some substanccs. Thcsc substanccs are not various Gods, they are 
cults of the Kok Tengri religion. Turks sanctitied their ancestors, some natura! 
objects (sun, moon, stars ete.), mountains, forests, some trees, fire and water were 
named as earth and water cults, as were some stones. While holiness of some cults 
could easily be understood, there are various ideas about the reasons for the holi­
ness of some objects. 

For instance, the ancestor cult consists of always respecting dead and Iive 
ancestors and immolating an animal as a sacrifice near their tombs in certain pe­
riods of a year. Therefore, understanding these various cults will provide under­
standing of the spiritual life of the Turks. However, due to our distance from an­
cient ages and because of resource constraints, the topic is open for various com­
ments and this makes this job diffıcult. Therefore, observing the residue of these 
beliefs today and discussing the data relevant to more recent history in regard to 
these beliefs is necessary. 

in this paper, 1 will try to consider what are these holiness values and their 
importance in religious and social life and the residue ofthese beliefs today. 

Key words: Kok-Tengri, Turkish Religion, cults, religion, spiritual life. 

Bilindiği gibi bugüne kadar dinlerle ilgili pek çok çalışma yapılmış­
tır. Ortaya çıkan her görüş, çoğunlukla araştırmacının sahip olduğu dünya 
görüşüne göre şekillenmiştir. Bu tabii bir sonuçtur. Ancak dinin kaynağı ve 
inanma ihtiyacı konusundaki tüm görüşler, insanın maddi ve manevi zaaf­
lanndan doğduğu yönündedir. İnsanın fiziki kabiliyetleri ve kavrama gücü 
sınırlıdır. İnsan her şeyi kavrayıp anlayabilecek ve bunun sonucunda haya-
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tını tek başına sürdürebilecek güce sahip değildir. Bu durumda insanın 
kendisinden daha üstün bir veya birden çok varlığa inanması tek çaredir. 
Bu inanç, insanı, dünya, ölüm ve sonrası gibi anlamaya kudretinin yetme­
diği konularda rahatlatır. Tabi bu yetersizliği, aklı sayesinde fark edebilen 
akıllı insanlar hissetmiştir. Akıllı insan, şüphe eder ve sürekli sorgular. Var­
lığının kaynağını, başını, sonunu sorgulayan insan ne kadar kudretli olursa 
olsun net sonuçlara varamaz ve zaaf içine düşer. İşte akıllı insan bu nokta­
da kendisinden daha güçlü bir varlığa inanma ihtiyacı hisseder. Bu durum 
tarihin her döneminde farklı biçimlerde tezahür etmiştir. 

Tarihin her sahasında yapılan çalışma büyük özen ve dikkat ister. 
Her çalışmanın kendine göre zorluğu vardır. Günümüzden uzaklaştıkça ar­
tan kaynak sıkıntısı bu zorluklardan sadece bir tanesidir. Örneğin Türk boz­
kır devletlerine baktığımız vakit, bu devletlerin başından geçen savaşlar, 
göçler, anlaşmalar gibi yazılı kaynaklarda yer bulan olaylarda dahi net ve­
riler bulmak çok zordur. Maddi dünyaya ait verileri bile belirlemenin zor 
olduğu bu sahada, insanın iç dünyasını ilgilendiren din gibi bir konuda çok 
net sonuçlara varmak ve bunları ispatlamak hemen hemen imkansızdır. Bu 
sahada yapılan çalışmalar, eldeki veriler ışığında yapılan akıl yürütmeler­
den ibarettir. Bu sebeple bu sahada yapılan çalışmaların büyük çoğunluğu, 
araştırmacının dünya görüşünden etkilenmektedir. Eskiçağlarda yaşamış 
insanların manevi dünyaları hakkında yapılan çalışmalarda bize göre dikkat 
edilmesi gereken en önemli husus acelecilikten kaçınmak ve araştırmacının 
bu çalışmayı yaparken kendi dünya görüşlerinden mümkün olduğunca sı­
ynlabilmesidir. Bu problemler çalışmaları etkilediği zaman atalara, ağaçla­
ra, dağa taşa tapma gibi garip sonuçlar ortaya çıkmaktadır. 

Ritüeller meselesini buradan başlayarak biraz açmakta fayda görü­
yoruz. Çünkü eskiçağlarda yaşamış insanların bazı ritüelleri dini nitelikli 
sayılmış ve bu ritüeller tapınma adetleri olarak dahi yorumlanmıştır. Aslın­
da eski kültürlerin insanıyla modem insanı birbirinden ayıran temel fark­
lardan biri de eski insanların, günlük yaşamı (öncelikle cinsellik ve bes­
lenme) belli bir kutsallık içinde yaşamalarıdır. Psikanaliz ve tarihsel mater­
yalizm, kuramlarının, cinselliğin ve beslenmenin hala gelişme sürecinde 
olan toplumlarda oynadıkları önemli rollerle kesin biçimde doğrulandıkla­
rına inandılar. Oysa psikanaliz de tarihsel materyalizm de bu halklar için 
cinselliğin ve beslenmenin, modem insanın bunlara yüklediği işlevlerden 
ve değerlerden tamamen farklı işlevlerini ve değerlerini göz ardı etti. Bun­
lar modem insan için fiziksel etkinliklerdir; oysa eski kültürlerin insanları 
için kutsal eylemlerdir, törenlerdir, bunlar aracılığıyla yaşamın temsil ettiği 
güçle birleşirler1 • Bu tip ritüellerin bazılarının günümüze dahi ulaştığını bi­
raz dikkat edince görmek mümkündür. Örneğin, bugün azalsa da, gerdeğe 
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girecek erkeğin omuzlara alınması veya sırtının yumruklanması ilk cinsel 
deneyim ile ilgili bir ritüel olabilir mi? Ya da Anadolu'da farklı isimlerle 
anılan, benim yaşadığım bölgede "diş hediği" adı verilen tören2 ilk beslen­
me ayinlerinden kalma izler taşımakta mıdır? Bunlar aklımıza gelen ilk ör­
neklerdir. Kanaatimizce günümüze ulaşan bu izler, Eliade'nin alıntı yaptı­
ğımız görüşlerini doğrulamaktadır. 

Bir din çok tanrılı ya da tek tanrılı olabilir. Çok tanrı, tek tanrı mese­
lesi ayrı bir çalışma konusudur. Ancak bir toplumun dini inançlarını in­
celerken önce o toplumun dininin ne olduğunu ortaya koymak gerekir. 
Bundan sonra da bu dinin ritüelleri tartışılmalıdır. Bu ritüellerin başka var­
lıkları tanrılaştırmak amacıyla mı yoksa mevcut dini sistem içerisindeki 
kutsal değerleri vurgulamak için mi yapıldığı ortaya konmalıdır. Bu tabii ki 
kolay değildir ve daha önce belirttiğimiz gibi, bu saha hataya açıktır. Dola­
yısıyla bu çalışmaları yaparken, esasen tarihin her sahasında olduğu gibi, 
kesin ifadelerden kaçınmak gerekir. Ancak pozitivist felsefe, belki de hiç 
olmaması gereken bir sahaya girerek, insanların manevi dünyaları ile ilgili 
yorumlar yapmaya başladığından bu yana, konumuzla ilgili tutarsız ve ge­
çersiz görüşler ortaya çıkmaya başlamıştır. Pozitivist felsefenin bu alanda 
olmaması gerektiğini düşünüyoruz çünkü pozitivist yaklaşım dini, inancı 
tamamen dışlar. Dolayısıyla yok saydığı bir sahada söz söylemesi de man­
tığa aykırıdır. Pozitivizmin en büyük hatası atalarımızı ilkel, henüz beyinle­
ri tam olarak gelişmemiş, bugünkü insanlara benzemeyen varlıklar olarak 
görmesidir. Bu yaklaşım pozitivist evrimci nazariyenin ortaya çıkardığı bir 
sonuçtur. Öyle ki, onların insan sayılıp sayılmayacağı bile tartışma konusu 
yapılmıştır. Önceleri "ilkel" kabilelere mensup olanların insan olmadıkları­
nı savunan Kilise, Papa il. Paul ' ün 1 5 1 2  yılında Amerika yerlilerinin de 
Adem neslinden geldiğini açıklaması üzerine, kanaatini değiştirmiş ve on­
ların insanlığını kabullenmiştir3 Bugün bu yanlıştan dönebilmek amacıyla, 
bu toplulukları tanımlamak için yazısız halklar, tabiat toplulukları gibi ga­
rip sayılabilecek ancak nispeten yumuşak ifadeler kullanılmaktadır. Bu 
bakış açısı nedeniyle, bu toplumların dinleri de yanlış yorumlanmıştır. Ace­
leci ve taraflı yorumlar bu hatalara sebep olmaktadır. Din gibi, insanların 
ruh dünyasını ilgilendiren derinlikli konulan büyük özenle incelemek gere­
kir. İşte bu sebeplerle bir dinin çok tanrılı mı tek tanrılı mı olduğunu belir­
lemek, bu dinin içerisindeki kutsal değerlerin tanımını yapabilmek için ace-

Bu tören yeni doğan çocuğun ilk dişi çıktığında yapılır. Yakın akraba ve komşuların 
çağrıldığı bu törende gelenlere bereket sembolü buğday, kaynatılarak ikram edilir. 
Bereket sembolünün ikramı, Dünya nimetleri ile ilk kez beslenen bebeğin nzkının 
geniş olması temennisini sembolize ediyor olabilir. Bu geleneğin nereden geldiği 
bilinmemektedir ve bu gelenek varlığını yüzlerce, belki binlerce yıldır devam 
ettirmektedir. 
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leci olmamak ve pozitivist nazariyenin etkisinde kalmamak gerekir. Nite­
kim merhum Bahaeddin Ögel'in belirttiği gibi, mitoloji, insanlığın ruh ale­
minin sembollerle ifade edilmiş bir aynasıdır. Bir harp olayı değildir4 Es­
kiçağlarda din ile mitoloji de iç içedir. Dolayısıyla bu konulan değerlendi­
rirken ihtiyatlı davranmak ve din ile mitolojiyi ayırt edebilmek gerekir. 

Gök Tanrı 

Klasik dönem bozkır toplwnlarının neredeyse tamamında görülen 
Gök Tanrı dini, İslam öncesi dönemde Wolfram Eberhard'ın aktardığına 
göre bazı Çin kaynaklarında ''Türk Dini" olarak tanımlanmıştır. Günümüz­
den binlerce yıl öncesinde yaşamış bu toplumların sosyal ve siyasi durum­
ları bile bugün tam olarak bilinmemektedir. Bu durumda, insanın iç atemi 
ile ilgili bir konu olan din hakkında, binlerce yıl öncesini aydınlatmak, 
daha önce de belirttiğimiz gibi, çok güçtür. Bir dinde kutsal sayılan bir de­
ğerin hemen tapılan bir Tanrı olarak ilan edilmesi ve bu sebeple bahsi ge­
çen toplumun çok tanrılı bir dine sahip olduğunu ileri sürmek, bu konuda 
yapılan en büyük yanlışlardan biridir. 

İslam öncesi Türk inancına göre Gök Tanrı, ezeli ve ebedi olan, ha­
kanlara kut veren, insanların yaratıcısı olan ve onlara kaderler tayin eden 
gökte bulunan insanüstü bir varlıktı. Bu konuda Çin kaynakları önemli bil­
giler içermektedir. Kanaatimizce en doğru sonuçları da burada bulmak 
mümkündür. M.Ö. 1050-247 yılları arasında Çin'de hakim yönetici hane­
dan olan Chou hanedanı, kaynakların verdiği bilgilere göre Gök Tanrı dini­
ni kabul etmiştir. O yıllarda Çin ülkesini yöneten Chou hanedanının Türk 
kökenli olduğuna dair pek çok araştırma mevcuttur. Din seçimi de bu ha­
nedanın Türklüğü ile ilgili olabilir. Chou'ların Türklüğü ayrı çalışmaların 
konusudur ve bu nedenle burada bu konunun detaylarına değinmeyeceğiz. 
Bizim için değerli olan, Chou dönemine ait kaynakların Gök Tanrı dini ile 
ilgili verdikleri bilgilerdir. 

Chou Hanedanı döneminde, Çin'de de görülen Gök Tanrı dininin 
Tanrısı, mutlak yaratıcısı olan Tanrı, Çince T'ien tabiri ile karşılanmakta­
dır. T'ien' in orijinal manasının ise büyük adam yani, kuvvet ve nüfuz sa­
hibi bir kimse olduğu fikrini ileri süren araştırmacılar vardır. Sinolog H.G. 
Creel' e göre bu terim, hükümdarlar ve krallar için kullanılmıştır. Ve sonra, 
ölünce aynı kimselere verilen bir ad, büyük ruhlar ve buradan bulundukları 
yer yani, Gök anlamını içine almıştır. Böylece gök fikri önce büyük ruhla­
rın oturduğu yeri gösteren bir sembol şeklini almış, sonra Büyük Ruh yani, 
gök ve şahsi olmayan ve hükmeden tanrı fikrini doğurmuştur

5 
Grubc, 
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T'ien' in gök anlamında kullanıldığı gibi, Tanrı manasına da geldiğini ve 
bu kelimenin evrenin, devletin ve insanların mukadderatına hfilcim bir yapı­
cının karşılığı olduğunu ileri sürer6• W. Eberhard ise T'ien' i eskiden Gü­
neş tanrılı olan dinin Gök Tanrısı olarak tanımlamaktadır7 Tüm bu fikirle­
rin çıkış noktası yazılı Çin kaynaklarıdır. Çin kaynaklarında T'ien tabiri 
pek çok kez geçer. Bu kaynaklardan edinilen bilgilere göre T'ien teriminin 
aldığı bazı manalar şu şekildedir: 

1- Shu-ching: Belgeler kitabı. Tarihi ve felsefi mahiyette, halka hitaben 
verilen demeçleri içinde toplar. (M.Ö. 600) 

11.2.20. T'ien yere felaketler gönderir. 

11.3.6: T'ien cemiyetteki düzeni tespit etmiştir. O, faziletleri bilir, müc-
rimleri cezalandırır. 

il. 2. 2 1 :  T'ien faziletli insanların dualarını duyar. 

iV. 9.3: T'ien kötü insanları gözetler. 

V. 1. (2). 7: T'ien benim halkım gibi görür, halkım gibi duyar. 

V. 1, 1, 7: T'ien aşağıdaki insanları korur ve onlar için prensler ve öğret-
menler yaratır. 

V. 4, 2: O, görünmez T'ien aşağıdaki halka iyilikler gönderir. 

V. 1 ,  2, 3: T'ien insanları sever. 

V. 7, 1 3 :  T'ien değişmez. 

V. 1 0,: T'ien soyut bir kader (Ming) verir. 

V. 28, 2 :  T'ien şiddetle cezalandırır. 

2- Shih-ching: Şiir kitabı. Konfüçyüs tarafından yeniden düzenlenmiştir. 
(M.Ö. 600) 

1.7: T'ien'in yaptığı ne duyulur ne koklanır. 

11.1: T'ien korur. 

11.4: T'ien dünyayı gözetler. Onları canlandırır. 

11.1,7: T'ien şahsi bir varlıktır, madde değildir. 

IV.I: T'ien büyük dağlan yarattı. 

IV.3: o, (T'ien) yere refah gönderir. O krallara oğlu gibi muamele eder ve 
ona nazırlar gönderir. 

3- Mo-tzu: Aynı adı taşıyan kitabında Mo-tzu, Konfüçyüs gibi T'ien'i her 
şeyin üstünde bir varlık anlamında ele almaktadır (M.Ö. 479-3 8 1 ). 

Bölüm XXVI: Zengin olma ve şeref kazanmak isteyen bir kimse göğün 
emrine (T'ien'e) itaat etmelidir. Göğe itaat eden kimse daima mükafatlandınlır. 
Göğe itaat etmeyenler daima cezalandırılır. 

4- To Fang: Chou Dükü'nün yazdığı bir kitaptır. Dük burada şöyle diyor: 
Ti (Tann) Hsia krallarına ihtar etti. Fakat onlar kendilerini eğlenceye verdiler ve 

N. Muhaddere Özerdim, "Choular ve Türklerden Gelen Gök Dini". s. 1 2. 
Wolfram Eberhard, Çin Tarihi, Türk Tarih Kurumu Yayınlan, Ankara 1 995, s. 67. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



34 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

halkı düşünmediler. Bir gün bile kendilerini Ti'ye hasretmediler ve halkın saade­
tini düşünmediler. Siz neden göğün emrini yerine getirmek için bizim Chou 
hükümdarlarının yönetimini istemiyorsunuz? Neden göğün emrini gerçekleştir­
miyorsunuz?8 

Bu kaynaklar Chou Hanedanı dönemine aittir. Ancak bu metinler­
deki T'ien Türklerin Gök Tann'sı ile aynı mıdır? Bu verileri Türklerin di­
ni ile ilişkilendirmek doğru mudur diye düşündüğümüzde, yine aynı kay­
naklarda, bu din ve mensuplarının kuzeyden geldiği bilgisi karşımıza çı­
kar. Ayrıca daha önce belirttiğimiz gibi Chou' lann bir Türk boyu olduğu 
genel kabul gören bir husustur. Bunun yanında bu kadar uzak geçmişi 
incelerken karşılaşacağımız en büyük zorluk, hangi topluluğun hangi mil­
letten olduğudur. Bir boyun milli kökenini belirlemek gerçekten zordur. 
Ancak kültürler incelendiğinde, Orta Asya kavimlerinin kültürlerinin ara­
sında önemli farklar göze çarpar. Din de kültürün bir parçasıdır. W. 
Eberhard' a göre Çinliler Gök Tann dinine Türk Dini demişlerdir. Yine 
Eberhard' a göre Gök Tanrı dini neredeyse sadece Türk boyları arasında 
görülmekteydi. Bu görüşün desteğinde, dinin de önemli bir kültür unsuru 
olduğunu göz önüne aldığımızda, Chou' lann Türk olma olasılığı ve Chou 
metinlerinde geçen T'ien' in, Gök Tann dininin Tengri' sinden farklı olma­
dığı görüşü ağırlık kazanmaktadır. Bunun yanında Göktürklerden önceki 
dönemlerde biz Gök Tanrı dininin Türkler arasında kabul gördüğünü ve bu 
dinin özelliklerini yine Çin kaynaklarından öğrenmekteyiz9. Dolayısıyla kay­
naklar, Gök Tanrı dininin tek tanrılı bir din olduğunu ortaya koymaktadır. 

Bozkır Türklerinin dini olan ve tek tanrılı olduğu kabul edilen Gök 
tann dininde de pek çok kutsal değer vardır. Bazı varlıklara kutsiyet atfe­
dilmiştir. Bu kutsal değerler ayrı birer Tann değil Gök Tann dininin kültle­
ridir. Türkler atalarını, çeşitli tabiat kuvvetlerini (Güneş, Ay, yıldızlar), yer­
su kültleri olarak adlandırılan, dağlan, ormanları ve bazı ağaçlan, ateşi, 
suyu ve bazı taşları kutsal saymışlardır. Bu değerlerden bazılarının kutsi­
yetleri kolaylıkla anlaşılabilirken, bazılarının neden kutsal sayıldıkları ko­
nusunda farklı görüşler ortaya atılmıştır. 

Atalar Kültü 

Erken dönemlerde Çinlilere daha sonraki dönemlerde ise hem Türk­
lere hem de Çinlilere ait kaynaklarda, Gök Tanrı dininin çok tanrılı bir din 
olduğuna dair bulgulara rastlanmamaktadır. Ancak pozitivist nazariyenin 
etkisinde kalan bazı araştırmacılar, Türklerin çeşitli nesnelere taptıklarını 
ileri sürmektedirler. Bazı varlıkların kutsal sayıldığı ve bu kutsiyetin bazı 
ritüellerle desteklendiği göze çarpmaktadır ancak bu davranışlar tapınma 

8 N. Muhaddere Ôzerdim"Choular ve Türklerden Gelen Gök Dini", s. 1 3- 1 7. 
9 Murat Öztürk, İslamiyetten Önce Türklerin Din Anlayışı ve Gök Tann Dini, 

History Studies, Cilt V, Sayı:2, Halil İnalcık Özel Sayısı, Samsun Mart 201 3, s. 
327-346 Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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olamaz. Daha önce belirttiğimiz gibi insanın iç dünyası, maneviyatıyla il­
gili karar vermek kolay değildir. Bugün de bizler ölen büyüklerimizin ruhu 
için dualar ediyor, mevlit okuyoruz. Hatta bazı bölgelerde geçmiş büyükle­
rin hayrına kurbanlar kesilip, eti fakir fukaraya dağıtılarak bu hayırdan 
meftanın da istifade edeceği umulmaktadır. İşte binlerce yıl önce yaşamış 
atalarımızın atalar kültü de, bugün kaybolmaya yüz tutsa da, bizimkinden 
pek farklı değildi. Bugün bizim ölmüşlerimize taptığımız söylenebilir mi? 
Ancak dışarıdan bakan ve bu işlerden hiç anlamayan bir göz bu ritüelleri 
tapınma olarak yorumlayabilir. 

Atalar kültünün temelinde toplumda büyüğe karşı çekinme ile karı­
şık duyulan saygı ve ahiret inancı vardır. Türk toplumları dün de bugün de 
büyüklerine her zaman saygı göstermiştir. Korkuyla karışık bu saygı, geç­
mişte ve günümüzde ölmüş büyüklerin sürekli anılmasının sebebidir. Bu­
gün yapılan kırk mevlitleri, sene-i devriye anmaları İslam'ın emri değil; 
binlerce yıllık hafızada kalan kırıntıların eseridir. Ahiret inancı da bu ritüel­
lerin önemli sebeplerinden biridir. Öncelikle hiç kuşku yok ki ölülerin top­
rağa verilmesinin bir amacı olmalıdır. Mezarlıklar, ölümden sonraki haya­
tın kesin kanıtlarıdır; yoksa cesedi gömmek için katlanılan zahmet anlaşıl­
maz bir şey olurdu'° Ahiret inancı olan bir toplum, ruhun ölümsüzlüğüne 
inanmıştır. Dolayısıyla ölen kişinin aslında yaşadığı ve bulunduğu yerde ra­
hatsız edilmemesi gerektiğine inanılır. Bu düşünceler atalar kültünün teme­
lidir. Ölen kişi sürekli anılır ölen kişinin sık sık mezarı ziyaret edilir. Bu dü­
şünceye özellikle geçmişte var olan bazı mistik ve gizemli inançlar da ekle­
nince atalar kültü ve kutsal ölüler daha da yücelir. Böylece bu ritüeller bin­
lerce yıldır yapılmaktadır. Ve bu ritüeller tapınma olamaz, kutsal değerlerdir. 

Tabiat Kültleri 

Bilindiği gibi eskiçağlarda ilim günümüzdeki seviyede değildi. Eski­
çağ toplumlarının tabiat olaylarının nasıl geliştikleri hakkında tatmin edici 
bilgilere sahip olmadıkların düşünüyoruz. Dolayısıyla eskiçağlarda insan­
lar, tabiat olaylarına karşı korku ile karışık bir ilgi ve saygı duymuşlardır. 
Bu da normaldir. Bu sebeple de tabiat olaylarının bazılarına kutsiyet atfe­
dilmiştir. Türklerde de durum böyle olmuştur. Türk mitolojisinde tabiat kuv­
vetleri her zaman kendisine yer bulmuştur. E.A. Gardner'ın Encyclopedia 
of Religion and Ethics, IX, s. l l 7'de yaptığı sınırlama çok yerindedir. 
Gardner'a göre mitoloji, "Tabiat varlıkları ile olaylarına, kişilik verme su­
reti ile anlatma şeklidir"1 1  Bu görüş günümüzden bakınca biraz garip gö­
rünebilir ancak o dönemlerin şartlarını düşündüğümüzde, insanların tabiat 
olaylarını kutsal sayması ve çoğunlukla bu hadiselerden çekinmeleri nor-

ıo Mircea Eliade, Dinsel İnançlar ve Düşünceler Tarihi Cilt !, Çev: Ali Berktay, Ka­
balcı Yayınevi, 4. Basım, İstanbul 201 5, s. 23 

1 1  Bahaeddin Ögel, Türk Mitolojisi, s. V (Önsöz) Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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mal görünmektedir. Günümüz insanlarının bile şiddetli yağışlardan, sıra 
dışı meteoroloji olaylarından, gök gürültüsünden korktuğu göz önüne alı­
nırsa, eskiçağ insanlarının bu bakış açısı normal karşılanabilir. Aynca bi­
zim bu korkularımız da binlerce yıllık hafızımızın bir sonucu olabilir 

Türkler, aslında tıpkı günümüzde olduğu gibi, bazı tabiat olaylarım 
hayra yormamışlardır. Bunları yaptıkları yanlışlara karşı, Tengri'nin kendi­
lerini cezalandırması olarak yorumlamışlardır. örneğin Güneş tutulması sı­
rasında insanların gürültü yaptıkları, kanıların büyük davullarını var güçle­
riyle çaldıklarını biliyoruz. Çünkü Türkler, Güneş tutulması sebebiyle olu­
şan vakitsiz karanlığa kötü ruhların sebep olduklarını düşünürlerdi. Günü­
müzde dahi bazı bölgelerde Güneş tutulması sırasında silah, tüfek sıkılır. 
Bu eylemi yapana kişiye hareketinin sebebini sorsanız belki cevap veremez 
ama bu davranış hafızamızın derinliklerindeki birikimden kaynaklanabilir. 

Türkler kainatı ruhlarla dolu bir alem kabul ederlerdi. VI. yüzyıl ta­
rihçisi Menandosr, Türklerden bahsederken her ne kadar toprağa, suya ve 
ateşe kutsiyet yükleseler de kainatın tek yaratıcısı olan tek Tann'ya inanır­
lar demektedir. Bu yönden eski Türk inançlarından bahsedilirken doğadaki 
birtakım güçlere mukaddeslik vasfı verilmesi ve saygı gösterilmesi ile on­
lara inanılması arasında çok fark vardır12  Atalarımızın kutsal kabul ettiği 
tabiat olaylarını aslında bugün bizler de kutsal kabul etmekteyiz. Bütün 
tabiat olaylarının bir melek, yani bir güç tarafından kontrol edildiğine ina­
nanlar bizlerden başkası değildir. Bizim bu kontrol eden gücü Tanrı yerine 
koyup tapmadığımız gibi, atalarımız da tabiat olaylarına tapmamışlardır. 

Gök Cisimleri Kültü 

Bozkır toplumlarının temel ekonomik faaliyeti hayvancılıktır. Sürek­
li bozkırda yaşayan bu insanlar, özellikle akşamlan gökyüzü ile başbaşa 
kalmış ve gökyüzünü gözlemlemişlerdir. Böyle olunca da Orta Asya'nın 
muhteşem gökyüzüne kutsal anlamlar yüklemişlerdir. Bölgeden aynı şekil­
de gökyüzünü görünce bu kutsiyet atfetmenin çok normal olduğunu söyle­
mek gerekir. Bu görüntü bugün, gökyüzü ve gök cisimleri hakkında bilgi 
sahibi olan günümüz insanını dahi etkilemektedir. 

Bozkır insanının kutsal saydığı gök cisimlerinin başında tahmin edi­
leceği üzere Güneş gelir. Her toplumda Güneş hayatın kaynağı, günün ay­
dınlatıcısıdır. Sadece bu durum dahi Güneş'i kutsal bir hale getirir. Ancak 
bozkır Türkleri hiç bir zaman Güneş'e tapmamışlardır. 

Güneş'le beraber kutsal sayılan bir diğer gök cismi de Ay' dır. Ay da 
gecenin aydınlatıcısıdır. Sürekli şekil değiştirmesi, bazen gözükmemesi, 
Ay'ın gizemini arttımuştır. Ay ile beraber yıldızlar da benzer şekilde insan 
üstü görülmüş ve kutsal sayılmıştır. 

12 Celal 8. Memmedov, Eski Türklerde Gizli Tabiat Kuvvetlerine İnanma (İye 
İnancı), Türkler Ansiklopedisi, Cilt: 3, Yeni Türkiye yay., Ankara 2002, s. 585-598. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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Sonuç olarak bozkır Türkleri bazı değerlerini, bazı varlıkları kutsal 
saymış, bunlara doğa üstü anlamlar yüklemişlerdir. Bu değerlerin din içeri­
sinde mi yoksa mitoloji içerisinde değerlendirilmesi gerektiği tartışılabilir. 
Ancak biz burada bu değerleri kısaca değerlendirirken din içerisinde ele 
aldık. Çünkü bu kutsal değerler bazı araştırmacılar tarafından ayn birer 
Tanrı olarak anlarnlandınlmıştır. Metnimiz içerisinde atıf yaptığımız bazı 
eselerde bile tabiat kuvvetlerine inanma, atalara tapma gibi ifadeler kulla­
nılmıştır. Çalışmamızın esas amacı da Gök Tanrı dininin tek tanrılı bir din 
olduğunu ortaya koyabilmektir. Bu gibi çeşitli varlıklara tapınma yerine 
kutsama, kutsal değerler gibi ifadeleri kullanmanın daha yerinde olacağını 
düşünüyoruz. Daha önce de belirttiğimiz gibi özellikle insanının iç dünya­
sını ilgilendiren konularda ihtiyatlı davranmak gerekir. Bu durum esasen 
tarihin her sahasında geçerlidir. 
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4 
İç Asya Kurganlarından Çıkarılan At Başlıklarına 

İnanışlar ve Sembolizm Açısından Bakış 

J. Özlem Oktay Çerezci* 

A Look at the Horse Headdresses Derived From Inner Asian Mounds, With 
Regard to Symbolism and Belief Viewpoint 

Summary 

Having socio-economic and religious-mythological importance for Turks, 
the horse is a valuable animal as both the mount of the shaman for his ascension 
to the sky and as a sacrifıce in shamanist rituals ofTurkish culture. Furthermore, 
numerous horse carcasses were found at mounds, placed there so that they could 
serve the deceased in the after life. Some of these horses, especially from lnner 
Asian mounds such as Pazirikmounds 1, il and V, Berel XI, Bashadar il and 
Tuekta 1, were found with headdresses. We can analyze the horse headdresses, 
which were excavated from these kurgans, from the view of symbolism and 
beliefs, in three main groups; 

• Metamorphosis 
• Animal Combat Scenes 
• Homed-Horses 

Animals such as deer, ibex, tiger, griffin, bird of prey, which we came 
across on horse headdresses, can be related with sun, power, royalty, sovereignty, 
herald of spring, soul carriers and protectors of dead. These characteristics corres­
pond to the horses. So headdresses transform horses to a mythical animal which 
has double power and we can say that, on one hand, headdressed horses impressed 
people and, on the other hand, they were used as mythical symbols in the lnner 
Asian belief system. So it is clear that they are an inseparable part of this system. 

Key words: Shaman, rituals, horse, animal, mythical. 

Türkler için sosyal-ekonomik ve dini-mitolojik bakımdan önemli 
olan at1, şamanın gökyüzüne çıkmak için bineği ve kurbanlık hayvan ola­
rak oldukça değerlidir. Özellikle Pazınk kurganlan 1, il ve V; Bere! XI; 
Başadar il ve Tüekta 1 gibi İç Asya kurganlarında (Görsel: 1) öteki dün­
yada ölüye hizmet etmek amacıyla gömülmüş pek çok at kadavralanna 
rastlanmıştır. Bu atlann çoğu koşum takımları ve bazıları ise başlarında 
başlıklan ile birlikte ele geçmiştir. 

Dr., Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, İstanbul, Türkiye. 

P. K. Daşkovskiy, "Loşad' v Religiozno-Mifologiçeskoy Sisteme Nomadov Gomogo 
Allaya VI-11 do N.E.". Arheologiva i Etnografiya Altaya, Sbomik Nauçnıh Trudov. 
Gomo-Altaisk, 2003, C. I ,  s. 16 .  
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Her şeyden önce belirtmek gerekir ki bu başlıklar bir tür örtü değil 
yeni bir kimlik meydana getiricidir. Başlıklar kutsaldır ve hazırlanma sü­
reçleri bile ritüel bir eylemdir2. Bunları taşıyan atlar bir çeşit vurucu alet 
ile mezar töreni esnasında kanlan akıtılmadan öldürülmekteydiler3 

Aşağıda değineceğimiz at başlıklarının genel özellikleri şu şekilde 
sıralanabilir; ahşap malzemenin yanı sıra deri, kürk ve keçenin dikilmesi 
ile meydana getirilmişlerdir. Bu masklar deri kayış yardımı ile çene altın­
dan bağlanır. Aynca başlığa sahip atların bazılarının kuyrukları ve yelesi, 
deri ve keçeden özel bir kaplama ile kapatılır. 

İç Asya kurganlanndan çıkarılan at başlıklarını inanışlar ve sembo-
lizm açısından üç ana grup altında inceleyebiliriz. 

• Biçim Değiştirme Teması 
• Hayvan Mücadele Sahneleri 
• Boynuzlu-Atlar; (Başlığı Geyikgiller ve Koyun cinsinden (dağ 

keçisi) olanlar) 

Biçim Değiştirme 

İç Asya kurganlarında kullanılışlarının ve beraberlerinde yer alan 
hayvan tasvirlerinin tesadüf olmadığı bu başlıklar, bünyelerinde inanç ve 
sembolizm açısından pek çok özellik taşımaktadırlar. Bunların başında 
"Biçim Değiştirme" teması gelmektedir. Türkler' de tanrılar, insanlar bi­
çim değiştirebildiği gibi hayvanlar da biçim değiştirebilmektedir. Hayvan 
biçimine girme temasında asıl olan, vahşi hayvan biçimine girmekle bir­
likte "hayvan-ata"nın veya tapınılan ilahın şekli olabilmektedir. Biçim de­
ğiştirme genellikle bir insan, ruh ya da tanrı olarak bilinen unsur içindir4 

Ölen kişinin hizmetine sunulan atların bazıları biçim değiştirmiştir 
çünkü onlar artık öteki dünyaya ait atlardır. Özellikle geyik de şekline gi­
rilen hayvanlardan biri olmalıdır5 Geyik, Türklerde oldukça kutsal sayıl­
makta ve kendisinden türediğine inanılan hayvanlardan biri yani "hayvan 
ata/hayvan ana" olarak görülmektedir. Muhtemelen çok erken devirlerde 
Altaylar ve Sibirya'da geyik bir totem olarak kullanılmakta idi. Bu ne-

Harald Meller, "Die Maske - Eine Einführung in das Thema", Masken der Vorzeit 
in Europa (/), Intemationa/e Tagung vom 20. his 22. November 2009 in Halle 
(Saale), Band 4, Halle (Saale) 201 0, s. 1 2- 1 3 .  

V S .  Busova, " O Konskih Maskah Rannego Etapa Pazınkskoy Kul'tun", Ladoga 
v Kontekste lstorii i Arheologii Sevemoy Evrazii, Sbomik Statey Pamyati Dmitriya 
Alekseeviça Maçinskogo, Nestor-İstoriya, Sank-Peterburg, 2014, s. 7 1 .  
Yaşar Çoruhlu, "Türk Şamanizminde "Biçim Değiştirme" (Metamorphosis) Olayı 
ve Türk Sanah ile Bağlantısı Üzerine Birkaç Söz", Sanat Tarihi Araştırmaları, 1, N. 
1 ,  Kasım 1 987, s.  54. 
D. V. Cheremisin, "On the Semantics of Animal Style of Animal Style 
Omithomorphic Irnages in Pazyryk Ritual Artifacts", Archaeology. Ethnology and 
Anthropo/ogy of Eurasia, 371 1 ,  2009, s. 89-90. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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denden dolayı at başlıklarında geyiklerle yoğun olarak karşılaşılmakta­
dır6. Özellikle Pazınk ve Bere! kurganlanndan örnekleri bulunan böyle 
başlıklar töz, ongun, totem olarak kabul edilmenin yanı sıra Türk kültü­
ründe biçim değiştirme teması ile ilgili özellikleri de barındırmaktadır. 

Biçim değiştirme teması kapsamında atların geyik gibi algılanması 
isteği büyük ihtimal geyiklerin atlara göre bir dönem daha önemli tutul­
malarıdır; zamanla atlar, geyiklere göre daha çok kullanılmış ancak bu 
gibi durumlarda atlar geyik gibi algılanmak istenmiştir7 Bu atların bazı­
larının gövdeleri de aslında bir bakıma masklaruruştır; kuyrukları ve yele­
leri deri ve keçe ile kaplanmıştır. Kısacası denebilir ki bu atlar tamamen 
mitsel hayvanlara dönüştürülmüştür. Çünkü mitsel hayvanlar özellikle bi­
linmeyen güçlere karşı daha kuvvetlidirler (Görsel: 2. b-c). Birer sosyal 
statü göstergesi de olan başlıklardaki detaylardan biri, at gibi evcil hay­
vanla vahşi toynaklı hayvanların bir araya getirilmiş olmasıdır; bu şekilde 
doğal hayat ile insan dünyası arasında kutsal bir bağ da kurulmuş olur8 

Pazırık Kurgan I' deki 1 O no.lu atın başlığı metamorfik olarak biçim 
değiştirmenin iyi bir örneğini sunar. Bu at sadece onurlu bir kişiye ait ol­
malıdır. Muhtemelen uzun yıllar bu at, sahibinin sorumluluğuna iyi bir şe­
kilde sahip çıkmıştır ve takdir edilen, güvenilen karakteri sayesinde özel 
bir konuma welmiştir. Şimdi ise bunların sonucu olan sembolleri üzerinde 
taşımaktadır Yüzündeki leopar maskesi atın kedi cinsinden bir yırtıcı 
hayvan olarak yansımasını gösterir. İlk bakışta geyik boynuzlan, atın ge­
yik gibi algılanmasını sağlar. Benzer durum Bere! Kurganı Xl'den iki dağ 
keçisi boynuzlu başlığa sahip at için de geçerlidir (Görsel: 2.a-d). 

Biçim değiştirme teması aşağıda ele alacağımız mücadele sahnele­
rinin sembolizmine de işaret etmektedir. 

Mücadele Sahnesi 

Mücadele sahnelerinde çoğunlukla düşmanlarına, vahşi hayvanlara 
ve kötü ruhlara karşı korunma ve kazanan hayvanın biçimine girme isteği 
yatmaktadır. Hayvanlara saygı duyulması, yırtıcı hayvanlara karşı duyu­
lan korku, onlardan korunmak ve düşmanlarına karşı başarılı olmak için 
bu sahneler önemlidir10 Bu tarz sahnelerde avcı kuşlar, yırtıcı dört ayaklı 

Yaşar Çoruhlu, "Türk Sanatında Görülen Geyik Figürlerinin Sembolizmi", Toplum­
sal Tarih, S. 1 8, 1995, s. 33.  

M. A. Dikova-V.N. Nuvano, "Olen' v Drevnem İskusstve i Rituale (Çukotka)'', 
İnterpatsiya Arheologiçeskih i Etnografiçeskih İssledovaniy, Tom 2, 20 1 3, s. 1 82. 
M. A. Oçir-Goryaeva, "Rol' Konya v Pogrebal'nom Obryade Evraziy Koçevnikov 
Skifskoy Epohi", Filologiya i Kul 'tura, no. 2 (36), 2014, s. 246. 

Gala Argent, "Do the Clothes Make the Horse? Relationality, Roles and the 
Statuses in Iron Age Inner Asia", World Archaeology, 42: 2, s. 1 69- 1 70. 
Yaşar Çoruhlu, Kozmolojik, Mitolojik, Astrolojik, Dini ve Edebi Tasaı'l'!trlara Göre 
Türk Sanatında Hayvan Sembolizmi, Kömen Yayınlan, Konya 2014, s. 1 65. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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hayvan ve grifon gibi gerçeküstü hayvanlar genelde geyik, keçi gibi toy­
naklı hayvanları alt ederken gösterilmişlerdir. Yenen hayvan güç, kudret, 
asalet, iyilik, aydınlık, gibi kavramlara işaret etmektedir. 

Pazınk Kurgan I'den ele geçen hayvan mücadelesine sahip başlık­
lardaki hayvanların biri atın ön yüzünü oluştururken diğer hayvan da atın 
başının gerisinden yükselmektedir (Görsel: 3)1 1 • Grifon geniş kanatlara ve 
heykel özelliği taşıyan kafası üzerinde dağ keçisininkini andıran boynuz­
lara sahiptir. Boynuz uçlan altın yaldız boncuklarla sonlanır.Bu hayvan, 
atın yanaklarını kaplamaktadır ve yukarı kalkık kanatları ile atın başında 
sanki taç gibi görünmektedir12• Kaplan figürü ise atın üst dudağını, burnu­
nu ve alnını örtmektedir. Buradaki kompozisyonda ana figür olan grifon, 
ön ayakları ile kaplanı yakalamıştır. 

Mücadele sahnelerinde her zaman kazanan taraf olan bu hayvan ko­
ruyuculuk ve kötü ruhları kovan başlıca özelliği ile birlikte uğur getiren, 
baharın müjdecisi, şifa ve uzun ömürle ilişkilendirilmektedir. Dünyevi ve 
siyasal gücü temsil eder. Dik kulakları dikkati, açık kanatları çevikliliği, 
hızı, hakimiyet gücünü ve belki de bağımsızlığını; aslan özellikleri de cesa­
reti ve yine hızı betimler. Göğün hakimi, sonsuzluk sembolü kartal ve yerin 
kralı aslan özelliklerini taşıyan grifon başka bir görüşe göre, kartal olarak 
imparatorun, aslan olarak halk gücünün işaretidir. Bununla bağlantılı bi­
çimde hanedanlık ongununda bir boyun önderi ya da hükümdarın ruhunu 
simgeliyor olabilir13• Aslan cinsinden yırtıcı ile kartal cinsinden avcı kuşun 
özelliklerini taşıyan Grifonun kaplan gibi yine güçlü bir hayvanı yenmesi, 
bu başlığı takan hayvanın ne derece güçlü olabileceğini gösterme amaçlı 
olabilir. Bu iki hayvanın da renkli ve altın yaldızla kaplı oldukları bilinir14 

Aynca atın yelesi, her iki taraftan süslü keçeler ile desteklenmiş ve atın kuy­
ruğu yukarıda bahsettiğimiz gibi deri bir tüp içine geçirilerek kaplanmıştır. 

Pazınk Kurgan I'deki l O  no.lu atın başlığını biçim değiştirme te­
ması altında ele almıştık. Ancak başlığın burun kısmındaki kaplandan do­
layı bu başlığı kaplan-geyik mücadelesi çerçevesi içinde değerlendirmek 
de mümkündür. 

Pazınk Kurganı II'den başlık atın yüzünün ön kısmını açıkta bıra­
kacak şekildedir. Atın kulakları için keçeden kılıf hazırlanmış ve bu kılıf 

M. İ. Artamonov,"Skifo-Sibirskoe İskusstvo Zverinogo Stilya (Osnovnıe Etapı i 
Napravleniya)", Problemı Skifskoy Arheologii, MİA, no. 1 77, Moskva 1 97 1 ,  s. 3 1 .  
S .  İ-N. M .  Rudenko, İskusstvo Skifov Allaya, Moskva, GMNN, 1 949, s. 56. 

J. Özlem Oktay, Türk Sanahnda Gri/on Tasvirleri, Mimar Sinan Güzel Sanatlar 
Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi, İstan­
bul 2006, s. 29-52. 

S. 1. Rudenko, Hudojestvenniye Kovrı Itkani iz Oledenenıh Kurganov Gomogo 
Alfaya, Moskva 1 968; M. P. Griaznov-Eugene A. Golomshtok, "The Pazirik Burial 
of Altai'', AJA, vol. XXXVII, 1 933, s. 38. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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başlığa dikilmiştir. Atın kulakları arasında keçe bir kılıf dikilmiştir. Bu­
nun üzerinde keçe bir tepelik yani yabani koyun (Argali) yer alır; boynu­
zu ahşaptan ve kanca görünümündedir ve geriye doğru kıvrılmıştır. Bu 
hayvanın ensesi üzerinde ise bir kuş yükselmektedir. Kanatlan kalkık va­
ziyettedir. Kanatlar, deriye ek olarak, altın yaldıza sahiptir. Kuşun gövde­
si deri üzerinde keçe yapıştırmadır, kanatlan ve kuyruğu ise keçedendir. 
Ayrıca kuşun boynu çevresinde deriden püsküllü bir yakası vardır. Bu­
radaki kompozisyonda büyük ihtimalle avcı bir kuş tarafından yakalanan 
yabani koyun yani bir hayvan mücadelesi sahnesi görülür (Görsel: 4)15  
Avcı kuşların şamana yardımcı ruh timsali olmaları Şamanın, ayin sırasın­
da yardım almak üzere kuşlara da münacat etmesi, bu hayvanın aynı 
zamanda hayvan-ata/hayvan-ana olarak görülmesi gibi nedenlerden dola­
yı sözünü ettiğimiz kuşun kartal cinsinden bir avcı olması ağırlık kazan­
maktadır. Böylece muhtemelen kuşun da hızını alarak daha güçlenen at 
ölen kişinin ruhunu daha hızlı ve güvenli taşıyacak ve koruyacaktır. 

Boynuzlu-Atlar: (Başlığı Geyikgiller ve Koyun Cinsinden / Dağ 
Keçisi Olanlar) 

Geyikler eğer mücadele sahnesi içinde değilse, Göğe ait unsur ola­
rak kabul edilir. Bu bağlamda boynuz dallan, göksel geyikleri ifade eder. 
Ayrıca yardımcı hayvan ruhlarını temsil ederler16 Şamana da yardımcı 
olan bu hayvan aynı zamanda şamanın bineği olarak onu yer altına ve 
yer üstüne olan seyahatlerinde taşır, buna ek olarak ölen kişinin ruhu­
nun geyikle taşındığı bilinmektedir. Benzeri durum çok az farklılıkla 
başlıklarda gördüğümüz diğer toynaklı bir hayvan olan dağ keçisi için 
de geçerlidir. Bunlar çoğu zaman soyluluk ve hükümdarlık işaretlerin­
den biridir. 

Geyiklerin boynuz dallarının hayat ağacını temsil ettiği de düşünü­
lebilir. Aynca boynuzların yazın uzaması öteki dünyada yeniden doğuş 
ile de ilişkilendirilebilir. Bu bağlamda ahşap geyiğin boynuz dallarının al­
tın yaldızlandığına değinmekte fayda vardır17 

Pazınk Kurganı I'deki I O  no.lu atın başlığındaki (Görsel: 5) yuka­
rıda sözü edilen geyiğin deri boynuz dalları delik işi süslemelerle kaplan­
mıştır, bu süslemeler kırmızı renkte düzensiz şekillerde üçgenler, eşkenar 
dörtgenler ve helezonik kıvrılardan meydana gelmektedir, altın yaldız kaplı 
yuvarlak formlar bunlara eşlik eder. Geyiğin boyuz dallan çok sayıda kır-

Kari Jettmar, Art of the Steppes, The Eurasian Anima/ Style, çev. Ann E. Keep, 
London: Methuen, 1967, s. 9 1 .  

16 Mihaly Hoppa), Avrasya 'da Şamanlar, çev. Bülent Bayram-H. Şevket Çağatay 
Çapraz, Yapı Kredi Yayınlan, İstanbul 201 4, s. 2 1 7. 

N. A. Tadina-T.S.Yaıştaev, "Pazınkskiy Stil' Simbol'noy Atributiki Respubliki 
Altay v Kontekste Kartinı Mira Alteytsev", Vestnik Tomskogo Gosııdarstvennogo 
Universiteta, İstoriya, No.3 (23), 201 3 ,  s. 1 66. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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mızı boyalı at kılı ile sonlarunaktadır. Geyiğin kulaklarının dış yüzü ve 
yanak kanatlarının (yani geyiğin gövdesinin) kenarları rozetlerle dekore 
edilmiştir;başlığın yanak kısmında bahar çiçeklerinin yer alması, yeniden 
doğuşu akla getiren başka bir özelliktir. Ayrıca değinmek gerekir ki at baş­
lıklarının bazılarında gördüğümüz renkler tesadüfi değildir; özellikle san, 
kırmızı renk pek çok halk arasında güneş, yaşam, kan ve ateşi temsil et­
mektedir, bu bağlamda yaldızlı boynuzlu başlığa sahip "al" at belki de 
yeniden doğuşu çağnştırmaktadır1 8• 

Pazırık Kurganı V'daki at başlığının üzerinde boynuz dalları deri­
den ve kendisi ahşaptan geyik başı yer almaktadır. Kalın deriden at başlı­
ğı dış kenarlarda ince deri ile sınırlandırılarak atın yüzünü kapatmaktadır 
ve kayışlarla bağlanıp sabitlenmektedir. Başlığın üzerinde atın burun de­
likleri, gözleri ve ağzı için açıklıklar yer almakta; üst kısmında ele alın­
mış geyik, gerçek boyutlarda deriden boynuz dallan ile karşımıza çık­
maktadır (Görsel :  6). Böylece başlıklara sahip atlar iki hayvanın da gücü­
ne sahip olmuştur; at-geyik, at-dağ keçisi gibi. 

Başlığa sahip atlardan sadece Berel Kurgan XI'dekiler insitu olarak 
ele geçmiş ve bunların diğerlerine liderlik edecek şekilde yerleştirildikleri 
tespit edilmiştir (Görsel: 7). Bu kurganlardan ele geçen başlık toplam 5 'tir. 
Kurgan 1 1 'den 3 çift; 4 ve 1 O' dan birer çift boynuz bulunmuştur1 9 

Kurgan 1 1  'deki altı attan ikisi yaldız kaplı dağ keçisi boynuzludur; 
bunlardan birinin yelesi kaplama içindedir2° Sözü edilen başlıkların baş­
ka bir özellikleri de atların daha devasa algılanmalarını sağlamaktır. Ayn­
ca yine bunlar sayesinde atlar başlarını çevirirken normalden daha hızlı 
dönüyormuş izlenimi vermektedirler (Görsel :  8). 

Başadar Kurgan II'de ele geçen boynuzlar birbirine yapıştırılmış 
ahşap parçalardan oluşur; yapay küresel tasarımı ile çıkıntıları gösteren 
bu boynuzların iç tarafları gümüş levhalı ve dış taraftan altın yaldızla 
kaplıdır. Bu güneşe işaret eden bir unsurdur. Boynuzlar tabanlarında at 
başlıklarına takılmak için tasarlanmış iki delik vardır (Görsel: 9)2 1 • Bunlar 
da önceki örneklerinin özelliklerini taşıyarak muhtemelen ritüel amaçlı 
tasarlanmışlardır. Tüekta Kurgan I' de ne yazık ki deri at başlığından sa­
dece alın kısmına ait parçalar kalmıştır, bunların ikisi üzerinde ahşap 

18 L. L. Barkova, "Konskaya Maska iz Pervogo Pazırskogo Kurgana'', Arheologiçeskiy 
Sbornik, S. 34, 1 999, s. 100. 
V.S. Busova, aynı makale, s. 7 1 -72. 

20 M. A. Oçir-Goryaeva, "Maskirovka Koney pod Mifiçeskih Jivotnıh v Pazınkskoy 
Kulture Gomogo Altaya'', Vestnik Kalmıtskogo İnstituta Gumanitarnıh İssledovaniy 
RAN, no. 3, 20 1 4, s. 96; K. Altınbekov, "Konservatsiya i Rekonstruktsiya 
Arheologiçeskih Nahodok", İnterpatsiya Arheologiçeskih i Etnografiçeskih 
İssledovaniy, Tom 2, 20 1 3, s. 4-8. 
M. A. Oçir-Goryaeva, Maskirovka, 2014, s. 95. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org
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boynuzların takılması için deri delikler yer almaktadır. 4 adet başlık ve 6 
adet bunlara ait parça bulunmuştur; bunlar muhtemelen büyük bir boynuza 
ait parçalardır ve yine büyük ihtimal yaldızla kaplıydılar (Görsel: 1 0)22• 

Konumuz kapsamında değindiğimiz Pazınk kurganlarında karşılaş­
tığımız at başlıklarında geyikler, diğerlerinde ise dağ keçisinin baskın oldu­
ğu dikkat çeker. Dağ keçisine çeviklik ve gücün simgesi olarak saygı du­
yulmuştur. En yüksek tepelere zorlanmadan çıkabilme yeteneği (dolayı­
sısiyle güneşe yaklaşması) sebebi ile insan üstü yeteneklidir ve böylece kut­
sal bir hayvandır. Buradan yola çıkarak atın "biçim değiştirmesi" ile daha 
da hızlanan boynuzlu-atların ölüyü öteki dünyaya daha hızlı ve güvenli ta­
şıdığını söyleyebiliriz. Aynca bu başlıklarda yer alan hayvanlara bir takım 
şaman başlıklarında da rastlanması dikkat çekicidir. Şaman elbiselerine ba­
kıldığında at başlıkları ile ilgili benzer pek çok detayı yakalamak mümkün­
dür (Görsel: 1 l a-b); Şamanlar öteki dünyaya olan yolculuklarını kolaylaş­
tırmak için kartaldan başlık, kaplan cinsinden yırtıcı hayvan pelerinlerini ya 
da cübbelerini giyerler. Teleut şamanları büyülü uçuşu simgeleyen baykuş 
başlığı takarlar. Bunun gibi pek çok detay şamanın yardımcı ruhlarıdır23 

At başlıkları ile ilgili başka bir özellik de bunların sadece mezarlarda 
değil çeşitli ritüel törenler için de kullanılmış olmalarıdır. Pazınk Kurgan 
V'deki başlık üzerindeki izler böyle başlıkların mezara konulmadan önce 
çoğu defa kullanıldıklarını kanıtlamaktadır. Sözünü ettiğimiz at başlıkların­
da yer alan hayvanlara bir takım şaman başlıklarında da rastlanması biçim 
değiştirme; özellikle başlıklı-atların kaya resimlerinde görülmeleri onlann 
mezarlara konulmadan önce ritüel törenlerde de kullanıldıklarını destekler 
niteliktedir (Görsel 12.a-b}24 Son kullanılışları da cenaze töreni için olmuş­
tur; erken bir örnek olarak Oglantı'dan petroglifte elinde bir tür çekiç tutan 
liderin ardından başlıklı atların sıra ile birbirini izlemesi yukarıda değindi­
ğimiz kansız kurban törenini anımsatmaktadır. At başlıklarının bu son kul­
lanımları belki de ölünün öteki dünyaya seyahatini kolaylaştırmak içindir25 

V.S. Busova, aynı makale, s. 72. 

Nevill Drury, Şamanizm, çev. E. Şimşek, Okyanus Yayıncılık, İstanbul 1 996, s. 72-
73. 

O. S. Sovetova, "O Sisteme Tsennostey Naseleniya Minusinskih Stepey v 
Tagarskogo Epohu (po Materialam Petroglifov)'', İzvestiya Altayskogo 
Gosudarstvennogo Universiteta, no. 4,N C. 2, 2007, ris. 1 .4.; O. S. Soveıova, 
"Tema Smerti v Naskal'nom İsskusstve ", Sovremennıe Prob/emı Arheologii Rossii: 
Sb. Nauç. Tr., C.24, Novosibirsk 2006, s. 327-329; Henri-Paul Francfort, "Ancient 
Altai Culture and its Relationship to Historical Asian Civilizations", Preservation 
of the Frozen Tombs of the Altai Mountains, United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization UNESCO, 2008, s. 37. 
Oçir-Goryaeva M. A, a.g.m., 2014,  s.96; Gala Urgent, "lnked: Human-Horse 
Apprenticeship, Tattos, and Time in Pazyryk World", Society Animals, 2 1 ,  20 1 3 ,  s. 
1 86. Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



46 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

Böylece başlıklı atlar artık sadece özel bir amaç içindir; sahibinin ruhunu 
taşıyacak, onu koruyacak ve belki de ona hizmetine devam edecektir. 

Tilin bu veriler ışığında şu detaylan yakalamak mümkündür: At baş­
lıklannda boynuzlu olanlar, mücadele sahneli at başlıklarına oranla oldukça 
fazladır (Görsel: 1 3). Bunlar arasından yırtıcı olanların diğerlerine oranı az­
dır (Görsel: 14). Karşılaştığımız hayvanlar arasında yırtıcı olarak grifon, 
yırtıcı kuş ve kaplan ile geyik ve koyun cinsinden toynaklı hayvanlar yer 
almaktadır. Tek tek ele alındığında bu hayvanların ortak özellikleri "Gök 
ve Yer/Su Tasavvuru"nda Göğe ait unsurlar arasında sayılmalarıdır. Yine 
bu hayvanlar soyluluk, hakimiyet, güç, baharın müjdecisi, ölünün ruhunun 
taşıyıcısı ve koruyucusu gibi olumlu sembolik anlamlan taşımaktadırlar. 
Bu özellikler atın sembolik anlamı ile örtüşmektedir. Dolayısiyle başlık 
takan at, iki gücün birlikteliğini taşıyan grifon gib gerçeküstü hayvanlara 
dönüşmüşlerdir. 

Sonuç olarak, başlıkları ile birlikte atlar, hem görüntüleri ile törene 
katılan izleyicileri etkilemiş hem de İç Asya'nın inanç sisteminde birer 
mitsel hayvan simgesi olarak kullanılmıştır. Bunlar gerek ritüel törenlerde 
gerekse mezarlarda bir totem karakteri olarak önemli bir görevi üstlen­
mişler, mezardaki ölüyü öteki dünyaya taşımışlar, onların koruyuculuğu­
nu yaparak hizmetlerine devam etmişlerdir. Böylece İç Asya'nın inanç 
sistemindeki bütünlüğün önemli bir parçasını meydana getirmişlerdir. 
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Ankara Üniversitesi'nde Muhafaza Edilen Şaman 

Kostümü, Davul ve Eşyaları 
(Biçim ve Sembolizm Açısından Bir Bakış) 

Yaşar Çorohlu • 

A Shaman Costume, A Drum and Objects Which are Preserved 
at the Ankara University Collection (An Evaluation of from the Point of 

View Form and Symbolism) 

Summary 

At Ankara University, in the Department of Ethnology of the Faculty of 
Languages, History and Geography, there are many artistic and ethnological 
works which are conserved to be used educational purposes. Also, these works 
make up a huge collection. 

Among the various works and ethnographical objects, there is a shaman 
costume (kam) which includes a headdress, dress, trousers and boots with a sha­
man drum, together with other objects, which were used by a shaman. Ali of 
these objects have been transferred from the Ankara Ethnographical Museum to 
the aforesaid Department. This costume, probably brought from West Siberia to 
Turkey as a gift, bears-the characteristics of Turkish shaman clothes from Altai 
regions, in particular. 

This work is a genuine shaman cloth, based on the symbolic forrns and 
motives on it, and there is no other example of it in Turkey. The costume, drum 
and objects, which have not been scientifically considered until now, for the first 
time will be researched and evaluatedin our study. 

On shaman headdresses and clothes, as well as on shaman drurns, there are 
human and animal figures which have some symbolic meanings in terrns of Tur­
kish mythology and Sky and Earth religion (Shamanism). The representations are 
made by natura! plant pigments.And feathers, shell-like objects and textile bands, 
which carry symbolical meanings, can also be seen on these shamanistic materials. 
The human forrns representing souls were depicted in applique technique in cut-out 
style, and were made in various colors, according to color symbolism. 

On the leather of this typical shaman drum (kam tambourine ), the repre­
sentations were also made according to especially defined colors. These repre­
sentations were placed on the drurn's surface, which is divided into two parts as 
World ofSky and Earth. They are composed ofhuman and animal figures, star and 
sun shapes and they also were used to express a strong religious-cosmological 
symbolism. 

Prof. Dr., Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, İstanbul, Türkiye. 
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As a result, in our paper we will point out the symbolisrn and objective cha­
racteristics of this sharnan costurne, drwn and other objects, which are preserved 
at the abovesaid university. Also, the resernblance between sharnan costurnes 
which are frorn Inner Asia, Siberia and Altay regions will be reviewed, so that 
their historical place in Turkish religious costurne can be assessed. 

Key words: Sharnan, religious, costurne, drurn, clothe 

Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi 'nde muhafa­
za edilen ve Batı Sibirya bölgesinden geldiği bildirilen şaman elbisesi, şa­
man davulu ve eşyaları, Türkiye'de başka örneklerinin bulunmaması ve 
aynca da önemli özellikleri nedeniyle dikkati çekmektedir. Bu nedenle bu 
nadide parçaları burada kısaca ele almayı uygun gördük. 

Avrasya sathında M.Ö.'ki devirlerden beri yayılmış çeşitli devlet­
ler kurmuş ve farklı bölgelerde yaşamış çeşitli Türk halkları sözü edilen 
bölgede bugün de varlıklarını sürdürmektedir. İç Asya, Orta Asya' dan Tür­
kiye ve Doğu Avrupa, Mezopotamya ve hatta Afiika'ya kadar olan geniş 
alanlara yayılmış Türk devlet ve topluluklarının, dinleri veya dini inançla­
rını her ne kadar İslamiyetten önce ve İslamiyetten sonra diye ayırmak ge­
lenek olmuşsa da bu anlayış bütün Türk halklarını Müslüman olmuş gibi 
gösterdiğinden pek de doğru sayılamaz. Türkler, onların bir bölümü bilhas­
sa 9. yüzyıldan sonra İslamiyeti kabul edene kadar Proto-Türkleri de sa­
yacak olursak neredeyse 3000 yıldır başka inançlara mensup idiler ve bir 
kısım Türk toplulukları, İslamiyetin Orta Asya'ya yayılışından sonra da 
başka dinlerde olmaya veya başka dinleri kabul etmeye devam ettiler. 
Günümüzde Türklerin çoğunluğu Müslüman olmakla beraber halen eski 
Türk inanışlarına sahip olanları veya başka dinlere mensup olanları bu­
lunmaktadır. Hatta Müslüman Türklerdeki çeşitli inanışlar incelendiğinde 
onların Müslümanlığının Araplar veya Acemler gibi olmadığını İç Asya 
ve Orta Asya inançlarının İslamlaşmış bir şekli olduğunu görebilmek de 
mümkündür. 

Proto-Türklerden beri olan, gelişim çizgileri içerisinde, Türk halk­
ları din hususunda çeşitli aşamalar geçirdiler; yukarıda bahsedildiği gibi 
başka toplulukların dinlerini de kabul etmekle birlikte onların din ve ina­
nışları esas itibariyle tabiat kaynaklı idi. Daha sonra Rus bilim adamları­
nın "Şamanizm" adıyla bilimsel literatüre soktukları Şamanizm, aslında 
ayn bir din değil bulunduğu toplumun inançlarına bağlı olarak sürdürülen 
bir gelenek idi. Bu nedenle biz İç ve Orta Asya'nın Tunç devri hatta daha 
erken kaya resimlerinde bile şaman veya kam denilen din adamlarına 
benzer tasvirlerin olduğunu görebiliyoruz; ayrıca şaman kostümü davulu 
veya alet edevatlarındaki şekil ve simgelerin kökenini de Proto-Türklere ve 
İç ve Orta Asya'nın daha erken devirlerine kadar takip edebiliyoruz. Bu 
bağlamda geç dönemde "Şamanizm" olarak nitelendirilen inanışların Türk 
halklarına sonradan geldiğini ileri sürmek ve bunu kabul etmek pek man­
tıklı görünmemektedir. 
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Şimdiye kadar özellikle Rus bilim adamlarının başını çektiği araş­
tırmalarla daha çok 1 7. yüzyıl ve sonrasında Avrasya Türk halkları ve ben­
zeri özellikler gösteren komşularının üzerinde alan çalışmaları yapılmaya 
başlandı. Mitolojik ve dini metinler derlendi, yazıya geçirildi. Arkeolojik 
malzemeler, sanat eserleri, etnoğrafik eserler, antropolojik nesneler vs 
maddi kültüre ait ne varsa, kazılar ve yüzey araştırmaları sonucunda orta­
ya çıkarıldı, bir araya getirildi. Bunların bir bölümü de Şamanizm veya 
Şamanist başlığı altında kümelendirildi. 

Şaman elbiseleri daha çok 1 8. yüzyıldan sonra koleksiyonlara gir­
meye başladı. Özellikle Rus araştırmacılar ve koleksiyonerler bunları der­
lediler. Günümüzde çeşitli müze ve özel koleksiyonlarda Avrasya sathın­
dan derlenmiş şaman kostümü örnekleri dağınık bir vaziyette yer almak­
tadır. Türkiye'de şaman elbisesi kullanılıp kullanılmadığı veya olup ol­
madığı konusuna ilişkin detaylı bir alan ve arşiv çalışması olmamıştır. Top­
raklarının büyük çoğunluğu Avrasya kültürüne dahil olan bu ülkede şaman 
giysi ve akseuarlarının var olduğu ama konuya ilgi gösterilmediğinden ve­
ya maksatlı olarak göz ardı edildiğinden yok olup gittiği düşünülebilir. 
Bununla birlikte yine de örneğin "halk hekimliği" , "dini ibadet ve tören­
ler'', "Üfürükçülük, cincilik", "halk şairliği", "halk dansları" konularıyla il­
gili şahıslann kıyafet ve uygulamalan bu bakış açısıyla incelenirse belki de 
bazı ipuçlan elde edilebilir. 

Halihazırda Türkiye'de gerçekten şaman elbisesi olarak günümüze 
ulaşmış ve epey badireler atlatmış tek şaman kostümü örneği Ankara Et­
nografya Müzesi'ndeyken Antropoloji ders uygulamaları kapsamında Dil 
ve Tarih Coğrafya Fakültesi'ne getirilmiş ve orada kalmış olan şaman 
kostümüdür (Resim 1 -2). Onunla birlikte bazı şaman eşyaları da muhafa­
za edilebilmiştir. Bununla birlikte sözü edilen şaman elbise ve eşyaları 
Türkiye'de üretilmemiş olup, Batı Sibirya bölgesinden Türkiye'ye getiril­
miştir. Hangi dönemde kim tarafından ne maksatla getirildiğine dair henüz 
bir bilgimiz olmamakla birlikte, muhtemelen Atatürk döneminde getirildi­
ğini ve bir ihtimal İstanbul Harbiye' deki askeri Müze koleksiyonları Dünya 
savaşı sırasında Anadolu'ya taşınırken onun da diğer bir grup eser ile 
birlikte Etnografya Müzesi 'ne nakledilmiş olabileceğini düşünebiliriz, 
Zaman içerisinde şimdilik varsayımdan ibaret bu aşamaları net olarak 
ortaya çıkarabileceğimizi düşünüyorum. 

Elimizdeki şaman kostümü; başlık, elbise, çizme ve şaman davulun­
dan ibarettir. Hangi şamana ait olduğu, davul ile elbisenin de aynı din ada­
nuna ait olup olmadığı, tam olarak Batı Sibirya'nın neresinden geldiği ve 
tarihi net olarak belirlenmiş değildir. Bununla birlikte İç Asya'daki benzeri 
örneklere bakarak bu kostüm ve davulun Rusya Federasyonu Dağlık Al­
tay bölgesinin herhangi bir yerinden veya Hakasya'dan geldiğini söyle­
mek mümkündür. Yine sözü edilen bölge örnekleri ile karşılaştırıldığında 
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elbise ve davulW1 tarihinin 1 9. yüzyıldan öncesine ait olmadığı anlaşıl­
maktadır. 1 9. yüzyılın ikinci yansı veya 1 9. yüzyıl sonu ve 20. yüzyılın 
başı en büyük ihtimaller olarak ileri sürülebilir. 

Başlık 
Kırmızı keçeden yapılmış başlık alttan yukarıya doğru daralacak şe­

kilde yapılmış olup başı saran kısım ve üstte açık kalan kesimi kapatan 
bölüm olmak üzere iki parçadan meydana getirilmiştir (Resim 3-5). Başlı­
ğın etek kısmında çevresinin 60 cm ortada 50 cm ve yukarıda 32 cm oldu­
ğu görülmektedir. Çapı ortadan 27 cm ve üstten 10 cm'dir. Başlığın etek 
kısmında 4,5-5 cm genişliğinde el dikişiyle tutturulmuş deri şerit bu­
lunmaktadır ve başlık eteği 2cm kadar dışa kıvrılmış, böylece kenar oluştu­
rularak üzerine deri şerit tutturulmuştur ve aynca bu şapkanın alın kısmı 
üzerinde 4 cm çapında ortası 1 cm çapa sahip bir delik olan sedef bir disk 
bulunmaktadır. Söz konusu sedef diskin iki yanında başı (başlığı) şerit 
halinde saran küçük beyaz düğmelerden oluşturulmuş bir dekorasyon yer 
almaktadır. Alt kısımda ise yer yer beyaz (sedef?) varak kalıntısı görül­
mektedir. Başlığın alın üstündeki kısmı üçgen oluşturacak şekilde kesil­
miştir ve tepesinde 13  adet kuş tüyü vardır. Kuş tüyleri bir avcı kuşa ait 
olmalıdır (belki şahin). 

Bunlar şamanın koruyucu ruhuna, hayvan atasına veya başlıca yar­
dımcı ruhuna işaret ediyor olabilir. Şaman tasavvurlarında ilk şamanların 
doğduğu yuvaların bulunduğu ağaçların tepesinde şamanların kuş-anaları 
yer alır. Bir kısım şaman dualarında bu tür hayvan ata olan kuşlara veya 
kuş şeklindeki yardımcı ruhlara seslenilir. 

Aynca başlıktan, iki yandan ve arkadan yün kumaş şeritler sarkmak­
tadır. Bu şeritlerin bazıları desenli olup bazılarına ek yapılmıştır ve kahve­
rengi, siyah ve yeşil renktedirler. Söz konusu şeritlerin benzerleri şamanın 
dış elbisesinde, davulunun tokmağında ve tutamak kısmında sarkmış vazi­
yette yer almaktadır; bW1lar 34 cm, 40 cm, 54 cm vb. muhtelifboylardadır. 

Benzeri başlıklar Dağlık Altay ve Hakas ve Sagay Türkleri 'nde tes­
pit edilmiştir (Resim 6 - IO). Bu örneklerde sedef, deniz kabuğu gibi uygu­
lamalar ve kuş tüyleri yaygın olarak görülür. Bu tür şaman başlıklarına 
Altaylarda "kuş pörük" (kuş şapka) veya "yılan başlı kuş pörük" denirdi. 
Altay şaman başlıklarında deniz kabuklan "yılan baş" olarak ifade edili­
yordu. Yine Altay başlıklarında bizim örneğimizde olduğu gibi başlık kır­
mızıdır ve başlığın tepe kısmında kuş tüyleri vardır. Anohin'in tespit ettiği 
örneklerde bunlar iki, dokuz veya on üç baykuş tüyünden oluşur1 Sagay 
şaman başlıkları ise farklı olarak koni biçiminde olmakla birlikte o başlık­
ların üst tarafına bizim örneğimize benzer şekilde kuş tüyü de takılabili-

A. V. Anohin, Altay Snmonlrğınn Ait Materyal/er (çev. Zekeriya Karadavut-Jannct 
Meyennanova), Konya 2006, s. 53,  55,56. 
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yordu. Aynca Sagay başlıklarında da deniz kabuğu ve parlak beyaz düğ­
meler bulunur, alt tarafına da kumaştan şeritler takılırdı2• 

Elbise 

Şamanın dış elbisesi yünlü kaba kumaştan yapılmış içi beyaz astar­
lı bir elbisedir (Resim 1 1 -20). İç elbise ise yakalı ve yakadan itibaren büz­
gülü, önden açık ve metal düğmelidir. Dış elbise yeşil, kımuzı ve beyaz 
değişik renklerde boncuk düğmeli olup bu düğmeler elbiseye deriden halka 
ilik açılarak bağlanmıştır. İç elbise desenli yer yer beyazlaşmış mor renkli 
kumaştan yapılmıştır. Bu elbise belden az aşağıya sarkan bluz şeklindedir. 

Dış elbise zamanla tahrip olduğundan yer yer yama ve tamir gör­
müştür. Koyu yeşil bazı parçalan da yağ yeşili rengindedir. Elbisenin ar­
ka kısmı yukarıdan bel hizasına kadar dekolte oluşturacak şekilde açıktır, 
bu açıklıktan iç elbise görünmektedir. 

Elbisenin omuz bölümünde genişliği 46 cm, ön göğüs genişliği ( 112) 
22 cm, kol boyu 50 cm'dir. Kol uçlarında 6-7 mm genişliğinde kırmızı 
şerit bulunmaktadır. Dış elbisenin yukarıdan aşağıya doğru açılan kenar­
larına da benzeri şekilde kırmızı şerit (biye) geçirilmiştir. Elbisenin yan 
dikişe kadar ön etek ucu genişliği 62 cm'dir. Arka etek genişliği biraz 
daha dardır. Giysinin ön taraftan genel uzunluğu 88 cm'dir ve alt uçların­
dan küçük şerit parçalan sarkmaktadır. Elbisenin yaka çevresi 16  cm kol 
eni 22 cm'dir. Arka yaka açıklığı 46 cm olup yaka üzerindeki biye geniş­
liği 6 cm'dir ve yaka biyesi +3 cm daha arkaya dönüktür. Elbise yakası 
zeytin yeşili kaba kumaştandır. Elbise kollan ilk yapıldıklarında parçalı 
kol olarak yapılmış ancak yıpranmış olması nedeniyle tamir dikişleri ger­
çekleştirilmiştir. Elbise uçlarındaki şeritler, 10, 1 2, 14, 1 8 cm gibi muhtelif 
boylarda olup ortalarından kımuzı kumaşla bağlanmış iki deri parçadan 
oluşmaktadırlar. Dış elbisenin etek ucuna 2,5 cm genişliğinde pervaz geçi­
rilmiştir. Elbisenin bel hizasında ana zemin kımuzı olup açık yeşil şeritler 
bulunmaktadır. 

Bu elbisede olduğu gibi Dağlık Altay, Hakasya ve yakın çevredeki 
Türk şaman elbiselerinde hatta çoğu Avrasya şaman elbisesinde elbiseye 
iliştirilen kumaş şeritler, kurdeleler dikkati çeker. Bunlara bazen özel an­
lamlar yüklenmekle birlikte bilhassa elbiseden sarkan şeritler şamanın 
"uçma" yeteneğine işaret eder. Bununla birlikte Potapov, kurdele, deri şerit 
veya sicimlerin, bazen tören kıyafetinin adı olan "manyak" olarak adlandı­
rılması nedeniyle, en azından bir kısmının ölmüş eski şamanları ifade etmiş 
olabileceğini belirtir3 • Eski bazı elbiselerde bu şeritlerin yerine kuş kanat-

N. A. Alekseyev, Türk Dilli Sibirya Halklarının Şamanizmi (çev. Metin Ergun), 
Konya 201 3 ,  s. 228. Başlıkta bulunan simgesel nesne ve şekiller için genel olarak 
ayrıca bkz. Abdülkadir İnan, Tarihte ve Bugün Şamanizm Materyaller ve Araştır­
malar, Ankara 1 972, s. 92-93. 
L. P. Potapov, Altay Şamanizmi, (çev. Metin Ergun), Konya 20 12, s. 261 .  
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lannın yer alması da bu hususu teyid eder. Bununla birlikte derlenmiş ve 
incelemesi yapılmış bazı şaman elbiselerinde bu şeritlerin elbisede bu­
lundukları yere göre anlamlandınldıklan da olur. Elbise üzerinde bizim 
örneğimizde olduğu gibi kürk parçaları veya hayvan derileri de asılmış 
olarak bulunabilir bunlar da şamanın yardım aldığı hayvan ruhlara işaret 
ederler.Ayrıca bazen yılanlara ya da "yutpa" denilen yeraltı canavarına 
işaret eden kurdele veya şekiller de bulunur4 

Elbisenin bel kısmında üçü çan ikisi küre şeklinde irili ufaklı demir 
çan ve çıngıraklar bulunmaktadır (Resim 1 2- 13, 1 5- 19). Bunlar iki şeride 
halkalar ile asılmış vaziyette olup çanların üst kısmında deniz kabuklan 
vardır. Alttaki sırada bulunan üç küre şeklinde çıngıraktan biri düşmüş 
olup sadece halkası kalmıştır. Aynca etek kısmında mevcut gövdesi yassı 
bir çandan anlaşıldığına göre eteklere asılı çanlar da elbisenin aksesuarla­
rı arasındaydı (Resim 20). Türkçe'de kullanılagelen "etekleri zil çalmak" 
deyimi de her halde çanın veya çıngırakların ya da tıngırtıların bu biçim­
de kullanımından ileri geliyor olmalıdır. 

Söz konusu şekilde şaman elbisesinin ön veya arka kısmına ilişti­
rilmiş küre veya başka şekilde olup da ses çıkaran çıngıraklar Sibirya 
Türk şaman elbiselerinde ve aşağıda ifade edileceği gibi şaman davulla­
rında da görülür (Resim 2 1  a-b ). Çanlar, çıngıraklar ve benzeri ses çıka­
ran nesneler Altay ve çevresindeki Türk topluluklarında Anohin'in de ifade 
ettiği gibi kötü ruhlara karşı korunmak için Gök Tanrı tarafından şamana 
verilen bir zırh vazifesi görür5 Şamana saldırmak isteyen kötü ruhlar bu 
nesnelerin çıkardığı seslerden korkup kaçarlar. Aslında maden özellikle de 
demir, Türk topluluklarında eskiden beri kutsal sayılmıştır.Kötü ruhların 
korkup kaçması da bu inanışa bağlı olarak gerçekleşiyor olmalıdır. 

Y akutlarda "ayin sırasında kendinden geçmiş olan şaman, çıngırak 
şıngırdadığı zaman yaşadığını ve kutuyla sürüne zarar gelmediğini öğre­
nir. Yine çıngırağın sesiyle yardımcı ruhlar sahiplerinin yanına gelirler6 
Giysinin arkasında bazı saçaklarda siyah kumaştan kesilmiş siluet tarzın­
da aplike insan şeklinde ruh biçimleri bulunmaktadır (Resim 22-24). Üç 
uzun şerit üzerinde karşılıklı üçer tane siluet tarzında insan şekli vardır. 
Genişliği 1 0  cm olan kumaş şeritlerin boyu 1 10 cm civarındadır. Sol şe­
ritte beyaz (açık) renkli insan biçiminde ve siluet tarzında üç adet ruh fi­
gürü bulunur. Hemen sağdaki şeritteki diğer üç figür ise kırmızı renklidir 
ve onun sağındaki siluet tarzındaki üç figür ise siyah renkli olarak ele 
alınmıştır. Söz konusu figürler keçeden kesilerek şeritler üzerine aplike 
edilmiştir. Ayrıca orta şeridin ucunda kırmızı bir çan bulunmaktadır. El-

Benzeri konuda bkz. L. P. Potapov, a.g.e., s. 253 

A. V. Anohin, a.g.e. , s.45,47; Abdülkadir İnan, a.g.e . . s. 92; L. P. Potapov, a.g.e., 
s. 262. 
N. A. Alekseyev, a.g.e. , s. 1 80. 
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bise eteğindeki şeritlerden birinin üzerinde ise aplike olarak uygulanmış 
bir kuş figürü mevcuttur (Resim 25). Büyük olasılıkla bu bir martıdır. 

Söz konusu figürlerin ne anlama geldiği bugün için meçhuldür, bun­
larla ilgili hiçbir kayıt yoktur, ancak diğer bilinen örneklere bakıp tahminler 
ileri sürmek mümkün olabilir. Şaman elbisesinin mikro kozmik yansıma­
yı içerdiği ve elbise üzerinde şamana yardımcı ruhların tasvirlerinin sık­
lıkla gösterildiği düşünülürse bu insan ve hayvan şekillerinin ruh tasvirle­
ri olduğuna şüphe yoktur (Resim 26 a-b, 27, 28 a-b). Bununla birlikte 
silüet tarzında insan figürlü olan dokuz şeklin hangi ruhlar olduğunu 
açıklamak pek mümkün görünmüyor. Dokuz tane olması Ülgen'in kızla­
rını veya oğullarını akla getiriyorsa da 9 sayısı önemli sayıldığı ve çok 
kullanıldığı için sayılarının 9 adet olması bir delil olarak kabul edilemez. 
Bununla birlikte figürlerin üçünün beyaz, üçünün siyah ve üçünün kırmı­
zı olması bunların şamana yardımcı (sırasıyla) Gök, Yer ve Yeraltına iliş­
kin ruhlar olabileceğini de düşünmemize sebep oluyor, sanının akla en 
yakın hipotez olarak bunu öne sürebiliriz. Aynı zamanda beyaz olanlar iyi 
vasıflı göğe ilişkin ruhları, siyah olanlar olumsuz özellikleri olan ruhları, 
kırmızı olanlar ise savaşçı niteliği olan ruhları ifade ediyor olabilir. 

Sözü edilen kuş şeklinin de şamana göğe yükselmesinde yardımcı 
olacak "kuş" biçiminde ruhları hatta şamanın kuş gibi uçuşunu temsil 
ettiği ileri sürülebilir. Bu varsayımı öne atarken aynı zamanda eski dönem 
Türklerinde (eski Mısır inançlarında olduğu gibi) genel anlamda da ruhun 
"kuş" şeklinde olduğuna ve doğacak ruhların dünya ağacında bekletildi­
ğine inanıldığını hatırımıza getirebiliriz. 

Bizim örneğimizdeki gibi çeşitli kuş figürleri Sibirya Türklerinin 
şaman elbiselerinde yoğun olarak görülür. Ancak bunlar çoğunlukla me­
talden yapılma kuş tasvirleridir. Örneğin Yakutlarda metal kuş tasvirleri 3 
ile 7 arasında değişir. Pupla denilen bir kuş, tek veya iki başlı ak turna, 
kuğu, martı, kaz, çift başlı kartal, kuzgun, guguk kuşu, su çulluğu, baykuş 
en çok görülen kuşlardır. Araştırmalarında ak turna, pupla ve martının 
yukarı dünya ruhlarını simgelediğini söyleyen Pekarskiy-Vasilyev dışın­
da, Alekseye'e kadar bunların hangi ruhları gösterdiğini ileri süren kimse 
çıkmamış görünmektedir. Alekseyev'e göre ise pupla Yakut şamanının 
alt dünyadaki ölüm nehri üzerinden geçerken yardımına başvurduğu bir 
kuştu. Böylece şaman elbisesindeki kuşların çeşitli anlamlan olduğu ve 
farklı amaçlarla kullanıldıkları anlaşılmaktadır7 

Pantolon (Resim 1) 
Belinden iple (şeritle) büzülen, bol kesimli muhtemelen bileklere 

kadar inen bir pantolon söz konusudur. Elbiseye göre daha ince dokulu, içi 
havlı siyah bir kumaştan yapılmıştır. Pantolonun bacakları aşağıya doğru 

N. A. Alekseyev, a.g.e., s. 177, 1 8 1 .  
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daralmaktadır. Kabaca boyu 85-86 cm olan giysinin diz hizasında bacak 
çevresi 76 cm iken pantolon paçasının çevresi 52 cm'dir. 

Çizme (Resim 1)  
Koyu kahverengi deriden yapılmış çizmelerin yüksekliği 46 cm, 

ayak tabanı arkadan öne doğru 28 cm, taban çevresi 48 cm, tarak genişliği 
1 2- 13  cm'dir 8• 

Şaman Davulu ve Tokmak.lan 

Davul 

Şaman davulu pek çok kullanım şekli ve simgesel anlamları olan 
bir alettir. Çoğu kere o olmadan tören yapılmaz. Kutsal sayılan hayvanın 
derisinden, kutsal sayılan ağacın dalından yapılır. Üzerindeki şekil, nesne 
ve tasvirler aynen şaman elbisesin de olduğu gibi evrenin bir yansıması­
dır. Davul veya şaman tefi bazen şamanın atı, bazen kayığı veya salı ola­
rak nitelendirilirdi9. Bunlara ek olarak Sagaylarda ayrıca şamanın zırhı ve 
sihirli yayı olarak da düşünülürdü.Çalkan şamanlarının inanışlarına göre 
ise, şaman tefi, ayin sırasında, alt dünyaya giriş yeri olan taş üzerindeki 
deliği kapatmak için kullanılan, şamanın kalkanı idi ı o  

Davul arkası açık sadece ön yüzüne deri gerilmiş, tefe benzer elips 
formunda Batı Sibirya ve Altaylar bölgesinde benzerlerine rastlanır türde 
özellikler göstermekte olan bir eserdir (Resim 29-40, 44-48). Davulun 
uzunluğu dikey eksende 55 cm, yatay eksende ise 48 cm'dir. Muhtemelen 
kutsal olduğu var sayılan veya şamanın hayvan ruhlarından biri ile ilgili 

Sözü edilen şaman elbisesi Ankara Etnoğrafya Müzesi'nden eğitim amaçlı olarak 
kullanılmak üzere Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi, Halk Bili­
mi Bölümü'ne intikal etmiştir. Daha önce Ankara Etnoğrafya Müzesi envanterine 
6338 numarası ile kayıtlı olan bu kostüm ve aksesuarları, başlık, elbise, içlik, çizme 
ve şamanın kullandığı davul, birkaç tokmak ve kamçıdan meydana gelmektedir. 
Fakülte yetkileri Üniversiteye ait bir müze oluşturmaya çalıştıklannı ve bu eserlerin 
de söz konusu müzede yer alacağını bildirmişlerdir. Yeni sergilemede yukarıda 
sözü edilen her bir parçaya ayn envanter numarası verilecektir. Elbisenin üzerine 
giydirildiği marıken için 375, başlık için 376, elbise 377, pantolon 378, çizme 379, 
tokmaklar 381 ,  382, 383, 384, 385, kırbaç için 387 envanter numaralan öne­
rilmiştir. İnsan başlı, kurbağa şekilli gövde ve bacaklı ruh tasviri ise oluşturulan 
listede 386 numarada yer alır. Bununla birlikte yeni kayıt numaralannın değişme 
ihtimali vardır. Bu elbise üzerinde inceleme yapmamıza izin veren ve yardımlannı 
esirgemeyen Halk Bilimi Bölüm Başkanı Prof. Dr. Muhtar Kutlu'ya çok teşekkür 
ederim. Çalışmamız sırasında bize eşlik eden Doç. Dr. Kenan Bilici, Yrd. Doç. Dr. 
Melike Kaplan, Araştırma Görevlileri İskender Yıldınm ve Pınar Kasapoğlu'na ve 
benimle bu incelemeye katılan Kevser Gürkan Yarduncı 'ya teşekkür ediyorum. 

Yaşar Çoruhlu, Türk Mito/jisinin Ana Hatları, Kabalcı Yayınevi, İstanbul 201 2  
(5.baskı), s. 8 1  ; N .  A. Alekseyev, Türk Dilli Sibirya Halklarının Şamanizmi (çev. 
Metin Ergun), Kömcn Yayınlan, Konya 20 1 3, s.227; L. P. Potapov, a.g.e., s. 201 .  
N. A. Alekseycv, ll.ge., s .  222, 227. 
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olan davul derisi kasnağın üzerine sıkıca gerilmiş vaziyettedir. Davulun 
yüzeyi ortadan ikiye bölünmüş olup yaklaşık 2 1  cm. uzunluğunda olan üst 
tarafı "gök" alemine ve 3 1  cm olan alt tarafı ise "yer"e ayrılmış resimlerle 
doldurulmuştur. 

Gök ve yere ait olan kısımlar, ortadaki toplamda üç cm genişliğin­
de yeşil ve beyaz çizgiler içinde, içleri kımızı noktalı ama beyaz olarak 
yapılmış zigzag şekilleri ile ayrılmıştır. Davullarda bu zigzag şekilleri gö­
ğü ve yeri birbirinden ayıran dağlan ifade eder. Bu şekilde davulu ikiye 
ayıran şeridin ortasından yukarıya doğru, iki kırmızı çizgi arasında beyaz 
noktalarla belirlenmiş "sütun" halinde bir şekil yükselmektedir.Bu şekil 
dünyanın eksenini oluşturduğu düşünülen dünya ağacının gökteki bölü­
münü simgeliyor olabilir. 

Bu şeklin solunda siyah renkte yapılmış silüet halinde, yeleleri de 
belirgin olan at üzerinde bir binici figürü bulunmaktadır. Bu figürün he­
men sağında ise beyaz at üzerine binmiş ve yine beyazla boyanmış bir bi­
nici şekli bulunmaktadır. Siyah atın kuyruğu serbest bırakılmışken, silüet 
halindeki beyaz atın kuyruğu geleneğe uygun bir şekilde kesilmiş ve dü­
ğümlenmiştir.Eski Türklerde bilhassa kurganlara ölü ile birlikte konulan 
atların kuyrukları yas işareti olarak kesiliyor ve düğümleniyordu. Sanat 
Tarihi tasvirlerine baktığımızda da önemli kişilerin atlarının yiğitliğe, ce­
sarete, kahramanlığa işaret etmek üzere kuyruklarının örüldüğü, bağlandı­
ğı veya kesildiği görülmektedir1 1  

Bu siyah ve beyaz süvariler gök ve yere ilişkin figürler olarak ka­
bul edilebilir veyahut şamanın gök ve yeraltına olan seyahatini simgele­
yebilir.Ancak burada her iki atlı figürü ve bunlarla ilişkili yırtıcı kuş fi­
gürleri, davulun yukarı alem kısmında yer aldığından, bu iki figür aynı 
kişiyi gösteriyor olup atın üzerinde yerden göğe çıkan şamanı temsil edi­
yor da olabilir.Siyah renk onun cismani bedenini, beyaz renk ise ruhunun 
gök alemine ulaştığını gösteriyor olabilir.Aynı husus atı ve onun yardımcı 
ruhu olan yırtıcı kuş için de ileri sürülebilir. 

Atlı figürlerinin daha üstünde, davul yüzeyinin üst sol bölümünde 
ve bir yay parçasının solunda, beyaz renkli artı ve nokta şekillerinden 
oluşan ve bunların ucunda dörde bölünmüş daire şeklinin yer aldığı kı­
sım, uzay ve gökteki yıldızlar ile ay ve güneş ifade etmektedir.Benzer dü­
zenleme sağ kesimde de vardır. Muhtemelen soldaki büyük beyaz daire 
güneş sağdaki ise aydır. Yıldızların altındaki yay parçaları esas itibariyle 
gök kubbeyi veya gök çarkını ifade ediyor olmalıdır. Az yukarıda atlı ile 

At kuyruğu sembolizmi konusunda aynntılı olarak bkz Yaşar Çoruhlu, "Selçuklu 
Sanatı'nda Görülen Kuyruğu Düğümlü At Tasvirlerinin İkonografık ve İkonolojik 
Mahiyeti'', Selçuk Üniversitesi Selçuklu Araştırmaları Merkezi VI. Millf Selçuklu 
Kültür ve Medeniyeti Semineri Bildirileri ( 1 6- 1 7  Mayıs 1996), Konya 1 997, s. 227-
267. 
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ilişkili olduğunu söylediğimiz, kanatlarını açmış beyaz yırtıcı bir kuş ile 
onun sağında siyah renkli kanatlarını açmış bir yırtıcı kuş,dünya ağacını bir 
sütun halinde temsil eden kısmın üzerinde yer alıyor. Bu kuşlardan siyah 
olanı aynı zamanda daha aşağıdaki beyaz atlının üzerine denk geliyor. Öte 
yandan soldaki güneş yıldız ve gezegenlerle göğü ve uzayı ifade eden şek­
lin simetriğinde yine beyaz renkli benzeri şekiller mevcut bulunmaktadır. 

Altay ve çevresindeki Türk şaman davullarına baktığımızda onların 
da hemen hepsinin temel olarak Gök ve Yer'i ifade eden kısımlara ayrıl­
dığını görüyoruz (Resim 4 1  -43 ). Bu davullarda aynen bizim davulumuzda 
olduğu gibi iri ışınlı dairelerden daha büyük olanı güneşi diğeri ayı nispe­
ten yakın yıldızlardan bir tanesi Venüsü (akşam yıldızı, Solbon), ötekiler de 
diğer yıldızlan temsil etmektedir. Genellikle ay Eezi'nin sağında güneş ise 
solunda yer alır.Anohin'e göre bu durum ay ve güneşin yaz mevsimindeki 
hareketlerine uygundur ve inanca göre şamanlar bu mevsimde göğe çıkabi­
lirler. Güneş ve ayın yanlarındaki daha küçük dairelerden biri tan yıldızı 
öteki de akşam yıldızıdır. Bu bölgeye ayrıca konulan küçük noktalar ise 
diğer yıldızları temsil eder12• Bununla birlikte Altay ve yakın çevresinde­
ki davulların önemli bir kısmında davulun üzerinde "eezi" resmi bulunur­
ken bizim davulumuzda bu şekil yoktur. 

Konumuzu oluşturan Ankara'daki davulun alt kısmında solda, silü­
et tarzında yapılmış, siyah renkli el ele tutuşmuş 7 adet insan şekli bulun­
maktadır. Saçlarına siyah kuş tüyleri takılı bu insan figürlerinin sağında 
ise aynı silüet tarzı figürlerin beyaz renkli olanları ancak bu sefer altı adet 
olarak yer almaktadır (Resim 40, 44-45, 47-48). Bazı araştırmacılar Altay 
ve Sibirya Türklerinin şaman davullarındaki benzeri şekilde dizi oluştu­
ran insan figürlerini Ülgen'in kızlarının resimleri olarak nitelemektedir13 
(Resim 49 a-d, 50 a-b, 51 ). Ancak burada figürlerin bir tarafta 7 diğer 
tarafta 6 olması yani eşit sayıda olmaması bunların kesin olarak Ülgen' in 
kızlarını simgelediğine dair şüphe uyandırıyor. Öte yandan şekiller ka­
dından çok erkek izlenimini vermektedir ki bu da Ülgen'in kızları değil 
de oğullan ile ilgili olabilecekleri varsayımını da gündeme getirebilir14 
Bu tür tasvirlerin kökeni muhtemelen neolitik devirden beri kayalar üze­
rine tasvir edilmiş olan dinsel ritüel dans sahneleridir (Resim 52, 53 a-c). 

Soldaki figürler boyca büyükten küçüğe doğru sıralanmış insan şe­
killerini içeriyorken, sağdaki beyaz figürler aşağı yukarı aynı boyda yapıl­
mıştır. Aynca beyaz figürlerin aşağısında yılan, kertenkele, kırkayak, gibi 

A. V. Anohin, a.g.e., s. 68. 

A. V. Anohin, a.g.e., s.70, şekil 85. Hoppal bu davulun bir resmini yayınlamış ve 
resim alt yazısında bu şekilleri "Gök tanrısı Ülgen'in kızlan olan gök bakireleri" 
olarak nitelendirmiştir. Mihaly Hoppal, Avrasya 'da Şamanlar (çev. Bülent Bayram­
Hüseyin Şevket-Çağatay Çapraz), Yapı Kredi Yayınlan, İstanbul 20 1 0, R.452. 
Yaşar Çoruhlu, a.ge., 3 1 ,  5(ı, 89. 
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hayvanlar ile onlara doğru ilgiyle bakan ve muhtemelen bir köpek olan bir 
hayvan şekli bulunuyor (Resim 40, 44-48). Bahsedilen bütün hayvan figür­
leri beyaz renkte olmakla birlikte yılanlardan birinin siyah olarak özellikle 
belirtildiği anlaşılıyor. Orta kesimde siyah bir kurbağa, birisi kırmızı diğer­
leri siyah başka köpekler ve ayıya benzer bir hayvan figürü bulunmaktadır. 
Özellikle kurbağa yılan. kertenkele,kırkayak gibi hayvanlar daha çok alt 
dünya yani yeraltı dünyası ile ilişkilendirilir. Bununla birlikte bunların yine 
siyah ve beyaz renklerde ele alınması "iyi ve kötü" ruhlar zümresinden 
olduklarını ifade ediyor olabilir. Davullarda bulunan bu tür hayvanlarla 
ifade edilen ruhlar, genellikle hastalık getiren ruhları kovan hayvanlar ola­
rak kabul edilirler; bazen de hastalık getiren ruhların sembolü olabilirler15 

Burada kırmızı renkli köpeğin üzerinde ve ritüel dans yapan figür­
lerin altında, elinde ok ve yayı olan ve kırmızı at üzerine binmiş kırmızı 
silüet tarzında bir insan figürü vardır. Bunun kötü ya da kara renkle tem­
sil edilen kötü ruhtan avlayan veya onlarla savaşan bir avcı, savaşçı veya 
şamanın kendisi olduğunu düşünmek mümkündür. Bu nedenle savaşçı ve 
onunla ilişkili olduğu anlaşılan köpek kırmızı olarak çizilmiştir. Çünkü kır­
mızı renk savaş tanrılarının, gücün, ateşin, şiddetin rengidir16. Savaş ve 
Sibirya Türklerinden Şorların davullannda, kötü ruhlara ok atan insan şek­
linde ruh tasvirlerinin bulunması, bu konuda haklı olabileceğimizi gösteri­
yor17 Renkler, bu her biri bir ruhun cisimleşmiş şekli olduğu düşünülen 
hayvanların Gök, Yer ve Yeraltına ait olduğunu ifade ediyor olmalıdır18 

Arkadaki açık olan kısımdan bakıldığında davulun derisinin arka 
yüzünde herhangi bir resim veya tasvir bulunmadığı görülmektedir. Üst 
bölümde bir metal kiriş ve solda bu kirişe bağlı üç metal çıngırak bulun­
maktadır. Bu tür nesnelerin kötü ruhlardan koruyucu olduğunu yukarıda 
ifade etmiştik.Aslında simetrik olarak kirişin sağında da bu çıngıraklar­
dan olması gerekirken şu anki durumda bunların bulunmadığı görülüyor. 
Kirişin sağ ucuna iliştirilmiş renkli bez parçalarından oluşmuş şeritler yer 
almaktadır. Üstten aşağıya doğru inen, ağaçtan yapılmış sap kısmının orta 
bölümü, elin rahatlıkla tutacağı şekilde yapılmıştır. 

Söz konusu koleksiyonda yer alan baş tarafı insan yüzünü andıran 
ancak gövdesi ve ayaklan kurbağayı hatırlatan figür, belki de bu sapın 
üzerine tutturulmuş idi. Altaylardaki "eezi" denilen ruhu çağrıştıran bu 
şekil şamanın yardımcı ruhlarından birini de ifade ediyor olabilir (Resim 
54). Bu türden tasvirler Altaylar ve çevresinde Türk şaman davullarında 
çok yaygındır19. Ağaç aksamın diğer bölümleri geometrik form oluşturacak 

Mihaly Hoppal, a.g.e. , s. 234. 
16 Yaşar Çoruhlu, a.g.e., s. 2 1 2-2 13 .  

N.A. Alekseyev, a.g.e., s. 23 1 .  
1 8  Renkler için bkz Yaşar Çoruhlu, a.g.e., s. 207-220. 
19 L. P. Potapov, a.g.e., s. 228-234. 
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şekilde ele alınmıştır. Dikey olan sap kısmının içinden bir delik vasıtasıyla 
geçen demir kiriş, muhtemelen buraya sonradan eklenmiş ve muhafaza 
edildiği yerde, mevcut olan şaman mankeninin üzerine raptedilerek sergi­
lenmesini sağlamakta kullanılmış olmalıdır. Davulun iç tarafının üst kıs­
mında davulun içine tutturulmuş hilal şeklinde metal parçalan bulunmak­
tadır. Bunlardan üçü sol diğer üçü ise sağ tarafta yer alır . Altay ve çevre­
sindeki Sibirya davullarının iç kısımlan bazen bizim örneğimizdeki gibi 
sade bazen de daha karmaşık bir yapı gösterir (Resim 55, 56 a-b). 

Davul Tokmağı 

Davul tokmağı daha çok davulla birlikte anlam kazanan bir alettir. 
Örneğin davul kayıksa tokmak kürek olarak ifade edilir. Eğer davul at ise 
bu kez kamçıdır. Sagaylarda olduğu gibi davul bir yay ise tokmak da bir 
oktur2°. Bununla birlikte farklı amaçlar için değişik şekil ve bileşenlerden 
oluşan tokmaklar da kullanılırdı. Ankara' da muhafaza edilen davul tokma­
ğı, ağaçtan yapılmış olup oldukça basit bir marangozluk işidir (Resim l ,  
57). Özgünlüğü tartışılabilir. Baş genişliği 5 cm, sapı 12  cm, tüm uzunluğu 
27 cm'dir. Sapın ucunda deri halkaya bağlanmış, metal halkaya asılmış, ar­
kadaki kırmızı desenli kumaş üzerine tutturulmuş ve bir bütün şeridin ikiye 
bölünmesinden oluşmuş yeşil şeritler mevcuttur. Bunun yanında koleksi­
yonda şaman kostümü ile birlikte sergilenen, sapı üzerine deri kordon sarıl­
mış ve ucu deri şerit ve at kılı ile düzenlenmiş tokmak (davula vurulunca 
boğuk ve mistik bir ses çıkarmak için kullanılır), sapı özgün olmayan an­
cak yumru şeklindeki başı özgün olan ve yine at kılı saçaklı tokmak ile ucu 
kuş tüyleriyle düzenlenmiş tokmak ise özgün örneklerdir (Resim 58 a-b, 59). 

Altay ve diğer İç Asya Türklerine ait şamanlarının alet edevatları 
arasında kimisi birer sanat eseri olan değişik tokmak ve tıngırtı denilen 
vurunca farklı ses çıkaran nesneler vardır (Resim 60 a-c). Ankara'da bu­
lunan koleksiyonda aynca özgün deri şaman kamçılan bulunmaktadır 
(Resim 6 1  a-b ). Bunların benzerleri de Altay ve Sibirya Türkleri arasın­
dan derlenmiş örneklerde karşımıza çıkmaktadır. 

Sonuç olarak burada ilk defa detaylıca incelemeye çalıştığımız şa­
man kostümü, davul ve aletleri, Türkiye' de başka örneği bulunmayan, sa­
natsal, kültürel ve simgesel açıdan önem arz eden eserlerdir. Kostümün 
ve davulun özellikleri, bu eserlerin Hakasya veya Dağlık Altay bölgesine 
ait olduklarını göstermektedir. Kostümün detaylan, aksesuarları, şekil ve 
simgeleri ve aynı şekilde davulun üzerindeki resimler ve bunların sembo­
lizmi göz önüne alındığında söz konusu materyallerin 1 9.yüzyılın ikinci 
yansına ait olduklarını veya en kötü ihtimalle 1 9. yüzyıl sonu 20.yüzyıl 
başından olduklarını ileri sürebilmek mümkündür. 

20 N.A. Alekseyev, a.g.c. , s.227 
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Resimler 

Resim 1 / Yaşar Çoruhlu 

-ı-

Resim 2 

Resim 3 / Yaşar Çoruhlu Resim 4 / Yaşar Çoruhlu 
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Resim 5 

Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

Resim 6. Hakas, Şaman başlığı, kumaş, deniz 
kabuğu, tüy, 20. yüzyıl başı. 

Derleyen Karçevnikov 

Resim 7. Hakas şaman başlıkları, Hakasya Bölge Müzesi, FotoğrafN .A. Alekseyev, 1 976 

Resim 8 Şaman başlığı, Altay, 19 .  yüzyıl sonu 20. yüzyılın başı, 56X58 cm 
Altay Kaluıı nehri, A. V. Anohin, 1 9 1 1 
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Resim 9 Sol: Dağlık Altay bölge Müzesi'ne bulunan ve Güney Altay' dan gelmiş olan şaman 
başlıkları, Foto N. Alekseyev 1 976 

Resim 1 O. Altay şaman başlıkları (Anohin) 

Resim 1 11 Yaşar Çoruhlu Resim 12 / Yaşar Çoruhlu 
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Resim 1 3 / Yaşar Çoruhlu Resim 1 4 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 1 5 / Yaşar Çoruhlu Resim 16 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 1 7  / Yaşar Çoruhlu Resim 18 / Yaşar Çoruhlu 
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Resim 1 9 / Yaşar Çoruhlu Resim 20 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 2 1 .  a): Yakut şaman elbisesi, 19 .  yüzyıl, 1 30 cm, Yakutya, Derleyen V. N. Vasilyev 
1 906, b) Altay Şaman elbisesi, 19 .  yüzyıl sonu 20. yüzyıl başı, 1 37X79 cm, Altay Katun 

nehri, Derleyen: A. V. Anohin, 1 9 1 1 .  

Resim 2 2  I Yaşar Çoruhlu Resim 23 / Yaşar Çoruhlu 
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a 

Resim 24 (a-c) I Yaşar Çoruhlu 

Resim 25 / Yaşar Çoruhlu 
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Resim 26. a) Şamanın yardımcı ruhları, metal, 19.yüzyıl sonu 20.yüzyıl başı, Batı Sibirya, 
Taymir Okrug, Derleyen G. R. Gracheva 1 972; b) Enet şaman elbisesinde ruh tasvirleri, t 9. 
yüzyıl sonu 20. yüzyılın başı. Kuzey Yenisey, Taymir yarım adası, Derleyen G. N. Verbov, 

1 939. 

Resim 27.Güney Altay şaman elbisesinin arka tarafı üzerinde ruh tasvirleri, Dağlık Altay 
Bölge Müzesi, N. A. Alekseyev 



74 A /tay Communities: Religion and Belief Ritua/s 

a 

b 

Resim 28. a-b) Altay şaman elbiselerinde Ülgen'in kızlarını ifade eden şekiller. A. V.  
An o hin 

Resim 29 / Yaşar Çoruhlu Resim 30 / Yaşar Çoruhlu 
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Resim 3 l / Yaşar Çoruhlu Resim 32 I Yaşar Çoruhlu 

Resim 33 / Yaşar Çoruhlu Resim 34 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 35 / Yaşar Çoruhlu Resim 36 / Yaşar Çoruhlu 



76 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

Resim 37 / Yaşar Çoruhlu Resim 38 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 39 / Yaşar Çoruhlu Resim 40 / Yaşar Çoruhlu 

Resim 4 1 .Şaman davulu,deri ve ağaç, 
Altay, Katun nehıi, 1 9.yüzyıl sonu 20. 

yüzyıl başı, Derleyen 
A. V. Anohin, 191 1 .  

Resim 42.Koybal kadın şamanının davulu 
(Katanov, 1 897), A. Gök (yukarı dünya): a. 

güneş, b. ay, c. venüs 
(Solban) ç. yıldızlar. 

B. Yeraltı (Aşağı dünya), d. kutsal kayın 
ağacı, e. şamanın iyesi (eezi), f sarı kızlar, g. 

deniz kızlan 
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Resim 43. (a-c) Altay şaman davulları (A. V. Anohin) 

Resim 44 / Yaşar Çoruhlu Resim 45 I Yaşar Çoruhlu 

Resim 46 I Yaşar Çoruhlu Resim 47 I Yaşar Çoruhlu 

Resim 48 I Yaşar Çoruhlu 
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a. Altay Türk şaman davulu b. Altay Türk şaman davulu 

c. Altay Türk şaman davulu d. Hakas şaman davulu 

Resim 49. (a-d) Altaylar bölgesi şaman davulu örnekleri (M. Hoppa!) 

a. Kaçin şaman davulu (F.Bayat) b.Hakas şaman davulu (Hoppa!) 

Resim 50. İç Asya şaman davulları 
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Resim 5 1 . Hakasya, Abakan 
Müzesi'nde bulunan şaman davulu (Fo­

toğrafS. Somuncuoğlu) 

Resim 52. Azerbaycan, Gobustan'daki bir 
kaya resminde ritüel dans sahnesi (Fotoğraf 

S. Somuncuoğlu) 

a: Neolitik devir 

b: Tunç devri 

c: Proto-Türk devri (Hoppa!: Erken Göçebeler dönemi) 

d: Hun devri 

Resim 53. M. Hoppal 'a göre kaya resimlerinde ritüel dans sahneleri 
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Resim 54 / Yaşar Çoruhlu 

a. Dağlık Altay Müzesi 'ndeki bir şaman 
davulunun iç tarafı (S. Somuncuoğlu) 

Resim 55. Şaman davulu, deri ve ağaç, 
Altay, Katun nehri, 19. yüzyıl sonu 20. 

yüzyıl başı, Derleyen A. V. Anohin, 1 9 1 1 .  

b. Sagay şaman Davulu (N.Alekseyev) 

Resim 56 . a, b) Altay ve Sagay davulu. 

Resim 57/ Yaşar Çoruhlu 
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Resim 58 a-b I Yaşar Çoruhlu 

a. Yakut, 20. yüzyıl başı, 
33cm, Y akutya 

(V. V. Nikiforov) 

Resim 59 / Yaşar Çoruhlu 

b. Tofa şaman tokına­
ğı, (N. A. Alekseyev) 

Resim 60 a-c 

8 1  

c .  Tofalar, V .  N. Vasilyev, 
1 9. yüzyıl sonu 20. yüzyıl, 

Başı. 24 cm İrkutsk 

Gubemiya 
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a b 

Resim 6 1  a-b / Yaşar Çoruhlu 



6 
Kunstkamera - Peter The Great Museum of Anthropology 

and Ethnography Russian Academy of Sciences­
Altai Shaman' s Costume 

Kevser Gürcan Yardımcı
• 

Summary 

Altaic Shamanism has a framework that is specific to it consisting of the 
application of beliefs and rituals. While this characteristic ensures that the tradi­
tion is sustained for a long time in its authentic form, it also facilitates the under­
standing of the shaman belief systern. The Shamanic inforrnation has been con­
veyed to generations via verbal culture, and the studies were focused on this side 
mainly. Although the clothes, which are important elements in Shaman rituals, 
have been the important elements in conveying the culture with the objects on 
them symbolizing the journeys of the Shaman between the worlds and the con­
tact with gods/souls, they have become extinct due to many political factors, the 
wear-and-tear of time and lack of interest. it is extremely difficult to access and 
examine the existing clothes that are registered mostly in the archives of the 
Museums and Universities/lnstitutes. 

The holy clothes of the Shaman of the Altai people is called the "Ma­
nyak"; and is only wom by the Shaman after he gains many experiences for a 
certain time period and after he is approved by the helping souls. Using and 
keeping these clothes is extremely important for the owner of the clothes and is 
compulsory within certain rules. 

in this study, a well-preserved "Altaic Shaman Costume / Manyak" with 
the symbol of the universe, other Shamanic symbols and many objects/details 
symbolizing the stages of Shaman rituals on it, located in Peter the Great's Mu­
seuın of Anthropology and Ethnography (Kuntskamera) Russian Academy of 
Science archives has been examined. The general and detailed vision and the size 
of the clothes are handled in detail as much as possible. it has been evaluated in 
light of the current literature and iconographic principles, and has also been 
compared with other samples from Museums to contribute to other studies that 
aim to enlighten Altaic Shamanism practices. 

Key words: Altaic, shaman, shamanism, costume, ritual, practice. 

Introduction 

The Shaman clothes are the only clothing form with the symbols 
that represent almost the whole universewith the reasons, processes, and 
principles for them being prepared, and also with all their place and con-

Öğr. Gör., Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi, İstanbul, Türkiye. 
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cept variables. The iconographic analysis of these clothes means the in­
vestigation ofthe belief and thought system of a whole society. 

No doubt, the individuals and the society will influence each other 
when the issue is belief systems. For this reason, it is almost impossible 
to draw the borders of the belief systems in the world. Even today, it is 
possible to encounter some Shamanic elements in various parts and socie­
ties in the world. However, since it will be wrong to evaluate every simi­
lar activity (magicians, fortune-tellers, ete.) in the same context, it is cru­
cial that Shamanism is also defined in the areas where it is experienced in 
its original form. 

Although Shamanism was applied in various parts of the world, it 
mainly developed in Altaic-Sayan and Siberian Turks (Bayat, 2004, 2 1  ). 
it may show differences according to the areas, historical eras and social 
status of its believers (Roux, 2007, 1 46). 

Shamanism and Shaman / Kam 

Shamanism is a belief system that enables the communication be­
tween gods, spirits and human beings since the era Before Christ among 
the Turks and other nearby societies in Inner and Middle Asian territories 
(Çoruhlu, 20 1 O, 1 5).Although the name comes from the word "Shaman" 
in the Tunghuz language, and was added to the Iiterature by Russian sci­
entists,the Turkic societies preferred to use the word "Kamcı/ık" instead. 
in some areas the word "Tengricilik:' is also used. 

According to the Shaman belief system, there are the lower world 
and the upper worlds. According to the earliest Shaman belief systems, 
the lower world also meant the other world. However, both the lower and 
upper worlds have layers. Radloff claimed after his study conducted in 
Altaic Region that the lower world had 7 or 9 layers, and the sky had 1 7  
layers. The god of the sky, which is called as Tengri resides in the upmost 
layer of the sky as the creator of every other thing. 

Shaman is different from ali other individuals in his society. He is 
no more an ordinary person and has a new status in the society. He is a 
person who shapes the beliefs of the society, who travels and acts as an 
intermediary through the worlds and who develops specific methods for 
these activities. He is a mediator between this world and the other one, 
the nature and the society, the material world and the spirituality, the hu­
man beings and the spirits. 

Being a Shaman is not a statue that may be gained with one's own 
preference, there are some factors that are necessary for this. Shamanism 
may be inherited through thc family or it is also possible that a Shaman 
may be selected by spirils. Grcat Shamans are mostly those who are se­
lected by spirits. Rcing a Shaman i s  not a preferable situation, because 
Shaman loses his/her ind i vidua li ty and serves in the name of the spirits. 
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The Shaman may be a man or a woman. As parallel to the belief 
that the fırst Shaman was bom from the marriage of an eagle and a 
woman, it is also a widespread belief that female Shamans are superior to 
the male Shamans. 

The most important duty of the Shaman is to make the society meet 
the secret sciences and cure the sick people, take the souls of the dead to 
the other world, cure infertility, make the hunting season be productive, 
give the news from the future by fortune-telling, offering sacrifices to the 
souls and fend off the evil spirits from the houses and other living areas. 

The Shaman Clothing, Its Preparation and the Rituals 
The Shaman needs special -even divine and spiritual- properties 

and materials to realize his/her duties. These materials help him/her in 
his/her inter-worldly joumeys and enable him/her to establish communi­
cations with the spirits, and impress the audience during a ritual. These 
materials are also important in terms of his/her own motivation, and 
consist of drums, sticks, lashes together with the elements and accessories 
that constitute the usual Shaman clothing. When other religions are con­
sidered, it is also observed that every religious man wear special clothes 
during religious rituals. The clothing of the Shaman is the concrete reflec­
tion of the abstract activities tike the journey between the worlds and the 
communication with the spirits. 

in the Altaic people, the Shamans who managed the rituals for "Er­
lik!' and for the souls on the ground were called as the "Kara Kam" and 
those who managed the rituals for the god of the sky, Ülgen, were called 
as the "Ak Kam". The clothing wom by the Kara Kam in a ritual is called 
as the "Manyak!'. The Kara Kam used to perform the ritual without the 
Manyak in their early years. After they gained experience, their Manyak 
were prepared according to the demands of their helping souls, i.e. the 
"Körmös" (Anohin, 2006, 39). The Körmös is laıown as the spirit car­
rying the souls of the dead people who were sinners to the underground. 
(Uraz, 1 992, 208) Körmös informs the Kam inspirationally on what ele­
ments must be present on the Manyak and telis the shape of the clothing. 
Then the clothing is prepared with the help of the Kam, his/her relatives 
and neighbors. 

There are certain elements of the clothing of the Shaman symbol­
izing many creatures in the universe, and making the Shaman gain power 
against the spirits. The main part of the clothing is made from deerskin, 
or sheepskin in some regions. (İnan, 2013 ,  9 l )The main elements in a 
Shaman clothing is the animal symbols. Sometimes the whole clothing 
may be in the shape of an animal, and sometimes there may be some ele­
ments representing animals on it. Since the Shaman clothing was pre­
pared with the guidanceof the spiril whose power will be made use of and 



86 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

whom will be communicated with, there are pockets, owl feathers, bear 
paws, eagle's toes on it. (Çoruhlu, 201 0, 75) 

The Shaman has to present his/her clothes for the admiration of the 
spirit after it is prepared. The Shaman organizes an approval ceremony to 
obtain the approval to use his/her clothes ( Yelbü çığırap-yat / Manyak 
aruulap-yat). The clothing is examined by the protector soul and the 
missing points are conveyed to the Shaman via inspiration. When neces­
sary, the changes and corrections are performed on the clothing and the 
full approval of the spirit is obtained, and thus the "Manya/Ç' becomes the 
holy clothing. (Anohin, 2006, 42-43) 

Peter the Great's Museum of Anthropology and Ethnography 
(Kuntskamera) Russian Academy of Science - Altai Shaman's Cos­
tume 

MAE no: 5064-3 

Dimensions: Chest Width: 1 20 cm; Shoulder Width: 48 cm; Collar 
Width: 1 3  cm; Front length (From the collar): 66 cm;Skirt Edge Width 
(Yı): 54 cm; Arm Length: 54 cm; Arm Edge Width (Yı): 1 5  cm. 

Material: Leather, cloth, fur, velvet, cordon, metal, bird feather, 
beads, shells. 

Front Back 

Properties: The clothing is a jacket sewn from deerskin, long­
sleeved and collarlcss. it bccoıncs wider till the edge of the skirt and is as 
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long as 20 cm below the waist. The clothing was extremely wom, and 
there were repairs in some parts of the main body and in the arms. 

The front part of the clothing is open and there is a leather stripe on 
one part of the round-shaped collar to close the clothing. Long strings fail 
down from the waist and are covered with cloth. They are tied in the 
middle part with red fringes. They are tied to one another in sets and 
make the clothing reach the ground from the waist level. These strings are 
attached to the short kaftan and form some kind of skirt, whirling when 
the Kam tums around. These strings are called as "Ak Manyak". Accord­
ing to the sources, the number of these maniacs vary between 1 20 and 
200 (Anohin, 2006, 49). When the Kam meets the proprietors on moun­
tains, s/he carries these strings, ribbons and fringes to make them believe 
that s/he is also one of them. 

There are two fıgures resembling human beings on the right hand 
side attached to the cordons with pieces of cloth. These fıgures are in the 
shape of a human being and fonned of rags and seem to be wearing black 
and blue clothes. These are some kind of iconographic depictions in the 
shape of dolls of the gods and spirits that help the Kam treat the patients, 
and for whom various sacrifıces are devoted. 

The backside of the clothing are rich in accessories. There are also 
fringes from the waist here as well. There are parts of clothes in the shape 
of strings that reach the ground from the waist level. They are attached to 
the backside between the right and left shoulders and there are fringes on 
the feet of them reaching the ground in two wide strings. The string on 
the right side is made of red cloth, the one on the left side is made of red­
green-white and yellow cloth. in the middle part, there are thin strings 
attached to the right side with leather, and attached to the left side with 
green cloth and attached in the shape of feet. These strings reach the 
ground starting from the shoulders and are called as "Yutba" and "Abra". 
The Yutba is the underground monster of Erlik; and protects the Kam 
from "üzüt ye/Ç', the körmös, (the dead spirit that eats the human beings). 
Abrais a descendant of the "pay tenis" (the Holy Sea) Monsters in the 
Heli of Erlik (Anohin, 2006, 50-5 1 ). 

There are two objects attached to the area where the strings are 
attached to the jacket and are made from the feathers of owls, piled up 
from their lower parts with leather materials. These parts are called 
"Ülbre/Ç' They represent the two eagles (mörküt) and buzzards (şonkor). 
The eagle and the buzzard the Kams to the Tös without being seen 
(Anohin, 2006, 52). According to Roux, the feathers are used to facilitate 
the inter-worldly joumeys of the Shaman and to express the togethemess 
of the worlds. in addition, the leather strings are attached to the right and 
left sides with shells in groups of three at the shoulder Jevel. Small rags 
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are tied to the medium parts of these cordons and fringes are attached to 
the lower parts. These are called as the "inimnin tanan manya/C', shoulder 
-back Manyak. 

There are two figures on the back of the clothing made of metal 
symbolizing bows and arrows from every size.The bows are called as 
"ya", and the arrows are called as ''yebe". They mean "the thing that is 
drawn from the god" (Kudaydan tartkan neme). These are the basic ele­
ments of the Manyak. There is a bigger ring made from metal on the right 
shoulder and is called "konura" with nine arrows hanging on it. Ali these 
arrows, the bow and the konura are the parts of the Shaman armor and 
protect the Shaman from bad körmös (Anohin, 2006, 47). 

Down below these elements, there are small helis. The current 
number of them is 7; however, there are some empty slots, showing that 
some elements may have been lost in time. Down from this line, there are 
similar small helis hanging. The current number of them is 1 O. Below 
these 2-row helis, there are one row of rings (bigger than the helis) hang­
ing. Besides the 5 rings, there is one small be11 here (similar to the ones 
above). (Harva, 201 5, 404) The sources say that these rings are nine in 
number in two rows. Some researchers claim that there were seven rows 
of rings each row consisting of nine rings. These are mentioned as "ku­
ya/C'. Kuyak is also the name of the armor used by Altaic people until 19'h 

century. 

There is a belt attached to the jacket going below the bells.The belt 
is made of leather and covered completely with metal buttons in two 
rows. There are three objects hanging from the right side of the belt 
prepared from black cloth and with red cloth lining, sewn with yellow 
thread. Beads are added tothe lower parts of these objects which are sewn 
as pockets with caps, and there are fringes attached to the lower part of 
the belt with leather. The number of these pockets, which are called "pin­
cushion" (iinelik) may be 9 in number in some other maniacs. There are 3 
objects hanging on the left part below of the belt. These are omamented 
bags made from processed leather.The omaments with beads (yindi) on 
them with red fringes on the edges of them are attached to these bags. 
These objects are called as "kalta" in sources and the statement "These 
are the pockets of the Khan." uttered by the Kam is included in the 
sources (Anohin, 2006, 49). 

The arms of the clothing are omamented with wildcat fur (şülüzün) 
sewn reversely on the shoulder, elbow and edge of the arın. The zigzag 
design (kiya taya), which is accepted as the typical Altaic design, is sewn 
with wool thread on the part between the furs and the joints. These are 
omamented with pile-up round thread (kıl armakçı). These round joints 
are considered to be similar to the parts in the armors of the Mongolian 
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military uniforms having steel layers and washers in them, and therefore 
the Kam used these as his/her armor (Prokofyeva, l 971 ,  60-61 ). 

There are small rings or bells called "küzüngit' on the arm in the 
!ine with the furs, as two in the left arın, and three in the right arm. 
(Alekseyev, 20 1 3, 2 1 4) The number of these is given as fıve in the left 
arın, and four in the right arın, nine in total. These are the armors of Kam 
coming from god. (Kudaydan kuyaktuu edem) The Kam protects himself 
from evilspirits with the sounds of these.There are fringes in the form of 
plaits with small metal rings hanging in odd numbers as parallel to the 
rings and small bells. These are called as "koltuk manyak:' (under-arm 
Manyak) and symbolize the wing feathers (key kanat) (Anohin, 2006, 5 1  ). 

Result 

The Manyak full of the symbols which represent the laws and 
dogmas of Altaic Shamanism. They are the places where the spirits called 
by the Kam rest before and during the rituals. These protect the Kam 
from evi! spirits on the world in his/her joumeys to various parts of the 
universe with various gods and spirits. The many symbolic objects on the 
Manyak are both the armor of the Kam and the elements that give him/her 
physical strength and endurance. The objects on the Manyak, help the 
Kam to form his/her identity and transfer him/her to the universality from 
individuality. 

When the different Manyak belonging to Altaic Kams are com­
pared, it is obviously observed that the Altaic Shamanism is well-pre­
served with its specifıc structure. Although there are small differences, 
the basic elements that form the Manyak are visible on these sample 
clothes. Anohin, conducted a comprehensive and specifıc study called 
"Materialıpo Şamanstvu u Altaytsev" and stated that the Manyak con­
sisted basically of thirty parts; however, he also added that they might be 
six hundred in number as well. The Manyak which has the basic objects 
on it is called as the "kültük manyak" ln the light of this information, it 
may be claimed that the Altai Shaman's costume, which is the subject of 
this study, from Kunstkamera Museum, with the inventory number 5064-
3,is also a "kültük manyak:'. 
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Altay Halklarının Ortak Dini-Felsefi İnancı: 

Şamancılık ve Tanrıcılık 

Faik Elekberov' 

Common Religious-Philosophical Beliefs of Altay Peoples: 
Shamanism and Theism 

Summary 

The Turkey-Turan world, from the Caspian Sea to the Altay region, in­
cluded sites where the fırst religious paintings and designs related to Alyaska 
Altay Shamanism were extant. The epic poem "Kitabi-Dede Korkut" also has 
relevance in Anatolia as a bridge between Shamanism and Islam 

Key words: Shamanism, Islam, Turks, theism, mage, Dede Korkut. 

Giriş 

Hazırda Türk xalqlarının ekseriyyeti dini inanç cehetden müselman 
olsalar da, onlar ulu ecdadlannın islamaqederki dövrde hansı qedim din­
lere tapınmalanna, o cümleden İslamın keçdiyi inkişaf yoluna da maraq 
gösterirler. İslamaqederki dövrde Türk xalqlarının dini-felsefi dünya gö­
rüşünde yer tutmuş dini-mifoloji,  dini-felsefi telimler arasında daha çox 
şamanizm, totemizm, tanrıçılıq, bütperestlik, çox allahlılıq, "maqların te­
limi", mazdaizm, zerdüştilik, zervanilik, manilik, mezdekilik, xristianlıq 
ve s. adlan çekilir. Fikrimizce, bunların arasında Türklere çox doğma 
olan Tanrıçı/ıq-Göy Tanrıya inam ve şamanizmdir. 

Şamanizm ve tannçılıq dini-mifoloji, dini-felsefi dünya görüşün 
Türklerin islamaqederki heyatında xüsusi yer tutması ile bağlı bir sıra ar­
qumentlerimiz var. Bu, har şeydan önca, Türklarin indiya qadar şüurlann­
da yaşatdıqlan "Ana haqqı - Tanrı haqqı", "Tanrı haqqı", "Göy haqqı", 
"Ay haqqı", "Od haqqı", "Su haqqı", "Torpaq haqqı'', "Yer haqqı", "Günaş 
haqqı" anlayışları, eloca da ail� ataya, ağsaqqala sonsuz hörmat, aib 
törasi, el törasi va s. inamlarla sıx şakilda bağlıdır. Şübhasiz, şamanizm va 
tannçılıq-Göy Tanrıya inam dini-mifoloj i, dini-falsafi dünyagörüşü ümum 
Türk madaniyyatinin tarkib hissasi olduğu üçün, onların konkret bir arazida 
formalaşmasını iddia etmak doğru olmazdı. Bu proses ümum Türk 
coğrafiyasında, o cümladan da Azarbaycanda baş vermişdir. Bir maqam 
da istisna deyi! ki, zaman-zaman şamanizm va tannçılıq dünyagörüşü 
başqa xalqların, o cürnladan hind-iran, Çin, slavyan-rus, monqol va b. 

Doç. Dr., Azerbaycan Milli İlimler Akademisi, Bakü, Azerbaycan. 



92 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

xalqlann dini inanç va etiqadlan ila tamasda olmuş va bu da qarşılıqlı 
mübadilaya da sabah olmamış deyildir. Lakin bütün hallarda türklarin, o 
cümladan Azarbaycan türklarinin asasan hamişa taktannçı va ya monoteist 
düşünca sistemina sadiq qaldığını qeyd-şartsiz, inamla söylaya bilarik. 

Qeyd edak ki, şamanizm, toyunizm, totemizm, tanrıçılıq-Göy Tan­
rıya inam, odparastlik, bütparastlik va s. dinlardan hansının Türklarin qa­
dim dini olması ila bağlı farqli fikirlar vardır. Masalan, tanınmış Türk zi­
yalısı Ziya Gökalpa göra, Türklarin an qadim dini toyunizm olmuşdur. 
Toyunizmi Hind dini talimi olan buddizmla eynilaşdiran va buna göra da 
onu radd edan A. İnanın fikrinca isa, Türklarin qadim dini olan şamanizm 
VII asrin ortalarına qadar Orta Asiyanın quzey bölgalarinda hakim din ol­
muşdur1 . Ü. Hassana göra, şamanlıq arxaik köka dayanır, dünyanın inki­
şafı baxımından madaniyyatin olmadığı tarix öncasina, y:ıni tarixi sivili­
zasiyanın doğuşundan çox-çox avvallara - 20 va ya 25 min il öncaya aid­
dir2. B. Ögala göra isa, bir çox qabilalarin bazi dini ayinlari bir yerda 
hayata keçirdiyi üçün "dövlat dini" sayıla bil:ıcak şamanizm daha artıq 
adamlar, ailalar, yaxud da ancaq bir qabil:ı içinda hökmü keçan bir din 
sistemi kimi da veril:ı bilar3. Türkiya ziyalılanndan bazilarina göra (H. 
Tanyu, H. İ. Danışmand, R. Özdak, Y. Kalafat, İ. Qafasoğlu va b.) qadim 
Türklar arasında şamanizm adlı dinin olması mübahisalidir. H. Tanyu 
qeyd edir ki, aski Türk dini şamançılıq va totemizm deyil, tanrıçılıq ol­
muşdur4 O yazır ki, şamanlıq din salahiyyatlisi kimi taqdim olunan Kamı 
//Qamı nazarda tutur, Kamlıq adlı bir din isa yoxdur. Belalikla, H.Tanyu, 
İ. Qafasoğlu, R. Özdak, C. Heyat va başqaları şamanizmi monqol, yaxud 
da protomonqol inandan hesab edarak Türkfara aidiyyatının olmadığını 
va yalnız müayyan t:ısir göstara bildiklarini qeyd etmişlar. 

Azarbaycan Türk aydını ali bay Hüseynzada XX asrin avvallarinda 
qeyd edirdi ki, Türklarin an qadim din va mazhablari bir növ şaman eti­
qadından ibarat olmuşdur. Şaman mazhabina isa, bu gün da Çin va mon­
qol millatlari va Sihir tarafl:ırinda bir neça Türk tayfaları va qabilalari eti­
qad edirlar. O yazır ki, qadim zamanlarda manalı olub asasan tabiata, ta­
biat sirlarina parastişdan ibarat bulunan bu mazhab şaman kahinlarinin 
şarlatanlığı sayasinda sonralar bir bütparastlik daracasina enrnişdir5 An­
caq bu bütparastlik, hamin dövrlarda bir o qadar qaba olmayıb Misir, ya­
xud da Yunan qadim mazhablari kimi xurafat saviyyasina enmamişdir6• 

A İnan, Eski Türk Dini Tarihi. lstanbul 1 976, s. 57. 

F. Q. Mustafayev, Azarbaycan Türklarinin Dini-Felsefi Dünya Görüşü, İstanbul 
2005, s. 27. 
B. Öge!, Türk Mitolojisi, il, Ankara 1 993, s. 1 7. 
H. Tanyu, Türklerin Din Tarihçesi, lstanbul 1 978, s. 9, 28. 
a. Hüseynzad:;ı, Seçilmiş ,1.1·,1r/;ıri, Bakı, Ş::ırq-Q:;ırb 2007, s. 54. 
a. Hüseynzad::ı, Seçilmiş ,1s;ır/;ıri, s.54. 
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Ziyalı qeyd edir ki, Türklard:m an avval taraqqi edan qadim tu-ku-ye, 
yani oğuz Türklarila bunlardan sonra tarix sahnasina çıxan uyğurlann xeyli 
hissasi, şaman bütparastliyinda çox müddat qalmayıb zamanla, dasta-dasta 
müxtalif dinlara üz tutmağa başladılar. Bütparastlikdan sonra Türklarin bir 
qisminin, o cümladan uyğurlann tapındığı din buddizm olmuşdur. 
Buddizmdan sonra İsa, bir aralıq Türklara zardüştilik, manilik va xristianlıq 
(nestorilik) da tasir göstarmişdi. Ziyalımıza göra, zardüşt mazhabinin asası 
dualizmdir, bela ki, bu talimda kainatda xeyir va şar, nur va zülmat 
arasında mübariza gedir: "Nura parastiş guya İyzada (Hörmüza - F.8.) 
parastiş demak olduğundan Zardüşt mazhabinin başçıları tarafından axırda 
qaba bir ataşparastliya çevrildi. Ataşparastlik isa zatan yuxarıda qeyd 
olunan şaman mazhabinda da var idi (seçma bizimdir - F.8.). Bir çox 
adatimiz bu dövrlardan qalrnadır. Masaları, axır çarşanbalarda ataş yandınb 
üzarindan atılmamız va saira"7 

Başqa bir Azarbaycan Türk aydını Bhmad bay Ağaoğlu da Azar­
baycan xalqının an qadim dini-folsafi talimi kimi zardüştiliyi deyi) (aşağı­
da göstaracayimiz kimi, o, zardüştiliyi İran madaniyyatina aid etmişdir), 
şamanizm va tannçılığı görmüşdür. "Tanrı dağında" hekaya-maqalasinda 
8. Ağaoğlu qadim Türklarin, Azarbaycan Türklarinin şamançı va tannçı 
inanclarından bahs etmişdir. Onun göra, Şamanlar Şamanı Qaraqurnlu 
Göyça ham da Tanrı qulu, Tanrı elçisi idi8• 8.Ağaoğlu bu hekayasinda 
göstarmaya çalışır ki, Şaman insanı Tanrı ila qovuşduran bir mabud, 
Tanrıya aparan yolun baladçisidir: "Özümü Tanrı dağının tapasinda, 
Şamanı önda, özümü arxada yeriyan gördüm. Dağın tapasi geniş va uzun 
bir meydandı. Minlarca insan toplanmışdı. Diqqat etdim: şamanlar va 
şamanlara qoşulmuş manim kimi Tanrı aşiqlari idi! Har elin şamanı başda 
Şamanlar Şamanı olmaq üzra ayn bir saf taşkil edirdi. Odur, san rangli 
tuğun altında Cunqariya şamanları, bax qırmızı rangli tuğun yanında 
Qırğız şamanları, obür tarafda göy rangli Orxon şamanları, diğer yanda 
yaşıl rangli Qaşqar şamanları, onların solunda Qobi şamanları, sağda pan­
ba rangli Altay şamanları! Bu da bizim qara rangli Qaraqum şamanlan"9 

Sovet dövründa M. H. Valiyev isa yazırdı ki, "Türklar hala Turanda 
yaşayarkan onların ilk dini şaman dini olmuşdur. Taxminan 800 ( 183)-cü 
ilda onların bir hissasi öz dinlarini dayişmiş va xristianlığı - nestoryanlığı 
qabul etmişdi"10 Türkoloq Bakir Çobanzada da şamanizmi Türk-Tatar va 
Çin xalqlarının ortaq abidasi saymışdır1 1  Onun fikrinca, bugünkü Azar-

8. Hüseynzada, Seçilmiş asarlari, s. 55.  
8.Ağaoğlu, Seçilmiş asarlari. Bakı, Şarq-Qarb 2007, s .  78. 
8.Ağaoğlu, Seçilmiş asarlari, s. 85.  

ıo M. H. Valiyev, Azarbaycan (Fiziki-coğrafi, etnoqrafik v<ı iqtisadi oçerk), Bakı, 
"Az:ırbaycan" 1 993, s. 55-56. 

B. Çobanzada, Seçilmiş <ıs<ırlari, V cildda, III cild. Bakı, Şarq-Qarb 2007, s. 1 93 .  
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baycan aşıqlan da öz manşalarini şamanizm dövründaki qabila şairlari 
olan ozanlardan alıblar. 

Ancaq sonralar, xüsusila repressiya dövründan sonra Azarbaycanda 
şarnanizma münasibat bir qadar dayişmişdir. Ziya Bünyadov yazırdı ki, 
ibtidai dini etiqadlar va ayinlar forması olan bu talimin asasını şar ruhlara 
geniş animistik (lat. anima - ruh) etiqadlar dairasi va özlarini camaat 
qarşısında vacda gatira bilan ayin xadirnlari şamanlarla saciyyalanir. Onun 
fıkrina göra, şarnanizm asasan Sibirin aborigen xalqlannın (tuvalılar, bur­
yatlar, yakutlar, mansilar, xakaslar, tofalar, xantılar, şorlar, nenlar va b.) 
dinidir1 2• ASE-nin 1 0-cu cildinda da şamanizm masalasina (şaman -
evenkca coşqun, ehtiraslı, keylaşmiş adam manasını verir va şamanizmda 
dini ayin icraçısıdır) toxunulmuş, bu dinla bağlı hamin ensiklopediyada öz 
aksini tapınış mülahizalar, hatta çağdaş dövrda işıq üzü görmüş "Falsafa 
ensiklopedik lüğat"da ( 1997) da takrarlanmışdır. Bu kitablarda şamanizm 
ibtiadi-icma quruluşunda bazi xalqlarda yaranmış erkan dindir. Şamanizm 
"şamanın (kamın) ruhlarla ünsiyyatina, inama asaslanır. Ayn ayn xalqlarda 
karnlanmaq formaları, ruhlar haqqında tasavvürlar, şamanların (kamların) 
ixtisaslaşması daracasi farqli idi. Bazi xalqlarda şamanizm qalıq halında 
sinifli camiyyatda da qalırdı"1 3  Bu kitablarda yazılır ki, Sihir xalqlannda 
(tuvalılar, evenklar, saxalar va b.) şamanizm mürakkab forma almışdı: 
"Sihir şamanlarının kamlanması daf ila, coşqun raqslarla, hipnoz, müxta­
lif fokuslar va qabaqcadan xabar vermak (peyğambarlik) ila müşayiat 
olunurdu va guya ruhlar alamina sayahatdan (hazan at, maral ila; onları 
daf avaz edirdi), ruhlarla mübarizadan ibarat idi"14 

Fikrimizca, burada maraqlı maqam birincisi, şamanizmin Sihir 
xalqları arasında geniş yayılması ifa bağlıdır ki, şübhasiz, Sihir xalqları 
etnik manşa baxımdan Türk soyludur/ar. İkincisi, şamanların "qabaqcadan 
xabar vermak", peyğambarlik qabiliyyatindan, elaca da magiyasından bahs 
olunur ki, bütün bunlar Midiyadakı "maqların talimi " ifa tamamifa üst-üs ta 
düşür. Demali, şamanlar va maqlar, uyğun olaraq şamanizm va "maqların 
talimi "  eyni soykökdan va eyni dini dünyagörüşdan bahralanmişlar. 

Bu mülahizani vaxtila Q. e. Qeybullayev da irali sürmüş, Midiyanın 
Türk manşali etnosu saydığı maqlarla şamanlar arasında ham soykök, ham 
da dini-falsafi dünyagörüşü bağlılığından söz açmışdır: "Maqlar ham Ma­
day dövlatinin tarkibinda (e.a. 6 1 5-550-ci illar), ham fars ôhamanilar döv­
latinin ( e.a. 550-3 3 1 -ci illar) vaxtlannda dini görüşlarin icraçılan-şamanlan 
idilar. Antik müalliflar maqlan yozucu, iralicani xabar veran, dini ayinlarin 
qoruyuculan kimi saciyyalandirirlar. Baykalatrafı va Amuratrafı Altay-

Z. M. Bünyadov. Din/ar, tariqatlar; mazhablar, Bakı, "Ş;:ırq-Qarb" 2007, s. 250. 
Fa/safa ensiklopedik lüğat. Bakı. Az;:ım;:ışr 1 997, s. 499. 
Fa/safa ensiklopedik lüğat, Bakı, Az:ırn:ışr 1 997, s. 499. 
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Türk manşali tunquslann xalq ravayatlarinckı isa uzaq keçmişda "Manqa" 
adlı şaman xalqının mövcudluğu qeyd olunur va deyilir ki, tunquslann 
şamanlannda bu xalqın adamlarının ruhları yaşayır. Biz hesab edirik ki, 
hamin r:ıvayatlardaki "Manqa" etnik adı ila Manna (asli Manqa) etnonimi 
halka da eyni manşaya malikdir"15 

Çoxcildlik "Azarbaycan falsafasi tarixi"nin (2002) 1 -ci cildinda isa 
şamanizm va Göy Tanrıya inam Türk xalqlannın, o cümladan Türksoylu 
azarbaycanlılann qadim dinlari kimi verilsa da, ancaq bu kitabda tam ay­
dınlığı ila konkret şamanizmin na cür dini inanç olduğu, Türklarin, o 
cümladan Azarbaycan Türklarinin doğurdannu şamanizma tapındığı, şa­
manizmla tannçılığın hansı oxşar va farqli cahatlari olduğu göstarilmir16 

Qeyd edak ki, başqa bir kitabda da Z. Quluzada şamanizm dünya görüşünü, 
şamanizm falsafasini Azarbaycan Türklarina aid edarak, elmi tadqiqata 
calb olunmasını vacib saymışdır: "Bunu bizdan Qam (şaman) oğlu qam 
Bayandur xanın Türklara başçılığı, başqa sözla, acdadlanmızın şamanizma 
tapınması talab edir. Digar tarafdan, dünya - tabiat va insanla üz-üza duran 
hökmü ravan şaman şaxsiyyati etnik Türk xarakterinda özüna inam, 
ötkamlilik, qüdrat va casaratin olmasını müayyan edir desak, halka da 
yanılmanq"17 

Çoxcildlik "Azarbaycan adabiyyatı tarixi"nin 1 -ci cildind:ı is:ı yazılır 
ki (Arif Acaloğlu), şamanizm v:ı tannçılığa eyni statusdan baxmaq doğru 
deyildir. Şamanizm Türk xalqlannın m:ın:ıvi h:ıyatında höyük yer tutsa da, 
Türk mentaliteti tannçılıq üzarind:ı qurulmuşdur. Bu kitaba gör:ı, şama­
nizm müst:ıqil bir din olmamış, ona gör:ı d:ı başqa dinl:ırl:ı yanaşı yaşaya 
bilmişdir: "Bel:ılikl:ı, tannçılıq Türkl:ırin dini-mifoloji sistemi, şamanizm 
is:ı bu monoteist sistem ç:ırçiv:ısind:ı mü:ıyy:ın funksiyalan yerin:ı yetir:ın 
alt sistemdir. V:ı etnokültür:ıl baxımdan yanaşsaq, şaman kodu tannçılıq 
metadilinin bir "dialektidir"18• Biz is:ı hesab edirik ki, tannçılıq dini-mifloji 
sistemd:ın daha çox dini-fals:ıfı t:ılim olmuşdur. Bu baxımdan tannçılıq 
deyi!, şamanizm dini-mifoloji xarakter daşımışdır. 

"Türk xalqlannda şaman Tann il:ı insanlar, heyvanlar, t:ıbi:ıt ara­
sında bir növ vasit:ıçi rolunu oynamışdır" - dey:ın, V:ıli H:ıbiboğlu daha 
sonra yazır ki, Azarbaycan, bütövlükd:ı Türk xalqlannın mifologiyasının 
öyr:ınilm:ısi baxımından şamanizmin kökl:ırinin araşdınlmasına ehtiyacı 
var. Onun qeydina gör:ı, şamanizmin mahiyy:ıtinin t:ısdiqi göst:ırir ki, xü-

B. Budaqov - Q. Qeybullayev, Ermanistanda Azarbaycan manşali toponimlarin 
izahlı lüğati, Bakı: "Oğuz eli'', 1 998, s. 59. 
lfcmopUR a:ıep6aüo:ııcaHcKoÜ <fıwıoco<fıuu, T. 1 .  - liaıcy: 3JIM, 2002, s. 1 4, 53, 55, 
1 48. 
3. Kymna.ı:ıe, KoH14enmywı&H&ıe npo611eM&ı ucc11e006aHu11 co14uory11&mypHoco 
pa:J«umUR (K0He14 IT - Ha11wıo XXI 66.). '1.11. liaKy: "TeKttyp", 2009, s. 1 95- 1 96. 
Azarbaycan adabiyyatı tarixi, Altı cildd;ı, 1 cild. Bakı, Elm, 2004, s. 48. 
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susila Türk xalqlannda şamanizmin, totemizmin ayn-ayn ünsürlari bu 
gün da müxtalif rituallarda özünün qoruyub saxlamışdır19 

Fikrimizca, yuxanda adını çakdiyimiz müalliffardan farqli olaraq 
Mirali Seyidov şamanizmi daha darindan tadqiq etmiş va maraqlı, tutarlı 
mülahizalar irali sürmüşdür. "Qam-Şaman va onun qaynaqlanna ümumi 
baxış" asarinda tanımış mifoloq qeyd edir ki, Türklarin, o cürnladan 
Azarbaycan Türklarinin ilk dini olan qamçılq-şamançılıqın kökünda, baş­
lanğıcında tabiatdan asılılıq durur ki, bu aslılıqa qarşı insanların apardığı 
mübariza onun yaranmasında mühüm rol oynamışdır2° Demali, qam-şa­
man dünyagörüşünün mahiyyatinda insan va tabiat durur. Tabiatdan aslı­
lığa qarşı mübariza aparan qam-şamanlar soyun-qabilabirlaşmasinin fikir 
alaminin başçısı, ictimaiyyatin fikri va düşünca dünyası idi. O qeyd edir ki, 
bu dinin xadimi avvallar qam, yaxud da qamğan-qamxan, sonralar İsa 
bunlarla yanaşı, şaman adlanmışdır. Har bir soyda qama ham ata, ham da 
xan kimi baxırlarmış. Demali, ilk dövrlarda qam-şamanlar ham müdrik, 
ham da dövlat rahbaridir. M. Seyidov yazır: "Bu tarixi toplumsal, dini 
durum, yani qamın başçı olması soy, qabila ağsaqqalının ağalığına garak 
idi. Axı, ilkin ağsaqqal dini va dünyavi rahbar idi. Doğrudur, ilkin çağlar 
açıq-açığına göza çarpan inzibati farqlanmalar olmasa da, onun izlari 
özünü göstarirdi va bu izlar getdikca darinlaşir, camiyyatda da özünü 
möhkamlandiridi"2 1 Ancaq sonralar, zaman-zaman qam-şamanlar daha 
çox xaqanın, o cümladan dövlatin yolgöstarani funksiyasını yerina yeti­
rirlar. Masaları, F. Raşidaddinin "Oğuznama"sinda qam-şaman ifadasi iş­
ladilmasa da Yuşi Xoca va onun oğlu Qara Sülük (Uluq Turuq) aslinda yol 
göstaran va galacayi göran qam-şamanlar idi22• Qara Sülük Oğuz xaqanın 
maslahatçisi, qabilabirlaşmasinin başçısı kimi an çatin anlarda çıxış yolu 
tapırmış. Bu baxımdan elin bilicisi olan qam-şamanlar daha çox Türk 
xaqanlannın maslhatçisidir; müdrik, ideya va düşünca başçısı kimi dövlatin 
galacak taleyini izah edan va yol göstarandir23 Bir sözla, ictimai hayata, 
axlaq normalarına göz qoyan, soyunun-qabilanin düşünan beyini olan qam­
şamanlar asasan Dada-Qorqud kimi galacakdan xabar verirmişlar. Qam­
şamana bu cür keyfiyyatlar İsa göydan galir, göyqurşağı kimi badanlarina 
daxil olurmuş. M. Seyidovun fikrinca, göyqurşağı İsa Günaş şüası idi ki, 
qam-şamana müqaddas güc verirmiş. Bu masalarla Ülgen (Göy Tanrı) va 
Erlik (Yer Tanrı) adlı tanrılar da mühüm rol oynayırmış24 

V;ıli H:ıbiboğlu, Q<Jdim türkfarin dünya görüşü, Bakı "Qartal" 1 996, s. 1 3 1 .  
M. Seyidov, Qam-Şaman Vil onun qaynaqlarına ümumi baxış, Bakı G;ınclik 
1 994, s. 1 7. 
M. Seyidov, Qam-Şaman, s. 1 2 1 .  
F. R:ışid:ıddin, Oğuznam<J, Bakı Az;ım;ışr 1 992, s .  1 5 .  
M .  Seyidov, Qam-Şaman. s .  1 26- 1 27. 
M. Seyidov, Qam-Şaman, s. 30. 



Altay Halklarının Ortak Dini-Felsefi İnancı: Şamancı/ık ve Tanrıcılık 97 

Demali, qam-şamanlar arasında suya, yera (torpağa), oda, daşa, 
ağaca va s. ünsürlara xüsusi inanclar olmuşdur ki, bu cür ballara Türk, o 
cümladan AZ;)rbaycan nağıl va dastanlannda da rast galmak olur. Bütün 
Türksoylu xalqlann (Türkman, Uyğur, Oğuz, Qazax, Tuvin, Xaqas, Bur­
yat, Kalnuk va b.) mifologiyasına göra, Ülgen yerüstü işıqlı dünyanı, Erlik 
İsa yeraltı qaranlıq dünyanın idara edir. Atlatan, Yer qadın Göy İsa kişi 
başlanğıcdır; Göy yağış yağdırmaqla Yeri mayalandırır va ondan müxtalif 
varlıqlar, o cümladn insan törayir. Ancaq sonralar Erlik yamanlığın, Ülgen 
İsa yaxşılığın simvolu olur, hatta qara şaman Erlik, ağ şaman İsa Ülgenla 
bağlıdır. Demali, başlanğıcda xeyir va şar olmamış, bu ziddiyyat, akslik 
sonralar meydana çıxmışdır. AZ;)rbaycan Türklarinin an qadim mitlarindan 
da görürük ki, başlanğıcda, a:l;)lda heç na yox imiş. Tanrı avvalca bitkilari, 
heyvanlan va s., an sonda İsa insanları yaratmışdır. İnsanlar yarandıqdan 
sonra aralarında paxıllıq, pislik va s. amala galmiş, bununla da Göy (Tanrı) 
yerdan aralanmışdır25 Demali, Türklar Göyla Yerin avvalca bir yerda ol­
masına, çox sonralar - pisliyin, yamanlığın, paxıllığın yaranması naticasin­
da Göyün Yerdan aralanmasına qanaatina galmişlar. 

Gördüyümüz kimi, AZ;)rbaycan va Türkiyanin ziyalılan arasında şa­
manizmla bağlı yekdil fikir yoxdur. Doğrudur, şamanizmla bağlı araşdırma 
aparan tadqiqatçıların aksariyyati bu dini-mifoloj i etiqadın Türklarla 
bağlılığını istisna etmirlar. Ancaq onlardan bazilarina göra (A. İnan, e. 
Hüseynzada, 8. Ağaoğlu, Ü. Hassan, M.Seyidov va b.), şamanizm Türkla­
rin öz dinidirsa, başqalarının (İ. Qafasoğlu, H. Tanyu, R. Özdak, C. Heyat 
va b.) fıkrinca İsa protomonqol dini olub sonralar Türklar arasında da 
yayılmışdır. Eyni zamanda şamanizmi taktanrıçı din kimi görüb, sonralar 
bütparastliya çevrildiyini söylayanlar da var. Bütün hallarda şamanizmin 
Türklarla, o cümladan Azarbaycan Türklari ita bağlılığın olması şübha­
sizdir. Qeyd edak ki, hala XIX asrda V.Radlov şamanizmi tadqiq edarak bu 
dinin, sadaca Ural-Altay xalqlannın deyi!, eyni zamanda bütün qadim 
Türklarin dini olduğunu göstarmişdir26 

Bunu, Yakutiya, Altay, Türküstan, AZ;)rbaycan va başqa Türk ella­
rinda yayılmış Şaman afsanalari va söylamalari da sübut edir. Bu afsana­
larda dini-mifık talim olan şamanizmin Türk xalqlan ita bağlılığı açıq şa­
kilda hiss olunur. Masalan, şaman afsanalarinda ruhun ölmazliyi va axirat 
dünyasına inam güclüdür. Yakut va tunquslar arasında yayılmış afsana­
lardan birina göra, Aadca adlı şaman iki dafa dünyaya galib, hatta üçüncü 
dafa da bu baş veracak. Ümumiyyatla, şaman afsanalarinda şamanların 
ölüb-dirilmasi adi bir haldır. Şamanların ruhu İsa yeraltı dünyada tamizla­
nir. esil şamanlar üç ita arzinda buna dözdüklari halda, zaif olanlar ancaq 

Aurbaycan mifoloji matnlari, Bakı Elm 1 988, s. 35.  
V. V. Radlov, Sibiryadan, 1 1, İstanbul 1 956, s. 5. 
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bir il tab g:ıtir:ı bilirl:ır27• Eyni zamanda şaman :ıfsanl:ırin:ı göm, şamanlarda 
göy:ı uçmaq, suyun üstünda yerimak, şar ruhlara (Aza va b.) qarşı mübariz;:ı 
aparmaq, odda yanmamaq, galac:ıkd:ın xabar vermak28 va s. qabiliyyatlar 
olmuşdur. 

Bütün bunlarla yanaşı diqqat çak:ın şamanların göy:ı uçması, Tanrı 
il:ı ünsiyyat qurması, Tanrıya at qurban kasmalari, göy (Ülgen) va yeraltı 
(Erlik) tanrılarla tamasda olmaları, t:ıbiat ünsürl:ırin:ı (od, su, hava va tor­
paq) özünamaxsus münasib:ıtl:ıri v:ı s.-dir. 8fsanal:ırdan birinda qeyd olu­
nur ki, şaman Berqeselex qamlıq ed:ırak onlardan vergi almaq istay:ın 
ruslara deyir ki, Uluu Toyon (Ülgen) göyd:ı yaşayır. Ruslar şamandan ta­
lab edirl:ır ki, bunu sübut etsin. Şaman İsa qamlıq eda-eda göya uçaraq 
Uluu Toyonla görüşür va ruslardan-şüşagözlülardan, büzgözlül:ırd:ın ona 
şikay:ıt edib yardım istayir29 Fikrimizca, şamanizm v:ı tanrıçılıq ilk dö­
n:ıml:ırd:ı bir-birina yaxın olmuş, sonralar İsa tanrıçılıq yeni mahiyy:ıt 
k:ısb edarak, bir qadar şamanizmdan forqlanmişdir. Bela ki, şamanizmla 
müqayisada tanırıçlıq daha çox idealist xarakter daşımış, Göy Tanrını bir­
manalı şakilda göza görünmaz ilahi qüvva kimi qabul etmişdir. Halbuki 
Altay afsanlaıina göra, qışda göy donur va buzla örtülü olur, belalikla şa­
manların ali göya çatmır. Eyni zamanda Altay afsanalarina göra, baş tanrı 
Ülgan//Ülgen göyün ya üçüncü, ya da yedinci qatında yaşayr va s. Biza 
ela galir ki, şamanizmda şamanların asanlıqla Tanrı ila görüşmas?>, ona 
halalik ilahi, göza görünmaz mananın verilmamasi, yaxud da qisman ve­
rilmasi ila bağlı olmuşdur. Ancaq şamanizmdan forqli olaraq tanrıçılıqda 
Göy Tanrı birmanalı şakilda göza görünmaz, ilahi xarakter daşıyır. Bela 
ki, şamanizmda dini kahin kimi şaman qamlıq zamanı göya uçub Tanrıyla 
ünsiyyat qurduğu halda, tanrıçılıqda bu proses daha da çatin va mücarrad 
şaki! almışdır. Bu baxımdan şamanizm daha çox dini-mifık, tanrıçılıq İsa 
dini-folsafı cahatlaıi ila meydana çıxır. Bir sözla, ilk dövrlarda bazi cahat­
larina göra oxşar olan şamanizm va tanrıçılıq sonrakı dönamlarda müay­
yan qadar müstaqil şakilda inkişaf etmişlar. Ancaq burada bir maqamı da 
qeyd etmak zaruridir ki, şamanlıq va tanrıçılıq arasındakı oxşar cahatl:ır 
sonrakı dövrlarda onların eynilaşdiıilmasina, yaxud da biıina aid olan 
cahatin o birisinin adına çıxarılmasına sabab olmuşdur. 

Şamanizmda şamanlar tarafından icra olunan qamlıq/kamlıq İsa, 
daha çox ibadat-dua xaratkeri daşıyır. Bu, bir növ şamanların dua xarak­
terli dini nağmasi-şaman nağmasidir. Fikrimizca, şamanizmdaki qamlıq 
samavi dinlar olan xıistian va islamdakı ibadatlaıin ibtidai formasıdır. 
8gar müsalman namaz vasitasila Allahla ünsiyyat qurursa, şaman İsa bu-

Şaman aftanalari va söylam<ılari, Bakı Yazıçı 1 993, s. 1 2- 13 .  
Şaman aftanalari va söylam<ılari, s .  39 ,  45 ,  57 ,  69, 74. 
Şaman <>fmn;>/;>ri v;> söy/;>m;>/;>ri, s. 55.  
Şaman aftanalari va söyhım<ılari, s .  69. 
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nu qamlıq vasitasila edir. Bela ki, şamanlar yalnız qamlıq-ibadat nağmasi 
vasitasi ila göya uçaraq Tanrı ila görüşür, arzu va istakfarini ona çatdırır­
lar. Malız qamlıq edarak da sonra göydan yem enirtar3 1 

Eyni zamanda şamanlar müayyan ayinlar vasitasila bir sıra möcü­
z;;ılar (su üstünda yerimak, ölü diriltmak va s.) hayata keçirirlar ki, fikri­
mizca şamanizmdaki möcüzalar cadugarlik deyil, magiya xarakterlidir, 
yani müsbat mana daşıyır. Doğrudur, bir çox kitablarda "magiya" sözü 
harfi manada cadugarlik, sehrbazlıq kimi izah olunur32• Bizca, buna sabab 
ibtidai dövr magiyası ita, sonrakı dönamlarda meydana çıxan "cadugarlik 
tafakkürü"nün eynilaşdirilmasidir. Bela ki, ibtidai dövrda insan va hey­
vanlara, gözagörünmaz ruhlara tasir göstannak maqsadi daşıyan, föv­
qaltabii qüvva haqqında tasavvürla bağlı bir harabt kimi magiya, N. Y. 
Mamn fikrinca sonralar, "cadugarlik tafakkürü"nün mantiqi tafakkürla 
yanaşı mövcud olduğu dövrda meydana galir33. Lev Qumilyov da qeyd edir 
ki, Türk şamanlarının kamlıq ayinlari ita cadugarin (o, cadugarlari yadaçı 
da adlandırır) harabtlarini eyni tutmaq olmaz. Kamlaminiya, ilk dafa XII 
asrda qeyda alındığından, Cunqariya va Altay Türklari arasında Yii -XII 
asrlar arasında meydana çıxması ehtimalı böyükdür34 deyan, Qumilyova 
göra, kamlıq şamanlarda magiya vasitasi olduğu halda, cadugarlarda yada­
çılarda İsa spiritualist (lat. spiritus - ruh) xarakter daşımışdır. Spiritualist­
larin bazilarina göra isa, maddi alam-dünya insan şüurunun illuziyasıdır va 
ruh badandan asılı olmayaraq mövcuddur. Doğrudur, şamanizmda şaman­
lara va "maqların talimi"nda maqlara aid edilan magiyada dini-mistik 
xarakter daşımışdır. Ancaq şamanlar va maqlar bad ruhlara qarşı mübariza 
apanb, insanın va dünyanın galacayi barada proqnozlar versalar da, bu 
zaman onlar insanların ruhlarını incitmak maqsadi güdmamişlar. Qumilyov 
da qeyd edir ki, aksina şamanlardakı kamlıq-magiya ünsürlari, yani 
cazbolma, qavalçalma va s. pis, bad ruhtan odun kömayi ita qovmaq üçün 
idi35 M. Seyidovun da fikrinca, yadaçılıqın şamanizmla bağlılığı daqiqlaş­
drilmaldidir. Çünki yadaçılıq, yada törani (yada daşı ifa yağış yağdınnaq, 
Günaşla alaqa yaratmaq va s.) şamanizmdan önca olub36 Ancaq M. 
Seyidov hesab edir ki, bütövlükda yada törnni Türk qabila birlaşmalari ita 
bağlıdır. Yada töraninin "Avesta"dakı yata sözü ita eynilaşdirilib cadu­
garlik sayılması isa doğru deyildir. Qeyd edak ki, S. Y. Malov yadanı 
"Avesta"dakı yatu (cadugarlik), yani fars dilindaki yati sözü ita alaqalan­
dinnişdir. Guya, bu anlayış farslardan aski Türklara keçmişdir va cadugar-

Şaman ajsanalari va söylamalari, s. 55. 
Fa/safa ensiklopedik lüğat, Bakı Az:ım:ışr 1 997, s. 258. 
Fa/safa ensiklopedik lüğat, s. 258. 
L. Qumilyov, Qadim türklar, Bakı G:ınclik 1 993, s. 104. 
L. Qumilyov. Qadim türklar. s. 102 
Azarbaycan mifoloji matnlari, Bakı Elm 1 988, s. 1 1 7. 
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liyi ifada edir. M. Seyidov İsa hesab edir ki, yada qadim Türk sözüdür (çay­
çaydaş, su, yağış, işıq va s. mananı ifada edir) va fars dili, elxa da fars 
dini-mifoloji dünyagörüşü ita heç bir bağllığı yoxdur37• Bir sözla, yataçılar 
yüzillikfar boyu qam-şamanlarla birga yaşamış, onlarla ciddi ziddiyyat 
taşkil etmamişdir. 

Qeyd edak ki, qamçılıq-şamançılıq iudaizm, xristianlıq va İslam din­
larinin Türklar arasında yayıldığı dövrlarda cadugarlik kimi qiymatlandiril­
mişdir. Hatta yahudiliyi va xristianlığı qabul etmiş bazi Türk xaqanlan 
(Xazar xaqanı va b.) aski dinlarindan - şamanizm va tannçılıqdan üz dön­
dardikdan sonra qam-şamanlara va göy tanrıçılara divan tutmuşlar. Ancaq 
bütün bunlara baxmayaraq, şamanizrn öz izlarini erkan orta asrlarda va 
sonralar davam etdinniş, öz cizgilarini müayyan manada "Kitabi-Dada 
Qorqud" boylarında, tasavvüfda (sufilik va b.) aks etdinnişdir. Fikrimizc:ı, 
müdrik-filosof Dad:ı Qorqud şamançı-tanrıçı kimi İslama keçid arasında bir 
körpü rolunu oynayır. 8gar D:ıd:ı Qorquda da mü:ıyyan qadar şamanizmin, 
:ısas:ın tannçılığın (Göy Tanrı) etiqadlan öz :ıksini tapmışdırsa, o İslamı 
q:ıbul etmakl:ı onların sintezind:ın, y:ıni keçmişl:ı g:ıl:ıc:ıyin bütövlüyünd:ın 
çıxış etmişdir. Bir sözl:ı, D:ıd:ı Qorqud İslama tapınmaqla Türkün ata-baba 
dinl:ırind:ın imtina etmir, t:ık Tanrıçılıq dini sisteminin yeni bir m:ırh:ıl:ısin:ı 
q:ıd:ım qoyulmasına inanır. Bununla da, Türkl:ırin İslamda özl:ırini tapacaq­
lanna müdrikc:ısin:ı q:ırar vermiş olur. 

Biz:ı el:ı g:ılir ki, islamiyy:ıtd:ı is:ı Türklar özl:ırini tas:ıvvüfd:ı (sufi­
lik, bektaşilik, hürufilik v:ı s.) tapmışlar. B. Ög:ıl v:ı başqa Türk ziyalıları 
doğru göst:ırirl:ır ki, islamiyy:ıti q:ıbul edan Türkl:ırd:ı şamanizmin :ın 
önamli izlari ilk d:ırvişl:ırin, şamanlar kimi ist:ıdikl:ıri zaman bir heyvan 
v:ıya quş ş:ıklin:ı gir:ı bilmal:ıridir. Daha sonralar İsa Türkl:ır sufilik, bek­
taşilik, hürufilik v:ı b. t:ıriq:ıtlard:ı şamanizmi v:ı tanrıçılığı yaşatmışlar. 

Türkiya v:ı Az:ırbaycan Türk ziyalılannın, t:ıdqiqatçılarının :ıks:ı­
riyyati aski Türkl:ırin qadim dini-falsafi inamı kimi şamanizm, totemizm, 
yaxud da bütp:ır:ıstlikd:ın daha çox tanrıçılığı, yaxud da göy tanrıçılığı 
(Göy Tanrıya inamı) qabul etmişl:ır. Bu t:ıdqiqatçılardan Ü. Hassana gö­
r:ı, q:ıdim Türkc:ıd:ıki "Tenqri" k:ılm:ısi :ıvv:ılc:ı göyü, sonra is:ı b:ızi fone­
tik d:ıyişiklikl:ır n:ıtic:ısind:ı Tanrını ifad:ı etmişdir. Türkl:ırd:ı, bir çox hal­
larda göyün Tanrı, yaxud s:ıma, mavinin İsa Yer manasında işl:ıdilm:ısin:ı 
rast g:ılinir. İ. Q:ıfasoğlu İsa yazır ki, q:ıdim Türkl:ırd:ı bütl:ır:ı sitayiş ol­
madığına göra, onlar arasında şamanizm v:ı totemizm:ı yer olmamışdır. 
8ski Türkbrin q:ıdim dini Göy Tanrı dini olmuş v:ı ehtimala gör:ı şa­
manizm Türklar arasında monqollar tar:ıfind:ın yayılmışdı38 

Az;ırbaycan mifo/oji m<Jtn!<Jri, s. 1 46 . 
Cavad Hey:ıt, Tiirkbrin ıarix m m.1d.1nin•.1/in.1 bir haxış, B. :  Az:ım:ışr 1 993, s. 
55-56. 
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Rafik Özdak da i .  Qafasoğlunun mövqeyindan çıxış edarak yazır ki, 
qadim Türklar heç vaxt na totemçi, na bütparast, na da şamançı olmayıblar; 
şamanizm monqol inancı olmuş, Türklar arasında geniş yayılmamış va 
daha çox sehr, cadu kimi başa düşülmüşdür. Har iki tadqiqatçıya göra, 
qadim Türklarda üç cür inanc sistemi olmuşdur: 1 .  Tabiat qüvvalarina (dağ, 
qaya, su, daniz, orman va s.) inam; 2. Atalar (ataya, böyüya olan hörmat) 
kultu; 3. Göy-Tanrıya inam39 R.Özdak qeyd edir ki, Türklarin asil dini 
gerçak inam basladiklari "Göy-Tanrı" dünyavidir; şafaqi söndüran, bitkiya 
hayat veran, insanlara can baxş edan, istadiyi zaman da geri alan, cazalan­
dıran, bağışlayan odur. Tanrı har şeyi görür, bilir, onun iradasina qarşı 
çıxmaq olmaz: "Göy üzü bütöv va tam olduğu, tak va mükammal olduğu 
üçün inandıqları tanrıya da "Göy-Tanrı" deyan aski Türklar, albatta, onu 
balli olanlar içinda tacassüm etdirmaz, büt kimi kiçiltmaz, bütün göy üzünü 
sığdıracaqlan tapınağı düşünmazdilar'"'0 Türk dünyasının böyük ziyalısı 
Ziya Gökalp hala XX asrin avvallarinda qeyd edirdi ki, elin txassümü olan 
Göy Tanrı sülh Tanrısıdır. O, "Göy Tanrı"nın Türk millatinin tarixinda 
oynadığı rolu, Orxon kitabasindan gatirdiyi bir iqtibasla bela ifada etmişdi: 
"Orxon kitabasinda Türk xaqanı bela deyir: "Türk Tanrısı Türk millati yox 
olmasın deya atalarımı göndardi va mani göndardi. Man xaqan olunca 
gündüz dinc:ılm:ıdim, geca yatmadım. Türk millati acdı-oyurdum, 
çılpaqdı-geyindirdim, yoxsuldu-zangin etdim"4 1  Z. Gökalp, B. Ögal, Ü.  
Hassan, R .  Özdak, a .  Hüseynzada, a .  Ağaoğlu, M .  Seyidov, N. Cafarov va 
b. hesab edirlar ki, protoTürk-Türk mifologiyası konkretlikdan mücarradli­
ya doğru inkişaf etmiş va bu proses türk tafakkürünü tannçılığa gatirib 
çıxarmışdır. 

XX asrin avvallarinda türk dünyasının, o cümladan Azarbaycan 
türklarinin tanınmış siması ati bay Hüseynzada qeyd edirdi ki, şamanizm­
dan sonra türklarin milli dinlarindan biri da "Göy Tanrı" olmuşdur. Onun 
fikrinca, bazi şamanların amallari naticasinda şamanizm bütparastliya 
çevrilsa da, şaman bütparastliyi uzun sürmamiş va tanrıçılıq dini yaranmış­
dır. O yazır: "Faqat şu taaddüd i laha ila barabar Türk oğuzlarda vahdaniy­
yati-rabbaniyya fikrina bir meyil bulunduğuna sahibüssama manasına 
galan va ilahülilaha olması möhtamil olan "tanrı'', yani gög tanrı va yaxud 
sada "gög" denilan allah dalalat ediyor. Qadim Türklarin ruha etiqadlan 
var idi. Orxon abidasina göra ruh bir quş şaklinda tasavvür olunuyordu. 
Movtayı dafn etmak adati daxi talibi-diqqatdir'"'2 

Azarbaycanda 1 940-cı illardan sonra - Türkçülüyün qadağan edil­
diyi SSRİ dövründa bazi tadqiqatçılar yalnız "Kitabi-Dada Qorqud"a mü-

R:ıfıq Özd:ık, Türkün Qızıl kitabı, IV cildd:ı, 1 cild. B., "Yazıçı'', 1 996, s. 1 2. 
R:ıfıq Özd:ık, Türkün Qızıl kitabı, iV cildd:ı, 1 cild. B., s. 1 3 .  
Ziya Gökalp, Tılrkr;iiliiyiin ;>sosları, Rakı Az;ım;ışr 1 99 1 ,  s. 1 1 6. 

8. B. Hüseynzad:ı, Seçilmiş asarlari, Bakı Ş:ırq-Q:ırb 2007, s. 64. 
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raciat eda bilirdilar. Hatta bir müddat ( 1 940- 1 950-ci illarda) "Kitabi-Dada 
Qorqud" da feodalizmin, köhnaliyin qalığı kimi tabliğ edilirdi. Bu baxım­
dan Azarbaycan falsafasi tarixini ilk <lafa yığcam va elmi şakilda yazan 
akademik Heydar Hüseynovun "Azarbaycanda XIX asr ictimai va falsafi 
fikir tarixindan" ( 1 949) asarinda Azarbaycan xalqının qadim dini-falsafi 
talimi kimi zardüştiliyi göstarmasi, şamanizm va tanrıçılıqla bağlı heç bir 
qeyd etmamasi taaccüblü deyi! .  O, sovet ideologiyasına uyğun olaraq 
Azarbaycan Türklarinin qadim dini-falsafi dünyagörüşündan bahs edan 
"Kitabi-Dada Qorqud"la bağlı tak bir cümla yaza bilmişdi: "Xl asra yaxın 
gözal xalq afsanalari va asatirlari asasında "Kitabi-Dada Qorqud" adı ila 
maşhur olan yüksak poetik xalq qahramanlıq dastanı yarandı"'13 Sovet 
dövründa, 1 940-cı illardan başlayaraq irali sürülan bu mülahizalar - zar­
düştiliyin Azarbaycanda falsafi fikrin rüşeymi olması, Zardüştün ilk 
Azarbaycan filosofu olması, elaca da "Kitabi-Dada Qorqud"a tarixi, fal­
safi va elmi adabiyyat kimi lazımi qiymatinin verilmamasi, şamanizm va 
tanrıçılıqdan bahs olunmaması va s. bu güna qadar bir çox falsafi ada­
biyyatlarda öz mövqeyini qorumuşdur. Belalikla, müstaqillik dövründa da 
farslara aid ataşparastlik, zardüştilik ("Avesta") va zarvanilik Azarbaycan 
falsafasina, madaniyyatina va s. aid olması fikri geniş yayıldığı halda şa­
manizm, tanrıçılıq, tanrıçılığı t;ıbliğ edan "Kitabi-Dada Qorqud"dakı icti­
mai-falsafi, sosial-siyasi fikirlar, Dada Qorqud müdrikliyi yetarinca öz la­
zııni qiyınatini alınaınışdır. 

H. Hüseynovun dövründan sonra, 1 950-ci illarin sonlarına doğru 
Sovet İmperiyasında, o cümladan Azarbaycanda ah-havanın nisbatan 
yuınşalması Azarbaycan xalqının dini-falsafi dünyagörüşüna münasibatda 
da müayyan qadar dayişikliya sabab olmuşdur. Bu sababdandir ki, H. 
Hüseynovdan farqli olaraq 8. M. Damirçizada 1 950-ci illarin sonuna 
doğru "Kitabi-Dada Qorqud" dastanlarının dili" asarinda ( 1 959) qadim 
Azarbaycan arazisinda yaşamış yerli tayfaların, o cümladan Türksoylu 
etnosların dünyagörüşü bamda müayyan bilgi vermaya çalışmışdır: "Dağ­
da-aranda, yaylaqda-qışlaqda öz tasarrüfatını quran va yarımköçari hayat 
süran azarbaycanlılarla yanaşı, ağban evlar, altun seyvanlı saraylar, qala­
lar, karvansaralar tikib şaharlar salan azarbaycanlılar da olmuşdur. Azar­
baycanlıların qadim dövlatlari, malum sarhadlari, sabit bidat va adatlari, 
suçusu, pusquçusu, gözçüsü, gözatçisi, qaravulu, yasavulu, ordusu, çarisi, 
bayi, xanı, çobanı, bilicisi va ozanı da olmuşdur'M. Alimin fikrinca, "Ki­
tabi-Dada Qorqud"un ondan da qadim tarixi olan "Oğuznama"larla eyni 
manşaliliyi ila bağlı cahatlari var. "Dada Qorqud" boyları VIII-IX asr-

Heyd;ır Hüseynov, AZ<Jrbaycanda XIX asr ictimai va fa/safi fikir tarixindan, Bakı, 
"Ş;ırq-Q;ırb" 2007, s. 14 .  

44 a. M .  D;ımirçizad;ı, "Kitabi-Dada Qorqud" dasta11larım11 dili, Dakı, Az;ım;ışr 
1 959, s. 5.  
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!arda Azarbaycanda yaşayıb yaratmış ozanlar tarafind:m yayılsa da, "bu­
rada nağıl edilan vaqalarin (olayların - F. 8.) hamısı bu dövrda baş ver­
miş hadisalar deyildir. Bu dastanlarda çox qadim dövrlara aid hadisalar, 
axlaq qaydaları, maişat tarzi da bu va ya digar şakilda aks olunmuşdur. 
Hatta bunlardan bazilarinin doğrudan-doğruya keçmişla alaqadar olduğu­
na işara da edilir'"'5 8. M. Damirçizadanin mülahizalarindan bela natica 
çıxarmaq olar ki, o oğuz-qıpçaq Türklarinin qadim dünyagörüşünü -
tanrıçılığı Azarbaycan xalqının dini etiqadı kimi qabul etmişdir. Oğuz­
qıpçaqların Azarbaycanda va Xazar atrafında qadim dövrlardan yaşayan 
başqa tayfalarla dil va soykök qohumluğunun olduğunu söylamakla İsa 
professor, bütövlükda Azarbaycan xalqının vahid qadim dini-falsafi dün­
ya görüşa malik olduğunu qeyd etmişdir. 

SSR İ dövründa Z. Bünyadov İsa "Tanrı" va "Göy Tanrı" anlayışla­
rının müayyan qadar izahını vermişdisa da, lakin bunun konkret Azarbay­
can xalqının qadim inancları ila na daracada alaqali olub-olmamasına 
toxunmamışdır. O yazır ki, bugünkü Orta Asiya Türk şivalarinin aksariy­
yatinda tenqri "Tanrı" va "göy" manalarını ifada edir. Onun fikrinca, Tür­
kiya Türkcasinda İsa, bu söz (olduqca qadimlaşmiş) yalnız "Allah" mana­
sında işlanmişdir: "Orxon-Yenisey kitabalarinda Tenqri daim ilahi bir 
qüdr:ıt kimi göstarilir: onun irad:ısi il:ı kaan (xaqan, hökmdar) iqtidara 
g:ılir va şaxsan bu hökmdar Tenqri kimi va Tenqri doğumludur va Tenqri 
t:ır:ıfind:ın yaradılmışdır. Tenqri Türk xalqını qoruyur, onun milli varlığı, 
daimliyini tamin edir va Türk baylarinin düşman üzarinda qalab:ı çalma­
larını d:ıst:ıkl:ıyir. Bu sifatil:ı, xüsus:ın Türklarin hamisi olaraq Türk Tenq­
risi adlanır'"'6 

Tanrıçılığı Az:ırbaycan xalqının an qadim dini-mifoloji  talimlarin­
dan biri sayan M. Seyidova göra, qadim Türklarin su, od, ağac, torpaq, 
yer, gün:ış, müxtalif ranglar (ağ, göy, qara, qırmızı, sarı) haqqında özü­
namaxsus inancları olmuşdur. Bütün bunları, çoxillik tadqiqatlarının nati­
casi olaraq aşkar ed:ın M. Seyidov hesab edir ki, qadim Türklar arasında 
"Göy-Tanrı"ya inam tasadüfan yaranmamışdır: "Türkdilli xalqlarda Göy­
tanrı sayılırmış. Har şey onun iradasina tabe imiş. Buna göra da tann­
Göy sonralar tanrı-Allah anlamını da almışdır. Ballidir ki, tanrı ilkin 
göy-sama demak imiş. Göyün-tanrının baş tanrı sayılması asas vermişdir 
ki, onun rangi da müqaddas sayılsın'"'7 O qeyd edir ki, Türkiya va Azar­
baycan Türkl:ıri baş tanrıya Tanrı, altaylar v:ı şorlar tenqri, xaqaslar tiqir, 
şumerlar dinqir, yakutlar tanqara va s. adlandırmışlar48 Alimin fikrinca, 

a. M. D;ımirçizad;ı, "Kitabi-Dada Qorqud", s. 9. 
Z. M. Bünyadov, Din/ar, tariqatlar, mazhablar, Bakı "Ş;ırq-Q;ırb" 2007, s. 263. 
Mir;ıli Seyidov, Azarbaycan xalqının soykökünü düşünarlam, Bakı Az<ım<ışr, 
1 9R9, s. 1 64. 
Mir;ıli Seyidov, Qam-Şaman va onun qaynaqlarına ümumi baxış, Bakı, G;ınclik, 
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azarbaycanlıların ulu babaları da "Göy" anlayışına xüsusi önam vermiş­
dir: "Azarbaycanlıların ulu babalarında bela bir inam varmış ki, Göy Gü­
naşin vasitasila Yeri qızdırır, yağış vasitasila onu mayalayır, döllandirir. 
Günaş şüası va yağış vasitasila Yerla alaqa saxlayan Göy hayat nemat­
larinin yaradıcısıdır. Göy, torpağı nemat vermaya, mahsul vermaya hazır 
vaziyyata gatirir. Bela bir inama, etiqada göradir ki, bu va başqa tabiat 
hadisasini, şeyi, heyvanı, kosmik cismi müqaddaslaşdirmak üçün onu 
Göyla-tanrı va onun rangi ila bağlayırlar'"'9 M.Seyidov yazır ki, qadim 
Türklarda "Göy-Tanrı" ideyası o qadar güclü olmuşdur ki, onlar xaqanı 
göy kimi göyda doğulmuş tasavvür etmişlar. Hatta hunlar öz ulu, acdad 
babaları Metenin oğlunu "Tanrının oğlu", onu "Yer va Göy"dan doğul­
muş, Günaşla, Ay tarafindan mamur edilmiş saymışlar50 Demali, aski 
Türklara göra xaqanı Göy Tanrı tayin edirdi, yaxud da xaqan Göy Tan­
rının yer üzarinda elçisi idi. 8ski Türklarin inamında "Göy" ham da yük­
saklik, genişlik, ucalıq manasını daşımış, öz aksini aila va dövlat qurlu­
şunda da tapmışdır. 

Çağdaş dövrda isa Azarbaycan Türklarinin qadim dini etiqadları ila 
bağlı taxminan 8. Hüseynzada, 8. Ağaoğlu, M. Seyidov, 8. M. Damirçi­
zada va b. mövqeyindan çıxış edan tadqiqatçılardan N. Cafarovun fikrin­
c:ı, "Tanrı" ideyası (dünyagörüşü) formalaşana qadar mifik tafakkürün 
hansı inkişaf dövrlarindan keçmasi protoTürk mifologiyasının kifayat qa­
dar mübahisali masalalarindan biridir. N. Cafarova göra, bununla bela, 
"Tanrı" ideyasının malız müayyan takamül prosesinin mahsulu olması 
heç bir mübahisa doğurmur. Bela ki, hamin ideya epos tafakkürünün 
formalaşması ila stabillaşarnk Türk epos tafakkürünün takamül saviyyasi­
ni müayyan etmişdir: "Tanrıçılıq dünyagörüşünün müayyanlaşmasi ila 
ona qadarki bütün etnik-ideoloji  idrak formaları tanrıçılığa tabe olur, mi­
fologiya bundan sonra malız bu mük:ımmal dünyagörüşünün (tanrıçılığın) 
"mantiqi" ila yaşayır, onu tamamlayır va qadim Türk camiyyatinda küt­
lavi düşüncadan farqli olaraq, "professional" düşünca (yuxarı silkin, ca­
miyyatin yüksak tabaqalarinin düşüncasi) daha çox tanrıçılığa asasla­
nır"5 1  O yazır ki, Tanrı - göylar alami ila bağlıdır: lakin Türkün yaşadığı 
torpağın da, camiyyatin da, qabilanin da taleyini Tanrı müayyanlaşdirir: 
"8gar Tanrı istamasa, kimsa Türk camiyyatinin hökmdarı (kağanı) ola 
bilmaz. Ona göra da Türklarda ham da hökmdar kultu mövcud olmuş, 
hatta tanrıçılığın tanazzülündan sonra da yaşamışdır"52 

Çağdaş Azarbaycan tadqiqatçıları arasında tanınmış alim, profes-

1 994, s. 52. 
Mir;ıli Seyidov, Azarbaycan xalqının soykökünü düşünarkan, s. 1 64. 
Mir;ıli Seyidov, Azarbaycan xalq111m soykökünü düşünarkan, s. 1 68 .  
Nizami C;ıfarov, Azarhavca11şü11aslıji111 asasları, Bakı: Pedaqogika. 2005, s. 56 

Nizami C;ıfarov, Azarhaycanşı"inas/ığ111 asas/arı, s. 57 
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sor, Türkoloq Cavad Heyat isa birmanalı şakilda iddia edir ki, Türklar qa­
dim dövrlarda totemizm va şamanizma deyi!, taktanrıçılıq olan Göy Tanrı 
dinina inanrnışlar53 Onun fikrinca, totemçilardan farqli olaraq Türklarda 
ana yox, ata hüququ hakim olmuşdur, eyni zamanda Türklar Qurdu uğur­
lu saysalar da, ona parastiş etmayiblar. C. Heyat yazır ki, totemçilar ru­
hun öldüyüna inansalar da, Türklar ruhları abadi bilib, kainatın da ruhu­
nun olduğuna inanıblar. Totemizm va şamanizmi qadim monqol inancları 
sayan C. Heyat yazır ki, "aski Türklarda Kam va ya Qam ruhani manası­
na galir, lakin şaman sözü hind-avropalı bir termindir"54 Onun fikirlarin­
dan bela natica çıxır ki, totemizm va şamanizm Türklar arasında Mon­
qollar tarafından yayılmışdı. Vali Habiboğlu da Azarbaycan Türklarinin 
qadim inanclarında tanrıçılığın xüsusi yer tutduğunu qeyd edarak yazır ki, 
qadim Türklarin, o cümladan Azarbaycan Türklarinin mifoloji dünya gö­
rüşünda Yer va Göyün ayrılması Tanrıyla bağlıdır. Hazırda da bu cür mi­
fik inanclara inananlar tapılır: "Bu da onu göstarir ki, qadim Türkdilli 
xalqlar arasında takallahlılıq inamı çox güclü olmuşdur. Malız buna göra 
da Türk xalqlarının bir çoxunda hayatın, kainatın yaradılışı anlayışının 
özü Tanrı, Allahla alaqalandirilir"55 

F. Mustafayev isa bir çox bilginlarin (Z. Gökalp, B. Ögal, H. 
Tanyu, Ü. Hassan va b.) Türklarin qadim dininin hansının (toyunizm, to­
temizm, şamanizm, tanrıçılıq) olması harada farqli mülahizalari ila bağlı 
yazır ki, bu masala qati şakilda hali edilmamişdir. Onun fikrinca, H. Tan­
yunun VII asrin ortalarından başlayaraq Orta Asiyanın quzey tarafindaki 
geniş sahada Türklarin dininin, törasinin Tenqri (Tanrı) dini olduğunu va 
buna uca, ulu anlamını veran (Göy Tenqri/Tanrı) dini da deyila bilacayi 
fikrina tanqidi yanaşılmalıdır: "Çünki Türklarin dinina na Şamanizm, na 
da Totemizm adının verila bilmaycayini, ona sadaca Tak Tanrı dini, Göy 
Tanrı dini deyilacayini, bir baxımdan Hanfilik, yani Taktanrı inancı için­
da olduqlarını iddia etmasi yena da qadim dinlari erkan millilaşdirma 
cahdi kimi qiymatlandirila bilar"56 Göy Tanrı dininin qadimliyini şübha 
altına almayan bu müallif yazır ki, taktanrıçılığın İbrahim peyğambardan 
önca Türklarin dini inanclarında yaranması haqqında tezislar ciddi elmi 
sübutlar talab etsa da, "bu cahata baxmayaraq, protoTürklarda gözla gö­
rünan maddi Tanrının, yani göy üzünda göza görünmaz manavi tak bir 
tanrının qabul edilmasi manbalarda müayyan daracada qeyd olunmuş­
dur"57 Ağayar Şükürov da Türklarin aski inanılan arasında tanrıçılığın 

Cavad Hey:ıt, Türklarin tarix v;ı m;ıdaniyy;ıtina bir baxış, s.55. 
Cavad Hey:ıt, Türklarin tarix va madaniyyatina bir baxış, s.55-56 
V:ıli H:ıbiboğlu, Qadim türk/;ırin dünyagörüşü, Bakı "Qartal", 1 996, s. 80. 
F. Q. Mustafayev, Az;ırbaycan Türklarinin Dini-Fa/safi Dünya Görüşü, İstanbul 
2005, s. 29. 
F. Q. Mustafayev, Azarbaycan Türklarinin Dini-F;ı/s;ıfı Dünya Görüşü, s. 70. 
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asas yer tutmasına amindir: "Qadim Türk mifologiyasının allahlar pan­
teonunda birinci - markazi yeri tenqri-tanrı tutur. Tenqri, yaxud çox vaxt 
deyildiyi kimi, göy tanrı qadim Türklarin "asil dini gerçak inam basla­
diklari"dir. Bu, bütün qadim Türklarin ana kultu idi. Qadim Türklar üçün 
Günaş, Ay va Ulduzlar Tanrı deyi!, sadaca çox aziz varlıqlar idilar. Tanrı 
İsa kainata hakim olan bütün göy üzü idi"58 O qeyd edir ki, qadim Türk­
larin allahları panteonunda baş Allah Göy Tanrı hesab olunmuşdur. A. 
Şükürova göra, qadim Türklarda "Göy Tanrı" ideyasına aşağıdakılar aid 
idi: 1 )  göya işara; 2) yaradıcı funksiya; 3) hamilik funksiyası; 4) insan 
taleyini müayyanlaşdiran funksiya; 5) cazalandırıcı funksiya; 6) kişi baş­
lanğıcı ila alaqa funksiyası (Tanrı xan, Tanrı-Xaqan va b.) 59 

Orta asr Azarbaycan Türk tarixçisi F. Raşidaddina (F. Raşidaddin 
yazır ki, tanrıçılıq dinini Oğuz xan formalaşdırıb va Türklar arasında ya­
yıb60) istinad edan tarixçi alim Hasan Hasanov da hesab edir ki, "tanrı­
çılıq e.a. VII asrda Oğuz xan tarafindan hayata keçirilib", yani Türklarin 
tapındığı ilk mükammal din olub6 1  Onun fikrinca, tanrıçılıq bütparsatlik 
dini olmamış, ona göra da Türklar sonralar asanlıqla İslamı qabul etmiş­
lar: "Bu da, ondan irali galirdi ki, o zamanlar Türk xalqlannın çoxu hala 
da tanrıçılığa sadiq idilar. Belalikla, haqlı olaraq bütün Türk xalqları 
XIX-XX asrlarda yenilaşmaya, müstaqilliya doğru gedarkan har hansı 
şüannın başlıca kalmasi islamlaşmaq idi"62 H. Hasanovun bu fikirlari 
haqiqati aks etdirir, bela ki, Türklarin tanrıçılıq, daha sonra tanrıçılıq qa­
dar sevdiklari İslam dini milli ideyanın (Türklaşmak, çağdaşlaşmaq, is­
lamlaşmaq) başlıca istiqamatlarindan biri olmuşdur. 

2003-cü ilda naşr olunan "Azarbaycan Respublikasının dövlat 
ramzlari" kitabında, Azarbaycan xalqının qadim dini etiqadı kimi tannçı­
lıqla bağlı M. C. Mardanov va 8. Q. Quliyev tarafindan söylanan fikirlara 
da diqqat yetirmak maraqlı olardı. Hamin kitabın müalliflari yazırlar ki, 
Azarbaycan bayrağında öz aksini tapınış mavi (göy) rang qadim Türklar­
da mövcud olmuş dini inanç - Tanrıçılıq dini ila bağlıdır: "Qadim Türklar 
Tanrıya (Allaha) "Göy Tanrı" deya müraciat edirdilar. Onların inancına 
göra, göy (mavi) sözü samanın rangini bildirdiyi üçün müqaddas sayılırdı. 
Buna göra da, göy (mavi) rang müqaddas göyün olduğu kimi, ham da 
Tanrının (Allahın) simvolu idi. Bir aşyanı göy (mavi) boya ila ranglamak, 
yaxud hamin sözla yanaşı işlatmak ("Göy Tanrı" ifadasinda olduğu kimi) 

A. Şükürov, Mijologiya, VI kitab//Q:ıdim türk mifologiyası, Bakı Az:ırn:ışr, 1 997, 
s. 24. 
A. Şükürov, Mifo/ogiya, s. 25-26. 

60 F. R:ışid:ıddin, Oğuznama, Bakı Az:ım:ışr. 1 992, s. 1 0- 1 1 .  
H .  H:ıs:ınov, Türklüvümiiz. s .  1 1 1  
H H:ıs:ınov, Türklüyümü::, s .  1 12 .  



Altay Halklarının Ortak Dini-Felsefi İnancı: Şamancı/ık ve Tanrıcılık 1 07 

aski Türk mifik düşüncasina göm, müqaddas, qutsal sayılırdı',ı;3 Bu mü­
alliflar yazırlar ki, göy (mavi) rangin Türk varlığının, Türklüyün simvolu 
kimi orta asrlarda va müasir dövrda bir sıra Türksoylu dövlatlarin bay­
raq lannda aks olunması, aski Türklardaki qadim inancın saxlanması kimi 
yozulmalıdır: "Demali, mavi rang aski Türk inancları ila bağlı olaraq 
Türklüyün ramzi, simvolu kimi Azarbaycan bayrağına daxil edilmiş, XX 
asrin avv:lllarinda milli taraqqi va milli istiqlalın siyasi doktrinası olan 
"Türklaşmak, müasirlaşmak, islamlaşmaq" ideoloji  modelinin bir istiqa­
matini simvollaşdırmışdır"64 Bizca da, Türkçülüyün simvolu olan göy 
(mavi) boya, eyni zamanda tanrıçılığın ramzidir. Göy boya Türkçülüyü 
aks etdirdiyi qadar da, tanrıçılığı - takallahlılığı da ifada edir. Bu anlamda 
Türkçülük tanrıçılıq, yani tak olan Allaha inam demakdir. Demali, İslam­
da yaşı] boya, tanrıçılıqda isa göy boya tak olan Allahı aks etdirir va har 
ikisinda dini-falsafi mana vardır. Bu baxımdan Türklarin tanrıçılıqdan 
sonra İslama tapınmalarını başa düşmak çatin deyildir. 

L. C. Mövsümova isa yazır ki, Azarbaycanın qadim dövlatlari olan 
Mannada ahali bütp::ır::ıstliy:l, Midiya va Atropatenada zardüştiliy:l, Alba­
niyada Aya V:l Gün:lŞ:l sitayiş ets:llar d:l65, :ln q:ldim zamanlardan, eramız­
dan :lvv:llki minil likl:lrd:l (e.:l. III-1 minillikl:lr) Azarbaycan arazisinda ya­
şamış "Türkl:lrin (kutilar, lullubilar, kaslar, mannalılıar, kaspil:lr, albanlar 
va b. - F. 8.) çoxdankı dini inancı Göy Tanrı inancının şamanizmla bir­
l:lşm:lsind:ln ibarat idi"1'6 Onun fikrinca, Türklar "insan göy", "insan-gü­
n:lş":l - Tanrıya sitayiş ediblar: "Türkl:lr göyü 9 tabaqaya bölür. Göyün 
h:lr qatı işıq va qaranlığın, xeyir va şarin dixotomiyasını aks etdirir. Bu 
İs:l o dem:lkdir ki, Allah h:lm xeyirxah, ham sartdir, qoruyan va cazalan­
dırandır. O h:lr şeyi görür. Bundan sonra insanın taleyi öz alindadir. Allah 
insana, onun h:lrakat V:l fikirl:lrin:l gör:l davranır. Bu dinin müdrikliyi d:l 
el:l bundadır. Bu din insanı h:lrakata, q:lhr:lmanlığa çağıraraq ucaldır"67 

L. C. Mövsümova hesab edir ki, q:ldim Türkl:lrd:l, Türk soylu xalqlarda 
monoteizm-t:lkallahlılığa meyil güclü olmuşdur: "Malız buna gör:l d:l 
Türk xalqlarının bir çoxunda h:lyatın, kainatın yaradılışı anlayışının özü 
Tanrıyla-Allahla :llaq:llandirilir"68 

Çağdaş dövrd:l naşr olunmuş "Az:lrbaycan fals:lfasi tarixi'', "Falsa-

M.C. M:ırdanov- a. Q. Quliyev, "Azarbaycan Respublikasının döv/at ramzlari ", 
B: Çaşıoğlu, 2003, s. 80. 

64 M. C. M:ırdanov- a. Q. Quliyev, "Azarhaycan Respııhlikas111111 döv/at ramzlari ", 
s. 8 1 .  

Lal:ı Mövsürnova, Azarhaycan qadını uzaq keçmişdan indiyadak, Bakı "Ulu", 
2003, s. 67. 
Lal:ı Mövsürnova, Azarbaycan qadını uzaq keçmişdan indiyadak, s. 73. 
Lal:ı Mövsümova, Awrhaycan qadını uzaq keçmişd;ın indiy;ıd;ık, s. 73-74. 
Lal:ı Mövsürnova, Azarbaycan qadını uzaq keçmişdan indiyadak, s. 75. 
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fa", "A�rbaycan tarixi'', "Azarbaycan adabiyyatı tarixi" va b. kitablarda 
da Azarbaycan Türklarinin qadim inanclanndan hesab edilan tanrıçılıq­
Göy Tanrıya inamla bağlı maraqlı mülahizalar var. 

Masaları, "Azarbaycan falsafasi tarixi" kitabının müallifi Zakir 
Mammadov Azarbaycan xalqının an qadim dini inanclarına toxunub, 
Türksoylu tayfaların aski inamlarından (Günaşa, Aya, işığa, suya, bitkila­
ra, quşlara va başqa heyvanlara parastiş va s.) bahs etsa da, konkret din 
adı çakmamişdir69 O, yalnüz ümumi sözlarla kifayatlanmali olmuş, Azar­
baycan Türklarinin qadim inanclarından sayılan şamanizm, tanrıçılıq, 
bütparastlik va s. ila bağlı heç bir bilgi vermamişdir. Z.Mammadov yalnız 
"Kitabi-Dada Qorqud" boyu ila bağlı müayyan qadar Azarbaycan-Oğuz 
Türklarinin dini-falsafi dünyagörüşüna toxunmuşdu70 O, eposda Oğuz 
Türklarinin İslamdan öncaki dini inamlarının, düşünca tarzinin, elaca da 
müayyan qadar totemlara bağlılığın öz aksini tapdığını qeyd etsa da, 
konkret olaraq bütün bunların şamanizm, tanrıçılıq, yaxud da bütparast­
likla bağlı olub-olmaması masalasina toxunmamışdır. 

Qeyd edak ki, çoxcildlik "Azarbaycan falsafasi tarixi"nin 1 -ci cil­
dinda, kitabın qadim dövrda dini-falsafi fikirla bağlı faslinda Azarbaycan 
xalqının qadim dinlari arasında şamanizm va tanrıçılıqdan bahs olunmur. 
Yalnız bu kitabın sonrakı bölümünd;ı Z. Quluzad;ı Az;ırbaycandakı Türk 
tayfaların qadim dini inanılan ila bağlı yazır: "Şamanizma va vahid Göy­
Tanrıya olan inamları, görünür, onların (Türklarin - F.8.) qadim dini 
inanclarından hesab edilmalidir"71  Z. Quluzada yazır ki, erkan orta asr­
larda "Azarbaycan ahalisinin mühüm bir hissasini taşkil edan Türk tay­
falarının öz dili - Türk dili, öz dini - tak Allaha - göya (Göy - Tanrıya) 
va şamanlığa inam va Türkdilli bölgaya xas olan öz madaniyyati var 
idi "72 O yazır: "Oğuzların tasavvürlarinda Allah takdir, qüdratlidir, mar­
hamat, kömak, var-döv/at va ölüm Onun ixtiyarındadır. Allah uca göyda­
dir. O, heç bir şeyla müqayisa olunmayandır "73 Filosofun fikrinca, bu 
epos Azarbaycanın oğuz tayfalarının axlaqi norma/arı va manavi sarvat­
lari haqqında parlaq bir tasavvür yaradır. Eyni zamanda burada şan­
şöhrat, casarat, matanat, qonşulara hörmat, düşmana qarşı mübarizada 
qorxmazlıq, dönmazlik, vatanparvarlik va s. tarannüm edilir. 

Akademik Ramiz Mehdiyev hesab edir ki, Azarbaycan xalqının fa/­
sa.fi va sosioloji fikrinin asasları folklorda da müşahida olunur ki, bu sı­
raya Midiya aftanalari va s. ila barabar, "Kitabi-Dada Qorqud "u da aid 

Zakir M:ımm:ıdov, AzarbaycanjiJ/safasi tarixi, Bakı "Ş:ırq-Q:ırb" 2006, s. 1 1 .  
Zakir M:ımm:ıdov, Azarbaycanfa/safasi tarixi, s. 38. 
/1cmopUR a3ep6aiuhcaHCKOÜ rjJWIOCO<jJUU, T. 1 .  - oaKy: 3nM, 2002, S. 53.  
/1cmop1111 mep6mlô.J1CaucKoıl rjıır.wcorjnııı, T. I ,  s. 1 48 .  
11cmopuR a3ep6aüô:ııcaHcKoÜ rjnmocoifıuu, T .  1 ,  s .  1 45. 
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etmak olar: "Orta asrlarda Azarbaycan adabiyyatının görkamli yazılı abi­
dasi olmuş "Kitabi-Dada Qorqud" bütün dünyada maşhurdur. Bu epos 
islam dininin bölgaya ga/işindan bilavasita avval va islamın ilk üç asrinda 
baş vermiş hadisalar, qahramanlıqlar harada hekayatdir. Müdrik Dada 
Qorqud bu hadisalarin bilvasita iştirakçısı va onları epos şaklinda tasvir 
etmiş müallifdir. Bu eposda müdrik şarqlinin varlıq qanunları harada 
düşüncalari, yaranışın maqsadlari haqqında, Allah-insan münasibatlari 
harada onun mülahizalari ila tanış olmaq imkanı alda edirik. Dada Qor­
qudun nasihatlari çox darin etik mazmuna malikdir: insanın başına galan 
bütün falakatlar şöhratparastlik, takabbür, lovğalıq, tanballik, abırsızlıq, 
acıq va qazab kimi saxta dayarlar doğuran bilmazliyin va yanlış tasavvür­
larin naticasidir. Eposda bela bir ideya da diqqati calb edir ki, insan bilik 
qazandıqca onun azadlıq saviyyasi artır. Eposun talqin etdiyi ibrat darsi 
budur: avval özünü dark et, onda Al/ahı da, Onun mütlaq iradasi ila ya­
ranmış dünyanı da dark edarsan. Kömak üçün Allaha müraciat edanda, 
Ona ümid edilmasi bu haqiqatin dark olunmasının naticasi kimi tazahür 
edir "74 

Fikrimizca, müstaqillik dövründa "Fa/safa " adını daşıyan aksar ki­
tablarda Azarbaycan xalqının qadim dini-mifoloji, dini-fa/safi düyna gö­
rüşü ifa bağlı tanrıçılığa, ümumiyyatla müraciat olunmaması, "Kitabi­
Dada Qorqud"a isa nadir hallarda istinad edilmasi başa düşü/an deyi!. 
agar biz ganc nasla doğru-dürüst fa/safi bilik vermak istayiriksa, artıq bir 
çox masala/ara, o cümladan qadim dini-mifoloji, dini-fa/safi dünya görü­
şümüza va fa/safi irsimiza sovet dövrü prizmasından baxmamalıyıq. Bu 
gün "Fa/safa " adını daşıyan kitablarda, asasan sovet dövründa olduğu 
kimi, Azarbaycan xalqının şüuruna yalnız irandilli-farsdilli etnoslara aid 
ataşparastliyin, zardüştiliyin va s. yeridilmasini doğru hesab etmirik. Artıq 
SSRİ dövrünün ideyalarından imtina etmayin vaxtı nainki çatmış, hatta 
keçmişdir. an çox taassüf doğuran haldır ki, SSRİ dövrünün bu cür ana­
nalarina daha çox "Azarbaycan tarixi " (xüsusila da 7 cildlikda), "Fa/sa­
fa ", "Politologiya ", elaca da müayyan qadar "Azarbaycan falsafasi tari­
xi " va başqa akademik naşrlarda, ali maktab üçün darsliklarda rast gal­
mak olur. 

"Az;ırbaycan fals;ıfasi tarixi" (2002) istisna olmaqla, yuxarıda adla­
rı ç;ıkil;ın elmi ;ıd;ıbiyyatlardan farqli olaraq "Az;ırbaycan ;ıd;ıbiyyatı tari­
xi" adlı kitablarda, o cüml;ıd;ın AMEA 8d;ıbiyyat İnstitutu t;ır;ıfind;ın 
n;ışr edil;ın eyni adlı 6 cildlik kitabın 1 -2-ci cildl;ırind;ı Az;ırbaycan xalqı­
nın islamaq;ıd;ırki dini-mifoloji, dini-fals;ıfi dünyagörüşü, o cüml;ıd;ın 
tanrıçılıq geniş ş;ıkild;ı izah olunmuşdur. 

Çoxcildlik "Az;ırbaycan ;ıd;ıbiyyatı tarixi"nin 1 -ci cildind;ı d;ı şifa-

R. 8. Mehdiyev, Fa/safa, Bakı Ş:ırq-Q:ırb, 20 1 0, s. 8 1 .  
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hi xalq adabiyyatından bahs olunur ki, burada açıq şakilda Azarbaycan 
xalqının an qadim dini-falsafı dünya görüşünün Türk folklor ananasi asa­
sında ("Alp er Tonqa", "Şu", "Oğuz kağan" va b.) taşakkül tapdığını va 
onların davamı olaraq Oğuz-Azarbaycan folklor mühitina maxsus "Kita­
bi-Dada Qorqud", "Koroğlu" va b. eposların meydana çıxdığı göstarilir; 
bütün bunlar "tarix içindan boylanan gerçaklik" kimi qiymatlandirilir75 

en maraqlısı İsa odur ki, bu kitabda milli madaniyyatin va onun bir qolu 
olan adabiyyatın qaynağı kimi milli miflologiyadan-Türk mifologiyasın­
danbahs olunur76• Eyni zamanda bildirilir ki, mifologiya milli mentalitetla 
bağlıdır, onun mahiyyatini ifada edir va formalaşdırır. Bu kitaba göra, 
"Türk mifologiyasının tamalini va başlıca mazmununu tanrıçılıq taşkil 
edir. Türk mifologiyasının ümumi manzarasi va başlıca problemlari, bir 
dünyabaxışı va mifık görüşlar sistemi kimi Türk tanrıçılığının struktur-se­
mantik tarkibi, tama!, ünsür va anlayışları, funksional strukturu mahz 
Türk tanrıçılğının mazmununda daha tam halda va qabarıq görünür. 
Türklarin tak bir yaradıcı varlığa inanmaları va onu "tanrı" (çanli tanqri, 
teyri, tora, tanrı, dingir) adlandırmaları haqqında ilk malumatları qayaüstü 
rasmlardan, Şumer dönamindan başlayaraq mixi yazılardan, arxeoloji  va 
etnoqrafık manbalardan alırıq" [25, 4 1 ] .  Bu kitabda qeyd olunur ki, qa­
dim Türklarin bütün başqa dinlardan farqli, kifayat qadar inkişaf etmiş, 
universal dini-mifoloji  sistemi olmuşdur. Bu sistemi bazi tadqiqatçılar 
"tenqrizm", bazilari İsa "tanrıçılıq" adlandırırlar: "eski Türklarda Tanrı -
dini-mifoloji  sistemin markazi anlayışı idi. Harfi manası ham "göy'', ham 
da "allah" anlayışını ifada edirdi. Bir çox araşdırmaçılar bu xüsusiyyati 
göz önünda tutaraq "tanrı" kalmasi ila aslinda "Göy Tanrı" anlayışının 
ifada edildiyi fikrini irali sürmüşlar. Bu fıkra göra "tanrı" samavi bir allah 
anlayışı olub, bütün Türklara xas milli bir din sisteminin özayini taşkil 
edirmiş. Başqa sözla, Türk tanrısı ham maddi "göy", ham da "göy tanrısı" 
kimi konkret va mücarrad anlayışların sintezidir"77• Kitabda o da bildirilir 
ki, tanrıçılıq Türk mifologiyasının mahiyyatini va strukturunu müayyan­
laşdirmiş, aski imperatorluqlar dövründa İsa Türk monoteist inanc sis­
teminin tamalini taşkil etmişdir. Eyni zamanda Türk tanrıçılığının mono­
teist inanc sistemi olması orta çağ qaynaqlarında da yekdillikla qabul 
edilmiş, onun Türk mifologiyası asasında formalaşmış monoteist bir si­
tem olduğunu tasdiq etmişdir: "Monteist Türk dini-mifoloj i  sisteminda 
gerçakdan da "tanrı takdir va şariki yoxdur" Tanrının bela yüksak va tak 
yaradıcı başlanğıc olaraq ortaya çıxması nisbatan sonrakı dövrlarin, daha 
doğuru, impcratorluqlar çağının mahsuludur"7R 

Azarbaycan adabiyyatı tarixi, Altı cildd;;ı, 1 cild, Bakı, Elm, 2004, s. 34. 
Azarbaycan adabiyyatı tarixi, Altı cildd;;ı, 1 cild, s. 37. 
Azarbaycan adab�vyatı tarixi. Altı cildd;;ı, 1 cild, s. 4 1 .  
Azarbaycan adabiyyatı tarixi, Altı cildd;;ı, 1 cild, s.43 
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Akademik Yaşar Qarayev isa hesab edir ki, Türklarin İslama qadar­
ki dünyagörüşü tabiatla (su, yer, göy, ağac, Boz qurd) va tanrıya keçid 
kimi Tenqri xanla, sonra bir olan Allah va Allaha aşiq insan obrazı ila 
bağlıdır: "İslamaqadarki inanc va görüşlar daha çox tarixin hala yazısız, 
kitabsız sivilizasiya marhalasina tasadüf edir va tabiidir ki, an qabarıq ak­
sini etnoqrafik qaynaqlarda, mifologiyada, bir da folklorda tapır"79 Onun 
fikrinca, qadim Türklarin dünyagörüşüna göra yuxarıda mavi göy, aşağı­
da boz yer, onların arasında İsa insan oğlu-Türk yaradılmışdır. Başqa bir 
tadqiqatçı alim Elmaddin 8libayzada da hesab edir ki, Azarbaycan xal­
qının an qadim dini 9- 1 0  min il bundan önca yaranmış "Göy Tanrı dini", 
ataşpar:ıstlik va sonralar yaranmış "Avesta" olmuşdur8° Fikrimizca, bu 
masala kifayat qadar mübahisalidir va farsların va Türklarin oda olan 
farqli inamlarını nazara almadan masalaya bu cür yanaşmaq doğru deyi!. 
Bütövlükda İsa, E.8libayzada da bir çox yerli va acnabi (V. V Bartold, 
C. Lyuis, F. Simokatta, va b.) tadqiqatçılar kimi hesab edir ki, "Kitabi­
Dada Qorqud"da tasvir edilan hadisalarinn köklari hazan miladdan avvala 
gedib çıxır va burada Tanrı ideyası asas yer tutur. 

"Azarbaycan tarixi" kitablarında da tanrıçılıq-Göy Tanrıya inam 
masalasina müayyan qadar toxunulmuşdur. Masalan, S.8liyarlının redak­
toru olduğu "Azarbaycan tarixi"nda göstarilir ki, Azarbaycan Türklari İs­
lamı qabul etsalar da, onların arasında hala da qadim dinlarina - tanrıçılığa 
inam yaşayırdı. Tarixçi alima göra, yenica "iman etmiş", "dina galmiş" 
Azarbaycan ahalisinin manavi durumu va davranışı "Kitabi-Dadam Qor­
qud" boylarında müayyan iz qoymuşdu. Bu boylarda oğuzlar döna-döna 
müsalman adlandırılsa da, oğuz camiyyati İslam, şariat qanunlan ila hala 
çox üzdan tanış idi. Onların görüşlarinda Türk Tanrısı höyük yer tutmaqda 
idi8 1  S. 8liyarlı yazır ki, "Kitabi-Dadam Qorqud" Azarbaycan tarixinin 
ana qaynağı, onun uzaq keçmişinin va orta çağ yaşamının ensik­
lopediyasıdır. Oğuz Türklarinin yaranışını, bütünlükda uzaq keçrnişini "Ki­
tabi Dadam Qorqud"suz öyranmak mümkün deyildir82• Qadim Türk dini­
mifoloji dünyagörüşünün - totemizm, Göy Tanrıya inamın yer aldığı kitab­
da o da qeyd olunur ki, Az:ırbaycan Türklari tannçılıq il:ı İslam arasında bir 
çox oxşarlıqları görmüş va çox keçmadan kütlavi şakilda bu dina 
tapınmışlar. 

Qeyd edak ki, 7 cildlik "Azarbaycan tarixi"nin 1 va 2-ci cildlarinda 
zardüştilikdan, ataşparastlikdan geniş şakilda bahs edildiyi halda şama­
nizm va tanrıçılıqdan ümumiyyatla, söz açılmamış, Türklarin, o cümladan 

79 Yaşar Qarayev, Azarbaycan adabiyyatı XIX va XX yüz il/ar, Bakı Elm 2002, s. 69. 
E. 8lib:ıyzad:ı, Azarbaycan xalqının manavi madaniyyat tarixi (İslama qadarki 
dövr}, Bakı G:ınclik l 998, 509 
Az;ırhayran tarixi (uzaq keçmişd;ın 1870-ci i/;ı q;ıdar}, Bakı "Çıraq" 2009. s. 1 42. 
Azarbaycan tarixi (uzaq keçmişdan 1870-ci ifa qadar), s. 1 92. 
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Az:;ırbaycan Türklarinin "Kitab-Dada Qorqud" eposundan İsa adabiyyat 
qisminda çox cüzi şakilda bahs edilmişdir. Ancaq az da olsa, burada sas­
lanan bazi fikirlar diqqatimizi calb etdi. "Az:;ırbaycan tarixi"nin 2-ci cil­
dinda "Kitabi-Dada Qorqud" boyu ila bağlı yazılır: "Tadqiqatçıların 
"Azarbaycan şifahi va yazılı adabiyyatının babası" adlandırdığı bu oğuz 
dastanı şifahi şakilda Vl-VIII asrlarda formalaşmağa başlamış, VII-IX 
asrlarda taşakkül tapmışdır"83 Tadqiqatçılar "Kitabi-Dada Qorqud"u 
"Azarbaycan şifahi va yazılı adabiyyatının babası " adlandırdığı halda, 
zardüştilik va "Avesta " hansı xalqın, döv/atin yazılı adabiyyatının "baba­
sı "dır? Bgar Zardüşt va onun "Avesta "sı İran xalqlanna, İran madaniy­
yatina maxsusdursa niya ondan imtina etmirik, yaxud da İran madaniyyati 
adı altında öyranmirik? İmtina etmadiyimiz taqdirda bela anlaşılır ki, İ. 
Bliyev, İ. Dyakonov, S. Qasımova va b. demişkan biz irandilli-farsdilli 
madalılarn naslindanik, ona göra da Zardüşt va onun "Avesta "sından 
ikialli yapışmışıq. Bas onda, "Kitabi-Dada Qorqud"da hansı haqla iddia 
eda bilarik? Axı "Kitabi-Dada Qorqud" demak olar ki, zardüştlükdan, 
"Avesta "dan tamam farqli dünyagörüşünün mahsuludur. Demali, "Aves­
ta 'ya iddia etmak üçün ya onun da Türk düşüncasinin mahsulu olduğunu 
sübut etmali, ya da sübut eda bilmiriksa ondan imtina etmaliyik. 

7 cildlik "Azarbaycan tarixi"nin 2-ci cildinda qeyd olunan fikirdan 
aydın olur ki, İslama qadarki dini-falsafi talimlardan Azarbaycanda yalnız 
zardüştiliyin hakim olması fikri doğru deyi!: "Alimlarin (V V. Bartold, 
A. Y. Yakubovski, V. M. Jirminski va b.) ümumi rayina göra asasan 
Azarbaycan arazisinda baş veran hadisalarin tasvir edildiyi bu dastanlarda 
("Oğuznama"lar, "Kitabi-Dada Qorqud" - F. 8.) oğuzların islamiyyata 
qadarki maddi va manavi hayatını aks etdiran ünsürlar, adat-ananalar, 
axlaq-etika normaları va s. öz aksini tapmışdır. Burada tabiata, camiyyata 
va ağla-zakaya dair baxışlarda rasional fikirlar irali sürülür, xeyirla şarin 
mübarizasinda nikbin ahval-ruhiyyaya üstünlük verilir, işıqlı galacaya 
möhkam inam aşılanırdı"84 

Bu fikirlar göstarir ki, bazi adabiyyalarda islamaqadarki dövrda 
Azarbaycanda zardüştiliyin, ataşparastliyin hakim olması harada yazılanlar 
kökündan yanlışdır. Bir sıra alimlar (V. V. Bartold, A. Y. Yakubovski va 
b.) tasdiq edirlar ki, "oğuznama"larda xeyirla şarin mübarizasindan bahs 
olunur va nikbin ahval-ruhiyayya üstünlük verilir. Bu o demakdir ki, oda 
olan inamla bağlı olduğu kimi, xeyir va şar arasında gedan mübarizani da 
yalnız zardüştilikla bağlamaq doğru deyildir. Bir şey hallidir ki, qadim 
dövrlardan har bir xalqın tabiatin ünsürlarina (od, su, hava, torpaq va b.) 
xeyir va şar masalasina, Tanrıya va b. anlayışlara özünamaxsus inamlan 
olmuş va bunu bazi dayişikliklarla, günümüzadak qoruyub saxlamışlar. 

Azarbaycan tarixi, VII cild, il c., Bakı Elm 2007, s. 297. 
Azarbaycan tarixi, Yii cild. il c., Bakı Elm 2007, s. 298. 
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"Azarbaycan tarixi"nin 2-ci cildinda aks olunan an maraqlı fikirlar­
dan biri da aşağıdakıdır: "Bütün Türk adabi-badii fikrinin an qadim va 
zangin qaynaqlarından biri olan "Kitabi-Dada Qorqud" tarixi manba kimi 
da dayara malikdir" [40, 298].  Maraqlıdır, agar tarixçilar bunu, bu cür qa­
bul edirlarsa bas na üçün 7 cildlik "Azarbaycan tarixi"nda tannçılıq dün­
ya görüşündan, "Kitabi-Dada Qorqud"da öz aksini tapınış dini-ictimai 
ideyalardan va Oğuz-Türküstan dövlatindan bahs olunmur? 

Qeyd edak ki, Türkiya va Azarbaycandan olan bir çox ziyalılar, 
tadqiqatçılar (a. Hüseynzada, a. Ağaoğlu, B. Ögal, İ. H. Danışmand, C. 
Heyat, N. Cafarov, M. Seyidov, Y. Qarayev, R. Özdak, Z. Quluzada va 
b.) hesab edirlar ki, Türklar İslamı qabul etmakla din dayişdiriblar, iman 
va etiqad yox. Bu, doğrudan da bela olmuşdur. Türklar hamişa tak Tanrı­
ya inanmış va sitayiş etmişlar. Türk-Azarbaycan etnoqonik miflarinin bi­
rinda göstarilir ki, Uğuz-Oğuz atasına qarşı çıxmış va yer üzünda tak tan­
rıçılığı - Göy Tanrıya inamı yaymışdır. an vacib maqam odur ki, tanrıçı­
lıqda va İslamda Tanrı ilahi mahiyyat daşıyır, yani göza görünmaz qüvva 
kimi qabul edilir. L. Qumilyov yazır ki, Göy Tenqri maddi sama deyil, 
yani adi, gözla görünan göya qarşı qoyulmuşdur. Onun fikrinca, çinlilar 
da "Göy ruhu" dedikda, Türklar kimi Göy Tenqrini nazarda tuturdular85 

Azarbaycan va Türkiya ziyalılarının aksariyyatinin yekdil fikrin;;, 
göm, qadim Türklarin dini etiqadlan arasında üstünlük tanrıçıl ıq-Göy 
Tanrı dünyagörüşü ila bağlı olmuş, islamaqadarki dövrd:ı Türkl:ırd:ın az 
sayda tayfalar başqa doğma va yad dinlara (şamanizm, totemizm, at:ış­
parastlik, zardüştilik, xristianlıq, bütparastlik, manilik va b.) tapınmışdı .  
Xüsusil:ı Oğuz Türkl:ırinin böyük :ıks:ıriyyati İslama qadar tannçılıqda 
qalmış va sonralar İslamı qabul etmişlar. Buna an bariz nümuna İsa "Ki­
tabi-Dada Qorqud" boylarıdır. Bu baxımdan tanrıçılıq dünyagörüşünü aks 
etdiran abidalar arasında Türk miflari, o cümladan "Kitabi-Dada Qorqud" 
boyları önamli yer tutur. 

"Kitabi-Dada Qorqud" boylan şifahi şakilda eramızın VI-VIII asr­
larinda formalaşsa da, onun köklari daha q:ıdiml:ır:ı, eramızdan :ıvvalki 
yüzillikl:ır:ı, balka da minilliklara gedib çıxır. Bir masala da daqiqdir ki, 
"Dada Qorqud", yaxud da "Kitabi-Dada Qorqud" özünd:ın :ıvv:ılki Türk 
boylarının ("Yaradılış", "Alp ar Tonqa", "Şu", "Oğuz Xaqan", "GökTürk" 
"Köç", "arganakon" v:ı b.) davamı olmuşdur. 

Fikrimizca, "Kitabi-Dada Qorqud"dakı boylar Türklarin, o cumla­
dan Azarbaycan Türkl:ırinin q:ıdim dini etiqadlarını, el;;ıc;ı d;ı tanrıçılıq-Göy 
Tanrı dinini öyranmak baxımından çox önamlidir. Bu boylarda qadim 
Türklarin dini etiqdları, dünyagörüşlari, adat-ananalari va s. öz dolğun aksi­
ni tapmışdır. "Dada Qorqud" boyunda qadim Türk epos tafakkürünün mü-

L. Qumilyov, Qadim türklar, s. 1 00. 
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ayyan alaınatlari mühafız:ı edilir. Qadim Türk eposunun asas qahramanlan 
mifık obrazlar olmuşdur (Su, Göy, Yer, Ağac, Quş, Boz Qurd, Tanrı xan va 
b.). Türklar İslamı qabul etdikdan soma Türk Tanrısını İslam Allahı avaz 
edir86 Eyni zamanda "Kitab"da yerli va galma turk boylan, oğuzların ya­
şadığı coğrafıya, "iç" va "dış" oğuzların münasibatlari yanaşı, oğuzların di­
ni etiqad, inam va axlaq normalanndan va s.-dan bahs olunur. Burada tote­
mizmin, şamanizmin müayyan izlari olsa da, asas yeri tamıçılıq tutur: 
"Vurduğunu ulatmayan ulu Tanrı! Basdığını bildirmayan halli Tanrı ! Apar­
dığını göya yetirnn aziz Tamı! Qaz:ıblandiyini batınb-boğan acıqlı Tanrı! 
Birliyina sığındım, qadir Tanrı!" 87. Demali, "Kitab"da Türklarin dini-falsa­
fı dünya görüşünün an ali forması kimi tamıçılıq-Göy Tanrıya inam öz ak­
sini tapmışdır. "Kitab"da and içanlar "Göy"ü, "Yer"i, "Günaş"i, "Ay''ı, 
"Tanrı"nı va s. şahid gatirirlar. Ağaca, Dağa, Suya, Boz Qurda va s. xüsusi 
inam var. 

Netice 

Yuxarıda bahs olunan mövzu ila alaqadar adlan çakilan tadqiqatçı­
ların şamanizm va tanrıçılığın Azarbaycan xalqının dini-mifoloj i, dini­
falsafi dünya görüşünda müayyanlaşdirdiklari doğru yeri başqa Azarbay­
can fılosoflan, tarixçilari, fıloloqları, dilçilari va b. da görmali, bu dünya 
görüşla bağlı yeni yetişan nasla düzgün bilgi vermalidirlar. Özallikla tan­
rıçılıq dini-falsafı dünya görüşünün Azarbaycan xalqının hayatında yeri 
va rotu araşdırılmalı, İslamla bütövlaşan bu talimin başqa keyfıyyatlari da 
aşkar edilmalidir. Çünki tanrıçılıq yalnız dini xarakter daşımır, o, ham da 
Türk dünyasının, o cümladan onun ayrılmaz bir hissasi olan Azarbaycan 
Türklarinin milli madaniyyatini, falsafasini, manaviyyatını özünda aks et­
dirir. Şübhasiz, tanrıçılığın İslamla hansı oxşar va farqli cahatlarinin ol­
ması, Türklarin aksariyyatinin tamıçılıqdan niya İslam dinina üz tutması 
İsa falsafanin, falsafa tarixinin tadqiqat obyekti ola bilar. 
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Altay Türklerinde Halk Hikmeti 

Sema Önat 

Folk Wisdom of the Altai Turks 

Summary 

Wisdom is the mental power we gain thanks to ali the sciences and arts 
that brought about humanity. Having both good and bad knowledge, wisdom 
should teach information aimed at transporting human institutions to the highest 
level. Wisdome is the science of limitless things which God has relayed via 
inspiration. But this wisdom is not philosophical wisdom, rather it is folk 
wisdom. At the time when there was stili no way to write down the life and 
thinking styles people had created in their memories, or whatever there was 
available being insufficient, poems proved to be a way for people to remember 
incidents, religious matters and customs. These poetic explanations initially real 
histories which slowly changed and then broke. While history is the statement of 
facts, poems are replicas. Since this poetic wisdom was not known or 
understood, the communal insitutions of time full of legends was left to us. Folk 
wisdom is what the poets felt about the events of time, whereas the esoteric 
wisdom of philosophers puts a second layer of thought on top to help us 
understand this folk wisdom. Folk wisdom is the emotion of the human race and 
esoteric wisdom is the mind of the human race. Folk wisdom is expressed with 
customs, traditions, myths and rituels. By looking at folk wisdom, human nature, 
thought powers, limits of imagination and languages can be understood. 

Key words: Altay, God, wisdom, legend, tradition, rituel. 

Ünlü Çek bilgini Hrozny'ye göre insanlık kültürü, Tibet, Altay, 
Hazar üçgeninden çıkarak dünyaya yayılmıştır. Altaylar' dan kopan Sü­
merliler de, Çin'i ,  Etiler'i, Girit' i ,  Mısır ve Hind'i aydınlatan medeniyet 
farını Mezopotamya'da yakmıştır. Sümerli dili de Türkçe gibidir, onunla 
akrabadır"1 

Türkler, Çin, Hind, İran, Mezopotamya, Bizans, Kuzey Afrika ve 
Batı kültürleriyle temas etmişlerdir. Tarihçiler bu yüzden dünya tarihini 
incelerken Türk tarihinin göz ardı edilemeyeceğini belirtirler. O halde, 
'Türk tarihini,kültürünü ve özellikle de Türklerin hikmet anlayışını dikka­
te almaksızın dünya tarihini anlamak mümkün değildir' 2 

Doç. Dr., Kırıkkale Üniversitesi, Kırıkkale, Türkiye. 
Mübahat Türker Küyel, "Farabi, Hikmet ve Kutadgu Bilg ", Erdem Dergisi, Sayı: 
1 9-25 ( 1 99 1/ 1995), s .440. 

Jean Paul Roux, Tarihte Türkler, İstanbul 2007, s. 1 8, l 9 40,4 1 .  
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Hikmet kelimesinden ne anlamalıyız? 

Genel olarak hikmet, insanlığı meydana getiren tüm bilimleri ve 
sanatları içerir. Hikmet, insanlığın ortaya koyduğu kurumları en yüksek 
iyiye sevk etmeye yönelik bilgileri öğretmelidir. İyi ile kötünün, sonsuz 
şeylerin, olumlu değerlerin bilgisidir. 

Halk hikmeti, halkın kendi belleklerinde yarattığı, kendi yaşayış ve 
düşünüş şekillerini konu alan, yazıya dökme eylemi henüz yokken ya da 
yetersiz iken bellekte tutulması kolay olsun diye şiir şeklinde anlatılan 
olaylar, dinsel konular ve adetlerdir. Bu şiirsel anlatımlar (destanlar) ilkin 
yavaş yavaş değiştirilen sonra mitselleştirilen gerçek tarihlerdir. Bu şiirsel 
hikmet bil inmediği veya tam olarak anlaşılamadığı için efsanelerde anla­
tılan zamanların toplumsal kurumları bizden saklı kalmıştır. Halk hikme­
ti, bir toplumun hisleri, duyusu, evren, dünya, insan paralelliğine dair 
algısı, düşünüşü ve aklıdır. Halk hikmeti kendini adetler, gelenekler, mit 
ve ritüellerle ifade etmiştir. 

Hikmet, kollektif tefekkürün en yüksek eseridir.Türkler kendine öz­
gü bir hikmet anlayışı yaratmış olan medeniyetlerden biridir. Türkler, tarih 
ve coğrafya bakımından dünyanın en büyük milletlerinden biridir. Türk 
hikmetini daha iyi anlayabilmek için Türklerle yakın coğrafyalarda bulu­
nan Yunan ve İran medeniyetlerinin yarattığı hikmet anlayışına bakalım. 
Yunan hikmeti, varlığın ne olduğu sorusu etrafından biçimlenir. İran hik­
meti ise insanın kainattaki yerini konu edinir. Yunan hikmeti, determinist 
bakış açısıyla insanı, varlığın bir parçası gibi görerek bir bakıma onu varlı­
ğa esir etmiştir. İran hikmeti ise varlığı, insana bağlamıştır. İnsanın kainat­
taki yerini mübalağa etmiştir. Dolayısıyla biri kaderci, diğeri ise hayalcidir. 

Yunan hikmeti, Akdeniz etrafındaki ilk zaman medeniyetlerinin 
paganik karakterini, İran hikmeti ise Ortaçağın dine dayalı ümmet mede­
niyetini temsil eder. Fakat her ikisi de realist insan görüşünü ifade etmek­
ten uzaktır. Türkler, çeşitli ırk ve medeniyetlerle karşılaştığından oldukça 
esaslı bir realist dünya görüşü kazanmışlardır. Paganik ve çok tanrıcılık 
diğer medeniyetlerde yaygın olduğu halde, Türk medeniyetinde Şama­
nizm şeklindedir.Türklerde hiçbir zaman sınıf uçurumları, soyluluk veya 
zadeganlıkolmamıştır. Türk töresinde kast ve sınıf değil mertebe ve dere­
ce farkı vardır3 

Türk hikmetinin örneklerini, Orhun kitabelerinde, "kut" kavramın­
da, DedeKorkut hikayelerinde ve bir hikmet kitabı olan Kutadgu Bilig'de 
(kut veren bilgi) çok bariz görüyoruz. Türklerdeki kut kavramı, hikmetin 
özünü teşkil etmektedir. Kut, bir tür karizmayı ifade eder. Karizma, derin 
hümanizmaya sahip olmak dernektir. Orhun kitabelerinde,bütün civar 
kavimleri mağlup etmiş, Orta Asya' da çok geniş imparatorluk tesis etmiş, 

Hilmi Ziya Ülken, Türk Tefekkür Tarihi, İstanbul 2007,. s. 1 8, 1 9. 
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Türk kanunlarını kendi dillerinden dinliyoruz. Fikir olgunluğu, hümanist 
bakış açısı ve hikmetin eseri açıkça bu kitabelerde görünmektedir. 

Dil bir kültür taşıyıcısı olduğundan, dilin kurgusu ve yapılandırılışı 
ile halk hikmeti arasında paralellik vardır. İnsanların tabiatları, düşünme 
güçleri, hayal güçlerinin sınırlan, dillerinden anlaşılabilir. 

Halk hikmetinin ilk örnekleri diyebileceğimiz Manas, Ergenokon gi­
bi destanlar, ulusların kuruluşundan itibaren insan zihinlerinin nasıl biçim­
lendiğini, neler yaşandığını gösteren sivil tarihlerdir. Hatta ulusların ortaya 
koyduğu doğal kanunların, adetlerin, yasaların hazineleridir. Çoğunlukla 
sözlü kültür ürünlerinden oluşan sivil tarihlere dayanarak bir Altay kültü­
ründen sözedebiliyoruz. Sözlü kültür ürünleri insaniyetin gelişmesi ve top­
lumsallaşmanın aşamalarını bize gösterir. Hatta tarihsel bilinçlenmenin şa­
fağını temsil eder. Dolayısıyla tarihsel açıdan anahtardır. İnsaniyet ve top­
lumsallaşma eğitimin ilkelerini içerdiğinden bir toplumdaki kaba adetlerin 
yerini nasıl ince adetler ve davranışlara bıraktığını bize gösterir. o halde 
halk hikmeti, öncelikle doğru, iyi ve güzelin özdeş olduğunun farkına var­
maktır, tasdik etmektir, üzerinde düşünmektir, ona göre davranmaktır. Ya­
ni, tanrı, evren, toplum ve insan arasındaki paralelliği görmektir ve insana 
değer vermektir. 

Bu paralellik Türklerdeki kut kavramında en güzel ifadesini bul­
muştur. "Kut", gerçek varlığı en olgun düzeyine, doğru iyi ve güzel de­
ğerlerini ise en son sınırlarına ulaştıran sebeptir. "Kut" en olgun seviyesi­
ne ulaşmış olan gerçek varlığın kendisidir. Olumlu değerin en son sınırına 
ulaşmış olması halidir. Bütün bunların böyle olduklarını bilmektir, hik­
mettir, bilgeliktir. Bunları söylemektir (destanlarda olduğu gibi), yazmak­
tır (Orhun anıtlarında olduğu gibi). Eski Türk geleneğinde törü yani ka­
nun ve nizam, tanrısal kökenli egemenlik ve hakimiyet ile kut yakından 
bağlı sayılıyordu. Büyük devlet adamlarının yetenekleri, dehaları bu kut 
kavramıyla açıklığa kavuşmaktaydı .  Bu yetenek de bir yönüyle bilgelikle 
(hikmet) birleşmekteydi. 

Türklerdeki halk hikmeti, kültür ve uygarlık yaratmanın emek ve 
mihnet işi olduğunun farkındadır. Orhun Kitabelerinde kut almış hüküm­
darın bu emek ve mihneti ifade eden sözlerine tanık oluyoruz. Bu kitabe­
lere göre hükümdar, halkın hizmetlisidir. Hükümdar halkı ile kendisinden 
kut aldığı Tanrı fikri etrafında kenetlenir. Hükümdarın amacı, halkın kar­
nını tok, sırtını pek tutmaktır. "Türk hakanı tanrıdan kut almış olarak 
Altın Dağ'da veya Ötüken'de oturur ve semavi dağda ormanda tanrıya 
bizzat kendisi kurban sunar. Hakanın insan olarak öteki insanlardan bir 
ayrıcalığı yoktur yalnızca ötekilerden farklı olarak Tengri'den (Tanrı) kut 
almış bulunmaktadır ve bu kutun gereklerini yerine getirmektedir.'..ı 

Mübahat Türker Küycl , a.g.m., s. 375,425. 
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Kültigin ve Bilge kağan yazıtlarında Türk hakanlarının Gök'e ben­
zedikleri ve Gök tarafından yaratıldıkları (Tanrı gibi gökte olmuş Türk 
bilge kağanı) Gök'ün kendisinin de Türk olduğunu (Türk Tengrisi) Türk 
hükümdarlarına ve onun halkına zafer verdiği, Türk hakanının Gök'ün 
dünyaya gönderdiği elçisi olduğunu, herkesin ona itaat etmesi gerektiği 
öğreniyoruz. Bu nedenle Türk halkı tüm dünyada hükümdar olarak gö­
rülmelidir. Bekasının şartları bellidir. Herşeyden önce atasının gelenekle­
rine sıkı sıkıya bağlı olmak, yabancı fikir ve etkilerden kaçınmak ve özel­
likle Çinlilere karşı uyanık olmak. Türklerin inandığı Tanrı muktedir ve 
herşeye kadirdir buyurur. Yapılması gerekenleri belirler. Dünyevi mese­
lelere müdahale eder. Tanrı 'dan kut almış Türk kağanı, insanlara baht, 
refah ve tanrısal karizmanın (kut) yanısıra mutluluk ve kader dağıtır. Ata­
lar kültü, tüm Türklerde değer verilen bir inanç haline gelmiş, toplumun 
tüm tabakalarının itirazsız rızasını alacak derecede güçlenmiştir5 

Bütün ulusların halk hikmetinde olduğu gibi Türklerin halk hikmeti 
de sembollerde kendini gösterir. Bir kültür filozofu olan Cassirer, dil, 
mitos ya da bilimsel bilginin kullandığı işaret ve sembollerin gerçek bir 
temsil boyutu olduğunu söyler. Herhangi birşeyin sembol değeri o şey 
duyusal olmasına rağmen onun arkasındaki düşünceyle kavranabilir. Bir 
kültürün sembol dünyası ne kadar genişse o kültür içindeki insanın do­
ğayla kendisini imgesel ortama sokarak gerçekliğe açılması ve kendi 
dünyasını geliştirmesi o kadar mümkündür. Mesela Türklerdeki ağaç 
sembolü birçok düşünce bağlamlarını içerir. Ağaç,Türklerde kut veren 
yerin timsali olmaktadır.6 

Türklerde halk hikmetinin öne çıkan sembol kişisi olarak Kam'ı da 
örnek verebiliriz. Kam, kahin, şifacı, büyücü, ıslah eden, hakim, hikmetli, 
vakur, ağırbaşlı, akıllı, filozof, bilge kişi gibi sıfatları yüklenir. Altay, 
Teleeüt, Lebed, Şor, Şagay, Koybal, Kaç, Küerik, Soyon, Kumandı ve 
Uygur ağızlarında Tuvalarda, Hakkaslarda, Kırgızlarda ve Urenhalarda 
din adamına kam denildiği Radloff tarafından saptanmıştır. 

Kam her şeyden önce, tüm toplumun manevi dengesini ayakta tu­
tan ve bu işle görevli kişidir. Tüm çarelere başvurulup çözüm bulunama­
yan olağanüstü durumlar ve büyük toplumsal sorunların çözümünde ona 
başvurulur. Kam, kişisel sıkıntı ya da felaketlerin ortaya çıktığı durum­
larda tiyatral bir tören düzenler ve o ilahi tiyatroda cezbe haline girip 
sıkıntı ya da felaketin nedenini ve ona karşı alınacak tedbirleri öte dünya 
ile bağlantıya geçerek öğrenir. Sanatın birçok dalını kullanarak hem ruh­
sal çöküntüyü giderir, ruhları ayağa kaldırır hem de atalarla temas kura-

A.g.e., s. 470. 

Milay Köktürk, Kültür ve Sem/ıol. Bir Cassirer incelemesi, Ankara 20 1 4, s. 72. 73. 
229, 390. 
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rak aldığı öğütleri aktarır ve çıkmazdaki bir topluluğa ya da bireye yön 
verir. 

Kamlar kendi toplumlarının kozmoloj i, mitoloji ve teolojilerini bi­
len anlayan içselleştiren vehatta deneyimleyen bir tür bilgelerdir. Kamlar 
aynı zamanda birer söz ustasıdır, onlar sözel kültürün de koruyucusudur­
lar. Söz hazineleri çok zengindir. Onlar hem dinsel, hem de halk gelenek­
lerinin, menkıbelerin,birkaç yüzyıllık efsanelerin koruyucusu ve yaşatıcı­
sıdırlar. Bu açıdan halk hikmetinin nesillere aktarımı Kanılara dayanmak­
tadır. 

Kam, bir insan veya bir varlığın kökenine ilk yaradılışına kadar ge­
ri gider. Hep ilk varoluşa ve mitsel zamana dikkatlerimizi çekerek o yara­
tılış anını tekrar hissettirerek adeta yeniden doğuşu ve tazelenmeyi sağ­
lamaktadır. Bütün kamların derin sezgileri geniş düş güçleri vardır. On­
larda kendi güçlerinin bilincinde olan bir içsel kuvvet vardır. Kamlar, 
öğütçülük görevini de yüklenirler. Öğüt vermek kamın tekamülünü göste­
rir. Halk için kam faydalanılacak ve danışılacak kişidir. Kamlar, şarkıcı, 
şair, müzisyen,kahin, hekimdirler. Kam'ın üstün kabiliyetleri ve farklı bir 
yaradılışı vardır. Kamlar, hayali geniş, mistik, zeki, düşünceli,çoşkulu 
şair ruhludurlar. İrticalen şiirler ilahiler söylerler meydana gelebilecek bir 
olayı önceden hissedebilirler. 

Türk hikmetine göre alemin ve toplumun nizamı, düzeni toplumsal 
mertebelerin birbirine hürmeti ile mümkündür. Bu nizam bozulursa insa­
nın hayat ve ruhundaki ahenk bozulur. Türk hikmetine göre bu tabii ni­
zamı devam ettirmek için bilgi, cesaret ve kanaatkarlık gerekir. Yukarda 
gök batar, aşağıda yer delinirse bu nizam bozulacaktır. Bu nizamı sür­
dürmek için üç fazilet bulunmalıdır. Bu üç fazilet olmazsa hayatın bütün 
huzuru ve saadeti kaybolur. Bilgi, ilkin, tabiatın kuvvetleri bilmek ve iyi 
kullanmaktır. İkinci olarak ahenk ve imtizacı bozan hilelere karşı uyanık 
bulunmaktır. Türk hikmetine göre bu kuvvetlerin en önemlisi cesaret ve 
çalışkanlıktır. Bunları kaybeden hayatın direğini yıkmıştır. Türk kozmogo­
nisinde bilmek ve uçmak (cennet) aynı şeyi ifade eder. Bilginin bize verdi­
ği üçüncü fazilet kanaatkarlıktır. Bilgi, hileye karşı korunmayı da sağlar. 

Türklerde hikmetin en önemli temsilcisi Dede Korkut, insanların 
fena niyetleri ile mücadele ederken, iyilik ve ahenge yönelik öğütler ve­
rir. Kaderi, felaketler getiren bir kudret olarak görmez ve ona teslim ol­
maz. Düzeltici ve ıslah edicidir, Boğaç Han ve Salur Kazan hikayesinde 
olduğu gibi insandaki fena teşebbüsleri düzelterek iyi fikirlerin toplumda 
yerleşmesine yardımcı olur. Deli Dumrul gibi gururu yüzünden hakikate 
gözlerini yumacak kadar kendini dev aynasında gören insan bile nihayet 
mukadderatın önünde boyun eğmeye mecbur olur. Hakikati gören bir 
insan karşısında mukadderat da derhal muti ve elverişli hale gelir. Onu 
kaderin pençesinden kurtaran ne ana ne baba değildir (yani içtimai mcv-
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zular değil) yalnızca hakikat ve derin sevgidir. Gururunu terkederek sev­
giye dayanan insan,hikmetin yolunda ve varlık evreninin içinde ayrı bir 
mevcudiyet olmuştur. 

Türk hikmetinde alemin nizamı erkek ve dişi prensipler arasındaki 
ahenkten doğduğu için Hakanın karşısında Hatun ve ailede erkeğin karşı­
sında kadın hususi bir mevkiye sahiptir. Dede Korkut hikayelerinde Dirse 
Han, boy beylerini ziyafete çağırdığı zaman oğlu olanları Ak çadırda, kızı 
olanları Kızıl çadırda, oğlu ve kızı olmayanları kara çadırda misafir eder. 
Türk töresi, Türk hikmetini yansıtır. Bütün atasözleri bir bütün halinde 
kollektif Türk tefekkürünün unsurlarını teşkil eder. 

Destanlar, atasözleri, Orhun Anıtları ve Yenisey Yazıtlarındaki hik­
metler bir yana Kutadgu Bilig yazılı olarak elimizde bulunan en eski Türk­
çe hikmet kitabıdır. Otto Albers' in deyimiyle Renaissance'nin erken çiçek 
açmış bir tomurcuğudur7 Çünkü Türk geleneğinde hikmeti ve felsefeyi 
edibane söylemek adettir. Şüphesiz doğrulan güzelce dile getirmek yüksek 
seviyeden bir kültür bilincidir. Bu bilinç Kutadgu Bilig'in yazarı Yusuf 
Has Hacib'de parlamaktadır. Kutadgu Bilig hikmetin ve felsefenin ediba­
ne söylenmiş olduğu bir kültür varlığıdır. Sanki bütün Türk dünyasının 
hikmet anlayışı gelmiş orada kendini göstermiş gibidir. 

Yusuf Has Hacib, hikmeti dört kişide şahıslaştırır. Hükümdar, vezir, 
vezirin oğlu, vezirin kardeşi. Hükümdarı güneşe benzetir. O, adaletin kişi­
leştirilmişidir. Adı Kün Togdı'dır. Veziri aya benzetir. Adı, Ay Toldı'dır. 
O, kut'un, devletli olmanın veya iktidarın kişileştirilmesidir. Vezirin oğlu 
insan aklının kişileştirilmesidir. Adı Ögdilmiş'tir. Akıllı adamı temsil eder. 
Vezirin kardeşi ise ukbanın kişileştiıilmesidir. Adı Odgurmuş'tur. Uyanmış 
uyandırılmış anlamı vardır, öte dünyayı temsil eder. Buddha'da uyandırıl­
mış, uyanmış anlamına gelir. Hikmet anlayışına göre, aklı uyanık olmaya­
nın kalbi uyanık olmaz. 

Yusuf Has Hacib, bu 4 şahıs ile evren toplum insan arasındaki pa­
ralelliği incelemiştir. Sonunda vardığı fikirler, Türk toplumunun sahip 
olduğu halk hikmetinin temel değerlerini gösterir: İnsan başkasına yardım 
edendir, faydalı olandır. Hakiki ibadet halka hizmettir. Diğer insanlara 
faydası olmayan zaten ölü demektir. Bireyin değil toplumun menfaati 
öndedir, merhametli insan başkasını koruyandır. Toplumun dışında insan, 
insan değildir. İnsanlaşmak bir mihnet işidir. Türklerdeki toplumdan ka­
çış, toplumdaki olumsuz değerlerden kaçıştır, topluma dönüş ise toplum­
daki olumlu değerlere dönüştür. Türklerde hikmet sevgisi ve geleneği 
'Gönül'den fışkırıp çıkar. 

Bkz. OttoAlberts, "Bir Türk Lehçesi olan Uygurca ile Yazılmış Kutadgu Bilig 'in 
(1069-1070) şairi ": İbn Sina 'nın bir öi{rencist', çev:Mübahat Türker Küyel, Erdem 
Dergisi, l .Ocak 1 985. 1 984, s. 228. 
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Bu bağlamda Kutadgu Bilig'de ta Altay'dan, Sümer'den gelen ev­
ren, toplum, insan, dil, düşünce, yazı paralelliği vardır. Yani hikmet edi­
bane bir şekilde kut kavramı mihverinde yansıtılmıştır. 

İbn Berose, İbn Nevbaht, Farabi, İbn Meymun, Roger Bacon'un 
şahadetlerine göre hikmete ilk ulaşanlar Kaideliler olmuştur. Kaideliler 
özellikle de Sümerliler sahip oldukları nizam ve tasnif düşünceleri saye­
sinde bütün varolanlar hakkında ilk kez duyular üstü birlikli bütün kavra­
yışına ve evren, toplum, insan arasında bulunan bir paralellik anlayışına 
ulaşmışlardır. Onlara göre, gökleri idare eden kanunlar (Nam) hem top­
lumda hem de insanın ruhu ve bedeninde yansır. Her yerde kozmik adalet 
hüküm sürmektedir. Bu adalet evrendeki bütün parçaları uyum içerisinde 
bir arada tutar. Toplumdaki adalet de toplumu bir arada tutan şeydir. Be­
dendeki adalet, sağlık; ruhtaki adalet erdemdir. Adalet, herşeyin özüdür. 
Hatta 'kur' olan öteki dünyanın da özüdür. 

Kısacası hikmet varlığı varlık olarak bilmektir, en mükemmel bil­
gidir. Tanrı 'yı bilmektir, tanrısal bilgidir. Halk hikmeti de buna dayanır. 
Ruhun mükemmelleşme yolunda ulaşacağı bilginin yolu halk hikmetin­
den geçer. "Kutadgu Bilig insana her iki dünyada kutlu olmak için lazım 
olan yolu göstermek maksadıyla yazılmıştır. İdeal bir hayat nizamını ifade 
eder. Türklerin İslam olmalarından sonraki ilk edebi eserdir. Yusuf Has 
Hacib, bu eserinde Türk hükümdarlık ve irfan geleneklerinin esaslarını 
çizmektedir. 1439'da Uygur harfleriyle Herat'ta yazılmış bir nüshayı Ham­
mer, İstanbul' da bulmuş ve Viyana saray kütüphanesine hediye etmiştir." 8 

Yusuf Has Hacib'e göre mutluluk, ruhun erdemli faaliyetine daya­
nır. Erdemli davranışa ahlaki sevinç eş olur. Bu ikisine mutlu bir hayat 
karşılık gelir9 "Ey iyi insan yürü, iyilik yap.İyinin işi hep düzgün gider. 
Kötü insanın ömrü kısa olur, pişman olarak yaşlanır. İyi insan uzun yaşar. 
Hayatını pişman olmayarak geçirir. İyi insan her gün yeni bir arzusuna 
nail olur. Kötünün sıkıntısı her gün bir kat artarıo İyi bir davranış bütün 
iyilikler için bir sermayedir. Her kimin hareketi iyi olursa insan bin türlü 
sevince kavuşur. İnsan olmak demek bir iyilik yapmak demektir. İyilik 
yakınındakileri tok ve giyimli görmek demektir. İnsaniyet dediği,n iyilik­
tir.Bu da başkalarını yedirmek ve giydirmektir1 1  

Kutadgu Bilig'de, kötü işler, bilgisizlikten ileri gelir. Kötü kavramı 
hiçbir şekilde keskin surette belirlenmemiştir. Kimi kez hastalık, kimi kez 
pislik, kimi kez de zehir olarak başka şekiller altında bildirilmiştir. Ceha-

8 Oktay Aslanapa, "Türk Kültürünün Kaynakları", Erdem Dergisi, sayı: 1 6- 1 8  
( 1 990), s. 5 1 7- 522. 

Kutadgu Bilig, 35, 348. 
Kutadgu Bilig, 1 255. 
Kutadgu Bilig, 1636. 
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Jet, hastalık kötü kavramı bir yanda; bilgi, hikmet, iyi, kut kavramları bir 
yanda durur. Bilgi ile bilmeyen bilir, tıpkı iyileştirme yoluyla hastanın 
sağlıklı olması gibi, iyiye yönlendirme yoluyla, kötü iyi olur 12 

' Kutadgu Bilig'de oğula, kıza, hem bilgi hem de edeb öğret tavsi­
yesi vardır. Ana babanın görevi çocuk terbiyesidir13Bilgiyi de erdemi de 
insan öğrenebilir. Ama akıl, insan ile birlikte doğar. Tavrın doğru, hare­
ketin temiz olsun,yoldaşın akıl vemüşavirin bilgi olsun.Bilgi ve akıl insan 
için bir köstektir.Köstekli olan yakışıksız şeylere pek gitmez. İnsan çok 
sevdiği atını köstekli tutar. Köstekli olan kaçamaz, istenildiği kadar yü­
rür. "her türlü iyilik akıldan gelir" "Akıl bir meşaledir,kör için gözdür"14 

Kutatgu Bilig'de "Tanrı insanı yarattı ve seçerek yükseltti. Ona fa­
zilet, bilgi, akıl ve anlayış verdi. Ona hem gönül verdi hem de dilini açtı. 
Ona güzel biçim, güzel tavır ve hareket ihsan etti. Ona bilgi verdi. Ve 
insan bugün yükseldi, ona anlayış verdi ve böylece düğümler çözüldü. 
Tanrı kime anlayış akıl ve bilgi verirse o pek çok iyiliklere elini uzatır, 
bilgiyi büyük ve anlayışı ulu bil, seçkin kulu bu iki şey yüceltir. Akıl 
şüphesiz Tanrı 'nın ihsanıdır."15 

"togar gün arıg ya arıgsıztimez 
Kamuya yaruklukbirür hiç eksümez" 

(Güneş bu pistir bu temizdir demeden doğar. Herkesi aydınlatır hiç 
eksilmez). İşte Türk bilgesi Yusuf Has Hacib'in bütün insanlar için dü­
şündüğü budur. Kutadgu Bilig'de bu zihniyet evrensel bir hümanizmaya 
temel oluşturacak güçte ve genişliktedir. 16 

Türklerde Gök Tanrı 'ya inanç yüzünden adalet hükümdarın halka 
karşı bir lütfu değildir. Temel görevidir eğer hükümdar kutun gereği ola­
rak halka karşı görevini yapmaz ise halkı onu terkeder. Eğer halk da ya­
saya uymazsa Tanrı da halkı terkeder, öldürür yok eder. Hatayı kuttan ya­
rarlanamayan insan yapar. Evren yasası iyidir, tektir, evren yasasının hat­
ta tanrının bir maya (hayal, yok)sayıldığı hallerde Türkler bu kavramların 
yerine Köngül (gönül) kavramını geçirmeyi başarmışlardır. Bu bakımdan 
gönül kavramı gerektiğinde yasanın yerine geçen temel kavramdır. 

Türklerde tüzlüktüzelik ilkesi yani adalet insanın dışında ve üstün­
de aşkın bir ilkedir objektiftir. Bu ilke ontik ve ontolojik bir ilkedir.Bu 
ilke kendisini evrenin yok olacak yere varlığında evrenin kargaşa yerine 
düzenli yapısında toplumun ve insanın bu arada hükümdarın budüzenli 

Küyel, s. 22 1 .  

1 3  Kutadgu Bilig, 4506. 

Kutadgu Bilig 1 825, 1 84 1 . 1 84 1 . 1 667, 1 86 1 , 48, 1 52. 

Kutadgu Bilig, 1 829. 

Kutagu Bil ig. 83. 7 N. K i l  
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yapı ile göstermiş olduğu paralellikte uygunlukta ve uyumda ortaya koyar. 
Bu birsözel yapı hatta bir convention değildir bu ilke gerçekten vardır17 

"Kutadgu Bilig'de Tanrı insanı yarattı, seçerek yükseltti. Anlayış 
tanrının bir hediyesidir. Ona akıl, bilgi, fazilet ve anlayış verdi, ona hem 
gönül verdi, hem onun dilini açtı. Ona güzel tavır, güzel biçim ve hareket 
ihsan etti . Anlayış bir yulardır, insan onu elde tutarsa."18 "Kutadgu 
Bilig'de varlıklar "kut"tan çıkarlar. Evren, toplum, insan olarak (gönül 
gibi) görünürler. Öyle ki kut bilge ozanın kalbinden gönlünden fışkırır, 
kaleminden akar. Tanrı'yı, evreni ve insanı gezinerek ta kutlu kut olan 
ideal yöneticiye kadar varır. İnsana en son sevinci kutlama yolunu göste­
rir, kut her ne ise hikmet odur. Hikmet kutu tanımaktır. 

"Kut"u olan kişi doğruyu yapar. Bu da topluma dönüp insanlara, 
devlete, olumlu değerler kılavuzluğunda hizmet etmek demektir. Kut, bü­
tün varlıkta evrende toplumda ve insanda parıldar. Bu haliye evren de gü­
neşe benzer. Toplumda kut devlet halinde olmaktır. Bu açıdan aya ben­
zer. İnsanda kut akıldır, bilgidir, hayattır. Atalara kulak vermektir, dirlik­
tir, sağlıktır, doğruluktur, olumlu değerlerdir. Olumlu değerlere dayanan 
erdemli toplumdur. Gönençtir, insan ruhunun iyi ad kazanma yoluyla 
ölümsüzlüğüdür. "Kut"u yanlış yerde dünyanın toplumun dışında aramak 
doğru değildir. Kut toplumun içinde toplumda hizmette ortaya çıkar. 
Kutadgu Bilig'in özü, Adalet ve Hikmete dayanmaktadır. 
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Eski Türklerde İlk İnanç Formları ve Şamanizm 

Fidan Kasımova • 

Prior Belief Forms and Shamanism of the Ancient Turks 

Summary 

History's fırst sphere of spiritual culture was mythology which connected 
different sides of world-knowledge and ability, nonns and examples, belief and 
rituals, ete. in the course of development of mythical thinking in pre-class socie­
ty, different forms of belief appear:-totemism, fetishism, magic and mantica, 
nature cult, animism. in the article these ancient forms of nature religion are 
studied with examples from the spiritual life of Turkic nations. These influences 
of cultural life, with changes in its forms and inner context, have come to our 
days. Information is provided about shamanism and its main peculiarities as 
related to ancient Turks. The rituals of shaman are described and brief informa­
tion about the main attributes of shaman dresses is given. 

Generally, the role and the place of the shaman view in the social work of  
ancient Turks are defined. 

Key words: Ancient Turks, shamanism, totemism, fetishism, animism. 

İnsanlığın kültür tarihinin mitolojik dönemine bakarak, ibtidai top­
lumda insanın dünyayı anlama yöntemleri ve onun yaşadığı dönemdeki 
bakış açısı hakkında bilgi edinmiş oluruz. Doğa kanunlarından habersiz 
olan ibtidai kabileler, rastladıkları günlük olaylar, hastalıklar ve doğal 
afetler karşısında aciz kalıyorlardı. Bu amaçla rastladıkları zorlukları ara­
dan kaldırmak için çeşitli yollara baş vuruyor, kendilerinin mistik ve fan­
tastik düşüncelerine dayanıyorlardı. Bunun sonucunda ise mitolojik dö­
nem tarihinde önemli yer tutan ilk mitolojik inançların farklı şekilleri 
meydana geliyordu. 

Eski Türkleri incelerken onların dini görüşlerinin oldukça çeşitli 
olduğuna tanık olduk. Türklerle birlikte birçok halklarda mitin ilk formla­
rı fetişizm, totemizm ve animizm gibi görülmektedir. Bu inançlar farklı 
eşyaların ilahlaştırılmasından (fetişizm) başlanıp, kendi toplumunun ilah­
laştırılmasına (kabilenin totem atasının karakterinde), sonra ise ruhların 
bağımsız biçimde varlığının tasavvuruna (animizm) doğru gelişmiştir. 
Sonraki adım, tanrılar - doğa güçleri konusunda fikirlerin ortaya çıkması 
oldu. Daha sonraları ise diğer tanrılar ve insanların atası olarak kabul 
edilen vahid, tek tanrı hakkında tasavvurlar oluşmuştur. 

Doç. Dr., Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi, Bakü, Azerbaycan. 
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Fetişizm ibtidai toplumda oldukça erken meydana gelmiştir. S. A. 
Tokarev'in gösterdiği gibi, tüm halkların inançları tarihine genel bakıldı­
ğında fetişizmin istenilen dinin ayrılmaz parçası olduğu görülür. Fetişizm 
dini inançlar tarihinde evrensel tezahürdür (Tokarev, 1 990, s. 34). "Feti­
şizm" teriminin kendisi çok geniş ve belirsizdir. Ona dinin spesifik biçimi 
olarak da bakmak olmaz. Çünkü bu kelimeyle ifade olunanların tezahürü 
istisnasız olarak bütün dinlerde bilinmektedir ve farklı ortamlarda tama­
men ayrı bir forma ve anlama sahip olurlar (Tokarev, 1 990, s. 300). 

Genel olarak fetişizm, sanki doğaüstü özelliklere sahip olan cansız 
maddi eşyalara saygı demektir. Başka bir deyişle, fetişizm bazı cansız eş­
yaların, örneğin mağaralar, taşlar, ağaçlar, özel emek aletleri veya ev eş­
yalarının doğaüstü özelliklerine inançtır. Fetişizm ayrıca özel seçimle 
cansızların canlandırılmasında da tezahür ediyor. Böylece, insanları ko­
ruyan mağara, açlıktan sonra onları doyuran ağaç, elde edilmiş mızrak vb. 
fetiş olabilir. Gösterilen fetişlere eski Türk halkları mitoloj isinde de rast­
lıyoruz. Bu bağlamda Büyük Hun devletinde kutsal bir "ata mağarası" 
vardı. Bu kutsal mağaraya sadece şamanlar ve diğer adamlar değil, tüm 
devlet kurumları saygı gösterir ve yılın belli aylarında bu mağarayı ziya­
ret ederek büyük bir tören düzenlerdiler (Ögel, 2004, s. 37). "Manas" 
destanında ise sonsuz kadınlar kutsal elma ağacının altında oynayarak 
çocukları olacağını düşünüyorlardı .  Orta Asya'da "Arçalı", yani "Ardıçlı" 
adını taşıyan bir çok kutsal yer vardır. Ardıç ağacı da Türklere göre kutsal 
sayılan ağaçlardan biridir (Ögel, 2004, s. 1 05). Öge!, kutsal kayın ağaçla­
rından da söz eder (Öge!, 2004, s. 1 07). Bizim düşüncemize göre, burada 
yer alan mağara, elma ağacı, ardıç ve kayın ağaçları yukarıda verdiğimiz 
açıklamayla ilgili olarak fetiş de sayı labilir. 

Tedricen fetişler hemayil, yüzük, boncuk vb. formaları ve koruyu­
cu, muska özellikleri elde ediyordu. İbtidai insanın fikrine göre bu fetişler 
insanı mevcut ruhların cezalandırmasından koruyordu. Örneğin, Sibirya'­
daki uluslar yılan ve diğer tehlikeli ve korkunç hayvanların figürlerini ya­
parak, onları saklıyorlardı. Bununla hayvanların kendilerine yardım ede­
ceklerine inanıyorlardı (Kuzneçova, 2000, s. 206). Yakut Türkleri ise ba­
zen kurt veya tilkiden medet umuyor ve bu iki hayvanın birçok figürünü 
hazırlıyorlardı (Ögel, 2004, s. 6 1 ). Bazen herhangi bir hayvanın göğsü de 
fetiş gibi evde saklanabilirdi. Saqalayev gösteriyor ki, göğüse son derece 
saygı ile yaklaşmak Sibirya Türklerinde görülmüştür. Örneğin, Altay av­
cıları göğüs kısmının iç organları çıkarılmış hayvanı eve getiriyor ve fetiş 
gibi evden asıyorlardı (Sagalaev, 1 99 1 ,  s. 1 1 8). R. Eliyev ise folklor me­
tinlerinde fetiş olarak kullanılan eşyalar içinde topuz, boncuk, şapka, yü­
zük, çubuk, sofra vb. kahramana düşmana galip gelmek için gerekli oldu­
ğunu belirtir (Eliyev, 2005, s. 33).  
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Totemizm mitolojik dünya görüşün hem orta hem de çok önemli 
aşamalarından birini oluşturuyor. "Totem" terimi ile etnograflar kabilenin 
koruyucu atası olarak kabul edilen eşya veya varlığı (özellikle bu hayvan 
veya bitki olur) ifade ediyorlardı (EacıoKOB, Jlapwuea, JlamuıHI..1, 1 990, s. 
94). İbtidai bilinç, belli bir zamanda hayvanların da insani bir yüze ve 
özelliklere sahip olduğunu kabul ederek, insanlar ve hayvanlar arasında 
keskin sınır koymuyordu. Bu da şöyle açıklanabilir ki, ibtidai düşünceye 
göre her aşiret ve kabile kendi kökenini şu veya diğer hayvandan, kuştan 
veya bitkiden alıyordu. Totem kutsanmış olarak algılanıyordu. Totem bir­
liğin sembolü ve belirtisi olarak kavranılıyordu. 

Totemik tasavvurlara göre şu veya diğer hayvan türü ile akrabalık­
tan insanların tüm grupları oluşur. Totemizmin diğer bir belirtisi de bura­
dan doğar. Öyle ki, totem grup, totem hayvanın, kuşların, böceklerin, bit­
kilerin adı ile adlandırılır. Bu konuda E. B. Taylor, totem aşiretlerin klan­
lara ayrıldığını, her klanın üyelerinin birbirlerine herhangi bir hayvanın, 
bitkinin ve eşyanın adı ile bağlı olduğunu, onların kendilerini bu isimlerle 
adlandırdıklarını ve kendi mistik şeceresini de bu hayvan, bitki ve eşya 
ile ilgili formada sürdürdüklerini, totem klanlarda ekzogamiyanın mevcut 
bulunduğunu ve hatta klan kapsamında evlenmenin yasaklandığını ve ev­
lenmek isteyenlerin mutlaka farklı klanlara ait olmaları gerektiğini belirtir 
(Taylor, 1 989, s. 382). 

Totemizm Türk dilli halkların tarihinde de kendine özgü bir yer 
edinmiştir. Fakat Türk halklarında totemizmin varlığı her zaman tartışma­
lı bir konu haline gelmiştir. Bu konuda çeşitli bilim adamları ve araştır­
macılar bir çok fikirler ileri sürmüşlerdir. 

Veli Hebiboğlu'nun anlattığı gibi totemizm, Türksoylu halkların te­
fekküründe derin iz salarak, kendisinde onların doğaya, topluma ve bütü­
nüyle onları kapsayan maddi aleme ilişkisinin sosyal-felsefi mecmusunu 
yansıtmıştır. Ayrıca totemizmin bazı özellikleri eski Tüklerin zoomorfik 
bakışlarının gelişmesinde ve şekillenmesinde az önem arz etmemiştir 
(Hebiboğlu, 1 996, s. 1 30). 

Türk dilli araştırmacılar totemizm hakkında ilginç ve farklı görüş­
ler ileri sürmüşlerdir. Örneğin, Murat Uraz kendisinin "Türk mitolojisi" 
adlı kitabında totemizm hakkında bilgi vererek gösterir ki, bazı hayvanlar 
ve bitkiler insanların koruyucusu ve tanrılarıdır. Her bir kabilenin insan­
ları uygun hayvanın veya bitkinin soyundan türemişlerdir. Bu nedenle de 
o hayvan veya bitki mükaddestir. Böyle bilinen hayvan ve bitkiye totem 
denir. Kabile bir hayvanı totem olarak kabul etmişse, o zaman o hayvanın 
etini yemiyor, ancak o hayvanın ilk yavrusu yılda bir tören sırasında kur­
ban edilir, eti kabileye paylanılırdı (Uraz, 1 967, s. 1 48). 

Genel olarak, Türk dilli halkların tarihine, onların eski gelenekleri­
ne, destanlarına bakıldığında görülüyor ki, çeşitli dönemlerde eski Türk-
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!erin ayn ayn totemleri mevcut olmuştur. Fakat Türk halklarında tote­
mizmin varlığı tartışma meselesine dönüşmüştür. Öyle ki, bazı araştırma­
cılarımız onun Türk dilli halklarda var olması fikrini inkar etmiş, diğerleri 
ise onun varlığını esaslı bulgularla tayin etmeye çalışmışlardır. Örneğin, 
araştırmacı R. Eliyev "Azerbaycan masallarında mitik görüşler" adlı ki­
tabında halk edebiyatının belirli bir kısmını oluşturan masallar bazında 
totemizmin Türk halklarında da mevcut olduğunu göstermeye çalışmıştır. 
O, yazıyor ki, Azerbaycan nağıllarını saf-çürük ederken biz bu kanaate 
vardık ki, sadece boz kurt değil, hatta diğer hayvanlar - aslan, boğa, yılan, 
balık da totem gibi kutsal sayılmıştır. Totemizmi tarihi bir aşama olarak 
adlandıran ve Türk halklarının da bu aşamadan yan geçmediğini gösteren 
R. M. Eliyev kitabında yukarıda adı geçen farklı totemler hakkında ayrın­
tılı bilgi vermiştir (Eliyev, 1 992, s. 20). 

Araştırmacı M. Seyidov da kendisinin "Azerbaycan mifik tefekkü­
rünün kaynakları" adlı kitabında Azerbaycan'da farklı zamanlarda görül­
müş totemleri yorumlamıştır. Yılanın totem olması konusunda Türk halk­
larında çok bilgiler vardır. Araştırmacılar onun en yaygın totemlerden biri 
olduğunu defalarca ifade etmişlerdir. M. Seyidov da yukarıda ismini ver­
diğimiz kitabında yılan totemi hakkında sohbet açarak bildiriyor ki, 
Azerbaycan'ın çeşitli yerlerinde yılan totemi ile ilgili olarak "yılan pir", 
"yılan piri", "yılan dağ" adlı pir, yer adları vardır. Bir çok masallarda, 
destanlarda yılana tapınmanın izleri şimdiye kadar kalmaktadır (Seyidov, 
1 983, s. 1 7). 

Genel olarak, Türk mitolojisinde totemizmin izleri kendini bariz 
şekilde göstermektedir. Bunu araştırmacı Baheddin Ögelin "Türk mitolo­
j isi" adlı kitabı da onaylıyor. Yazar burada bir zamanlar Türklerde mev­
cut olan çeşitli totemlerin izleri hakkında geniş bilgi vererek bildiriyor ki, 
Çin kaynaklarına göre, Göktürk devleti içerisinde ve Altay dağlarında ya­
şayan tarduş Tüklerinin atası "kurt başlı bir insan" imiş. Onun fikrine gö­
re, bu da eski Türk totemizminin bir izi sayılmalıdır (Öget, 2004, s. 5 1 ) .  
Araştırmacı Türklerde kurtla ilgili inançlara değinerek, eski Tüklerin 
totemlerinden biri gibi kurttan geniş sohbet açmıştır. V. Hebiboğlu da 
Türk halklarının zoomorfik tasavvurunda kurt toteminin özel bir yer tut­
tuğunu belirterek, getirdiği örneklerle araştırma aparmıştır (Hebiboğlu, 
1 996, s. 1 58- 1 82). 

Bazı kaynaklarda ise Yakut Tüklerine mensup kabilelerden her bi­
rinin bir kutsal hayvandan türediklerine inandıkları ve bu nedenle de o 
hayvanların etini yemedikleri gösterilmiştir. "Yakut kabileleri kendi kut­
sal atalan olarak kabul ettikleri hayvanların sırasında başlıca olarak şun­
ları sayarlar: beyaz tüyleri olan at, karga, kuğu, kartal, turna, boz inek vb 
her kabile hangi hayvandan türendiğine inanıyordusa, o hayvanı hürküt­
mez ve korurdu. Onların inancına göre, kim kendi kabilesinin kutsal hay-
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vanını yaralar, öldürür, yer ve hatta korkutarsa, onun başına büyük fela­
ketler gelirdi. Eskiden her yakut kabilesi türendiği hayvanın adı ile birlik­
te anılıyor ve o kabileden olan herkes bu hayvanın adını soy adı gibi ka­
bul ederlerdi . Böylece, herkesin hangi kabileden ve hangi hayvandan 
oluştuğu kolayca bilinirdi . . .  " (Öge!, 2004, s. 49). 

İbtidai inançların daha yüksek forması olan animizm de mitolojik 
dönemde yaygın olarak yayılmıştır. Bu inanç biçimi ruha veya cana yahut 
da doğanın genel canlanmasına inançtır. Animizm daha erken seçenekte 
tüm alemde olanların - eşya ve tabiat olaylarının canı olduğuna inancı 
ifade ediyordu. Animizm daha sonraki seçeneklerde eşyaların sadece özel 
cana sahip olmasını değil, ayrıca genel canın varlığını da öngörüyordu. 
Böylece buradan şu sonuç çıkıyor ki, animizm, onun dinin gelişiminde 
mevcut olan takviye edici rolü her dinin esasıdır. 

İnsan onu kapsayan dünyanı ruh ve canlarla belirterek onlarla gö­
rüşmek için uygun araç arıyordu. Tecrübe gösteriyordu ki, hiç de ruhlara 
yönelik her talep temin edilmiyordu. Bazı kişilerin talebi daha iyi sonuç­
lar veriyordu ve onlar insanlar arasında daha hoş izlenim doğuruyordu. 
Aşiretde daima ruhlarla ilişki yaratmakla uğraşan "uzmanlar" oluşmaya 
başladı. Ruhlarla ilişki sürecinin kendisi de güçleşdi ve bu zaman ara 
bulucudan birçok olağanüstü nitelikler isteniyordu. Bunları ise şamanlıkta 
gözlemlemek olur. 

Eski Türklerde ruh, onun ölümsüzlüğü ve öteki dünyanın var olma­
sı hakkında animistik tasavvurlar yaygındır. Örneğin, yakutlar'da ölenin 
ruhu ile ilgili çeşitli adetler mevcuttu. Böyle adetlerden biri "kut arranı" -
"özel kut" olarak adlandırılıyordu ve ölenin ona yakın olan insanların 
"canını" da beraberinde götürmesine ait inanca dayanıyordu. Bunun önü­
ne geçmek için ölenin evine (çadırına) şaman davet ediyorlardı ve şaman 
da kiminse kutunu (canını) ölenin beraberinde götürüp-götürmediğini 
öğrenmek, eğer götürmüşse onu getirmek için özel ritüel düzenliyordu 
(Potalov, 1 99 1 ,  s. 42-43). 

A. Şükürov gösteriyor ki, Sayan-Altay Tüklerinin tasavvuruna gö­
re, ölen tamamen yok olmuyor. Hakaslara göre, "büyük adam ölürse, o, 
kendi akrabalarını korumalıdır, çünkü onun ruhu daima onlarla birlikte­
dir" (Şükürov, 1 997, s. 48). 

L. Y. Ştemberg yazıyor ki, animizm dini felsefi düşünce aşaması­
dır ve bu aşamadan ibtidai halkların hepsi geçmiştir. O, animizmin geli­
şiminin genetik proses aşamalarını de göstermiştir (Ştemberg, 1 936, s. 
23 1 -234). 

Magiya uydurma, hayali meharetin veya akıl almaz manipulyasiya­
nın yardımıyla çevreye etki etmektir. Magik manipulyasiyanın kapsamı 
çok geniştir: bu, kelimeler (ovsunlar, dualar, büyü), eşyalar (hemayiller, 
koruyucular), yazılar ve çeşitli hareketler olabilir. Çeşitli zamanlarda ve 
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günümüzde ayrı ayrı halklara ait birçok sihirbazlık adetleri ve törenleri 
tasvir edilmiş, sisteme salınmıştır (Lariçev, 1 990, s. 207-222). 

Magiya başlıca olarak bir insanın diğer insan, hayvan, bitki, hatta 
doğa olaylarını etkilemek becerisine inançtır. Gözlemlenen olguların ger­
çek ve karşılıklı ilişkilerini anlamayan ve rastgele uygunluğu tersine anla­
yan insan düşünüyordu ki, özel hareket ve sözlerle o, insanlara yardım 
veya kötülük yapabilir, önceden görme ile başarısını veya başarısızlığını 
sağlayabilir, tayfun yaratır ve ya onu sakinleştirebilir. Magiyanin esasen 
"ağ" (koruyucu) ve "siyah" (kötülük eden) türleri mevcuttur. Magiyanin 
diğer türleri ise onun hangi nesneye etkisine bağlıdır (Alekseev, Perşiç, 
1 990, s. 2 1 3). 

Magik yöntemler amacı ile alakadar olarak tedavi, mutsuzluk geti­
ren (siyah), askeri, muhabbet, hayvancılık, tarım, meteoroloji vb. magiya­
ya bölünmüştür (Tokarev, 1 990, s. 436). 

Meteoroloj i  magiyaya altaylılarda mevcut olan töreni örnek göste­
rebiliriz. S. A. Tokarev yazıyor ki, altaylılarda havayı etkileyen "ya da 
taş" adlı magik taş mevcut olmuştur. Sıcak havanın olması için taşı kuru, 
sıcak bir yerde veya koltuk altında saklıyordular; rüzgar olsun diye açık 
havada tutuyor; yağışlı havanın gerçekleşmesi için taşı günlerce soğuk 
suda saklıyorlarmış (Tokarev, 1 990, s. 493-494). 

"Azerbaycan mitolojik metinleri"nde de magiyanın listelenen türle­
ri ile ilgili Türk halklarında mevcut olan mitolojik inançlar verilmiştir. 
Örneğin, "Taşı çevirende yağmur kesiyor", "Yağmur yağdırmak için ba­
kır camları ateşte ısıtır sonra suya atarlarmış" vb. (Acalov, 1 988, s. 1 67). 

Gösterdik ki, ibtidai halklar için her görünen veya görünmeyen eş­
ya veya varlık bilinen sihirli güç ve magik özellikleri ile seçiliyordu. İb­
tidai insan doğanın ebedi yasalarını idrak etmiyordu. Bu yüzden o, görün­
meyen nedenlerden meydana gelen hastalığı, ölümü, başarını, başarısızlı­
ğı, yağmuru, rüzgarı, güneşin çıkmasını, bütün eşya ve varlıkların duru­
munu magik sebeplerle izah ediyordu. Mantika ise geleceği ve şimdiki 
zamanı hayali şekilde, tasavvurlar esasında kavrama becerisi ile ilgilidir. 
Buraya ise çeşitli fala bakmalar dahildir. 

Eski Türklerin ilk inanç formlarından biri de şamanizmdir. Şama­
nizm eski Tüklerin bakış açısı, dini inançlar sisteminde çok önemli ve 
özel bir yer tutmuştur. Genel olarak, Türk halklarının her birinin kendine 
özgü şaman ayinleri ve törenleri mevcut olmuştur. Bu ayin ve törenlerde 
ise anlamı tam olarak anlaşılamayan çeşitli dualar okunuyordu. 

Çeşitli ülkelerin araştırmacıları ibtidai halkların bakış açısı, hayata 
bakışı, dini inançlar sistemi hakkında sayısız araştırma türünde eserler 
yazmışlar. Bu araştırma eserleri içerisinde eski halkların çok çok önceki 
dönemlere özgü olan dini inançlar sisteminin araştırılması özellikle dik­
kat çekmektedir. Örneğin, Rus alimlerinden olan S. A. Tokarev aşiret ya-



Eski Türklerde İlk İnanç Formları ve Şamanizm 1 33 

pısının beş temel dini formasını kaydetmiştir. O, bunları şamanizm, 
naqualizm, gizemli ilişkiler, başçı ve tayfa ilahları kultlanna bölüyor 
(Tokarev, 1 990, s. 266). Sıraladığımız inançlar sisteminde şamanizm ken­
dine has bir yere sahiptir. Şamanizmle ilgili sürekli araştırmalar yapan 
dünya araştırmacıları bu konuda farklı görüşler ileri sürmüşlerdir. Bu ko­
nuda ayrıntılı bilgi veren L. P. Potapov şamanizmi inceleyen araştırmacı­
ları gruplaştırmış, onları şamanizmi tetkik yöntemlerine göre tasnif etmiş­
tir. L. P. Potapov'un da belirttiği gibi, bazı bilim adamları şamanizıni ba­
sit din olarak kabul ediyorlar, diğerleri onu hiç din gibi kabul etmeyerek 
onun kendine has töre ve inamlardan oluştuğunu belirtiyorlar. Bazıları ise 
şamanizmin oluşumunu sinir hastalı insanlarla bağdaştınyorlardı vb. 
(Potapov, 1 99 1 ,  s.  4-5). 

Her zaman tartışma meselesine dönüşen şamanizm'e detaylı baktı­
ğımızda görüyoruz ki, o, eski Tüklerin İslam'dan önceki dini inançlar sis­
teminde özel bir yere sahiptir. Ancak bilinmemektedir ki, eski Türkler 
kendi dinlerini nasıl adlandırıyorlardı. Genel olarak, "şamanizm" ve "şa­
man" sözleri onların dilinde yoktu; onlar bugün de şaman gibi anlaşılan 
"kam" sözünü kullanmışlardır. L. P. Potapov gösteriyor ki, Altay-Sayan 
halkları kendi dinlerini "şamanizm" adlandırmıyorlardı. Onlar "din", 
"inanç" gibi anlaşılabilir "yang" sözünü kullanıyorlardı (Potapov, 1 99 1 ,  
s. 1 8). Kazak ve kırgızlar "kam" yerine "baksı (bahşı)", eski karluqlarda 
ise "sagun" denmiştir (Beydili, 2003, s. 208). 

Genel olarak, ibtidai dinler birbiriyle bağlantılıdır. Bu dinlerin orta­
ya çıkması, yakınlığı insanın ibtidai bakış açısı ile ilgili olmuştur. Şaman 
ve onun kaynaklarını araştıran Mireli Seyidov yazıyor ki, halkın ilk dini 
olan kamçılığın kökünde, başlanğıcında insanın doğadan bağımlılığı, onu 
tam idrak edememek gibi tarihi durumu, insanın henüz tam kamilleşme­
miş hissi, aklı durur. Bu durum, doğaya karşı durmak, onu düşünmeye, 
yaratmaya, o sıradan ilk dini yaratmaya yöneltmiştir (Seyidov, 1 994, s.  
1 7). 

Tüm dünya halklarında bu veya diğer şekilde mevcut olmuş şama­
nizm eski Tüklerin yaşadığı bölgede daha yaygındır. Şamanizmin yayıldı­
ğı bölgelerde yaşayan eski Türkler şamanın ruhlarla ilişkisine inanıyorlar­
dı. Şamanın başlıca işlevi iki dünya arasında aracılık yapması-mediasiya­
sı, hastalıkları tedavi edilebilmesi ve ölülerin diriltilmesi, ruhların çağınl­
masıdır (Beydili, 2003, s. 329). Genel olarak, Türk halklarında şaman tan­
rı veya ruhla insanlar, hayvanlar, doğa arasında bir tür arabulucu rolünü 
oynamıştır (Hebiboğlu, 1 996, s. 1 3 1  ). Şamanın ruhlarla bağlantısı sırasın­
da şaman ruhu çağırmak için davuldan çıkan seslerin sedası altında dans 
etmekle veyahut hatta uyuşturucu araçlarla kendini ekstaz haline getirir. 

Bu dine inanan insanlar düşünüyorlardı ki, şamanlar şaman olarak 
<loğarlar. Doğduktan sonra bu çocuklarda olağanüstü özellikler kendini 
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gösterir. Büyüdükçe de bu çocuklar diğerlerinden önemli ölçüde farklıla­
şırlar. Bazen de bu çocuklardan bazıları çocuklukta veya ergenlik döne­
nıinde "şaman hastalığı"na tutulurlar. "Şaman hastalığı"na yakalanan kişi 
iyileşdikden sonra şaman olmak hakkını kazanır. Hastalık sürecinde ka­
bus görür. Bu kabuslar zamanı hastanın gözüne ruhlar görünüyor. Ruhlar 
hastanın canını çalıyor ve başka dünyaya götürüp, orada gizlerler. Bir 
süre geçtikten sonra onlar bu seçilmiş insanı "doğrarlar" Yani ruhlar 
onun başını kesiyor, kemiklerini sayıyor, etini yiyor, sonra ise yeniden 
diriltiyorlar. Yeniden "yaratılmış" insan artık basit insanlar arasına dahil 
olmuyor. O artık canı ruhlar tarafından terbiye edilmiş şamana dönüşü­
yor. İnsanlar ise inanıyorlardı ki, şaman olan kişiler doğaüstü özelliklere 
sahip olur, çeşitli hayvanlara dönüşebiliyor, başka dünyaya yolculuk edi­
yorlardı. Hastalıktan kaynaklanan hayaletler zamanı şaman başka dünya­
nın sırlarını anlıyordu (Basilov, 1 992, s. 1 1 4). 

N. A. Alekseev yazıyor ki, yakutların inancına göre ruhlar tarafın­
dan şaman olmaya zorlanan insanda birkaç yıl içinde delilik tutmaları 
olur veyahut onda zaman zaman bayğınlık halleri oluşur. Hastalık çocuk­
luk yaşlarından başlayabilir. O yazıyor ki, N. A. Parfenova adlı bir şama­
nın bayğınlık halleri 14 yaşından başlamıştır. Bir kaç gün içinde o, "ha­
yat" ve "ölüm" arasında bilinçsiz durumda kalmıştır. Bayğınlıktan sonra 
o, sanki uykudan uyanmış, ancak hatırlamıştır ki, onun yanına herhangi 
insanlar gelerek, onu kurbağalarla, su böceği ile doyuruyorlardı. N. A. 
Parfenovanın bayğınlık halleri 7 yıl devam etmiş, o şaman olduktan sonra 
durmuştur (Alekseev, 1 984, s. 98). 

Şamanların ruhlar tarafından seçilebilmeleri, onların "şaman hasta­
lığı"na tutulmaları hakkında birçok efsane ve söylemeler mevcuttur. Bun­
lardan birine bakalım: 

"Sarık süt ulusundan olan bir şaman azarladığı zaman bütün vücu­
du ağrılar içinde sızıldıyordu. Eli-kolu, ayakları ağrıyor, ağrıdan kendi­
sinden geçiyordu. 

Rüyada sıkça tayqanı dolaşıyor, at sürerdi.  Atların önünde giden 
beyaz at ise onun hamisi idi. Ruhlar onu havada dolaştırıyor, suya düşü­
rüyor, dile tutuyor, sonra da korkuduyorlardı ki, onu çiyneyecekler. 

Son olarak, o çok yorulup üzgünleşdi. Gamlık etmeye rıza gösterdi 
ve bu beladan kurtuldu" (Gözelov, Memmedov, 1 993, s. 33). 

"Şaman hastalığı" hakkında materyaller bazında geniş sohbet aça­
biliriz. Hatta V. N. Basilov gösteriyor ki, XlX-XX. yüzyılllara dair Orta 
Asya ve Kazakistan materyallerinde bu hastalığın arkaik biçimine ait izler 
saklanılıyor. Şaman hastalığı ile ilgili hekayetlerde onu çeşitli kalıntıları­
na rastlamak mümkündür. Örneğin, ruhların seçtiği kişinin ölümü ve 
dirilişi, gelecek samanın şiddetli çilesi, ruhlar tarafından çalınması, taze 
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işçiye sanatın belli bir sırrının söylenilmesi vb. gibi inançlar bu kabilden­
dir (Basilov, 1 992, s. 1 1 5). 

Böylece, şaman söylemelerinden bu kanaate geliriz ki, her şamanın 
kendisinin koruyucu ruhu vardı .  Bu ruhlar şamanlara öncelikle rüyada 
görünür ve onu seçtiğini belirtiyor. 

Şamanın esas çalışmaları şunlardı: hekimlik, hava hakkında bilgi 
vermek, meydana gelecek olayları önceden görmek, görülecek işin sonu­
cunu önceden bilmek, kayıp eşyaları ve hırsızları genel olarak söylemek 
vb. Genel olarak ise, samanın görevleri fazlaydı. Tüm bu görevlerin üste­
sinden gelmekte ona hayvan veya kuş şeklinde olan koruyucu ruh yardım 
gösteriyordu. 

Şamanın ruhlarla karşılıklı ilişkisi şamanizmin esas hükümlerinden 
biridir. Öyle kabul ediliyordu ki, şamanlar ruhlarla konuşabilir ve acıma­
sız ruhlarla mücadele ede bilirlerdi. Şamanlar zayıf ruhları o dünyaya ko­
va biliyorlardı. Ancak güçlü ruhlarla şamanlar görüşmeler yapıyor ve 
kurban vermekle mutabakat alıyorlardı. Eğer bu görüşmeler yardım etmi­
yordusa, şaman koruyucu ruhun yardımına ihtiyaç duyuyordu. Bu ruhlar 
şamanı zalim ruhlardan koruyorlardı (Alekseev, 1 992, s. 1 32). 

Her şamanın yardımcı ruhu vardır. Ruhların sayısı samanın "gü­
cünden" asılı idi. Şamanlar kendileri "büyük", "orta" ve "zayıf'lara bölü­
nüyorlardı .  "Büyük" şamanların daha çok ruhu olurdu. 

Yakut şamanları kendi ruhlarını tören başlanan zaman çağırıyor­
lardı. Şamanlar bildiriyorlardı ki, ruhlar çeşitli obrazlarda tezahür ederler 
ve basit insanlar onları göremiyorlar. Ruhlar "büyük" samanın gözüne 
boğa, aygır, kartal, sığın, siyah ayı ve kurt şeklinde görünüyordu. Ancak 
koruyucu ruhlar "zayıf' samanın gözüne it, ağaçkakan, kuğu şeklinde 
görünüyordu. 

Şamanın doğaüstü yardımcıları metalden hazırlanarak, şamanın 
giysisine dikilirdi. 

Şamanlıq yeteneği nesilden nesle aktarılır, bazen birkaç nesil de­
vam ederdi. Şamanlar ruhları miras olarak ölmüş samanlardan alıyorlardı. 

Yardımcı ruhlardan başka, samanın törenlerde yer almayan, ancak 
samanın kendisinin sağlığı ve hayatı ile ilgili olan ruhu da vardı. Bu ruha 
"ana hayvan" diyorlardı. O, kendi sahibinin herhangi bir hayvan karakte­
rinde yaşayan ikizi olarak görülüyordu. Eğer yaralanırsa, samanın bede­
ninin de o bölümü ağrıyordu; eğer o ölürse, o zaman onun sahibi de ölü­
yordu (Alekseev, 1 992, s. 1 33-1 35). 

Yakutlar inanıyorlardı ki, her bir şamanın canı veya canlarından bi­
ri tüm dünyadan saklanarak, herhangi bir hayvanın dahilinde yerleştirilir. 
Bir ünlü şaman diyordu ki, hiç kimse benim dış ruhumu göremez. O bu­
radan uzakta, Edziganın taşlı dağlarında bulunmaktadır. Ancak yılda bir 
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kez, ne zaman ki, son kar erir ve toprak yeniden kararıyor, şamanların dış 
canları hayvan şahsında insanların yaşadığı yerlere gelirler. Onlar her 
yerde dolaşıyorlar ve sadece şamanlar onların yeteneklerini göre biliyor­
lar (Frezer, 1 986, s. 638). 

Eski Türk halklarının bazılarında şamanlar iki türlü olur. Örneğin, 
A. İnan gösteriyor ki, altaylarda "beyaz şaman" ve "kara şaman'', Yakut­
lar' da ise "iyi şaman" ve "şeytan şaman"lar olmuştur. Beyaz şamanlar 
şaman kepi ve cübbesi giymiyorlar, davul kullanmazlar. Kötü ruhlara ve 
karanlık tanrılarına ayin yapmıyorlar, kanlı kurbanlar vermekten kaçınır­
lar. Siyah şamanların aksine, onlar ancak gündüzleri aydın ruhlar şerefine 
kansız kurban ayinleri yapıyorlar. Halk beyaz şamanlara daha fazla saygı 
gösterseler de, esasen siyah şamanlarla iş görüyordu. Ayin gerçekleştir­
mek için ise esasen siyah şamanlara başvuruyorlardı. Şamanistler daha 
çok karanlık dünyası tanrılarından korkuyorlar, siyah şaman aracılığıyla 
onların kötülüklerinden korunmaya çalışıyorlar (İnan, 1 954, s. 83-84). 

Şamanların doğaüstü yeteneklerini gerçekleştiren canı, güya hay­
vana dönüşebilir. Örneğin, yakutlar'da samanın gücünün büyüklüğü onun 
hangi hayvana dönüşmesinden asılı idi. Canları camışa, aygır, kartala, sı­
ğına veya ayıya dönüşen şamanlar en güçlü, canlan şamanlara rahatlık 
vermeyen köpeğe, canavara çevrilmişler ise en zayıf, mutsuz şamanlar 
kabul edil iyorlardı. 

Şamanın canının veya koruyucu ruhunun insan ve hayvan suretinde 
ikili siması şamanın nitelik ve libasında gösterilir. Davul şamanın üstünde 
ruhlarla görüşe gittiği at, camış ya da ceylan gibi kabul ediliyordu. Da­
vulda şamanı himaye eden hayvanlar, kuşlar çiziliyordu. Davuldan hay­
van ve kuşları ifade eden figürler sarkıyor, asılıyordu. Davula samanın 
ruhları toplanıyordu. 

A. M. Sagalaev gösteriyor ki, şaman kıyafetlerini, şapkasını, ayin 
zamanı kullanacağı araçları kendi isteğine uygun seçmiyor, onları ancak 
kendisinin esas ruhunun talimatı ile seçer. Öncelikle ruh şamana tokmak 
yapmayı emreder. Bunu vahşi keçinin ayağından çıkarılmış deriden yüz 
çekilmiş topulqadan hazırlıyorlardı. Tokmağı geçmiş zamanlarda elde 
eden şaman belirli süre ayinleri onunla yürütüyordu. Söyleniyordu ki, 
özel durumlarda, örneğin, davulu, elbisesi olmayan şaman yakındaki 
ağaçtan dal keserek tozağacı "çelenki" ile de ayin icra edebilirdi (Saga­
laev, 1 992, s. 1 07-1 08). 

Davul şaman kultunun esas atributudur. Sunulan şaman ayinleri 
esasen onunla bağlıdır. N. A. Alekseyev gösteriyor ki, her halkın şaman 
kıyafetleri, davulu bu veya diğer taraflarına göre birbirinden farklıdır. 
Örneğin, yakut şamanlarının davulu tünqür adlandırılıyordu. Davul yu­
murta şekilli idi, bir yandan yüzüne inek veya dana derisi çekilmişti. Ya­
kutlar çcnbcrin üstüne onun boynuzu sayılan beş veya daha fazla re-
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zonatör koyuyorlardı. Sonuncunun değeri sanki samanın gücünden asılı 
idi . Tavanın ortasında tutmak için destek olarak kullanılan çapraz demir­
ler vardı (Alekseev, 1 984, s. 1 42). 

Şaman davulının ifade ettiği anlamlar hakkında ayrıntılı bilgi veren 
L. P. Potapov yazıyor ki, davul çeşitli ayinlerin ifade ettiği anlamları 
içermektedir. Öncelikle davula hangi hayvanın derisinden yüz çekilmişse, 
inanılıyordu ki, şaman bu hayvanın üstünde göğe gitti. Böylece, davul 
aracılığıyla şaman ayin sırasında kendisinin uzun süren seyahatini ger­
çekleştiriyordu. Burada davul ayrıca kayığı da ifade ediyordu ve onun 
aracılığıyla şaman su maniyelerini aşa biliyordu. Davul şamana dövüş 
aleti gibi de hizmet gösteriyordu. Yani şaman acımasız ruhlarla mücade­
lede onu kullanıyordu (Potapov, 1 99 1 ,  s. 1 64 ). 

Araştırmacı Yusuf Ziya Yörükan kitabında yazıyor ki, kamın davu­
lu ne kadar büyük ve ne kadar çok resimle dolu ise, kudreti o derece vasi­
dir. Bu sebeple bazı kamların davullarında güneş, yıldız, ay vesair mu­
kaddes şeylerin resmleri bulunur. Bu resimler şamanın hususi alametleri­
dir. Davulın çomağı mukaddes ağaçlardan, ardıç veya kayından yapılır. 
Nadiren davulın olmadığı yerde kam bir değnek (davul çomağı) ile mera­
simini ifa eder (Yörükan, 2005, s. 82). 

Her davul şamanın ölümünden sonra ormana götürülüp parçalanır 
ve bir ağacın dalından asılır. Şamanın cansız bedeni de bu ağacın yanında 
gömülüyor. Şamanın gömülmesi sırasında özel ayin ve törenler hayata 
keçirilmezdi, ilahiler okunmazdı (İnan, 1 954, s. 95). 

Davuldan başka samanın özel elbisesi da olmalıydı. Elbiseyi uzun 
etekli gömlek ve şapka oluşturur. Elbise de davul gibi ruhun gösterişi ve 
öğretmesi ile oluşur. Ruh malzemeni koyun derisi ya da geyik derisinden 
seçmeyi emreder. Şaman kıyafeti tamamen "müzeni" hatırlatır. Kıyafetin 
koluna kanadın tüylerini belirten şerit bağlar inşa edilmiştir. Uçan kuşlar 
figürü şaman şapkasını süslüyor ve şapkanın kendisi kuşlar şapkası diye 
çağırılıyor. Elbisenin yakasında dokuz küçük kukla Ülgen'in dokuz kızı­
nı, küçük kıyafetler onların elbiselerini, demir veya diğer eşyalar küpele­
rini temsil ediyordu. Ayrıca kötü ruhlarla mücadelede kullanılan yay ve 
diğer silahların sembolleri de küçük yay ve çıngıraklar; kötü ruhların 
fısıltılarını dinlemek için kulak şekli, ayrıca ay, güneş, yıldızlar, Erlik 
dünyasında yaşayan kurbağalar, yılanlar da elbisede tecessüm ettiriliyor­
du. Bu semboller örgüler, parçalar, demirden yapılmış süs vb. ibarettir. 
Kemerin aşağısına iğne çantası dikilir, zira şaman yerin yarıqlarını ya­
mamalıdır. Burada çetene ipinden olan 200-e kadar uzun bağlar olur. 
Tören sırasında şaman yerinde dönmeye başladığı zaman bu bağlar çev­
reye dalgalanıyor. Genel olarak, şamanın giysisine tüm mitoloj i  hopturul­
muştur. Böyle elbisesi, şapkası, elinde davulı ile şaman canlı mite dönü­
�üyor (Sagalacv, 1 992, s. 1 1 4- 1 1 5 ; İnan, 1 954, s. 92). 
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Şaman giysileri çeşitli olmuştur. Öyle ki, kuş tipi elbiseler daha 
çok Altay ve Sayan dağlan bölgelerinde görülmektedir, sonra ise Kuzey 
Sibirya'ya doğru uzanır. Böyle giysilerde şapka, elbise ve hatta ayakkabı­
lar baştan başa kuş tüyleri ile süsleniyordu. Bu tüyler arasında kartal kuy­
ruğu ve kanatlan daha çokdu. 

Bazı şamanlar hep özel hayvanlara dönüşebiliyordu, ayin sırasında 
onlarla bağlı olduklarını göstermek için onların derisini giyiyorlardı. Ayı 
tipli elbiseler daha çok Kuzey ve Kuzey-Batı Sibirya'da fark ediliyordu. 

Başlıklar genellikle ayı başının derisinden hazırlanırdı. Elbise üze­
rinde ayının çeşitli organlarının kemikleri inşa ediliyor ve böylece, şaman 
kendisinin ayını temsil ettiğini göstermek istiyordu. Şaman çekmesinin 
burnunu ve topuğunu asıl ayı ayağına benzetiyordu. Ayının baldırından 
kesilmiş parçalar çekmenin uygun yerlerine dikilirdi. Şamanın elindeki 
alet ve deyenekler de ayı kemiklerinden yapılıyordu. Şaman bundan baş­
ka, ellerine ayı pençelerini andıran demir eldiven veya parmaksız eldiven 
takıyordu (Alekseev, 1 992, s. 53). 

Şaman ayin sırasında yüzüne ayının burun ve ağzının derisinden 
hazırlanmış maske giyiyordu. Şaman ayını taklit ederek ayağını yere dö­
vüyor, fınhırır, kükreyirdi. Ayını temsil eden şaman asla ayı eti yemiyor, 
ayı ovlamıyordu. 

XIX. yüzyılda şamanizm ve şaman giysilerinin çok değiştiğini söy­
leyen B. Ögel gösteriyor ki, şamanlar daha heybetli görünmek için bir 
sıra çıngırakla bezetilmiş ve ora-buralarına ellerine geçen her türlü bezek 
eşyaları asmaya başlamışlardır. Halbuki bunların hepsi sonradan ilave 
edilmiş şeylerdir. Gerçek ve asıl şamanın elbisesi ise farklıydı. Eskiden 
her şaman kendi özel eğilimine göre i laveler etmezdi.  En orij inal şaman 
elbisesi bir "baba hayvan"ı temsil eden ve üzerinde onun belirtilerini ta­
şıyan elbise idi. Şaman libasının esas gayesi atası sayılan hayvanı kendi 
vücudu ile sembolize ve o hayvanı temsil etmektir. Çıngıraklar, demir ve 
kemik plakalar artık ikinci eşyalar idi (Ögel, 2004, s. 5 1  ). 

Şaman özel kıyafete, davula sahip olduktan sonra çeşitli ayinler ic­
ra etmeye başlıyordu. Bu ayinler halkın şamana müracaat etmesinden 
sonra gerçekleşiyordu. M. Seyidov gösteriyor ki, samanın ayinlerine ya­
şından, konumundan bağımsız olarak herkes geliyormuş. İki-üç gün, hatta 
bazen daha fazla devam eden tören daha çok müzik, dans ve söz sanatının 
gösterisine dönüşüyordu (Seyidov, 1 983, s. 292). 

Eski halklar düşünüyorlardı ki, şaman her yere gidebilir. O zaman 
insanlara öyle geliyordu ki, onların da birkaç canı oluyor. Bu canlardan 
biri onları terk edince insan hasta gibi olur, yemekten vazgeçer, zayıflar 
vesair. Bu zaman yardım için şamanı çağımlar. Şaman bazen öyle olur 
ki, bedeni geçici terk eden canın peşinden gider, onu getirsin. Bazen de 
insan öldükten sonra şaman onun canını öbür dünyaya götürüyor. İnsan-
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lar o kadar da akılsız değillerdi ki, samanın da öbür dünyaya gittiğini dü­
şünsünler. Bunun için esas da yoktu, zira tören bitene kadar samanın vü­
cudu onların gözleri önünde oluyordu. Onlar şöyle düşünüyorlardı ki, ruh 
kendisi o dünyaya gidiyor, şaman ise fikren, hayalen onunla gidiyor 
(Sagalaev, 1 992, s. 1 1 7- 1 1 8) .  

Tüm bu söylenilen ve sunulan bilgilerden şu sonuca varabiliriz ki, 
eski Türklerde çeşitli dini inançlar sistemi mevcut olmuş ve bu inanç sis­
temlerinin onların hayatında, bakış açısında kendine özgü yeri olmuştur. 
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Anadolu Türk Halk İnançlarının Geriye Dönüş 

Tarihinin İnşaasında Altay Türk İnançlarının İzleri 

Muhammet Avşar" - Yaşar Kalafat .. 

The Return of Folk Anatolian Turkish Beliefs 
Traces of Altay Turkish Beliefs in the Building of History 

Summary 

in this report, some brief information is given about the distribution of 24 
Oğuz tribes in Anatolia: Amasya, Ankara, Bolu, Bursa, Izmir and Tokat. Ani­
mals, plants and the heavens are reflected in Anatolian Turkish mythological 
beliefs. 

Key words: Oğuz tribes, heavens, animals, plants, mythological beliefs. 

Anadolu Türk kültür coğrafyasında halk inançları, büyük ölçüde 
Ortadoğu, Uluğ Türkistan ve Altaylar'dan gelen inanç göçü ile oluşmuş 
ve beslenmiştir. Türk din etnolojisinin Anadolu'daki kaynaklarından Al­
tay inançları, bu konuda önemli bir yer tutar. Anadolu Türk halk inançla­
rının mitolojik kökleri Altay inanç coğrafyasında da aranmalıdır. Bu ara­
yışı, insan hayatının doğum, evlilik ve ölüm gibi geçiş dönemlerini esas 
alarak takip ederken "saç", "tırnak", "iye" "saçı", "tavaf', "od/ocak'', "ki­
şioğlu", "pir/kam", "ağaç", "dağ", "su", "ay", "güneş" "yılan", "ayı'', 
"kurt", "kartal" gibi inanç kültleri üzerinde durduk ve inanç kodu oluştu­
ranların Anadolu-Altay halk inançları kültürlerinde köprü oluşturdukları 
gerçeği ile karşılaştık. Ayrıca aynı yaklaşımla mevsimlik merasimler, 
bereket ayinleri, toplu kutlamalar ve benzeri uygulamaları da ele aldık. 

Bu çalışmaları Altaylar ve Anadolu yerleşim bölgelerinden hare­
ketle yaparken, daha ziyade her iki coğrafyanın Türk kültürlü halkların­
dan da yola çıktık. Bunlardan "ayı", "kurt'', "kartal", "yılan" gibi Altay 
şamanizminde bir dönemin ongunları oldukları üzerinde durulan varlık­
lar, aynı özellikleri arz eden emareleri Anadolu halk inanmalarında da 
yansıtmaktadırlar. "Dağ", "Ağaç", "Od/Ocak", "Su" gibi varlıkların etra­
fında Anadolu'da oluşmuş inançlar, onların bir döneme ait Altay şama­
nizminin tabuları oldukları kanaatini güçlendirmektedir. 

Bu makalemizde ise, evvelce Halaçlar, Avşarlar, Baraklar gibi top­
lumları tartışmış iken bu kere 24 Oğuz boyundan biri olan Salur Türk-

Öğr. Gör., Gaziosmanpaşa Üniversitesi, Tokat, Türkiye. 

Dr., Türk Halkbilim Araştırma Kültür Strateji Merkezi, Ankara, Türkiye. 
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menleri 'nin halk inanmalarını ele alıp, onların halk inanmalarında yaşa­
makta olan ve kült oluşturmuş inanç özelliği taşıyanlardan hareketle, 
Anadolu ve Altaylar halk inançları arasında inanç köprüsü oluşturabilen­
leri ele aldık. Böylece inançla göçten yola çıkarak Anadolu halk inançla­
rının Altay kök hücrelerine ulaşmayı amaçladık. 

Makalemizde izlediğimiz yöntemi, savlarımızı ve kullandığımız 
kanıtlan tartışmak istiyoruz. 

Salurlar, Anadolu'nun Amasya-Aksular, Adana, Akşehir, Aksaray, 
Antalya-Kumluca, Elmalı-Bitlis, Birecik, Bursa, Burdur, Beyşehir, Bolu­
Gerede (Semet / Samet, Havullu, Karapazar, Salur, Salar), Çorum, Erzu­
rum, Erzincan, İçel, Isparta-Yalvaç, Karaağaç, Şarkikaraağaç, Niğde, Ma­
raş, Muğla, Malatya, Manavgat, Kastamonu, Karaman, Kütahya, Kayseri, 
Samsun, Sinop, Siverek, Sivas, Saruhan, Tarsus, Tokat-Artova, Zile, Ya­
lova, Yozgat Bahadın-Salurı gibi il ve ilçelerinde yaşamaktadırlar. Bun­
lardan Amasya, Bolu-Gerede, Isparta-Yalvaç, Karaağaç Samsun-Ladik, 
Yozgat, Tokat-Artova ve Zile'nin monografisi oluşturulmuş; üç araştırma 
ekibince halk inançları kültürlerinde mitoloj ik izler de aranmıştır. Bu ara­
da tasavvuf-mitoloj i  ilişkilendirmesi de yapılmaya çalışılmış, cemadattan 
dağ, su, toprak ve kaya; nebatattan ağaç ve üzerlik ve hayvanattan da 
kurt, yılan, tavşan, tilki ve ayı ile ilgili inançların kök hücrelerine inilme­
ğe çalışılırken, insanattan pir kültü ile ilgili inançlar üzerinde de durul­
muştur. Bu kültlerden bir kısmı ayrıntılı açıklamayı gerektirmiş ve bir 
kısmı diğer bazı inançlarla ilişkili olabilmişlerdir. Bu itibarla bildiri sınır­
ları dikkate alınarak ayrıntıya girilmemiştir. 

Hayvanat Kapsamma Giren İnançlar 

Yozgat Salurlan 'nda mezarlara Kaz tülü / teleği resmi kazılır. Bu 
tespit Salurlar'ın bir dönem ongunlarının kaz olduğu fikrini verebilir mi? 
Bu toplumda damat bayrağının ucundaki elmaya Horoz teleği takılır. Bu 
toplumun geçmişte ongunu horoz mu idi, yoksa kaz teleği bulunamadığı 
için mi horoz teleği bayrağa takılmıştır. Bolu-Gerede-Salar köyü Salurla­
rı 'nda köyün halkı gelin başlığı olan fese taka/takke da demektedirler. 
Fesin etrafına altın diziler, dizinin ortasına Üçlük Altın takılır. Duvaklar 
al renginde olur, Takkeye kuş tüyü takılmaz1 

Amasya Aksular Salurlan'nda kış mevsiminin ortalarına doğru, 
zemheride ilk kar yağdığında eğlenme amaçlı Deve oyunu türü oyunlar 
oynanır. Zengin ailelerden yağ, orta halli ailelerden şeker, un istenir, hel­
va yapılır, birlikte yenilir, eğlenilir. 

Kumluca Salurları'nda Düğün Bayrağı geleneği hala devam et­
mektedir. Kız ve oğlan evinden her iki tarafa da bayrak asılır. Düğün bi­
tene kadar da onlar asılı kalırlar. Düğün bayrağının tepesinde elma veya 

Kaynak kişi: Hatice Erbaş, Salur köyü Salurlan'ndan 73-74 yaşlannda. 
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soğan, onun üzerine batırılmış telek ya da ayna olurdu2• Şarki Karaağaç 
düğünlerinde Düğün Bayrağı olarak Türk bayrağı yer alır3 

Gerede-Samet / Samat köyü Salurları'nda bayanların yerel kıyafet­
lerinde kullandıkları ve fes olarak bilinen baş giysisinin etrafında ufak al­
tınlar olur. Feste telek olmaz. Fes, gelinin sandığında durur ve korunur4 
Samat düğünlerinde milli bayrağın yanı sıra Düğün Bayrağı taşıma uygu­
laması da vardır. Ancak bu bayrağa kuş teleği takılmaz5 

Kumluca Sal urları 'nda kadınların, gelinlerin ve kızların başına taç 
takılır, onun önünde de ak gümüş pullar olurdu. Baştaki tacın üzerine de 
eskiden beşibirlik vardı. Onların şimdi küçükleri var. Bunlara küçük altın 
denilir, ona benzer beyaz ya da sarı pullar takılarak düğünlere bu özel 
giysi ile gidilirdi6• Şarki Karaağaç Salurları 'nda eskiden gelin baş kıyafet­
lerinde fes olurdu ve onun üzerine de al bir örtü örtülürdü. Gelin başlıkla­
rında kuş teleği ve ayna olurdu. Şimdilerde bunlar yoktur7 

Sinan Kiihyaoğlu'nun uzmanı olduğu Kazdağı Tahtacıları halk 
inançlarından yaptığı tespite göre, Tahacılar'da düğün bayrağı teleği ve 
gelin fesi teleği uzun süre kaz feleğinden oluşmuştur. Yanılmıyorsak dü­
ğün bayraklarının gönderinin en uç noktasına ve gelin feslerine takılan 
kuş telekleri, bir dönem özel olarak seçiliyor ve o toplumun muhtemelen 
ongununun teleği oluyordu. Giderek bulunabilen telekler, bir inancın so­
nucu olarak değil de süs niyetine takılır oldular ve günümüzde de tama­
men terk edildiler8 

Bolu-Gerede-Samet/Samat köyü Salurlarında baykuşun öttüğü ye­
rin viranelik olacağı inancı vardır. Samsun Ladik Salurları'nda da köpe­
ğin kurt gibi uluması ve çevrede baykuşun görülmesi uğursuzluk sayılır. 
Samsun Liidik Salurları'nda baykuş'un görülmesi uğursuzluk olarak bili­
nir. Kumluca Salurları 'nda baykuşun ötmesinden bazen rahatsızlık duyu­
lur. Baykuş ötüyorsa birisinin öleceğine hükmedilir ve baykuş uçurulur. 
Bu inanç ve uygulama şimdilerde esprilerde yaşamaktadır9 Baykuşun 
veya diğer kuşların uğurlu veya uğursuz olmaları ile ilgili inançlar, daha 

Kaynak kişi: Ali Atıcı, Salur köyü muhtarı; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk 
Kültürü Derlemeleri, Tokat 20 1 5. 
Kaynak kişi: Hüseyin Ceylan, Şarki Karaağaç Salur köyü muhtarı, 70 yaşında, 
il.kokul mezunu. 
Kaynak kişi: Samat köy halkından çiftçi, 5 1  yaşlarında lise mezunu. 
Kaynak kişi: Samat köy halkından çiftçi, 5 1  yaşlannda lise mezunu. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumkuca Salur Halk Kültürü. 
Kaynak Kişi: bk. not 3. 
Yılmaz Bilen-Yaşar Kalafat, "Türk Kültüründe Halk İnançlanndan Mitolojiye 
Kuş", Kaşgarlı 'nın Tarihçi Torunu Reşat Genç Armağanı, editör: Mehmet Şahin­
göz, Ankara 20 1 5, s. 395-406. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumkuca Salur Halk Kültürü. 



1 44 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

ziyade onların ongun oluşları ile ilgilidir. Baykuşu uğurlu sayan Türk 
kesimler de vardır10 

Amasya Aksular Salurları'nda domuz, canavar olarak bilinir ve is­
mi açıktan telaffuz edilmez. Toplumda Kurban Bayramı 'nda uyunması 
uygun bulunmaz ve uyuyanın öteki dünyada domuz güdeceğine inanılır. 
Domuzun Türk toplumunda olmasa da Slavlar gibi bazı toplumlarda ol­
gun olabileceğini düşündüren emareler vardır. Anadolu'daki Kurtoğlu 
veya Yılanlıoğlu gibi Rus toplumunda Domuzoğlu'nun olduğu bilinir. 

Amasya Aksu Salurları'nda da kurtağzı bağlaması uygulaması 
vardır. Bunu bağlayan kimse, köyün sınırlarını duada zikrederek çizmiş 
olur. Böylece o bölgenin korunma altına alındığına inanılır. Ağzı bağla­
nan kurdun daha sonra ağzının açılması gerektiğine inanılır. Kurtağzını, 
duasını bilen herkes bağlayabilir. Kurtağzı bağlayan hanımlara da rastla­
nılır. Samat Salurları'nda da kurtağzı bağlama inanç ve uygulaması var­
dır. Bunun için hoca ufak bir çakı bıçağına okur ve üfler, açık olan çakı­
nın ağzını bağlar. Böylece kurdun ağzı bağlanmış olur. Kurdun ağzı açı­
lıncaya kadar kurt canlıya saldırmaz. Hoca okuyup üfleyerek kapattığı bı­
çağın ağzını aynı yöntemle açar ve kurt saldırmada serbest kalmış olur1 1  

Kumluca Salurları 'nda kurtağzı bağlama uygulaması pek yaygın 
olmamakla birlikte daha ziyade çobanlar tarafından bilinir ve uygulanır1 2 

Kurtağzı bağlama, mitoloji ile tasavvufi inancın kesiştikleri noktada olup, 
çok yaygın bir uygulama coğrafyası vardır. Otlakta kalan evcil hayvanları 
parçalamaması için ağızları bağlanan kurdun, hayvanlar çiftliklerine dön­
dükten sonra ağızlarının açılması gerektiğine inanılır1 3 

Yalvaç Salurlarında kısmet bağlama inanç ve uygulaması vardır14 
Tokat Salurlan'nda "damadı kilitleme " şeklinde, daha ziyade geçmişte 
yapılan bir uygulama vardır1 5 Bu bir büyü türüdür. Bu büyü ile damadın 
özel gecesinde başarılı olmaması amaçlanır. Bu büyüden korunmak ve 
kurtulmak için bazı uygulamalar yapılır. Çok yaygın bir büyü türüdür. 
Büyü türlerinden olan bağlamak başka alanlarda da kullanılır1 6• 

Yılmaz Bilen-Yaşar Kalafat, "Türk Kültüıiinde Halk İnançlanndan Mitolojiye 
Kuş", s. 395-406. 
Kaynak kişi: bk. not 1 .  
Kaynak kişi: bk. not 2 ;  Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Yaşar Kalafat, "Türk Halk Tefekküıiinde Kurt 2", Türk Kültürlü Halklarda Kar­
şılaştırmalı Halk İnançları, Ankara 2009. 
Kaynak Kişi: Ali Bostancı, 26 yaşlannda, eski terzi, şimdi kahveci, Salur-Yalvaçlı, 
lise mezunu. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Yaşar Kalafat, "Hakkari Yöresi Örnekleri İle Türk Kültürlü Halklarda Büyü", 
Uluslar arası ili. Van Gii/ii Haıwsı Sempozyumu 06-8 Haziran 2007, Hakkari, 
editör: Oktay Belli, Ankara 2008, s. 445-455. 
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Aksu Salurlarında kedi ile karşılaşan kimsenin o gün işinin rast git­
meyeceğine inanılır. Tilkinin ise uğuruna inanılır. Avcının tilki ile karşı­
laşması bol av anlamına gelir. Yalvaç Salurlarında kara kedi uğursuz bir 
hayvan olarak bilinir. Onu gören kimsenin Euzu besmele çekip "işimi 
gücümü hayır eyle Allah'ım" demesi gerektiğine inanılır. Kara kedi, şey­
tan anlamına gelir diye bir inanç vardır1 7 

Amasya Aksular Salurlan'nda Kurban Bayramı 'nda üç gün içinde 
kurban edilecek hayvan hariç hiçbir cana kıyılmaz; kedi, köpek hiçbir ca­
na dokunulmaz. Dokunulursa onun da kurbandan sayılacağına, mısmıl ol­
mayan bir hayvanın da kurban edilme hatasının işleneceğine inanılır. 
Samsun Ladik Salurları'nda köpeğin kurt gibi uluması, Anadolu'nun bir 
çok yerinde olduğu gibi uğursuzluk olarak bilinir. Bolu-Gerede-Samet/ 
Samat köyü Salurları'nda kara kedinin uğursuzluğu inancı yakın zamana 
kadar oldukça yaygındı. Şimdilerde bu inanca pek itibar edilmez18  

Samat Salurları 'nda, cin ve peri gibi gözle görünemeyen bazı var­
lıklarla ilgili inançlar da yaşamaktadır. Bunlar için daha ziyade "köstekli " 
tanımı yapılır. Geceleyin karanlık havalarda mezarlıkların yanından yal­
nız geçen kimseler bunları görürler. Bunların görüneceğini ilkin yolcunun 
atı hisseder. Bu hale "at kulak/andı " denir. Gelişleri "Köstekli geldi " 
şeklinde ifade edilir. Bunlar bazen toplu halde olur, davul zurna e�liğinde 
şenlik de yaparlar. Halk bu tür yerleri seyahatlerinde güzergah olarak 
seçmez19 İnsanın duyu organlan ile görülemeyen, duyulamayan, hissedi­
lemeyen bazı olay ve varlıkları hayvanların algılayabildikleri inancı çok 
yaygındır. 

Kumluca Salurları 'nda, geçmişte bağlı atları binip terleten bir var­
lıktan bahsedilirdi. Eskiden bilhassa çocukları cin ile korkuturlardı .  İn­
sanları, şurada cin var, şuradan geçme cin çıkar, mezarlıktan karşına be­
yaz sakallı adam çıkar, orada 'cibilli tavuk · var gibi sözler söylenirdi. 
Bunların, çeşitli hayvan donlarında görüldükleri de olurdu20 

Bolu Gerede Salurlannda kedi için "mümküncü " denir ve nankör 
olduğuna inanılır. Köpek için ise kısmetli hayvan inancı vardır21 

Bolu-Gerede-Salar Salur köyünde bazı evlerde geçmişte "ev yıla­
nı " olarak bil inen yılanlar olur, insana dokunmazlar ve öterlenniş22 Bo­
lu-Gerede-Samat Salur köyünde de ev yılanı inancı oldukça yaygındır. 
Bunların bilhassa eski tip toprak evlerde ve çok kere ak renkli ve çift ya-

Kaynak Kişi: bk. not 14. 
Kaynak kişi: Sama! köyü, çiftçi, 5 1  yaşlarında, lise mezunu. 
Kaynak kişi: Sama! köyü, çiftçi, 5 1  yaşlarında, lise mezunu. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kiilıiirii. 
Kaynak kişi: bk. not 1 .  
Kaynak kişi: bk. not 1 .  
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şadıklanna inanılır. Evin eşiğinin altında yaşar ve günün erken saatlerin­
de ailenin yaşlı nineleri tarafından beslenirlermiş. Ev yılanı gibi aynı 
özelliklere sahip bağ yılanı olduğuna da Diyarbakır yöresinde inanılır. 
Bunlara evin veya bağın koruyucu güçleri gözü ile de bakılırmış.23 Eşik, 
Türk kültürlü halklarda koruyucu iyenin ocağı/haneyi/otağı koruma adına 
yuvalandığı yerdir. Eşikten içeriye düşman varlıkların girmesi önlenir, 
eşiğin dışı bilhassa gün batımından sonra tekin değildir. 

Kumluca Salurları'nda rüya yorumlarına kesin haber emaresi gözü 
ile bakılmaz, ihtimali üzerinde durulur. Rüyada yılan düşman anlamına 
gelir. Karayılan öldürmemeyi doğru bulurlar24 Kumluca Salurları'nda, 
ayı ile ilgili inançlar geçmişte belki vardı ama şimdilerde pek yoktur. 
Ayıya kocaoğlan denildiği olur, benzetme yapılır. Karayılan bu yörede 
uğurlu sayılır. Kızdığı zaman insanlara saldıran bir hayvandır. Leyleği 
havada görürsen o yıl çok gezeceğin anlamına gelir. Sünni geleneğinde 
tavşan yenir. "Dişi tavşan hamile olabilir," vurulması uğursuzluk getire­
bilir inancı vardır25 

Kumluca Salurları 'nda eskiden köyde gece eğlencesi olarak deve 
oyunu, arap oyunu, kız kaçırma oyunu gibi oyunlar vardı.  Şimdi yapılmı­
yor. Bunların özel kıyafetleri vardı. Erkekten bayan yapılırdı. Genelde 
erkekler oynardı. Kızı kaçırmaya yeltenenlerin arkasında eli sopalı insan­
lar olur, Çalgıcılar sürekli çalarlardı. Arap oyunu için yüzler kara rengine 
boyanırdı, birisi topal olur, olayı canlandırırlardı26 

Salur Türkleri köy orta oyunlarında deve oyunu'nun özel bir yeri 
vardır. Bilhassa Doğu Türkistan Türkleri'nin köy seyirlik oyunlarında de­
ve önemli bir yer tutar27 

Nebatat Kapsamına Giren İnançlar 

Bu toplumda damat bayrağı için gönder olarak çam ağacı kullanı­
lır. Nazarlıklarda karaağaç ve iğde ağacı dalı kullanılır. Bu ağaçların bir 
dönemin ongun bitkileri olduğu söylenebilir mi? 

Amasya-Aksular köyünde de düğün bayrağının gönderindeki sabu­
nun üzerine bir kuş teleği takılır. Amasya Aksular Salurları'nda daun 
/tavun ağacının nazara iyi geldiğine nazar koruyucusu olduğuna inanılır. 
Bu ağacın dalından kesilen bir parça ile nazarlık yapılır, bebeklerin ve 
çocukların koltuk altlarına, boncukla birlikte dikilir. Daun ağacı ile ilgili 
bir anlatıda çok güçlü bir kadın boyunduruğa koşulur ve öküzlerden güç-

Yaşar Kalafat: Doğu Anadolu 'da Eski Türk inançlarının izleri, Ankara 20 1 0, s. 
1 80- 1 85. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Kaynak kişi: bk. not 2: Yasin Yenidünya. Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Nezir Temur, "Kültürel l:lcllck l:lağlamında Deve Oyunu", http://www.millifolklor. 
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lü olduğunu iddia eder. Kayıp eden taraf kazananın zevası / boyunduru­
ğunda taun ağacı olduğu söylenir. 

Amasya Aksular Salurlan 'nda sancılanan atların tedavisinde yılgın 
çubuğu kullanılır. Bunun için bu çubukla hayvanın 3 defa sağından ve 3 
defa da solundan vurularak sancısının geçeceğine inanılır. 

Samsun Ladik Salurlar Meşe Pınarı Tekkesine göz hastalıkları için 
gelinir. Buraya şifa için gelenler gün doğmadan 3 defa burada yüzünü yı­
kamalı, "El bizden şifa Allah 'tan" denilip çeşmenin önündeki yalağa para 
atmalıdır28 Samsun Ladik Aslantaş köyünde de Salurlar, pelit ağacının 
dibinden çıkmakta olan su ile ilgili inançlara sahiptirler. Bu suyun göz 
hastalıklarına iyi geldiği bu su ile üç defa yüzün yıkanması gerektiği 
inancı vardır29 

Kumluca Salurları'nda ağaçların gece kendilerini temizledikleri 
inancı vardır. Daldan bir meyve alınınca yıkanmak istenir ise "yıkamaya 
gerek yok, kendisi geceleri yıkanıyor" denir30 Anadolu genelinde yerle, 
gökle birlikte, ağaçların da berat geceleri secde ettiklerine inanılır3 1 Sam­
sun Ladik Salurlan'nda tekkelerden ağaç kesilmez, keseni tekkenin gücü 
cezalandırır inancı vardır. Tekkeden yıkılmış ağaçları getiren kimsenin 
gördüğü rüya ile uyarılması üzerine hatayı yapan tövbekar olmuştur32 

Yalvaç Salurları 'nda eşik inancı ve uygulaması halk inançlarında 
"sahiplilik " olarak bilinen derinliğinde iye/sahip gibi mitolojik izleri bu­
lunan ve İslamiyet'teki rıza, niyet, helal inancıyla örtüşen bir durumdur. 
Bu tespiti doğrulayan çok sayıda örnek bulunmaktadır. Kumluca Salurla­
rı 'nda meyvesi yenen ağaçlara çok mistik itibar vardır ve mezarlıktaki 
ağaçların meyveleri yenmez33 Zira onlar belirtildiği gibi sahiplidirler. 

Mezarlıktan ağaç kesme, mezarlıktan bir şey almak gibi şeyler men 
edilmiştir. Mezarlıktan bir şey alıp kullanılmaz. Mezarlığa ineği girip ora­
da otlayan kimsenin sütü alınmaz, zira onun ineği mezarlığa ait otu ye­
miştir34 Mezarlıktaki her şey gibi ağaçlar da orada yapanlara onların ru­
haniyetine aittir. Mezarlıktan hiçbir şey alınmaz inancı vardır. Mezarlık­
taki otu yiyen hayvanın sütü ile ilgili tespit ise yeni ve özgün bir tespittir. 

ıM Kaynak kişi: Seyit Ahmet Uzun, Salur köyü, Fıtık Tekkesi'nin Ocaklısı, 70 
yaşlannda çiftçi. 
Kaynak kişi: bk. not 28. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kiiltiirii. 
Yaşar Kalafat, Anadolu Halk Kültürü Monografisinden Mitolojik Şifreler, Ankara, 
20 14, s. 79- 1 05. 
Kaynak kişi: Osman Aksoy, köyün imamı, 1 7- 1 8  yıldan beri köyde imamlık yapı­
yor, 45 yaşlarında, halk kültürüne ve araştırmaya ilgili bir kimse. 
Kaynak kişi: bk. not 2, Yasin Yenidünya. Kumlııca Salur Halk Kiiltiirii. 
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kıımlııca Salur Halk Kiiltiirii. 
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Amasya Aksular Salurları 'nda süpürge ile insana vurulması doğru 
bulunmaz, uğursuzluğuna inanılır. Keza süpürgenin de üzerine oturul­
maz. Oturulması halinde uğursuzluk getireceğine inanılır35 

Üzerlik inanç ve uygulamaları Aksu Salurları'nda da vardır. Ağus­
tos ayının birinde güneş doğmadan üzerliğin toplanmasına gerektiğine 
inanılır. Üzerlik etrafında oluşmuş inançlarda bir yumak oluşturmuştur36 

Amasya Aksular Salurları 'nda yapılan toplu şenliklerden birisi de 
Çiğdem Bayramı 'dır. Bu bayram çiğdemler çiçek açınca kutlanır. Bu 
bayramda: 

Çiğdem çiğdem çiçecik 
Anan baban kocacık 
Yağ verenin oğlu olsun 
Şeker verenin kızı olsun 
Hiçbir şey vermeyenin 
İki gözü kör olsun 

Cemadat Kapsamına Giren İnançlar 

Amasya - Aksular Salurlar düğünlerde sinsin ateşi yakılır, davul 
zuma çalınır, yakılan ateşin üzerinden atlanır, ilk atlayan kaçar, arkasın­
dan atlayanlar onu kovalarlar. Kumluca Salurları'nda çocuğun sünnet 
töreni eskiden köylerde dolaşan sünnetçilerin köye gelmesi ile yapılırdı. 
Onlar köylere geldiği zaman aynı yaşta olan çocuklar gruplar halinde bir 
araya toplanırlar, kaçanlar yakalanırdı. Sünnet yarasına kan dursun diye 
kül serperlerdi. Günümüzde toplu sünnet törenleri olmaktadır. Bunun için 
önceden hastanede çocuk kestiriliyor, sonra sünnet düğünü yapılıyor, 
mevlit okutuluyor ve yemek veriyorlar37 Külün kan akıntısını durduğu 
inancı çok yaygındır. Yakın zamana kadar ufak yaralarda kan akışını 
durdurmak için sigara külü yaraya bastırılırdı. 

Birçok yerde olduğu gibi Salurlar'da da sünnet parçası, göbek bağı, 
bebeğin eşi, tırnak ve saç gelişi güzel saçılmazlar. Bu durumun iki türlü 
izahı yapılır. Bunlardan biri öteki atemde kişioğluna ait vücut aksamlarının 
birleşeceği ve bu nedenle serpilmemeleri gerektiğidir. Diğeri ise saçların ve 
tırnakların köklerinde kişioğluna ait kutun bulunduğu inancıdır. 

Aksu Salurları'nda defin yapılırken mezara toprak atan kimse üç 
kürek toprak attıktan sonra küreği yere koyar, daha sonra toprak atacak 
kimse küreği yerden alır. Bu inanç çok yaygın iken toprak etrafındaki 
inançlar bir kült oluşturacak kadar çoktur. Mezara atılan üç kürek toprak 

Kaynak kişi: bk. not 1 .  
Yaşar Kalafat, "Bahçelievler Örnekleri İle Türk Kültürlü Halklarda Üzerlik İnan­
cı ve Uygulamalar" Kodlar ve Kültler /, Türk Kültürlü Halklarda Karşılaştırma­
lı Halk İnançları. Ankara 2009 s. 55-77. 

Kaynak kişi: bk. noı 2;  Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
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ölen şahsın ruhuna yapılmış toprak saç ısı mıdır? Keza, Aksu Salurları' -
nda bir inanca göre namazda secde edilen yerlerin kıyamet günü secde 
eden şahısa şahitlik edecekleri inancı vardır. Vakit namazlarında farz ve 
sünnetlerde cemaatin yer değiştirmesindeki amacın yeryüzünde secde 
edilmedik yerin kalmamasıdır38 Gerede-Salur köyü Salurları'nda cena­
zenin yıkandığı cenaze suyu ayak değmemiş temiz bir yere dökülür. Ce­
naze suyunun kaynatıldığı kazan caminin malıdır, daimi durduğu yer 
camidir39 Bazı yörelerde bu kazan etrafında özel inanç oluşmamıştır. 

Samsun Ladik Salurları'nda ocaklardan alınan toprak/çöher su ile 
çamur yapılır, yaraya çalınır/sürülür, sonra toprak kuruyunca temiz bir 
yere Fatiha okunarak atılır. Çamur yarık birleşinceye kadar elle bastırılıp 
sıkıştınlır40 Ayrıca Ladik Salurlar'ında Yağmur Duası 'nda, Yağmur 
Ayeti hocanın nezaretinde grup olarak okunur. Bu maksat için toplanılan 
yüzlerce küçük taşın her birine ilgili dua bir defa okunur. O taşlar yığılır 
ve çuvala koyulur. Tekrar üç defa okunup akarsuyun derin bir yerine 
mütedeyyin bir kimse tarafından dökülürler. Bu merasimde hayır sahibi 
bir kimsenin verdiği kurbanlık hayvan kesilir, pişirilir ve topluca yenilir. 
Yağmur duasının amin bölümünde el parmakları aşağıya gelecek şekilde 
tutulur. Bu duaya çocukların katılıp bağrışması ve hayvanların katılıp 
böğürmeleri, meleşmeleri sağlanır4 1 Halk inançlarında "ters " motifi 
oldukça sık görülür, adeta bir düalizm oluşmuştur42 

Samsun Ladik Salurlan'nda sütten kesilmiş ineğin tekrar bol süt 
verir hale gelebilmesi için, Kavak Saraalan köyündeki Süt Tekkesinden su 
getirilip ineğe içirilir43 Samsun Ladik Salurlan'nda yolcunun arkasından 
su dökme inanç ve uygulaması vardır. Böylece yola konulan kimsenin 
kazaya uğramadan çabuk döneceğine inanılır44 Bu inanç da çok yaygın­
dır. Bazı yörelerde su ile birlikte ayna da tutulur45 

Kaynak kişi: bk. not 32. 
Kaynak kişi: bk. not 1 .  

Kaynak kişi: bk. not 28. 
Kaynak kişi: bk. not 1 .  
Yaşar Kalafat, "Eski Türk İnançları İtibaıiyle Nasrettin Hoca'', Uluslar arası 
Nasrettin Hoca Sempozyumu, 24-25 Ekim 2008 İstanbul; Doğumunun 800 Yılın­
da Nasreddiıı Hoca Sempozyumu Etkinlik Programı ve Bildiri Özetler, 24-25 
Ekim 2008 
Kaynak kişi: bk. not 32. 

44 Kaynak kişi: Bülent Pişkin, 30 yaşlarında, halk kültürü meraklısı, Ladik Salurla­
rı'ndan, Salur halk kültürünün yemekleıi, halk oyunları, gelenekleri, konusunda 
araştırmaları var. 
Yaşar Kalafat "Halk İnançlarında Hususiyle Tahtacılarda Ayna", 1. Akdeniz 
Yöresi Türk Toplıılııkları Sosyo -Kültürel Yapısı (Tahtacılar) Sempo:::yıımıı (!6-]7 
Kasım 1 993 Antalya}, Ankara 1 995, s. 75- 1 07. 
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Kumluca Salurlarında, köydeki çeşme 60 yılda bir kurur ve tekrar 
su gelmeye başlar inancı vardır. Böyle hallerde Kur'an okunur, kurban 
kesilir46• Bu tür inançlar suyun kurban veya saçı istediği inancı ile ilgili­
dir. Bunun farklı örneklerini Erzurum'da ve Nahcıvan'da da görülür. 

Bolu-Gerede-Samat Salurlarıı 'nnda su ile ilgili inançlar da vardır. 
Suyun aziz olduğuna bu Türkmen toplumunda da inanılır. Su etrafında 
oluşmuş inançlar bir kült oluşturmuştur47 

Gerede-Salar Salurları'nda doğum yapan hayvanın ilk sütü olan 
ağuzı evin halkı tüketir. Ağuzın kabı hayvanın sütü bol olsun diye akar­
suyla çalkalanır48 

Kumluca Salurlan'nda ateşe tuz atma geleneği vardır. Kurşun dökü­
lürken de tuz kurşunla birlikte tavanın içine atılır, bu uygulama ses yapar. 
Buna "tuz kavurtma " denir. Bu esnada dua niyetine tekerleme türünden bir 
şeyler söylenir. Bu uygulama insanı ürperten ses yapar. İrkilen kimse biraz 
kendine gelmiş olur, tekrarlanırsa tedavi yöntemine dönüşür49 

Pir Kültü İle İlgili İnançlar 
Tokat-Kumluca Salurları 'nda Kumluca Salur halk kültürü, Şarki 

Karaağaç ve Yalvaç Salurları 'nda olduğu gibi büyük ölçüde şehirleşmiş­
tir. Bebeği olmayan veya yaşamayan, erkek çocuğu olmayan veya yaşa­
mayan anne adayları hocaya götürülürlerdi, okutulurlardı50 

Amasya Aksular Salurları 'nda bölgede ziyaret edilen ulu zatlar 
arasında Kızılca mevkiinde Sarı Dede, İndirek Tepesi 'nde Keklik Dede / 
Mehmet Dede vardır. Bunların ziyaretlerine her zaman gidilebilir. Çok 
kere adak adanarak gidilir. Adaklar daha ziyade sağlık, varlıklı olma, kıs­
metlerin açılması için adanırlar. Adaklar arasında çaput bağlamak yoktur. 
Ziyaretçiler Allah rızası için niyetlenir. İki rekat namaz kılarlar51 

Yatırların bulunduğu tepelerden ağaç kesmek inanç itibariyle ya­
saklanmıştır. Buralardan ağaç kesenin bu ulu zatlar tarafından cezalandı­
rılacaklarına inanılır. Sehven ağaç kesip evine getirenin kestiği ağacı gün­
düz gözü geri götürmesi önerilir. İkaza uymayanın evinde yangın çıkabi­
leceğine ve ceza göreceğine inanılır52 Tartışılacak husus bazı hallerde 
yatırların müştemilatlarında kutsiyet atfedilen ağaçların bulunması ve 
bazı hallerde de ağacın bizzat kendisinin "pir" konumunda olmasıdır. 

Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumuca Salur Halk Kültürü. 
Yaşar Kalafat, Türk Kültürlü Halklarda Mitik-Mistik Kavşakta Su, Ankara 20 1 5 . 

48 Kaynak kişi: bk. not 1 .  
Kaynak kişi: bk. not 2 ;  Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Kaynak kişi: bk. not 2. 
Kaynak kişi: bk. not 32. 
Kaynak kişi: bk. not 32. 
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Samsun-Ladik Karaabdal köyünde düğünlerde davul zuma çalmak 
yasaktır. Gül Abdal Tekkesi davul çaldırmaz, silah attırmaz, sevmediği 
kimseyi tekkeye sokmaz şeklinde inançlar vardır. Gül Abdal ile ilgili bir 
anlatıya göre Kıbrıs Savaşı 'nda Türk pilotun yakıtı biter. Pilot mecburi 
iniş yapmaya karar vermişken Gül Abdal görünür ve "inme devam et" 
der. Savaştan sonra pilot köye gelir ve Gül Abdal ' ı  ziyaret eder53 

Samsun Ladik-Salur köyü için dört tarafı türbe denir. Bunlardan 
Yarımlık Tekke/Fıtık Tekkesi 'nde fıtık tedavisi için hasta ağaçtan geçirilir. 
Bunun için ağaç dikine yarılır, hasta olan kimse oradan geçirilir. Sonra 
yarılan ağaç bezle bağlanır, yarık tutarsa hastanın şifa bulacağına inanılır. 
Yarımlık olarak tanımlanan rahatsızlık çocuklardaki doğumdan itibaren 
olan fıtıktır. Bu tedavi ocaklı kimse tarafından yapılmaktadır54 

Samsun Ladik Sal urlar Fıtık Tekkesi 'ne hasta çocuk getirildiğinde 
hasta sahibi, "Hüseyin Dede yüzü suyu hürmetine çocuğun yarıklığı geç­
sin" denir. Şifayı verenin Allah olduğuna inanılır. Hasta tedavi olduğunda 
tekrar tekkeye getirilip tekkedeki yetkili ve vergili kimse tarafından üç 
defa okunmalı ve evliyanın etrafında sağdan başlanılarak döndürülmeli­
dir. Tedavisi bitmiş kimse varsa adağı onu keser. Bu tavafta çocuklar 
anne veya babasının kucağında dolandırılırlar. Ailede 4-5 Ocaklı vardır. 
Halen ocakta hastalara Seyyit Ahmet Uzun bakmaktadır55 Etrafında dön­
mek veya etrafında döndürmek halk inançları ve sözlü kültürde kökleri 
İslamiyet evveline uzanan tavef inancı ile ilgili olmalıdır. 

Samsun Ladik Salurlar Didiğin Tekke: Burası geçmişte ölen çocuk­
ların defnedildiği bir ağacın bulunduğu yermiş. Zamanla o ağaç kesil­
miş56 Samsun Ladik Piri Baba, bir Bektaşi babasıdır. Merzifon' da her yıl 
Eylül ayında Piri Baba kültürel etkinlikleri yapılır57 

Samsun Ladik Piri Baba türbe binasında geyik boynuzları vardır. 
Buraya şifa için gelenlerin efsunlama yoluyla şifa bulduklarına inanıl­
maktadır. Kapısında bir sanduka kaidesi var. Buradan alınan cöherltoprak 
niyete göre şifa vasıtası olmaktadır. Merdivenle çıkılan türbenin girişinde 
sol taraftaki makatımsı yere yürüyemeyen çocuklar yatırılmakta ve şifa 
niyetine çocuğun üzeri süpürge ile süpürülmektedir. Süpürülürken "Bi­
zim elimiz değil Fatima Anamızın elidir" veya "Bizim elimiz değil Hati­
ce Anamızın eli olsun" deniliyor. Süpürgeyi türbede bulunan yaşlı bir 
kadın veya çocuğu getiren hanım kullanmaktadır. Burada adak olarak 
mum yakılmaz, koç veya horoz adanır. Ziyaretçiler türbenin belirli bir 

Kaynak kişi: bk. not 28. 
Kaynak kişi: bk. not 32 . . 
Kaynak kişi: bk. not 28. 
Kaynak kişi: bk. not 32. 
Kaynak Kişi: Hasan Güvenç, Demek Başkanı, 45 yaşlannda. 
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yerine niyet taşı yapıştırmaktadırlar. Geçmişte niyet çaputu da bağlan­
makta ve niyetlerin niyet dilekçesi şeklinde yazılı olarak bırakılmaktaydı .  
Şimdi bu uygulama yapılmamaktadır58 

Niyetlenip türbe duvarına taş yapıştırmak isteyen kimsenin taşı du­
vara yapışmıyor ise, "mübarek kabul etmedi" denir ve niyetin olmayaca­
ğına hükmedilir. Aynı şekilde bazı kutlu olduğuna inanılan mekanlardaki 
delikli taştan niyet tutularak geçilir. Delikten geçemeyen kimseler için 
günahı çok geçemiyor, dileği olmayacak türden sözler söylenir59 

Niyet taşları ve adak bezleri saçı, kansız kurban olarak kabul edi­
lebilir mi? Yalvaç Salurlan 'nda, kutlu mezarları ziyaret eden halk, ora­
larda adak bezi bağlamazlar, oralara niyet tutup niyet taşı yapıştırmaz­
lar60 Bu durum Şarkı Karaağaç Salurları'nda da aynıdır61 

Kumluca Salurları'nda Bebeğin göbek bağı kesilir, uygun bir top­
rağa gömülür, bununla ilgili çeşitli inançlar da vardır. Caminin bahçesine 
atılınca çocuk büyüyünce hoca olsun, okula atılınca öğretmen veya me­
mur olsun dileği vardır. Şimdi ise ayrıntıya girmeden toprağa gömerler62 

Samsun Ladik'te türbeye canlar girdiklerinde bazısı eşiğe, bazısı sağa­
sola, bazısı dört yöne niyaz eder. Bazıları da iki rekat namaz kılar63 

Gerede-Samet/Samat köyü Salurları 'nda çeşitli hacetler için ziyaret 
edilen bir takım ulu zatların kabirleri vardır. Bunlardan Hacı Halil Efen­
di, Şeyh Hüseyin Efendi, Hacı Emir Efendi Gerede'dirler ve sadece dua 
maksadı ile ziyaret edilirler.64 Ramazan Dede, Havullu Şaban, Gerede­
Esentepe'de yatmakta olup Ramazan Dede Akıncı Türkler'den olarak bi­
linir. Ayrıca bütün Müslümanlar tarafından ziyaret edilirler. Samat'da Sa­
kar Dede vardır. Bu zatların mekanında mezar olmayıp sadece taş yığını 
vardır. Buralara Fatiha okuma, yağmur duası yapma amaçlı gelinir. Ziya­
retçiler arasında Sünni-Alevi farklılığı görülmez. 

Tokat-Kumluca Salurları'nda bazı çocuklar saldırgan olurlar. Onla­
rı ara sıra tekkeye veya hocaya götürürler ve okuturlardı. Tekkenin etrafı­
nı tavaf edercesine dönme yoktur. Günümüzde bu tür uygulamalar yerle­
rini tamamen doktorlara bırakmıştır65 Dönme, başına dönme, başı etra­
fında dönme Türk kültürlü halklarda mitolojik dönemden başlanılarak 
İslami dönemde de şekillenen bir inanç uygulamasıdır. Sadaka başa dön-

Kaynak Kişi: bk. not 57. 

Kaynak Kişi: bk. not 57. 

Kaynak Kişi: bk. not 14. 

Kaynak Kişi: bk. not 3 .  
Kaynak kişi: bk. not 2; Yasin Yenidünya, Kumluca Salur Halk Kültürü. 
Kaynak Kişi: bk. not 

Kaynak kişi: Samat kiiy halkından çiftçi. 5 1  yaşlannda lise mezunu. 
Kaynak kişi: lık. noı 2: Yasın Yenidünya, Kıımlııca Salur Halk Kiiltiirii. 
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düıiilür, ulu mekanın etrafında dönülür. Dönen ile dönülen veya döndüıii­
len arasında mistik bir elektriklenmenin olduğuna inanılır. İslam, etrafın­
da tavaf yapılacak mekanları ve tavaf şeklini belirlemiş, bunun dışında 
kalan yer ve uygulamaları şirk olarak kabul etmiştir66 

Kurşun dökme yöntemi ile şifa arama uygulaması şimdilerde pek 
kalmamakla birlikte Yalvaç Salurlan'nda vardır. Kurşun dökenler çok 
kere belirli kimseler olur. Bunlar aynı zamanda bazı diğer halk hekimliği 
işlerini de yüıiitürler. Bunların "el aldığı" bilinir, şifa bunların döktükleri 
kurşunda aranır. Bunlar "ocak " olarak da tanınırlar. Durkadın Nene bun­
lardan birisidir. Kurşun dökülürken Fatiha, İhlas gibi ayetler okunur, 
eritilen kurşun suya dökülür, hasta kurşun dökenin önünde oturur, sonra 
suda elini yüzünü yıkar ve o sudan birkaç yudum içer. Kurşun dökülen 
kimse o mahalden ayrılırken önüne arkasına bakmaması, kurşun dökülen 
şahıs çocuk ise yüzünün bir süre öpülmemesi istenir. Kurşun dökülecek 
evde yaşına girmemiş bebek var ise o çatının altında değil evin eşiği dı­
şında dökülür. Aksi halde hastanın ağırlığının evdeki çocuğu basacağına 
inanılır. Kurşun sadece insanlara değil sütü kesilen hayvanlara da dökü­
lür67 Durkadın 'ın annesi sarılık hastalığı için usturası ile hastanın anlına 
iki çatının arasına bir çizik atar, hafif kanamasını sağlar. Kan akması ha­
linde örümcek yaraya bastırılır. Örümceğin kanı durdurduğuna inanılır68 

Yalvaç Salurlarında göbek düşmesi rahatsızlığı için Salur mahalle­
sindeki Dede Keklik türbesine gider orayı ziyaret ederlerdi. Göbek düşük­
lüğünün şifacısı Ümmühan Kadın idi. Aynı zamanda bademcik şişmesini 
de tedavi ederdi. Bunun için kaymak yağı ile tuzu karıştırır, bademcikleri 
ovardı.  Sonra hastaya kuru ekmek yedirirdi69 Keklik Dedesi ile ilgili 
anlatılan bir anlatıya göre seferberlikte birliğini kayıp etmiş bir askere 
görünüp yardımcı olmuş, ona komşularını sormuş, sonra "yum gözlerini" 
demiş, asker gözlerini açınca kendisini birliğinde silah arkadaşlarının 
yanında bulmuştur70 Bu tespit eski Türk inançlarında Anamaygıl ve gü­
nümüz Türk İslam halk inançlarındaki Yeşil Sarıklılar olgusu ile örtüşür. 
Bu inanca göre geçmişin ulu zatları zamanı geldiği ve görev aldıkları 
hallerde yeni nesillerin savaşan askerlerinin yanında yer almaktadırlar7 1 

Yaşar Kalafat, "Diyarbakır ve Çevresi Örnekleri İle Halk İnançlarında Ta­
vaf/Dönme". Osmanlı 'dan Cumhuriyete Diyarbakır, editörler: Bahaeddin Yıldız­
Kerstin Tomenendal, Ankara 2008, s. 453-463. 

Kaynak kişi: Yalvaç Salur mahallesi, 70 yaşlarında okur-yazar olmayan bir hanım. 
Kaynak kişi: bk. not 67. 

Kaynak kişi: Ümmühan Keklikoğlu, 75 yaşında, Yalvaç-Salur mahallesi, ev hanımı. 
Kaynak Kişi: Hasan Keklikoğlu, 55 yaşında ilkokul mezunu, Salur mahallesi 
halkından. 
Yaşar Kalafat-Ahmet Turan, Anadolu Kiiltiir Coğrafj·asıııda Maııcı·i Mimarlar ı·c 
Halk inanmaları, Ankara 20 1 3 ,  s. 97- 1 1 3 .  
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Ocaklı kadınlar ve onların el verdiği şahıslar hayvanların da kınk­
çıkıklanna şifa ararlardı72 Yalvaç'ın Salur bölgesinde Kekelik Dede, Kral 
Kızı, Bıçak Dedesi, Tekeşen Dedesi, Daş Dede gibi dede mezarları vardır. 
Bunlara Yedikardeşler denir. Yedi kardeşin her gece bir yerde toplandık­
larına inanılır. Halk Yağmur Duasına çıkacağı zaman bu yerleri ziyaret 
ederler veya yağmur duası yaparlar. Yağmur duasına çıkanla yağ, bulgur 
gibi yiyecekler toplarlar bunlar pişirilip duadan sonra birlikte yenilir73 

Bu mekanları ziyaret eden halk ziyaret esnasında bildikleri sureleri 
okur, oradaki mezara üflerler. Mezar etrafında dönme şeklindeki tavaf de­
nilebilecek uygulama vardır ve sağdan sola doğru dönülerek yapılır74 

Bu tespitlerden sonra, özelde tartışılması istenilen konular arasında 
şunlar vardır. Anadolu Türklüğünün tarihi oluşum dönemi ile Anadolu'nun 
diğer halklarından Ermeniler, Kürtler, Rumlar ve Yahudiler arasında, ka­
dim halk olma noktasından hareketle ihtilaf vardır. Bu ihtilaflı konuda, 
Anadolu Türklüğünün tarihine 1 000 yıllık bir geçmiş belirlenmektedir. Bu 
noktada batı Türklüğünün mitolojik kök hücreleri nasıl aranabilir? 

Türkiye Cumhuriyeti'nin 1 00. Yaş gününde Anadolu tarihinin mi­
tolojisi hala Yunan mitoloj isi ile izah edilmektedir. Son yıllarda bu duru­
ma alternatif mitolojik tez olarak, Anadolu'yu da kapsayan İran mitolojisi 
meydan bulmaya başlamıştır. Milattan önceki dönemler ile tarihlendirilen 
İran tarihi coğrafyasında Anadolu'yu da kapsayan İran mitolojisi tartışıl­
maktadır. Türk mitoloj isinin kök hücrelerini Altaylar' da arayarak yola çı­
kıp, Anadolu Türk mitoloj isi nasıl sistematize edilebilecektir? 

Anadolu Türk sözlü kültürü azami X l. yüzyıla kadar takip edilebi­
lirken sürekliliğin başlangıç noktası Altaylar'da aranmaktadır. İran ve 
Yunan mitolojileri ile sözlü edebiyattan arasında bir zaman boşluğu bıra­
kılmamıştır. Anadolu Türk mitolojisindeki bu coğrafi süreklilik nasıl sağ­
lanabilir? Anadolu Türk mitolojisinin köklerinin Anadolu'da olmayışı, 
Türkleri Anadolu'da köksüzlükleri sonucuna götürebilmektedir. Bu nok­
tada, inançla göç veya mitolojik verilerin halk inançları kültüründen ha­
reketle 1 000 yılın evvelinde Anadolu arkaik döneminde aranması gerek­
mektedir. 

Kaynak kişi: bk. not 69. 

Kaynak kişi: bk. not 70. 

Kaynak kişi: bk. not 70. 
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Kazakistan'da Şamanizm Unsurları 

Elmira Zulpiharova • 

Traces of Shamanism in Kazakhstan 

Summary 

Most of the Kazakhs lived as nomads in the past centuries. it is known that 
religious practices of Kazakh people were mostly based on lslamic origin. Howev­
er, with the effect of the nomadic life, Kazakhs stili preserve their religious beliefs 
that date from the pre-Islamic period in an Islamic way. The Russian regime that 
lasted about 250 years has caused serious changes in the culture of Kazakhs, espe­
cially those living in cities. After the dissolution of Soviet Union and the demise of 
communism, Kazakhs have revived their long-forgotten religious traditions. These 
changes can be seen in their practices ofbirth, wedding and funeral traditions. 

Although today Kazakhs are basically devoted to Islam in their traditions, 
we can stili observe some traces of pre-lslamic beliefs. Especially in their funeral 
ceremonies, the ancestral cult, which had existed in their past belief, has an impor­
tant part in their lives. This belief has been transformed into Islam as performing 
sacrificing rituals for ancestors and continues today. The food offered to visitors 
after the death of the beloved "ölü aşı" is also a belief, the roots of which date back 
to pre-lslamictimes. it is known that this tradition meets the social needs of the 
society. Funeral and meals in this context function as a communication and solidar­
ity between Kazakhs who come from long distances. The food is also considered a 
symbol of stature for the relatives of the dead. The erection of a teni for the dead 
called "Aküy'' is an old tradition which goes back into the history as far as the 
Huns. Lamentation and weeping after the loss of a kin is also related to the pası 
and is performed as a ritual. 

in today's Kazakstan some people who are devoted to Shamanistic tradi­
tions are stili involved in fortune-telling for curing some ilnesses. Furthermore, 
some traditions like respect for mountains, trees and some natura) forces stili 
exist.In ourpresentation pre-lslamic customs and traditions are examined and 
changes relating to those areas in our present day are emphasized. 

Key words: Kazakhs, Huns, shamanistic, pre-Islamic customs, Aküy 

Kazakların büyük çoğunluğu geçen asırlarda konar-göçer hayat ya­
şamakta idiler. Kazakların dini inançlarının büyük ölçüde İslami kaynaklı 
olduğu bilinmektedir. Ancak konar-göçer hayatın etkisi ile Kazakların İs­
lam öncesi inançlarının da İslami bir görüntüye bürünerek yaşamağa de­
vam ettiği tespit edilir. İki asırlık Rus idaresi bilhassa şehirlerde yaşayan 

Doç. Dr., Ahmet Yesevi Üniversitesi, Türkistan, Kazakistan. 
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Kazakların kültüründe değişmelere sebep olmuştur. Sovyetler Birliği 'nin 
dağılması ve komünizmin terk edilmesi ile Kazakların unutulmaya yüz 
tutmuş dini geleneklerinin canlanmaya başladığı görülür. Bu gelişme do­
ğum, evlenme, defin geleneklerinde de kendisini gösterir. Bildirimizde bu 
geleneklerde Şamanizm unsurlarını ortaya koymaya çalışacağız. 

Kazakların köy sakinlerinin doğumdan ölüme kadar bütün gelenek­
lerinde sihircilik, animizm, totemizm, fetişizm, baksılık ve İslam öncesi 
uygulamaların her türlü kalıntıları görülmektedir1 Yeni doğan bebeğin 
tuzlu su ile yıkanması, az pişmiş koyun kuyruğunun emdirilmesi gibi bazı 
adetleri sağlık sebepleri ile izah etmek mümkündür. Ancak Kazak inançla­
rındaki "albastı", Şamanizmden gelen bir inançtır. Bu inanca göre iki tür 
albastı vardır. Bunlardan biri "Kara Albastı'', diğeri "Sarı Albastı"dır. "San 
Albastı", hoca ve haksı şamanların okumasıyla giderler. "Kara Albastı", 
kendisini görmek iktidarına malik olan ocaklı adamdan başka kimseden 
korkmaz. "Sarı Albastı", sarışın bir kadın suretindedir. Bazan keçi ve tilki 
suretine girer. Bu ruh loğusalara musallat olup ciğerlerini alır ve götürüp 
suya atar. Baksılar veya ocaklı adamlar "albastı"yı yakalayıp ciğeri yerine 
koymağa mecbur ederler2 

Kazaklarda bebek doğduğu gün kesilen koyunun boynu kaynatılıp 
toplanan kadınlar tarafından etleri elle soyulup yendikten sonra boyun ke­
miği, bebeğin boynunun kuvvetli olması için evin eşiğinin alnına asılırdı. 
Çocuklarla ilgili göz değmesi, dil değmesi gibi inançlar da vardır. Bunla­
ra karşı ateş ve demirin gücünden faydalanılırdı. Göz değmesinde ateşe 
tuz atılırdı. Beşik de sihirli tuz ile korunurdu.Ayrıca beşik cin ve şeytana 
karşı tütsülenirdi. Beşikteki bebeğin yüzüne ay ışığının düşmemesine 
dikkat edilirdi. Bebek yalnız kaldığında yastığının altına bıçak konurdu3 

Kadınları koruduğuna inanılan Umay da İslam öncesi inançlarla il­
gilidir. A. İnan Kazaklar arasında bu kültürün izlerini tespit etmiştir: "Et­
nografların verdikleri bilgiye göre Yakut kadınları "son"a saygı gösteri­
ler. Kırgız-Kazak kadınlarının da bu nesneye önem verdiklerini, toplu bir 
halde giderek yere gömdüklerini ve çevresini tütsülediklerini bizzat mü­
şahede ettik. Bütün bunlar Umay kültiyle ilgili gelenekler olsa gerektir'.4 

Evlilik adetlerinde de İslam öncesi motifler görülür. Radloff, Ka­
zaklar ve diğer Türk halklarında görülen kalın geleneğini miras kavramı 

S. Ajigali, "Müsılmanlıkka Deyingi Senimder men Salt-desturlerdin Sarkınşaktarı'', 
Kazak Halkının dcsturlcri men adc�-gurıptarı, 1 -tom: Dirtutastıgıjanecrckşeligi, 
Kurası. S. Ajigali, "Arıs" baspası, Almatı 2005, s. 43-50. 

Abdülkadir, "Al" Ruhu Hakkında, Türk Mitolojisinde Kötü Bir Ruh, Türk Tarih, 
Arkeologya ve Etnografya Dergisi, Sayı 1 ,  Temmuz 1 933, s 1 60- 1 67.  

S. Ajigali, a.g.e., s. 43-44. 
Abdülkadir İnan, Tarihte w Bııgiiıı Ş::ım::ınizm, Materyaller ve Araştırmalar, Türk 
Tarih Kurumu Yayınları. Ankara 1 995 (4. Bs.), s. 34-36. 
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ile açıklamaktadır: "Kalın ile satın alınmış olan kadın yalnız erkeğin malı 
olmayıp, bir dereceye kadar aileye de aittir. Kocasının genç erkek kar­
deşi varsa, miras olarak ona geçer. Mesela, bazan kocasının ölümünden 
sonra, on iki yaşından da fazla olmayan çocuklara emanet edilmiş olan 
kadınlara rastladım"5 Kazaklarda ve başka Türk halklarında görülen 
levirat, yani ölenin hanımının ölenin erkek kardeşi veya üvey oğlu ile 
evlenmesini J.  P .  Roux eski devirlerde kocası ölen kadının onunla bir­
likte gömülmesi adetinin bir uzantısı olarak görmektedir: "Halbuki boz­
kırlarda kısa bir süre sonra ölene, eşini veya eşlerini muhafaza etme 
olanağını vermekle birlikte, onları hayatta bırakmak için erkek çocukla­
rın annelerine karşı duydukları doğal sevgiye ve bu sevginin uyandırdı­
ğı dini hislere daha fazla denk düşen, özellikle Umay'la da ilgili olarak, 
başka bir yöntem bulunmuştur: Bu, dul kadınların ailenin belirli bir 
üyesine eş olarak verilmesi yöntemidir"6 

A. İnan da düğün adetlerinde Şamanizm tesirlerine işaret eder ve 
gelinin, kayın babasının ocağına yağ döktüğünü ve yağ alevlendiğinde 
ateşin karşısında yere kadar eğildiğini bildirir7 

Defin geleneklerinde Şamanizm izleri daha fazla görülür. Bu gele­
neklerin bir kısmı kaynağı unutularak İslami bir renge bürünerek yaşa­
maya devam eder. Radloff bu durumu şöyle izah eder: "Esas defin mera­
simi, şimdi Kazaklar arasında tamamiyle İslami usule göre icra edilmek­
tedir. Bu münasebetle çağrılan molla, yıkama, namaz ve defin esnasında 
Kur'an'daki emirlerin yerine getirilmesine dikkat eder. Fakat ziyafet ve 
kadınla akrabaların ölüye karşı hareketleri, bugün bile halis Kazak adeti­
ne göre cereyan eder; halbuki bunlar yerleşik Müslümanı dehşete düşü­
rür. Ölüyü gören kadın ve akrabaları, ulumaya benzer bir sesle ağlamaya 
başlarlar, kadınlar iğnelerle yüzlerini parçalar, saçlarını yolar ve bu şekil­
de ölüyü mezarına kadar takip ederler, kadın bundan sonra bile yedinci 
güne kadar ölünün çadırında oturarak, onun elbiseleri önünde uzun ağıtlar 
söyler. Bu şekilde yurtta ağıt söyleme, ölüm vakasından sonra bir yıl sü­
rer. Ölümden sonra, akraba ve tanıdıkların davet edildiği birçok hatırlama 
ziyafetleri tertip edilir. Bu merasimler (as/aş), yılın yedinci, kırkıncı ve 
yüzüncü gününde ve bazan ölüm vakasından dokuz yıl sonra da olur8 

Kazaklarda ölümden hemen önce bir molla ya da "töreleri iyi bilen 
bir kimse", çoğu zaman bir aksakal özel bir dua okumak için can çekişen 

W. Radloff, Sibiıya 'dan, 1, (Aus Sibcricn), çcv. Ahmet Tcmir, Maarif Basımcvi, 
İstanbul 1 954, 1 956, s. 495. 

Jean-Paul Roux, Türklerin ve Moğolların Eski Dini, çev. Aykut Kazancıgil, İşaret 
Yayınları, İstanbul 1 994, s. 228-229. 

Abdülkadir İnan, "Müslüman Türklerde Şamanizm Kalıntıları", Ankara Üniversi­
tesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 1/4. 1 952. s. 1 9-30. 

Radloff, a.g.e., s. 496-497. 
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kişinin yanına davet edilir. Okuduğu imam-üirek (kelime anlamı: "imam 
ördek") duasıyla o kişinin geçmişte yaptığı iyilikleri anar ve hayatının 
uzaması dileğinde bulunur9 İmam-üirek ölümden hemen önce hastanın 
bedeninden kötü ruhları kovmakla görevlidir ve okuduğu duanın hayırlı 
etkilerinin gün boyunca sürdüğüne inanılır. Bu süre aşıldıktan sonra dua­
nın yeniden okunması gerekir. Hastanın başucunda akrabaları, "Şeytanı 
kovmak amacıyla" hiç ara vermeden kelime-i şehadet de getirebilirler. 
Böylece "ruhun daha hafifçe uçup gidebileceğine" inanılır10• Burada ima­
mın bir ördekle özdeşleştirilmesi, Şamanlık ve İslam etkilerinin bağdaştı­
rıldığını göstermektedir. İslamiyet öncesi Türk geleneğinde ölüm, simge­
sel olarak bir kuşun uçuşu şeklinde algılanmıştır1 1  

Aile ölüm haberini alınca, yakınları ölünün evine gider. Evin avlu­
sunda ölenin akrabaları toplanır. Ailenin erkekleri bellerine enli bir kuşak 
dolar ve Kazakça tajakadı verilen büyük bir sopaya yaslanır. Akrabalar 
cenaze yurdunun karşısına geldiklerinde ağlamaya ve ölüye bağırarak hi­
tap etmeye başlarlar: Bağrım! ;  bu, ölü ziyaretçiden gençse kullanılan se­
vecen bir terimdir; ölen ziyaretçiden yaşlıysa ake! diye seslenilir, ölen bir 
kadınsa şeşe! diye hitap edilir. Ev karşılarına çıkınca bu akrabalar yüksek 
sesle ağlamaya başlar; evin içindeki akrabalar da ağlayarak onlara bekle­
dikleri karşılığını verir1 2• Yasın, yakın akrabalar tarafından ifadesinin ya­
nı sıra, törenlere katılmaya çağrılan ağlayıcı kadınlar da vardı 1 3 

Kazakların geleneklerinde defin büyük törenle gerçekleşir. Bu tören­
lerde bulunan A. İnan, Kazak ve Kırgızların Şamanizm kalıntısı bu törenle­
re İslami bir renk verdiklerini şöyle izah eder: "Yüzlerce çadırlardan birin­
de hoca ve hafızlar Kur'an-ı Kerim okurlar; hatim indirirler. Başka teferru­
at hep Şamanizm adetine göre icra edilir. Ölünün mezarına kımız saçılır, et 
parçalan atılır, kesilen hayvanların yağlarından parçalar alınıp "tiyebersin!" 
(yani "ölüye değsin!" diye ateşe atılır. Kur'an-ı Kerim okuyan hafızların 
sesiyle ağıt (coktav) söyliyen kadınların sesleri birbirlerine karışır14 

Helene Perrin, "Kazaklarda ve Kırgızlarda Kara Üy Yurdu ve Yas Tutma (Çağ­
daş Etnografya Verilerine Göre)'', Osmanlılar ve Ölüm, İletişim, İstanbul 20 1 1  
(2. Bs.), s. 75-92. 
Perrin, a.g.e., s. 8 1 .  
Roux, a.g.e., s .  2 1 4; Perrin, a.g.e., s. 8 1 .  
Perrin, a.g.e., s. 90; M .  İbrayev, "Sanarka Kazaktannın Salt-Desturleri Men Adet­
Gunptan", Kazak Halkının desturleri men adet-gunptan, 1 -tom, s. 1 4 1 - 149, s. 143-
144. 
Perrin, a.g.e., s. 90-9 1 ;  A. A., Divayev, "Ertedegi Kazaktardın Jerelu Desturleri, 
avd. K. Kışkayeva", Kazak Halkının desturleri men adet-gurıptan, 2-tom: düniye 
gekelgennen ömirdcn ozganga deyin (otbasılık adet-gurıpta rerterektegi 
avtorlardın, enbekteri boyınşa), Kurast. S. Ajigali, "Arıs" baspası, Almatı 2006, s.  
273-276. 
Abdülkadir İnan, Müslüman Türklerde Şamanizm Kalıntıları, s. 22. 
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Kazaklarda cenaze çadırı, kara üy adını alır. Kara matemi temsil 
eden bir sıfattır. Kazakların tarihsel bilincinde ölüm gerçekleştiğinde ya­
pılması gerekenleri temsil eder. Cenaze yurdu kurma geleneği başlangıçta 
hasta bir kimseyi grubun diğer üyelerinden ayrı tutma kaygısıyla açıkla­
nabilir. Hasta can verir vermez, ölen erkek de olsa, kadın da olsa, kapının 
karşısındaki duvara göre odanın sağ tarafına, on jak'a yerleştirilir; burası 
yurdun baş köşesi olan tördür15 Cenaze çadırının girişine yakın bir yerde 
toprağa, sağa, yani ilke olarak ölünün yatırıldığı tarafa, tepesine siyah ya 
da beyaz bir kumaş, şerit bağlanmış bir mızrak çakılır, bunlar bir tuğ, 
"sancak, alem" oluşturur. Mızraka naiza denir. Altınsarin, yaş sınıflama­
sına göre bir ayrıma işaret eder, buna göre bu kumaş gençler için kırmızı, 
olgunluk çağındakiler için siyah, yaşlılar için beyaz renktedir. Uzaktan 
bakıldığında flama, bunun bir ölünün yattığı bir yurt olduğunu gösterir16 

Ölenin sevgili atının kuyruğu dirsekten yukarı kesilir, bundan son­
ra bu ata hiç kimsenin binmesine müsaade edilmezdi. Buna "at tuldav" 
yani atın sahibi öldüğü için dul kalması denir1 7 Köy göçerken bu ata 
ölenin elbiseleri konur, ölenin kızı veya bir yakını atı yedekleyip götürür. 
Onun önünde bir adam ölenin karalı tuğ bağlanan mızrağını tutup yürür. 
Karalı tuğun rengi ölen adamın yaşına göre olur: genç adama kızıl renkli 
kumaştan, orta yaştaki adama kara renkli, yaşlıya ak renkli kumaştan tuğ 
dikilir. Ölü çıkan evde üç gün yemek pişirilmez. Üç günden sonra kadın­
lar dul kadının çadırında toplanıp, onun saçını örüp, baş örtüsünü giydirir. 
Bu sırada kadın ağlayıp,joktav denen ağıt söyler. Bir yıl sonra bir aş veri­
lip, orada ölenin sevgili atı kesilir. Eski devirlerde doğrudan ölüye sunu­
lan aş, sonraları kurban sunmak, daha sonraları ölünün ruhunun da iştirak 
ettiği tasavvur edilen ziyafetler tertip ederek kurbanlar kesmek şeklini 
almıştır. Aş/yog töreni, Göktürklerde ölümün birinci yıl dönümüne rastla­
yan yaz aylarında yapılır. Bu şekilde aş töreninin yapıldığı yerlere anıtlar 
dikildiği bilinir18 Aş verilen yere anıt dikme geleneğine Kazaklarda da 
rastlanır. 1 920' de layık nehri boylarında konar-göçer Cağalbaylı uruğu­
nun yaylalarında, A. İnan tarafından bu gelenek müşahede edilmiştir19 

Perrin, a.g.e., s. 75-76, 78-79. 
Perrin, a.g.e., s. 86;P., "Semey Oblısı Kazaktarının Adet-Gruptan, avd. M. 
Koşıbayeva'', Kazak Halkının desturleri men adet-gurıptarı, 2-tom: düniye gekel­
gen nen ömirden ozganga deyin (otbasılık adet-gurıpta rerterektegi avtorlardın, 
enbekteri boyınşa), Kurası. S. Ajigali, "Arıs" baspası, Almatı 2006, s. 38-7 1 ,  s. 
57, 6 1 ,  62; 1. Altııısarin, "Orınbor Vedomsvosı Kazaklarının Ölgen Adamdı 
Jerleu Jane Ogan As Beru Desturinin Oçerki", avd. B. S. Suleyrnanov, Kazak 
Halkının desturleri men adet-gurıptarı, 2-tom, s. 253-256, s. 254- 255. 
Halid (Halidi) Kubanali, "Kazakta MeyitŞıgaru ("Tavarih Hamsa" Kitabınan)", 
avd. A. Joldasov", Kazak Halkının desturleri men adet-gurıptarı, 2-tom, s. 285-289. 
İnan, Tarihte ve Rııgiin Şamanizm, s. 1 93- 1 94. 
İnan, a.g.e., s. 1 94. 
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Ölüye aş verme ile ilgili eski Türk gelenekleri, sembolik manada da olsa, 
l 8. asır Kazaklarının mezarlarında resmedilmiştir. Kazak hanlarından 
Ebulhayır'ın mezarının üstündeki kubbeye çakılmış bir mızrak ile meza­
rın kubbesine asılmış kaşık, kase, at kuyruğu, darı çıkını ve daha başka 
eşyaların bulunduğu bilinmektedir2° 

Ölü aşından sonra bayge denen at yarışı ve güreşler düzenlenir, ka­
zananlara deve, at, tüfek gibi ödüller verilir. Bayge, Farsçadan gelmiştir 
ve at ayağının bastığı yer demektir2 1 •  Bu törenlerde çok sayıda at ve ko­
yun kesilerek gelenlere ikram edilir22 

Devir adeti ve ölenin günahlarının satın alınması, İslami renge bü­
rünmüş Şamanizm adetlerindendir. Devri gerçekleştiren mollaya çeşitli 
hediyeler verilirdi23 

Ölünün yalnız kalmaması için yanında bir saz, kamış i le gömülme­
si adettendir, bu bitkinin insan biçimini temsil ettiği düşünülürdü24 l 748 
yılında ölen Küçük Cüz Kazak Hanı Ebu-1-Hayr ( 1 7 1 8- 1 748)'ın mezarına 
cesediyle birlikte kılıcı, mızrağı ve oku konulmuştur25 

Günümüz Kazaklarında eski şaman geleneğine bağlı bazı kişiler 
bazı hastalıkların tedavisi veya gelecekten haber verme gibi konularda fa­
aliyette bulunmaktadırlar. Radloff, Kazaklar arasında koyun pisliği tane­
lerine ve kürek kemiğine bakarak gelecekten haber veren falcılara rastla­
dığını, Şamanizm'den kalan tedavi usullerinin baksılar tarafından devam 
ettirildiğini anlatmaktadır6 Şamanizm'den kalan bir adet de bir şaman 
tarafından bir hayvanın hastanın etrafında dolaştırılarak hastaya musallat 
olan ruhu, bu hayvana nakletmektir. Abdülkadir İnan böyle bir olaya şa­
hit olmuştur. Bu adete Kazaklar aynalma (dolaşma) demektedirler. Ka­
zaklarda sevgi ifadesi olarak kullanılan "aynalayın" da bu adetin kalıntı­
sıdır ve etrafında döneyim, kurban olayım demektir27 

Osman Yorulmaz "Kazak Türklerinde Defin Adetleri ve Merasimler", Prof Dr. 
Ramazan Şeşen Armağanı, İSAR Vakfı Yayınları, İstanbul 2005, s. 387-40 1 ,  s. 
393, 397; P., a.g.e., s. 57, 6 1 ,  62. 

Kurbanali, a.g.e., 287 

V.Plotnikov, "As, Oral Sırtı KazaktarınınTurmısınanEtnografıyalıkOçerk, avd. 
A. Allongarova, Kazak Halkının desturleri men adet-gurıptarı, 2-tom, s. 257-265, 
s. 262-265. ;  N.Sorokin, "Düniyeden Ötüge Baylanıstı Kazaktardın Adet-Gurıptarı 
Turalı Jazba", avd. E. Erjanov, Kazak Halkının desturleri men adet-gurıptarı, 2-
tom, s. 266-267; Altınsarin, a.g.e., s. 254- 255; Divayev, a.g.e., s. 275-276; 
Kurbanali, a.g.e., s. 285 

M. İbirayev, a.g.e., s. 144. 

Perrin, a.g.e., s. 86. 

Yorulmaz, a.g.c., s. 393 ( Lcvşin, 340-34 1 'den naklen). 
W. Radloff, Sibirya'dan. 1/2, İstanbul 1 956, s. 482.; 11/ 1 ,  İstanbul 1956, s. 65-67. 

Abdülkadir İnan, Miisliiıııan Türklerde Şamanizm Kalıntıları, s. 29-30. 



Kazakistan 'da Şamanizm Unsurları 1 6 1  

Ayrıca dağlara, ağaçlara ve bazı tabiat kuvvetlerine hürmet gibi ge­
lenekler de devam etmektedir. İslam öncesi inançlara dayalı bu anlayışa 
göre ağaçların, dağların ve pek çok şeyin de ruhu vardır. Buna antropolog 
Frazer tarafından dış ruh ismi verilmiştir28 Kazaklarda yeni aydan dilekte 
bulunma gibi ay ile ilgili inanışlar ve uygulamalar da İslam öncesine da­
yanmaktadır. 

Bugün Şamanizm'den gelen unsurlar büyük şehirlerde yavaş yavaş 
zayıflamakta ve bunların bazıları yeni hayat şartlarına bağlı olarak or­
tadan kalkmaktadır. Ancak Sovyetler Birliği zamanında uygulanamayan 
bazı geleneklerin şimdi diriltildiği de görülmektedir. Bu geleneklerin ba­
ğımsızlık sonrası Kazaklarının milli kimliklerinin bir unsuru olarak gö­
rüldüğü de gözlenmektedir. 

Ali Duymaz, "Türk Foklorunda Dış Ruh Tasarımı" Bilig, Bahar, Sayı: 45, 2008. 
s. 1 -22. s. 8. 





12 
Altay Halklarının Mitolojilerinde Görülen 

Su Motifi Üzerine 

Hyo-Joung Kim • 

Surnrnary 

The Water Motif in the Mythologies of Altaic Peoples 

The water motif plays a critical role in the mythologies and fables of 
many countries and peoples around the world. The creation mythology of Egypt, 
India, Persia, Assyria, Babylon, and Greece begin with water. Creation stories 
recorded in the texts of many world religions also begin with water. Mircea 
Eliade, the well-known and respected mythologist, argues that because water 
existed before earth, it is used to represent religious significance in the most 
superior position on a par with the gods. This article dissects the water motif that 
appears in the mythology of Altaic people, such as Turkics, Mongolians, Man­
chu Tungus, and Koreans. 

Key words: water motif, creation mythology, Altaic people 

Giriş 

Dünyanın hemen hemen bütün milletlerinin mitolojilerinde su mo­
tifi önemli rol oynamıştır. Mısır, Hint, İran, Asur, Babil ve Yunan millet­
lerinin evren mitoloj ilerinin yaratılışı ve doğuşunun temellerini su oluş­
turmaktadır. Ayrıca dünyanın çeşitli dinlerinin kitaplarında dünyanın baş­
langıcında suyun var oluşundan söz edilmektedir. Dünyanın en eski kut­
sal metni olarak bilinen Hinduizmin Rigvedası'nda Başlangıçta her taraf 
karanlıklar içerisindedir. Hiç bir şey aydınlık değildir ve görülmez. Her 
taraf sularla kaplıdır ifadesi bulunur. Yahudilerin kutsal kitabı olan Tev­
rat'ta Başlangıçta Tanrı göğü ve yeri yarattı. Yer boştu, yer yüzü şekilleri 
yoktu; engin karanlıklarla kaplıydı. Tanrının Ruhu suların üzerinde dal­
galanıyordu (Yaratılış, 1: 1-2). Tanrı, "Suların ortasında bir kubbe olsun, 
suları birbirinden ayırsın " diye buyurdu. Ve öyle oldu. Tanrı gök kubbeyi 
yarattı. Kubbenin altındaki suları üstündeki sulardan ayırdı. Kubbeye 
'Gök ' adını verdi (Yaratılış, 1 :6-8) denmektedir. Babilli lerin belgelerinde 
Çok eski devirlerde evrenin yoğun bir su kütlesi halinde bulunduğu, za­
manla tanrıların birbiri ardından var olmaya başladıkları yazılmıştır. 
Kur 'an'da su, "her şeyin kaynağı"dır ve "bütün canlılar sudan yaratıl­
mıştır." İslami kaynaklarda bütün evrenin sudan yaratıldığı ifade edilir. 
Dünyayı yarattığında heybetli bir bakışıyla sular kaynamış ve suların or-

Prof. Dr., Busan University of Foreign Studies, Busan, Republic of Korea. 



1 64 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

tasından bir duman yükselmiş, o dumandan gökler yaratılmıştır. Mısırlılar 
da başlangıçta evrenin kaosun kara sularıyla dolu olduğuna inanırlardı. 

M.  Eliade su topraktan önce olduğu için suyun dini anlamda kulla­
nıldığını ve suyun tanrısal ruhun ilk makamı olduğunu belirtmektedir 
(Eliade 1 99 1 :  1 08 - 1 09, 1 992: 1 84). Türkler ve Moğollar suyun saflığına 
önem vermiştir. Moğollar sudan kaçındıkları için sık sık yıkanmamakta­
dır. Bu şekilde suyun saflığının onlara göre bir tehlike oluşturacağı kor­
kusu da mevcuttur. Yani insanların suya verdiği kıymetin, ona duyduğu 
saygı ve korkuyla suyun kutsal bir varlık olduğu inancı doğmuştur. (Ak­
pınar 1 999: 6 1 )  Su ve dolayısıyla çevresinde oluşan kozmolojide o, ana 
rahmidir yani dişi ve doğurgandır, gizli güçlerin toplamıdır. Aynı za­
manda büyüsel işleve sahiptir, her derdin devası "suyun ilk örneği 'hayat 
suyu" (Eliade 2003: 200) sonsuz yaşam kaynağıdır. 

Su kültü, Şamanizme de hemen bütün yönleri ile yansımıştır. Şa­
manistler doğadaki her şey gibi suyun (çay, göl, ırmak, deniz) da bir ruhu 
olduğuna inanmıştır. Şamanist Türkler, Şaman ayinlerinde ırmak adlarını 
anmadan geçmezler. A. İnan; "Altay-Y cniscy Şamanist Türklerin ayinle­
rinde söyledikleri ilahilerde Yenisey, Abakan, Kem, Tam ırmaklarının 
adları geçer" ( 1 976: 4 1 )  demekte ve "eski Türklerde büyük olan ırmakları 
geçmiş olan kişilerde sihirli bir kuvvetin bulunduğuna inanıldığını" 
( 1 998: 493) belirtmektedir. Yine Arap kaynaklarının naklettiği Oğuzların, 
Moğolların suya girmediği, yıkanmadığı ile ilgili bilgiler de suya, su ruh­
larına duyulan saygı ve çekinme ifadeleri olsa gerektir. 

Türk mitolojisinde su, hem saflaştırma hem de yeniden hayat ver­
me özelliği i le günahları temizler; biçimleri çözer, biçimleri çözüp yok et­
me gücü sayesinde de en mükemmel öldürücü olduğu belirtilmiştir (Bey­
dili 2005: 273). 

1. Altay Türklerinde Dünyanın Yaratılışı Efsanesi 
Daha hiçbir şey yokken Tanrı Karahan' la su vardı. Karahan'dan 

başka gören, sudan başka görülen mevci'ıt değildi. Karahan yalnızlıktan 
sıkılıp "Ne yapacağım?" diye düşünürken, su dalgalandı. Sudan "Ak 
Ana" çıktı. Ak Ana, Karahan'a: "Yarat!"  dedi, tekrar suya daldı. Bunun 
üzerine Karahan, "kişi"yi yarattı. Karahan'la kişi, ebedi suyun güzelliğin­
de iki kara kaz gibi uçuyorlardı. Fakat kişi halinden memnun değildi. 
Tanrı Karahan'dan daha yükseklerde uçmak istiyordu. 

Onun bu arzusunu sezen Tanrı Karahan, kişiden uçmak kabi liyetini 
aldı. Kişi sonsuz suya yuvarlandı .  Boğuluyordu. Yaptığına pişman olarak 
Tanrı Karahan'dan bağışlanmasını diledi. Tanrı Karahan, kişiye sudan 
yükselmesini buyurdu. Denizden bir yıldız yükseltti. Kişi, bunun üstüne 
oturarak batmaktan kurtulacaktı. Kişi, artık uçamayacağı için Karahan, 
dünyayı yaratmak istedi. Kişiye, suyun dibine dalarak toprak çıkarmasını 
buyurdu. Kötü düşünceden hala vaz geçemeyen kişi, denizin dibinden 
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toprak çıkarırken, kendisi için de gizli bir dünya yaratmak istediği için 
ağzına biraz toprak sakladı. Kişi, avucundaki toprağı, su yüzüne serpince, 
Tanrı Karahan toprağa "Büyü" diye buyurdu.Bu büyüyen toprak, dünya 
oldu. 

2. Moğol Efsaneleri 

1 )  İlk başlangıçta sadece hava ile su vardı. Bu sırada tanrı Oçrbani, 
Borhang ile Çagang Şuher'e yer yaratmasını buyurdu. Çagang Şuher su­
yun içinden toprağı getirip kaplumbağanın üzerinde yer yarattı. 

2) Başlangıçta sadece su vardı. Sukgamoni, Maydar ve Esege Bor­
hang üç tann Angat kuşuna yeri yaratmasını buyurdu. Yeri yaratınca 
Angat kuşunun getirdiği topraklar ile insanları yarattı. 

3. Mançu Efsaneleri 
1 Çok eski zamanlarda dünyada sadece su vardı. Bu sırada Abuk­

ahuhu denilen su köpüğünden doğmuştur. Bu yaratan tanrıça olarak onun 
vücudunun aşağısından yer tanrıçası olan Banamuhuhu, yukarısından ise 
ışık tanrıçası olan Waruduhuhu doğmuştur. Bu Abukahuhu ile Banamu­
huhu ve Waruduhuhu birlikte insanlar ve hayvanlar yaratmıştır. 

2. Çok eski zamanlarda dünyada sadece su vardı ve gök ile biti­
şikti. Gök tanrısı Abukaınduri kendinden çekerek kız ve erkek yarattı. Bu 
insanları bir taş kovaya koyarak su üzerine koydu. Ancak bunlar taş ko­
vanın içinde çoğalıp kova içinde yaşayamaz oldular. Bunu gören Abu­
kaınduri insanların yaşabileceği toprak ile yeri yaratmıştır. 

3. Mançuların kurucusunun annesi Bulgoryun gökten iner. Çunci 
gölünde yıkanırken Saksağanın düşürdüğü kızıl meyveyi yiyerek gebe 
kalır ve kurucusu Pogoriongsun'u doğurur. 

4. Kore mitolojisinde dünyanın yaratılışını anlatan şamanizimin bir 
miti olarak nitelendirilen 'Çunciwangbonpuli' vardır: Başlangıçta gök ve 
yer bitişikti. Bir gün göğün başı bir tarafa açılmış, başka bir günde yerin 
başı bir tarafa açılarak yer ve gök yarılmıştır. Bu sırada gökten mavi çığ 
inmiş ve yerden de kara çığ çıkıp birleşerek dünya yaratılmıştır. 

5. Korenin eski krallığı olan Şilla efsanesinde ilk kraliçe olan 
Alyeong ise Alyeong denilen çeşmede yaşayan tavuk ejderhasının çocu­
ğudur. Kore mitolojisinde suyun hayat kaynağı olduğunu çok iyi gösteren 
bir kadınlar ülkesi vardır. Kore'nin doğusundaki Donghae denizinde bu­
lunan bu kadınlar ülkesinde erkekler bulunmaz sadece kadınlar bulunur. 
Çocuk isteyen kadınların kutsal çeşmenin içine derinden bakması ile gebe 
kalınır ve kız çocuk doğrulur. Bu çeşme gibi hayat veren ve yaratcılığa 
sahip olan başka bir çeşme hakkında da kayıt vardır. 10. yüzyıldaki 
Koryeo kral lığının sarayında Dalaejeong denilen bir çeşme vannış. Bu 
çeşmeden su içen kısır erkeğin cinsel gücüne kavuştuğu zikredilir. Yine 
Koryeo krallığının ilk kralın babaannesinin çeşmesi olarak bilinen bu 
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çeşmede ise Yongnye(ejderha kız veya denız kız manasında)nın ülkesi 
olan Sehae'ye (Batı denizi) ulaşılabilen yolu vardır. 

6. Kore mitoloj isinde su motifinin anlamı 
Kore mitolojisinde su motifinin yeri çok büyük ve anlamlıdır. Su 

motifi pınar, ırmak, göl ve denize kadar çok geniş yerde kullanılmıştır. Su 
insanın yaşamını koruyan en temel öğedir ve insan annesinin rahminde su 
ile ortaya çıkmış ve beslenmiştir. Sümer efsanesinde suların dalgalanma­
sından oluşan suyun köpükleri semendere benzetilmektedir. Dolayısıyla 
su dünyanın semenderi vaziyetindedir. Yunan efsanesindeki Vinus tanrı­
çasının sudan çıkışı suyun bu imaj ını andırmaktadır. Kore mitoloj isindede 
su motifi kadının temel niteliği olan hayat kaynağının simgesini göster­
mektedir. Korelilerin halk inancında gebe kalamayan kadınların su üzeri­
ne dua etmesiyle gebe kalabileceği düşünülmektedir. Gebe kalamayan 
kadınlar çeşmeye, nehire, pınara dua ederler ve tan ağardığında çeşmeden 
ilk su içerse faydası olacağına inanırlar. Mahallenin çeşmesinden ilk su 
içmeye gebe kalamayan kısır kadınlar, oğlan isteyen kadınlar ve güzel 
sağlıklı oğlan isteyen kadınlar başvururlar. Yine dolunayda ayın gölgesi­
nin yansıdığı suyun kudreti daha da büyüktür. Su üzerinde görülen ay 
gölgesi ise ejderhanın yumurtası olarak düşünülmüştür. Ayın gölgeli suyu 
içilirse güzel ve yiğit oğlana gebe kalacağına inanılır. 

Yine Kore şamanizmin miti olarak nitelendirilen Bari prensesi adlı 
bir mitte su motifi yaşam veren su anlamında "yaşam suyu(hayat suyu)" 
niteliğindedir. Bari prensesi mitinde kız kahramanı, hastalanmış annesi 
ile babasını yaşatmak için ölülerin dünyasına gider. Her zorlukları aşarak 
nihayet hayat suyunu alıp döner ve arına-babasını iyileştirir. Su, hayat 
veren kudreti taşıyan madde olarak Kore kültüründe hala yaşamaktadır. 

Ayrıca, Kore mitoloj isinde bu dünyadaki gibi suların altında da su­
ların dünyasının var olduğu düşünülmüştür. Sular dünyasında yaşayanları 
yönetene su cini, su ihtiyarı diye adlandırılmıştır. Deniz altında ise "deni­
zin kralı" veya "denizin tanrısı" anlamında "ejderha kralı" veya "ejder­
ha tanrısı " denilmiştir. Eski Kore Krallıklarından Baekje'nin kralı Mu'­
nun annesi, Nam gölünde yaşayan ejderha ile ilişkiye girerek gebe kal­
mıştır. Yine Eski Kore Kırallıklanndan Silla'nın kralı Talhae ise ejderha 
kralı ile kadınlar ülkesinin bir tanrıçanın çocuğudur. 
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Macar İnanç Sisteminde Altay Geleneklerinin İzleri 

Eva Csaki-

Traces of Altai Traditions in Hungarian Belief System 

Summary 

There is a picture in the depth of any mythical story that is preserved by 
the reader. This picture recalls the text of the myth. The motive of "investigating 
in the head" - recalls the ballad in which a couple is sitting under a big tree. The 
hero rests his head on the lap of his woman prior to his vital fight for life. This 
motive is to be found both in Hungarian and Altaic folktales, legends or longer 
epic poems like ballads.Huge trees are also present in both traditions, belonging 
to the peoples of Altay and Ural. Funerary meals named as cök in Old Turkic can 
be observed even today. There are vivid pictures of the mouming Kazakh fami­
lies described both by (Privratsky 200 1 :  1 42) and myself in Nalayh, Mongolia. 
Hungarians also preserved this tradition, Hungarian tor'funeral meal' is well 
described in folklore. 

Key words: story, myth, tree, Altaic, Ural, Turkic, pictures 

Dile gelen hayvan, mucizevi at, basırgan yoksa cadı hatta oturduğu 
kaz ayağı üzerinde dönen şatosu, yapılması gerekeni bilen ve anlatan der­
viş, üç/yedi/oniki başlı ejderha, diğerleri arasında en çok ortaya çıkan un­
surlardandır (Azeri). Türk dil ailesinden Karaçay dilindeki yalnız Orta 
Moğolca'dan alınmış emegen kelimesinin anlamı "pek büyük bayan"dır. 
Bunların iri yapısı göze çarpar, bakanı korkutmaktalar. Dereden içebil­
mek için yere çöktüklerinde memelerini arkaya atarlar. Hele oyuncakları 
çocuklar olsa, onları yiyebilmek için dişlerini bilerler. Macarca'daki de­
yim tam bunu ifade etmekte: "feni a fogat vmire" 'dişlerini bile-'; 
"egyem meg a kis szivedet" 'küçük kalbini yiyeyim' 

Emegen kelimesi büyük ihtimalle Moğolca'dan gelmiş bir alıntı 
kelimesidir. Moğolca'daki etimolojisi belli: eme 'woman, wife; female' 
(L 3 1 1 ), emegen 'old woman, old wi fe' (L 3 1 2) anlamında, büyük bir ke­
lime gurubu oluşturmuştur. Mo. em 'medicine, drug, witchcraft' (L 3 1 1 )  
gerçekten bir Altay terimidir. Macarca'daki Emese bayanlara verilen çok 
eski bir özel isim olup yaygındır. Bu yaratık ayrıca Volga boyu halkların­
dan Başkortlar arasında da bilinmektedir. Oradaki adı albasfi oluyor' 

Dr., Peter Pazmany, Katolik Üniversitesi, Budapeşte, Macaristan. 
Eski okul arkadaşım Jozsef Torma ( 1 997: 2 1  ), Başkortlann büyü ile tedavi konu­
sundaki kitabında bundan bahsetmiştir. 
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Macarca'daki eski inanç sistemimizin terimlerinden bir demet Türk 
alıntıları temelinden ortaya çıkmıştır. 

5 87) 

Macarcabocsat: Eski Türkçe boşat- 'to release' (WOT 1 35), (K 1 96), 
bucsu: bofoğ 'permissinon to go' (WOT 1 79), (K 1 97) 
biin : mün 'defect, fault' (WOT 1 93 ), (K 346) 
egy: iidgü 'good, morally good' (WOT 307), (K 248) 
erdem : iirdiim 'virtue, excellence' (WOT 326), (K 260) 
gyar/6: yarli'g 'poor, destitute' (WOT 370), (K 667) 
gyasz: yas 'damage, loss' (WOT 376), (K 67 1 )2 

gyon: yun- 'to wash oneself (WOT 400), (K *7 1 O) 
koporso: quburcaq 'coffin' (WOT 562), (K 446) 
törveny: törü 'traditional, customary, unwritten law' (WOT 944), (K 

ünnep, üdül, örök ete. varken hepsinden anlatmak böyle bir sunum 
vesilesiyle mümkün olmazsa bile, bir tek erdem kelimemiz ortak olsa da 
ahlak anlayışımızdan önemli bir şey ifade etmektedir. 

Altay halklarından özellikle Türkler' in kendi kültürümüze bıraktığı 
izlerin araştırması tarafımızdan yalnız söz varl ığımız değil tüm kültürü­
müzı üzerine, dil, tarih, halk bilimi, ekin ya da hayvan yetiştirme, atçılık, 
halk müziği, gelenekler, edebiyat vs. hedefe alınmıştır. 

Bunlardan başka Macarlar' ın Hıristiyanlığa, Türklerin ise İslama 
kavuşturmadan dinlerinde de birçok ortak yön ve iz bulmuşuzdur4 Türk 
halkları arasında bu konudaki araştırmamız ilginç sonuçlar getirmiştir1 
Metinlerin incelenmesi hep bizi bu konuda aydınlattı. Bunların izlerine 
rastlamak kolay değilse de özellikle en eski sayılan halk edebiyatımızda 
mümkündür. Atasözleri, bulmacalar, destansı şiirler, masallar bunları 
içermektedir. Bunlar arasında Sarı yılan destanı6 var ki, bunun izlerine 
Trakya'nın Enez köyünde rastladım. Halk edebiyatında genel olarak her­
hangi bir halkın neye değer verip neden nefret ettiği, örnek olarak ise yeni 
nesillere hangisini öne sunmak isterse ortadadır. 

Macar ilahilerinin ortaya döküldüğünden beri büyük üne bir sahip 
Kıijoni Kodeks7' inde "Midön e gyarl6 vilıigot a bün sötetsege" 'Bu zaval-

A Funerary Meal - adlı bölümünde Privratsky (200 1 :  142) Kazaklarda yaygın ölü 
aşından söz eder. Eski Macarlar' da yaygın olan (tor) bu gelenek, büyük şehirlerde 
artık hiç bulunmaz. 
Birkaç makalem ve yazmam bu konu üzerine (Csaki 2005a, 2005b, 20 14 ve saire). 
Hem rağbet gören rakamlardan ve şaman geleneğinden hem de diğer özelliklerden 
konuşmaktayım (Csaki 2007). 
Trakya'daki izlenimlerimizden kitabımızdan (Sipos - Csaki 2009) başka makaleler 
(Csiıki 201 a) de haber vermektedir. 

Yazdığını makalede (('s{ıki 20 1 O) Macarca parallelini verdim. 
J 7 1 9'da çıkan eserin. dığcr kodeksler gibi Latince ve Macarcası ilahileri içerir. 



Macar İnanç Sisteminde Altay Geleneklerinin İzleri 1 69 

it dünyayı suç karanlığı' başlıklı öğrencilere eğitim amaçlı metin yer alı­
yor. Bu ilahinin Macarca adında (yukarıda anlattığım kelimeler arasın­
dan) iki Türk alıntı kelime de yer alıyor. Kodeksteki Aziz Fransis ile ilgili 
ilahiler tıpkı Bektaşi nefeslerinin varyantlarına baksak aynen şairi o özel­
liğe sahiplerdir. Aynca resmi kilise de biraz üzülerek onlara bakmıştı. 

Ne ise Avrupa'da 1 3- 14 .  asırlarda her milletin bol-bol şairi yetiş­
miş ve bunların başlıca konusu Hz. İsa ile birleşmek idi. Onun gibi acı çe­
kemeyiz, onun her insana karşı gösterdiği sevgi bizde bulunmaz. Bektaşi­
lerin başlıca amacı da Tanrı katına ulaşıp yüzünü görüp, onunla birleşe­
bilmektir. Yalnız bu herkese nasip olamaz. Ancak ve ancak en iyilerin be­
cerisi, en fedakarların gösterdiği çaba sayesinde mümkün düşünülür. 

Halk dilinde bütün bunları yazabilmek, halka sevginin sözünü ak­
tarmak pek güzel bir ödevdi. Bu şekilde ritüellerimizde Orta Çağ'da met­
hiyeler ezgileriyle söylenmiş, insanların kulağına girip ezberlenmiştir. 
İlahiler sırf zengin ve asillere değil de büyük kitlelere ulaşmıştı. Halk dili 
zenginleşmiş Türkler'de ve Macarlar'da aynı dönemde, aynı şekilde, dini 
düşünceler sayesinde bu başarılmış. 

Sonuç 
Türk ve Macar halkları asırlar boyunca beraber yaşayıp, göç ettik­

leri dönemde ortak bir kültür oluşturmuşlardı. Dini ritüeller, ya da hayatın 
en önemli noktaları (doğum, ölüm gibi) ile ilgili gelenekler pek çabuk de­
ğişmez. Halk edebiyatının en eski üsluplarından (bilmece, atasözü, masal 
vs.) başka geleneklerinde de her halkın kendi değerleri saklanmıştır. Bu 
yüzden paralel ya da benzer şekiller için demin bahsettiğim metinleri in­
celememiz gerekir. Ortak değerlerimizi ortaya dökmek ödevimizden ötü­
rü, büyük zevk aldığımız bir faaliyettir. 
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Türkistan (Orta Asya) Topluluklarında Dini İnanış 

ve Törenler 

Orhan Doğan 
°
- Aysel Erdoğan" 

Religious Beliefs and Ceremonies in Türkestan (Central Asian) 
Communities 

Summary 

Turkistan has hosted many civilizations, including Turkish, Persian, 
Chinese and Indian, and with the arrival of İslam, Turkistan became highly 
effective in terms of its level of development of culture and civilization. Starting 
with the Mongol invasion, which introduced a pause, Islam continued in the next 
period up to the Bolshevik revolution lslam and maintained its effect on 
Turkistan's cultural life. Ali cities of Turkistan, as wellas vil lages and towns, are 
decorated with the reflections of the religion of lslam; mosque, mosques, inns, 
baths and caravanserai. This development attracted the attention of travelers who 
visited the area for a variety of purposes, and they wrote the works highlighted in 
this issue. Indeed, E. Schuylcr, who visited Turkistan in XIXth century, gave 
detailed information about superstitions which had become widespread among 
the people of Turkistan and about religious ceremonies of Turkistan. The 
geography of Turkistan came to the fore with regard to reflections of religion in 
society ineveryday life, to include wearing clothing that reflecıs the way of 
worship of the people of Turkistan, societal rules, eating-drinking, and 
enjoyment of life. During this period, the traveller drew attention to the 
reflection of the tolerance between peoples, one of the requirements of Islam.In 
our studyattention is drawn to the emergence of similar and different opinions 
among the pilgrims on this issue. 

Key words: Turkestan, lslam, religion, religious ceremony, society rules. 

Tarih boyunca birçok topluluğa ev sahipliği yapmış olan Türkistan 
bu özelliğini coğrafi konumundan almaktadır. Türkistan ya da Orta Asya, 
Hazar Denizi'nden San Deniz'e kadar yaklaşık 6000 km. ve 2000 ile 
2500 km. değişen konumuyla dağlar ve bozkırlardan oluşmuş bir kuşak­
tır. Türkistan; Hindukuş, Karakurum ve Tanrı Dağları'nın birleştiği nok­
tadan Batı ve Doğu olarak ikiye ayrılır. Çok sayıda önemli şehri bünye­
sinde toplamış olan Batı Türkistan coğrafyası;  ekonomik açıdan Asya'nın 
en verimli bölgelerinden birisi olarak dikkat çekmektedir. Bölgenin ku­
zeyden bozkırlarla, batı ve güneyden ise çöllerle çevrili olması, bölgedeki 

Prof. Dr., Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi, Kahramanmaraş, Türkiye. 
Araş. Gör., Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi, Kahramanmaraş, Türkiye. 
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şehirlerin dış tehlikelerden korunmasında oldukça etkili olmuştur. Bu sa­
yede bölgedeki şehirler, mevcut tarihi zenginliklerini ve kültürel yapıları­
nı uzun süre muhafaza etmişlerdir. Bu şehirler arasında yer alan Buhara, 
Semerkand, Hive, Hokand ve Taşkent gibi şehirler, kültürel açıdan önem­
li zenginliklere sahip, coğrafyanın öne çıkmış şehirleridir. Nitekim Buha­
ra, Hive ve Hokand şehirleri, Türkistan'da kurulmuş olan hanlıklara mer­
kezlik yapmıştır. Zerefşan ırmağının aşağı havzasındaki büyük vahada 
yer alan Buhara, günümüzde Özbekistan sınırlarının içinde bulunmakta­
dır. Yine Özbekistan Cumhuriyeti sınırları içinde yer alan Hokand ise 
Fergana vadisinin güneybatısında yer almakta olup oldukça eski bir tarihe 
sahiptir. Amu Derya nehrinin batı kıyısında yer alan Hive ise coğrafi açı­
dan genel olarak çöllerle kaplıdır1 

Yukarıda Türkistan' ın coğrafi durumundan kısaca bahsettikten 
sonra şimdi de çalışma konumuz olan Türkistan topluluklarında dini ina­
nış ve bu bölgede uygulanan dini törenleri değerlendirmeye çalışacağız. 
Bu bağlamda kültürü meydana getiren önemli unsurlardan biri olan din 
konusunu ele alacağız. 

Toplumların dini inanışları, örf ve adetleri, gelenek - görenekleri 
kültürü meydana getiren önemli unsurlardır. Kültür, toplumların geçmiş­
leri ve gelecekleri arasında bağlantı sağlaması, toplumların birlik ve be­
raberliklerini korumaları açısından oldukça önemli bir role sahiptir. Kül­
türün en önemli unsurlarından biri olan din, insanlık tarihinin bilinen en 
eski dönemlerinden günümüze kadar geçen tarihi süreçte önemini koru­
muştur. Din, aynı toplum içinde yaşayan aynı dine mensup insanlar ara­
sındaki ilişkileri düzenlemesinin yanı sıra farklı dinlere mensup insanlar 
arasındaki il işkilerin şekillenmesi açısından da önem taşımaktadır. Bu 
açıdan din, toplumlar arasındaki ilişkilerin belirlenmesi noktasında da ön 
plana çıkmaktadır.Türkler din ve inanç bakımından asla bağnaz olmamış­
lar, her zaman hoşgörü ve saygıyı ön planda tutmuşlardır. Türk topluluk­
ları gerek kendi aralarında gerekse kendi yönetimleri altındaki toplumla­
rın din ve inançlarında asla müdahaleci olmamışlar, onları her zaman 
kendi inançlarında serbest bırakmışlardır. Nitekim Türkistan coğrafyası 
tarih boyunca çeşitli dinlere ve din mensuplarına ev sahipliği yapmış bir 
coğrafyadır. Bu bölgede yaşayan Müslüman Türk toplulukları gerek İs­
lam dininden almış oldukları hoşgörü gerekse gelenek göreneklerin etki-

Ramazan Şeşen, "Buhara", Türkiye Diyanet Vakfi İslam Ansiklopedisi [DİA], 6, s. 
363; Catherine Poujol, "Hokand", DİA, 1 5 ,  s. 2 14; William Eleroy Curtis, 
Turkestan: "The Hcart of Asia", Hodder&Stoughton, New York, George H. Doran 
Company, 1 9 1  1 ,  s. !!O: Emin Özdeıııir, "Rus İşgalinden Önceki Dönemde Türkis­
tan'a Gelen Batılı Seyyahlar ve Türkistan Tarihine Kaynak Olarak Seyahatname­
leri, Historı- Stıııfi<'s. 111�. �0 1 0. s. 1 1 3 ;  Hasan Bahar, "Türkistan'ııı Coğrafi Konu­
mu ve İlkçağ Kaynak larıııa ( iiirc Tarihi", turkoloji.cu.edu.tr, s. 233. 



Türkistan (Orta Asya) Topluluklarında Dini İnanış ve Törenler 1 73 

siyle farklı dine mensup topluluklarla aynı coğrafyada birlik ve beraberlik 
içinde yaşamayı başarmışlardır2. 

Asya'nın doğu ucundan Orta Avrupa'nın içlerine kadar her yerde 
kendini gösteren bütün tarihi Türk topluluklarında hep Tanrı inancı mer­
kezi bir yer almıştır3 .Türkler disiplinli bir hayat ve toplum düzenleri ne­
deniyle "Tek Tanrı" düşüncesine çok erken çağlarda erişmişlerdir4 Eski 
Türk dininin merkezinde "Gök Tanrı" inancı yer almıştır. Bozkır Türk 
topluluğunun asıl dini olan bu inanç sisteminde Tanrı en yüksek bir varlık 
olarak itikadın merkezinde yer almıştır5 Eski Türk dininin temelinde Gök 
Tanrı dini olmakla birlikte Tabiat kuvvetlerine inanma, Atalar kültü gibi 
çeşitli inanışlar da bulunmaktadır. Gök Tanrı dini, sadece Türklere özgü 
bir din olup bu inanç sisteminde tanrı en yüce varlıktır. Bu dinin inanç 
sisteminde cennet cehennem anlayışı ve ahiret inanışı yer almaktadır. 
Tanrı Türk milletinin koruyucusu olarak görülmüştür6 

Gök Tanrı sözü Hunlar ve Göktürler devrinde hem maddi gökyü­
zünü hem de evrenin yaratıcısı ulu varlığı ifade eden bir kavram olarak 
kullanılmıştır. Türklerde yeri ve göğü yaratan tek ve büyük bir yaratıcı 
olduğuna inanılmış, yer ve gök birbirine bağlı kutsal bir varlık olarak 
görülmüştür7 İbadet için herhangi bir mekana ihtiyacı olmayan Gök Tan­
rı inancı birtakım dini törenlerin belirli bir düzen içesinde uygulandığı bir 
sistemdir8 

Türk topluluklarında Gök Tanrı inancı dışında bazı dağ, ırmak, va­
di gibi bazı varlıklarda birtakım gizli güçlerin olduğuna inanılmıştır. Ay­
rıca güneş ve ay da kutsal sayılmıştır. Türklerde ölmüş büyüklere ve ata­
lara saygı ve bağlılık bir inanç olarak dikkat çekmektedir. Atalara ait hatı­
raların kutsal sayıldığı Türk toplumunda mezarlara yapılan saygısızlıklar 
ağır bir şekilde cezalandınlmıştır9 Türk toplumunun inanç siteminde dik­
kat çeken hususlardan biri Türk'ün her tanıştığı dinle çok iç içe olmasıdır. 
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Türk boylarının bazılarının Hristiyanlığa, bir kısmının Yahudiliğe bir kıs­
mının da İslamiyet'e inanmasının yanısıra Budizm ve Maniheizm gibi 
felsefi inançlar da Türk dini hayatında önemli rol oynamıştır10 

Türkistan' da hayatı en çok etkileyen unsur olan tabiat ve iklim şart­
lan; Türk dini inancının oluşmasında ve şekillenmesinde de oldukça etkili 
olmuştur' ' .Türkistan; Türk, Fars, Çin, Hind ve İslam gibi pek çok uygarlığa 
ev sahipliği yapmış bir coğrafyadır. İslam'ın gelişi ile Türkistan'daki kültür 
ve uygarlık düzeyi yükselmiştir. Ancak Moğol istilası ile başlayan durakla­
ma, sonraki dönemde de devam etmiştir. Bolşevik devrimine kadar Türkis­
tan' ın kültür hayatında İslam dini hakim olmuştur. Türkistan'ın bütün şe­
hirleri, köy ve kasabaları İslam dininin yansımaları olan cami, mescit, han­
lar, hamamlar ve kervansaraylarla süslenmiştir. Türkistan hanlıkları içeri­
sinde ulema ve medreseleri ile tanınmış olan Buhara'yı Hokand ve Hive şe­
hirleri izlemiştir1 2 

XIX. yüzyılda Türkistan Hanlıklannda İslam dini hakimdir. Buha­
ra, en büyük İslami merkezlerden biri olup Türkistan'ın bütün şehir ve 
mahallelerinde İslam dini teşvik edilmiştir. Buhara'nın İslam diniyle ilk 
tanışması siyasi ve askeri fetih girişimlerinden daha önce ticaret vasıta­
sıyla olmuştur. Ticaret şehri olan ve İpek yolu üzerinde bulunan Buhara 
konum itibari ile İslam dünyası ile ilişki içerisindeydi. Ticari amaçlarla 
İslam ülkelerini ziyaret eden Buharalılar, Müslümanları ve İslam dinini 
tanımak fırsatını elde etmişlerdir. Böylece bazı Buharalıların İslam' ı  öğ­
renip din olarak kabul etmeleriyle Buhara' da İslam dini ilk kez tanınmış­
tır13. Doğunun en eski şehirlerinden biri olan Buhara, böylece İslam'ın da 
en önemli merkezlerinden biri olmuştur. Buhara ile ilgili söylenmiş olan 
"Dünyanın diğer bütün kısımlarından yeryüzüne düşen ışık Buhara'dan 
yükselmektedir" sözü Buhara'ya verilen önemi göstermektedir. Buhara'­
nın servet ve ticari açıdan olan zenginliği dindarlık ve öğrenme ile olan 
ününe eşittir. Buhara binlerce yıldan daha fazla bir süre Müslüman dün­
yasının en etkili ve dini merkezi olarak Mekke'nin yanında yer almıştır14 

Buhara meclislerinde söylenilen "Buhara İslam' ın omuz gücüdür" 
sözüne Vambery de katılarak bu kenti İslam'ın Roma'sı saymıştır. Buha­
ra halkının İslam'ın en büyük lideri olarak kabul ettikleri Osmanlı sulta­
nını ahlakın bozulmasına neden olan Batı etkilerinin ülkeye girişine izin 
verdiği için suçladıklarını belirtmiştir. Vambery, Buhara'da dinsel buy-

S. Gömeç, Türk Kiiltiiriiniin Ana Hatları, s. 1 46. 

B. Öge!, Türk Kültürünün Gelişme Çağları, s.70 1 ;  S. Koca, Türk Kültürünün 
Temelleri, Ankara 2003, s. 1 59. 

Seda Yılmaz Vurgun, "XIX. Yüzyılda Kongratlar Döneminde H ive Şehri", Turkish 
Studies, 817, 20 1 3 ,  s. 775. 
Hasan Kurt, Orta Asva 011111 İ.ı-/am/aşma Süreci (Buhara Örneği), Ankara 1 998, s. 229. 

William Eleroy l'urtis, a.ge., s. 1 45- 146. 
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ruklann halk tarafından korunması ve yerine getirilmesini gözetmekle yü­
kümlü "Reis" ünvanlı bir görevlinin bulunduğundan bahsetmiştir1 5 

Müslümanlar arasında Nakşibendi tarikatı oldukça etkilidir. Bu ta­
rikatın merkezi Buhara'dır. Tarikat, kendisini tasavvufa kaptırarak dünya 
meselelerine az önem vermiştir16 Buhara, Timur döneminde kendisine 
nihai yapısını kazandıran Bahaeddin Nakşibendi'den dolayı Nakşibendiy­
ye adını alan bu tarikatın merkezliğini yapmıştır. Daha sonra bu tarikat, 
Semerkand ve Taşkent'te de güçlenmiş, sonrasında ise Hindistan, Os­
manlı İmparatorluğu, Orta Doğu hatta Çin ve Endonezya'ya kadar yayıl­
mıştır. Tarikat, meşhur mutasavvıflar EbulkasımCüneyd ve Yusuf Heme­
dani tarafından temsil edilen büyük İran geleneğine bağlı kalmıştır. Diğer 
sufılerin esrime dansları (sema) ve sesli zikirlerinin sürekli eleştirildiği 
tarikatta yalnızca zikr-i hafiyeye17 izin verilmiştir18 

Medreselerin kapılarında "İlmi talep etmek her Müslüman erkek ve 
kadına farzdır" şeklinde yazılar yazılmıştır. Fakat XVII. yüzyıldan itiba­
ren din adamlarının çoğu ilimden yalnızca İslam din ilimlerini anlamaya 
başlamışlardır' 9 

Vambery, Buhara'yı ziyaret ettiği dönemde Nakşibendiyye tarikatı 
dervişlerinin zikir ve mukabele günlerinden birine denk gelmiş ve bunu 
oldukça garip karşılamıştır. Bahaeddin Nakşibendi 'nin bütün Türkistan 
halkı nezdinde büyük velilerden sayıldığını ve türbesinin Çin dahil olmak 
üzere pek çok ziyaretçi akınına uğradığını belirtir20 Buhara hanlığında 
halkın büyük çoğunluğu Sünni Müslüman olup, Kırgız Kazakları ve gö­
çebe kavimler arasında pek çok batıl inanç bulunduğu da bilinmektedir' 

Meyendorff, İslam dininde zorlama olmamasına rağmen Buhara' da 
dini konularda bir zorlama olduğundan bahseder. Örneğin her ev sahibi 
her sabah ibadet için camiye gitmek zorundadır. Polis memurları tarafın­
dan cami kapısında gelenlerin isimlerinin kaydedildiğini belirten seyyah, 
camiye gelmeyenlerin evlerine gidilerek sopa ile dövüldüklerini söyler22 

Anninius Vambery, Bir Sahte Dervişin Orta Asya Gezisi, çev. Abdurrahman 
Samipaşazade Abdülhalim, İstanbul 201 1 ,  s. 1 75-1 76. 
Baymirza Hayit, Türkistan Devletlerinin Milli Mücadele/eri Tarihi, Ankara 1 995, s. 
128. 
Zikr-i hafi, tek başına yapılan ancak gerektiğinde toplu halde de uygulanabilen bir 
ibadet biçimidir (Zarcone, a.g.e., s. 62). 
Thierry Zarcone, Yasak Kent Buhara 1830-1888, İstanbul 200 1 ,  s. 62. 
B. Hayit, Türkistan Dev/etlerinin Milli Mücadeleleri Tarihi, s. 1 28. 
Anninius Vambery, Bir Sahte Dervişin Orta Asya Gezisi, s. 169. 
John Moubray Trotter, ( 1 995, reprint of 1 873), "A ContributionTowardstheBetter 
Knowlcdge of the Khanat of Bokhara'', Central Asia, ed. by Chrales Metcalfe Mac 
Gn:gor, 11/VI, Calcutta, s. 1 3 .  
Count Meyendorff, Journey of the Russian Mission From Orenburg to Bokhara, 
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Hive nüfusunun büyük çoğunluğu Sünnilerden oluşmakla birlikte 
bir kısmı Şii ve çok az bir kısmı da Gayrimüslim azınlıklardan oluşmak­
tadır23 Hive'de yaşayan Özbeklerin bütün Hiveliler gibi Müslüman ol­
duklarını ve sünni mezhebinden olduklarını belirten Murav'yov, onların 
Tanrıya ve gerçek dinin i lkelerini telkin etmek üzere gönderilmiş olan 
son ve en büyük peygamber Muhamrned'e inandıklarını söylemiştir. O, 
ayrıca Özbeklerin ibadetlerini çok dikkatli bir şekilde yaptıklarını, bir ge­
cenin duasının diğer güne asla sarkıtılmadığını, iş saatlerini ibadet saatle­
rine göre düzenleyip bu alışkanlıklarında asla hata yapmadıklarını belirt­
miştir. Namaz öncesinde boy abdesti alan Özbekler, suyun bulunmadığı 
kurak bozkırlarda ise suyun yerine kumla arınmaktadırlar. Murav'yov, 
onların hep birlikte tanrıya ibadet ettiklerini ve ibadetleri sırasında dikkat 
dağıtıcı hiçbir şeye izin vermediklerini belirtmiştir24 

Murav'yov, İslam dini dışında hanlıkta hiçbir dinin hoş karşılan­
madığını ancak Rusların nadiren inançlarını değiştirdiklerini hatta sıkı 
düzenlemelere rağmen kendi ibadetleri için toplantılar düzenlediklerini 
belirten Murav'yov, zamanla dini açıdan olan yasaklamaların azaldığın­
dan bahsetmiştir. Hatta Rus esirler, Efendilerinin (Lord) doğuşu, vaftiz 
törenleri ve dirilişiyle ilgili festivaller(kutlamalar) düzenlemişler, böyle 
günlerde bütün işlerden muaf tutulmuşlardır. Murav'yov, Hivc'deki Ya­
hudilerin ise uzun zaman önce dinlerinden feragat ettiklerini ve diğer 
bütün Hivelilerden daha çok Sünni olduklarını söylemiştir25 

Müslümanlar için dört tane eşe izin verilirken nikahsız eş için sınır­
lama getirilmemiştir. Murav'yov,Hive'de daha çok iki resmi, bir de ni­
kahsız eş durumunun yaygın bir gelenek olduğunu ancak zenginlerin bu 
ortalamanın üzerinde eşlerinin olduğunu belirtir. O, Özbeklerin kendileri­
ne özgü İmam ya da azizlerinin olduğuna, onlara ait türbelerin, hanlığın 
bütün topraklarına yayıldığına işaret eder. Özbeklerin çeşitli dini kutla­
malarının olduğunu belirten Murav'yov, onların kendi mezheplerinden 
kadınlarla evlendiklerini ve evlilik öncesi sözleşme imzaladıklarını, diğer 
Sünniler gibi bir kişiyle evliyken bir başkasıyla evlenmediklerini söyler. 
Böyle bir durumu büyük bir günah olarak kabul eden Özbekler, kendile­
rini diğer ırklardan uzak tutmuşlar ve yabancılar ile evliliğe sıcak bak­
mamışlardır26 

translated by Colonel Monteith, Madras Engıneers, Printed At The Spectator Press, 
1 840, s. 60. 
Seymour Becker, Russia 's Protectorates in Central Asia Buhara and Khiva, 
1 865-1 924 Taylor Francis e-Library, 2005, s. 8. 
Nikolay Murav'yov, Journey to Khiva through the Turkoman Country, Oğuz Press 
London, 1 977, s. 1 63 .  
Murav'yov, a.ge., s. 1 64. 
Murav'yov, a.g.e., s. 1 (l5. 
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Hivelilerin çeşitli kehanetlerinin olduğunu belirten Murav'yov, onla­
rın yıldızları gözlemleyerek kehanetlerde bulunduklarını söylemiştir. Bu­
nun dışında Hivelilerde cennet cehennem fikirlerinin olduğunu belirten 
seyyah, onların herhangi bir kişi suç işlediğinde şeytan tarafından teşvik 
edildiğine inandıklarını, meleğin ise iyi olarak görüldüğü, kalbi ferahlattı­
ğına inanıldığı ve bir zararının olmadığını düşündüklerini söylemiştir27 
Diğer İslam ülkelerinde yaygın olmakla birlikte Buhara'da görülmeyen 
tesbih kullanımı Hive'de oldukça yaygındır. Hive'de ibadet esnasında kul­
lanılan tesbihin toplam 99 boncuğu bulunmakla birlikte her 33 boncuk 
arasında bir işaret boncuğu bulunmaktaydı28 

Curtis, Buhara' da da diğer İslam ülkelerinde olduğu gibi dini vazi­
feler konusunda çok hassas davranıldığını, müezzinin ezan okuması du­
rumunda herkesin işini gücünü bırakıp camide toplandığını belirtmiştir. 
Her gün aynı düzende bir kilim üzerinde sıralanan bu insanlar dizleri 
üzerinde çökerek hep bir ağızdan dualar ettikten sonra Allah adını doksan 
üç kez zikrederler. Sonrasında yine hep birlikte ayağa kalkıp, camiden 
ayrılırlar29 Sabah namazı mahallenin bütün erkekleri tarafından camide 
toplu olarak kılınırken diğer dört namaz için böyle bir zorunluluk yoktur. 
Dini vazifelerin yerine getirilip getirilmediğini takip eden, reis adını taşı­
yan görevliler bulunmaktadır30 Seyyahın bu ifadeleri, Buhara'da sabah 
namazı konusunda diğer namazlara göre daha ayrıcalıklı bir ibadet anla­
yışının olduğunu göstermektedir. 

Türkistan' da düzenlenen dini törenlerden biri de Hz. Muhammed' -
in doğum gününde okunan mevliddir. Taşkent'te hem kadın hem erkekler 
mevlitle katılırken Semerkand'da sadece kadınlar mevlid dinlerdi3 1 

Her toplumda olduğu gibi Türkistan toplumlarında da birtakım hu­
rafeler söz konusudur. Bu konuda en ayrıntılı bilgileri seyyah Schuyler 
vermiştir.Hokand'da bulunduğu sürede buradaki halktan Müslüman haya­
tı ile ilgili birçok şey öğrenen Schuyler, burada öğrendiği adetlerden bazı­
larını ayrıntılarıyla anlatmıştır. Schuyler, Kur'an'a göre bir hayvanın eti­
nin yenmesi için kanının akması gerektiğini söylemiştir. Schuyler, top­
lumdaki hurafeler konusunda ayrıca şu bilgileri vermiştir: "Bir adam su 
içtiğinde içinden Allah'ın adını zikrederken ilk önce yavaşça bir yudum 
almalıdır ve arkasından iki yudum içer, bundan sonra istediği kadar yu­
dumlayabilir. Bir adamı hıçkırık tuttuğunda ona "benden bir şey çaldın" 

Murav'yov, a.g.e., s. 1 65 .  

O.Olufsen, The Emir of Bokhara and His Country, Joımıeys aııd Stııdies iıı 
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demesi yaygındır. Bunun iyi şans getireceği zannedilir. İki kişi birbiriyle 
konuşurken konuşanın karşısındakinin hapşurması onun haklı olduğunu 
gösterir. Eğer biri üç defa hapşurursa bu çok büyük şanssızlıktır. Esne­
mek en büyük günah ve en tehlikeli bir harekettir. Kalpte şeytani bir yer­
den, hazzi şeytan, gelmektedir ve burası bir şeytani ruhun kabul edilmesi 
için hazırlanıyordur. Muhammed hiçbir zaman esnememişti, çünkü o 
sadece dört yaşında iken bir gün çölde Cebrail tarafından kuşatılmış ve 
onun üzerine bir kuş atılarak kalbindeki kötü yerleri çıkarıp atmıştı. Do­
layısıyla eğer siz esnerseniz bir vakit size gelecek olan şeytani ruhları 
defetmek için her zaman avuç içiyle beraber ellerinizi dışa doğru çevir­
melisiniz. Daha sofu insanlarca gülme de kötü addedilir; meşhur Müslü­
man iilimlerinden biri olan Hanefi'nin, gülme yüzünden Asya'nın yarısını 
kaybetmiş olduğu söylenmektedir. Islık çalmak ta fenadır. Eğer bir koca 
ıslık çalarsa kansına bir şey olacaktır. Şayet çocuk ıslık çalarsa babası 
veya annesi ölecektir. Islığın ayrıca fırtına getireceğine inanılır. Kırgızlar 
bu amaç için sık sık ıslık çalarlar. Birinin kulağına fısıldamak bir adamın 
öldüğünü gösterir ve namazda kılarken olursa namaz tekrar kılınır. Bu­
nunla ilgili olarak güzel bir efsane vardır. Cennette bir ağaç vardır ve bu­
nun her bir yaprağında bazı ruhların ismi yazılıdır. Adamın kulaklarına fı­
sıldadığı şey ağaçtan birinin düşmesi misali bu yapraklardan birinin hışır­
damasıdır. Kulaklannızdaki gürültü çan sesi gibi çınlıyorsa bu yaprağı 
düşen bir Hristiyan ruhudur ve o ölecektir; bu şekilde her inanç için gü­
rültü farklıdır. Vücudun farklı kısımlarının seğirmesi ilgili olarak ta ben­
zer pek çok hurafe vardır ki tentakmak tabir olunur. Çatal kuyruğunun da­
ima titrediği kırlangıç adında küçük bir kuş bulunur. Eğer kendinize doğ­
ru tutarsanız bu kuyruk daima kötü talihi savuşturacaktır. Bu yüzden bu 
kadınların başörtüsünün çok yaygın bir parçasını oluşturur. Kırlangaç 
hakkında bir başka inanç daha vardır. Baharda bu kuşu ilk defa gördüğü­
nüz zaman sağ ayağınızın büyük parmağı altında yere derin bir çukur 
kazarsanız bir kömür parçası bulursunuz. Elinizdeki bu kömürle beraber 
ince bir dal bulundurarak gidip bir caminin önünde dikilin. Ardından ora­
dan geçen herkesi izleyin; sonunda orada büyük bir başlık takan bir kız 
olacaktır. Değnekle ona dokunun ve onu durdurup sizinle camiye götü­
rün. Sonra onun başlığını alabilirsiniz, bu sizi görünmez yapacaktır ve di­
lediğiniz yerde görünmeden dolaşabilirsiniz"32 

Taşkent'in yerli halkının aşırı derece boş inançlara sahip olmuş ol­
duğunu belirten Bonvalot; onların, bazı azizlerin elbise ve vücut parçala­
rının hayırlı kudreti olduğuna, bazı duaların, yazıların, tabiatüstü bir güce 
sahip olduğuna inandıklarını belirtmiştir. Seyyah, onların bu tarz şeylere 
sahip olmak için mollaya başvurduklarını, mutlu bir doğum, iyi bir yolcu-

Eugem: Schuylcr. Batı Tiirkistıı11. lluka11d, Buhara ve Kulca Seyahat Notları, çev: 
Firdevs Çetin & l lalil Çelin, Paradigma Yayıncılık, İstanbul 2007, s. 263-264. 
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luk ve buna benzer isteklerini garanti ettiklerini düşündüklerini belirtmiş­
tir. Seyyahın söylemine göre kırmızı rengin iyi bir kehanet olduğuna ina­
nılıp, tılsımlı kağıdın belirli yerlerinin kırmızı mürekkeple çizilmesi ge­
rekmektedir. Bu kağıdın, sahip olan kişiye uğur getirdiği düşünülmekte­
dir. Tılsımlı olduğu düşünülen bu kağıdı üstlerinde taşırlar. Seyyah, Müs­
lümanların tılsımlarını i laç işleri ile uğraşan Yahudilerden satın aldıkları­
nı belirtmiştir. Bonvalot, bu iş ile zenginleşen bir kimseden bahsetmiştir. 
Seyyahın söylemine göre bu kişi, tılsım yapıp satmadan önce fakirlik 
içerisindedir. Aynı kişi ticaretine, pazarın bir köşesine kalemi ve kağıtları 
ile bir dilenci gibi oturarak başlamış, daha sonra ise Taşkent' in en güzel 
yerinde sahip olduğu dükkanının kapısı müşterilerden geçilmez olmuştur. 
Seyyah, müşterilerin çoğunun okuma yazma bilmemesi sebebiyle tılsım 
tüccarlarının yazılarında hayal güçlerini tamamen serbestçe kullandıkla­
rını, önemli olanın kırmızı mürekkebi fazla kullanarak yazıya hoş bir 
görünüm vermek olduğunu belirtmiştir33 

Bonvalot, Türkistan'da, dünyanın Hicretin 1 300'üncü yılı yok ola­
cağı şeklinde yaygın bir görüşün bulunduğunu, yerin yarılacağı ve her 
şeyin yok olacağına inanıldığını belirtmiştir. Bu inanışın, Taşkent halkı 
arasında oldukça yaygın olduğunu belirten seyyah, halkın bu konuda bir­
birlerine üzüntülerini anlattıklarını, hataları hususunda yüzleştiklerini fa­
kat eski yaşantılarına da aynı şekilde devam ettiklerini ifade etmiştir. 
Bonvalot, Taşkent'te bulunduğu sıralarda; birkaç yıl önceden Mekke'den 
gelen bir hacının kendilerine Türkistan'da bir tavuğun yumurtlayacağı, 
yumurtadan yılan çıkacağı ve bu yılanın bütün insanları yiyeceği şeklinde 

Bonvalot, a.g.e., s. 64. Bu konuda bir Tatar hacının, Taşkent halkının cahilliğini 
gösteren bir hikaye anlattığını belirten Bonvalot, hikayeyi şu şekilde özetlemiştir: 
"İlkbahar'da bir Buharalı eşeğine binmiş, Karşi tarafına doğru yol alıyordu. 
İlerledikçe kara bulutlar çoğaldı, korkunç bir yağmur tepesinden aşağı boşaldı. 
Adam hayvanı koşturmaya başladı ve şiddetle döven yağmurun alımda en 
yakındaki köyün ilk evine yöneldi ve kapıyı çalarak konuk edilmesini istedi. 
Aralanan kapıdan ev sahibi kansının doğurmak üzere olduğunu söyleyerek başka 
yere gitmesini istedi. Doğum zor geçtiğinden çatısı altında bir yabancı ile uğraşacak 
zamanı yoktu. Kapı yolcunun suratına kapanmak üzereydi; fırtına da dineceğine 
şiddetini arttınyordu. Fırtına diner dinmez gideceğine dair yemin ederek hayvanı ve 
kendisi için kuru bir yer istemeye devam etti. Fakat köylü ısrarlıydı. Ne mutlu ki 
yolcu zor durumlara çare bulan bir adamdı; hemen aklına bir fikir geldi: 
Haykırmasını duyduğum kann için bir tılsım yazayım doğum kolay olsun! dedi. 
Ansızın ev sahibinin yüzü değişti. - Girsene, Allah senden razı olsun ! Eşek iyi bir 
yere kondu, önüne ot verildi, yolcu da ateşin başına geçti, yazı takımını çıkardı ve 
hayatından memnun olan Özbek'e şu tılsımı yazdı: "Ben kuru yerdeyim eşeğimin 
de otu var, ev sahibimin kansı doğurmuş doğurmamış bana ne." Koca hemen 
tılsımı kansının boynuna astı ve artık sonuçtan emin onu ıstırabı içinde bıraktı. 
Kansıyla ilgilenmekten vazgeçerek konuğuna hizmet etti ve son damla yağmur 
düşünceye kadar çay ikram etti. Nihayet yolcu kalktı, eşeğine bindi ve "Allah 
senden razı oldun diyerek!" diyerek yoluna koyuldu" (Bonvalot, a.g.e., s. 64). 
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bir kehanette bulunduğundan bahsetmiştir. Seyyahın söylemine göre; bu 
söylentinin hızla yayılması sonucunda Rus istilası altındaki Türkistan'da 
tavuktan başka bir şey yenmez hale gelmiştir. Bunun sonucunda bölge 
kumandanı, halkı toplayarak bu kehanete inanmanın bir anlamının olma­
dığını, tavuklara yapılan katliamı bırakmalarını söylemişse de engel ola­
mamıştır. Seyyah, bunun sonucunda kumandanın önlem olarak bir tavuk 
öldürenin bir koyun parası kadar bedel ödeyeceğini duyurmuş ve böylece 
tavuklara yapılan katliamın durduğunu söylemiştir34 

1. Törenler 
1 . 1 .  Evlenme 
Evlenme ve yuva kurma kavramları Türk toplumu ve Türk Devle­

tinin temelinde yer almıştır. Türklerde evliliğin sembolü "eh" yani, evdir. 
"Ocak", Türklerde ev ve yuva kurmanın tek sembolüdür35 Her toplumda 
olduğu gibi Türklerde de yazısız bir hukuk dönemi olmuştur. Yakutlarda, 
Kırgızlarda, Orta Asya Türk topluluklarında bugün Batı ve Doğu Türkis­
tan' da aynı durum görülmektedir. Genel olarak Türk geleneklerine bakıl­
dığında kadının oldukça iyi bir statüde olduğu görülmektedir. Nişanlılıkta 
erkek, kadına "kalın"36 vermektedir. Evlenme ve boşanma durumlarında 
demokratik şartlar söz konusudur37 

Buhara'da yaşayan göçebe halk arasında İslami etkilerin yerleşik 
halka oranla daha az olduğu, bu durumun ise kadın erkek münasebetleri­
ne yansıdığı bilinmektedir. Göçebe halk arasında kadın ve erkek, aracı 
olmaksızın kendileri tanışıp kendi istekleriyle evlenebilmektedirler. Gö­
çebeler arasında da yerleşik halkta olduğu gibi erkek tarafı kızın ailesine 
belirli bir miktar para ya da aynı değerde bir hediye vermek adeti söz 
konusudur. Buhara'nın yerleşik halkında ise evliliklerde geleneksel İsla­
mi sistem uygulanmaktadır. Evlilikler daha çok tanıdık kimselerin ya da 
aksakal adı verilen kişilerin aracılıkları ile olur. Evlilik öncesinde bu kişi­
lere gelinin ailesi tarafından kıyafet hediye edilir. Evlilik töreni, Mollalar 
tarafından gerçekleştirilmektedir. Evlil iklerde; şölenler yapılmakta, oyun­
lar, at yanşlan, müzik dinletileri, şarkı söyleme gibi eğlenceler yapılmak­
tadır38 Buhara'da kalın veya çeyiz miktarının fazla oluşunun, gelinin ai­
lesi için itibar sebebi olduğu bilinmektedir. Kalın, az sayıda koyundan 

Gabriel Bonvalot, &ki Yurt (Esir Yurt Orta Asya 'dan), çev. Reşat Uzmen, 
Tercüman 1 00 1  Temel Eser, İstanbul [t.y.]. 
Bahaeddin Ögel, Düııdeıı Bııgüııe Türk Kiiltiiriiniin Gelişme Çağları, İstanbul 1 988, 
s. 256. 

"Kalın" ve "başlık" Türk aile hukukunun temelini teşkil eder. Kızın ailesine verilen 
bir aile malı olan kalın, Hun, Göktürk, Uygurlar gibi pek çok devlette görülen bir 
kavramdır (Ögel, Dünden Bugiine Türk Kiiltüriiniin Gelişme Çağları, s. 256). 

Ali Erkul, "Eski Tiirklcrdc Fvlcnme Gelenekleri", Türkler, i l i ,  Ankara 2002, s. 58 .  

Trotter, a.g. e . ,  s. 1 O. 
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oluşabildiği gibi yüzlerce koyunluk bir sürüden ya da çok sayıda attan da 
oluşabilmektedir. Erkeklerin eşlerini seçmelerine izin verildiği kadınların 
ise taliplerini reddetme hakkına sahip olduğu bilinmektedir39 Evlilik ön­
cesi hediyelerle birlikte geline gönderilen kalının evlilik öncesi tamamı­
nın ödenmesi şart olmamakla birlikte böyle bir durumda kalın ödenene 
kadar kadın kocasıyla her türlü ilişkiyi reddetme hakkına sahiptir40 

XIX. yüzyılda Türkistan şehirlerini ziyaret eden seyyahlar, bu şe­
hirlerdeki evlilik adetleriyle ilgili önemli bilgiler vermiştir. 1 820'li yıllar­
da Buhara'yı ziyaret eden Fraser, Buhara'da yaşayan Özbeklerin düğün 
adetleri hakkında bazı bilgiler vermiştir. Bu bilgilere göre, erkeklerin 
evlilik yaşı on beş ile yirmi arasında değişirken kadınların evlilik yaşlan 
ise on ile on beş yaş arasındadır. Bir kız yirmi yaşına kadar evlenmemişse 
ailesi toplum tarafından suçlu kabul edilir. Evlilikler; evlenecek yaşa gel­
miş olan bir erkek çocuğunun babasının arkadaşı olan bir kişinin, evlene­
cek erkeğin babasına, kızı olan bir babayı önermesiyle gerçekleşir. Evlilik 
öncesi erkek, evleneceği kıza koyun ve kıyafet gibi bazı hediyeler gönde­
rir. Sonrasında erkeğin babası,  kızın ailesine ve akrabalarına evinde ak­
şam yemeği verir. Kız babası, kızın kıyafetleri, süs eşyaları ve evin mo­
bilyalarını almakla yükümlüdür. Ancak esas harcamalar, damat ve akra­
balarına aittir. Böylece yeni evlenen çiftler, ailelerinden ayrı olmak üzere 
kendilerine yeni bir ev kurmuş olurlar4 1 

Dönemin bir başka seyyahı Vambery ise, Türkistan'daki erkeklerin 
on sekiz yaşına, kızların ise on altı yaşına geldiklerinde erişkin olarak 
görüldüklerini belirtir. Seyyahın ifadesine göre, evlilikler iki taraf arasın­
daki sevgiye göre yapılır. Taraflar arasında anlaşma sağlandığında, her­
hangi bir engel bulunmuyorsa, erkek, iki ailenin elçileri vasıtasıyla konu­
yu ailesine açar. Aileler karşı tarafın talepleri konusunda bilgilendirilir. 
Eğer kızın ailesi, elçi güvenilir ve tanınmış bir kimse ise teklif için mem­
nun kaldıklarını belirtmekle birlikte kesin cevaplarını açıklamazlar. Evli­
lik işine karar verildikten sonra kalın miktarı üzerine konuşularak erke­
ğin, kadının geleceği için kalın verip veremeyeceği konusu konuşulur. 
Kalının Türkistan'da bir gelenek olduğunu belirten Vambery, babaların 
kızlarını ancak bu şekilde evlendirdiklerini belirtir. Kalın, koyun, inek, 
deve veya at ya da para olarak ödenebilir. Bu miktar, erkeğin ailesinin 
durumuna göre değişir. Örneğin Han, dokuz kez dokuzar tane olmak 
üzere bunlardan birini kalın olarak vermek durumunda iken geliri daha az 
olan kimseler iki kez verirler. Kalından sonraki konuşulan ikinci husus, 
damadın gelin için takacağı takılardır. Bu takılar sekiz yüzük, taç, bilezik, 

Trotter, a.g.e., s. 1 1 . 
Schuyler, Batı Türkistan, s. 1 4 1 .  
James 8.Fraser, Narratiı•e ()/A Joıırney in/o Khorasan in ıhe Years 1821 and 1822, 
Printed For Longman, Hurst, Rees, Orrne , Brown and Green, London, 1 825, s. 89. 
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küpe, burun halkası ve kolyeden oluşmaktadır. Bunlar gümüş ya da altın­
dan olabildiği gibi hepsi evlilik öncesi hazır olmak durumundadır. Tür­
kistan'da evlenmek isteyen erkekler bunları ödemek zorundadırlar. Gö­
rüşmeler sonuçlandıktan ve gerekli hazırlıklar yapıldıktan sonra komşu 
ve akrabalar; çağrılarak dualar okunur. Bu tören iki gün müstakbel geli­
nin, iki gün de müstakbel damadın evinde yapılır. Törende aksakal ya da 
mollalar, davetlilere düğün merasiminin yerini ve tarihini bildirirler. Ay­
rıca damadın gelin için ödediği kalın da açıklanır. Bundan sonrasında 
yapılan toy adı verilen eğlenceler dört gün sürer. Toy merasiminde yeme 
içmenin yanı sıra müzik dinletileri, şarkılar, at yarışları gibi pek çok akti­
viteye yer verilir. Düğünden bir hafta önce düğün için hazırlanan yemek 
için kullanılacak toyluk adı verilen et, un, yağ, pirinç, şeker ve meyveden 
oluşan malzemeler, gelinin evine gönderilir. Vambery, damadın düğüne 
birkaç gün kala çadırından dışarı çıkmasına izin verilmediğinden bahset­
miştir. Gelin ve damadın ikişer şahidi olup molla bunlara evliliği uygun 
bulup bulmadıklarını sorar. Şahitlerin yemininden sonra Molla, yüksek 
sesle dini liderin verdiği izni okur, kısa bir duanın okunmasından sonra 
merasim sona erer. Gelin; molla, aksakal (greybeard) ve diğer misafirlere 
pasta ve meyvenin yanı sıra beyaz eşarp ve giysi gibi hediyeler dağıtır42• 

Vambery, Türkmen ve Kırgızlar arasında yeni evli çiftin birkaç 
gün bir arada kaldıktan sonra bütün bir yılı ayrı geçirmelerinin adet oldu­
ğunu belirtir. Ancak seyyahın söylemine göre; damadın, eşini gece veya 
kimsenin görmeyeceği saatlerde görmesine izin verilir. Vambery, göçebe­
lerin, evliliğin başlangıcının bu şekilde olmasının daha iyi olacağına ve 
ilk doğan çocuğun da daima güzel ve güçlü olacağına inandıklarını be­
lirtmiştir43 Döneme ait diğer kaynaklar da Türkmenlerde bu geleneğin 
oldukça yaygın olduğunu göstermektedir. Türkmen topluluklarında evli­
liklerden sonra gelin, baba evine dönerek avulu için çuval ve kalıça do­
kumaktadır. Eğer bu dokumaları gelin bir yıl içerisinde tamamlayamazsa 
kocasının evine dönüp birkaç ay kaldıktan sonra tekrardan çuvalları do­
kumak üzere baba evine döner. Gelin, dokumaları tamamladıktan sonra 
tekrardan damadın akrabaları gelerek gelini damadın evine götürürler44 

Türkistan' da yaşayan Kazaklar arasında da diğer Türk toplulukla­
rında olduğu gibi kalın önemli bir husustur. Kalın daha çok hayvan vere­
rek taksitle ödenirdi. Kalın miktarının yüksek oluşu sebebiyle fakirlerin 
ileri yaşlara kadar evlenemedikleri bilinmektedir. Kalın, gelinin satın 
alınması için ödenen bir meblağ olmayıp, nişanı muteber hale sokan, 
erkek tarafının kıza ve doğacak çocuklara bakabilecek durumu olduğunu 

Vambery, 1 868: 107- 1 07 

Vambery, 1 868: 1 09. 

44 H. C. Blocqueville, Türkmenler Arasında, çev. Rıza Akdemir, Ankara 1 986, s. 68. 
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gösteren bir semboldür. Kalının miktarının fazla oluşu iki ailenin de pres­
tij ini arttırmaktadır45 

Taşkent'teki Müslümanların düğün adetleri hakkında da ayrıntılı 
bilgiler veren Schuyler, erkek çocuklar için on beş ve on altı yaş aralığı­
nın genellikle evlilik yaşı olduğunu söylemiştir. Sartlar arasında evlilik­
lerde iki tarafın birbirine eşit olmasının çok önemli olduğunu belirten 
seyyah, Taşkent'in yanısıra diğer Orta Asya şehirlerinde de büyümenin 
hızlı olması nedeniyle kız çocuklarında evlilik yaşının oldukça erken 
olduğunu hatta yirmi beş veya otuz yaşlarındaki bir kadının yaşlı ve çir­
kin olarak görüldüğünü ifade etmiştir Schuyler'in evlilikle ilgili verdiği 
bilgilerde dikkat çeken diğer bir noktada camiden molla ya da işan deni­
len bir din adamının merasimi gerçekleştirmek için çağrılması ancak bu 
evlilik merasiminde gelin ve damadın yer almayıp, bu merasimi onların 
erkek akrabalarının şahitliğinde gerçekleştirilmesidir46 

Günümüzdeki imam nikahına benzetebileceğimiz bu uygulamanın 
tek farkı gelin ve damadın nikahta yer almamasıdır. Yine günümüzdeki 
evlilik törenleriyle benzetebileceğimiz bir noktada damadın gelini almaya 
gittiğinde kapıda gelinin kardeşleri ya da arkadaşlarına bir miktar para ya 
da hediye vermeden gelini alamamasıdır. Bir Müslüman ile bir kafirin 
evlenmesi kesin suretle yasak olup akraba evlilikleri de derecelendiril­
miştir. Örneğin, sütkardeşlerin birbiriyle evlenmelerine müsaade edilme­
diği gibi iki kız kardeşle de aynı anda evlenmeye izin verilmemektedir. 
Schuyler, Müslüman yasasına göre erkeklere dört hanım alma hakkının 
verildiğini ancak yasalara göre biriyle boşanmadan diğeriyle evliliğin 
mümkün olmadığı fakat zengin erkeklerin cariyelerinin olduğunu belirt­
mişti. Seyyah, notlarında erkeğin kadına karşı vazifelerinin yanında kadı­
nın da erkeğe karşı vazifelerinden bahsetmiştir. Kadın her durumda koca­
sına itaat etmek ve onun istemediği şeylerden sakınmak durumunda oldu­
ğu gibi erkek te kadının her türlü ihtiyacını karşılamak ve isteklerini yeri­
ne getirmek durumundadır. Öyle ki kocasından para alamayan kadınların 
kadıya müracaat ettiğiböyle bir durumda kadı'nınkocasının mülkünden 
bir kısmının satılıp parasının kadına verilmesine dahi müsaade edebildi­
ğini ifade etmiştir. Sebep göstermeksizin kansını boşama hakkına sahip 
olan erkek, böyle bir durumda karısının bütün mülkünü ve ödememişse 
kalın tutarını da ödemek zorundadır47 

Taşkent'teki evlilik adetleri hakkında Bonvalot şu bilgileri verir: 
"On bir yaşlarında gelinlik çağlarına gelmişlerdir. O zaman ana-babaları 
sokakta ve evin iç avlusunda çamatı koyarlar ve artık en yakın akrabalarını 

Bacon, a.g.e., s. 46. 
Schuyler, 2007, s. 14 1 . 
Schuyler, 2007, s. 142-143. 



1 84 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

ve gizlice görüştükleri sevgililerinin haricinde örtülü görünürler. Bir kızın 
parmakları ne kadar maharetli ise o kadar değerli olması yüzünden evliliğe 
hazırlık olarak kendilerine dikiş ile ipek ve yün eğirmek öğretilir. Her şeyi 
öğrenmiş bir kızın talibinden babası yüklü bir kalın istemek hakkına sahip­
tir. Çocuklarla ilgili kararlarda mutlak ve nihai otorite babaya ait olduğun­
dan buralarda evlilik aile babalan arasında bir pazarlıktan ibarettir. Aslında 
kız söz konusu olduğunda taraflar, at veya koyun alış-verişine nazaran daha 
az tartışırlar ve daha çabuk anlaşırlar" Seyyah, kalının yüklü bir para, ka­
dının gömleğinden ayakkabısına kadar bütün giyim eşyaları ve üzüm ile 
havuç dahil olmak üzere düğün ziyafeti için gerekli her şeyi içerdiğini be­
lirtmiştir. Evlilikler hakkında ayrıntılı bilgi veren Bonvalot, düğün zama­
nında kızın da bazı eşyalar getirdiğini, fakat düğün öncesinde bunlardan hiç 
bahsedilmediğini belirtmiştir48 

Gerek seyyahların verdikleri bilgiler gerekse kaynaklarda yer alan 
bilgilerden; Türkistan halklarındaki evlilik merasimlerinin İslamiyet'ten 
Önceki Türk toplumlarıyla oldukça benzerlik gösterdiği anlaşılmaktadır. 
Örneğin, Vambery'nin Türkistan Türklerinin evlilik adetlerini anlatırken 
bahsettiği "kalın", Hunlar'danGöktürkler'e hatta Oğuzlar'a kadar pek çok 
toplumda görülen bir kavramdır. Evlil ikler, daha çok görücü usulü olarak 
aile büyüklerinin tavsiyeleri ile gerçekleştirilmektedir. 

1 .2. Doğum 
Türkistan 'da kişinin doğduğu günden itibaren hayatı boyunca dü­

zenlenen birçok tören bulunmaktadır. Bu törenlerin bazıları ev içinde 
yapılan küçük kutlamalar, diğerleri ise ailenin bütün imkanlarının sefer­
ber edilmesiyle yapılan merasimlerdir. Örneğin ailenin ilk erkek çocuğu­
nun doğumu üzerine bir tören yapılmaktadır. Bu törende, çocuk doğduk­
tan sonra dokuz gün boyunca mum yakılarak kötü gözlerden korunmaya 
çalışılır. Dokuz günün sonunda büyükanne, köyün veya mahallenin diğer 
kadınlarıyla birlikte bebeği giydirip beşiğe yatırır. Sonrasında sadece 
kadınların katıldığı bir ziyafet düzenlenir49 

Vambery, Türkistan'daki doğum merasimlerinde oldukça değişik 
batıl inançların bulunduğundan bahsetmiştir. Seyyahın verdiği bilgilere 
göre, yeni doğan bebek, keten bir bezin içine sarılır ve üç gün boyunca 
kimseye gösterilmez. Bebeğin gözlerinde kırmızılığın oluşmasını engel­
lemek için tuzlu suyla yıkanır. Üzerine küçük bir gömlek giydirilen bebek 
devetüyünden yapılmış bir yastığın üzerine yatırılır. Eş-dost ve akrabala­
rın ziyaretinden sonra kocası eşine hediyesini verir. Çocuğun bazı uzuv 
ve hareketlerine bakılarak geleceğinin nasıl olacağı konusunda kehanet­
lerde bulunulur. Örneğin, alnı geniş bir çocuğun cesaretli olacağı, hare-

Bonvalot, a.ge., s. 47. 
Hacon, a.g.e., s .  78.  
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ketli çocukların çok zengin olacağı şeklinde batıl inanışlar bulunmaktadır. 
Çocuğun doğumundan sonraki dördüncü günde kutlamalar başlar. Fakat 
bu kutlamalar yalnızca erkek çocuklar için yapılır. Vambery, en fakir ai­
lelerin dahi erkek çocukları için kutlamalar yaptıklarını, mümkün olduğu 
kadar misafir çağırarak görkemli eğlenceler düzenlediklerini söylemiştir. 
At yarışları, güreş ve müzik dinletilerinin yapıldığı bu günde "Altın ka­
bak" adı verilen doğumun şerefine özel bir kutlama yapılır. Altın veya 
gümüş bir top, yüksek bir ağacın tepesine asılır. Ok ya da topla ilk atışta 
topu kim düşürürse; ona koyun, deve ya da atlardan oluşan hediyelerden 
verilir. Doğumun ilk yılı boyunca çocuk; kediler, kötü ruh ve diğer tehli­
kelere karşı büyük bir özenle korunur50 

1 .3. Sünnet Merasimleri 

Schuyler'in verdiği bilgilerden sünnet merasimlerinin Taşkent'te 
yaşayan Müslüman erkekler için hayatlarının en önemli olaylarından biri 
olarak görüldüğü anlaşılmaktadır. Öyle ki çocuk doğduktan sonra gerekli 
dini tören yapılana kadar Sünni Müminler toplumunun bir üyesi olama­
maktadır. Doğum ve çocuğun ilk yıllarında bazı tuhaf adetlerin olduğunu 
belirten Schuyler, bu adetleri şu şekilde anlatmıştır: "Bir erkek çocuk 
doğduğunda ebe doğumun sonuna kadar anneye çocuğun cinsiyetini söy­
lemez. Bunun sebebi haz duymadan ağrılara katlanmanın daha güç olaca­
ğı inancıdır. Şayet eşine düşkünse daima orada bulunabilen ve çoğu za­
man bulunan baba, eğer doğan çocuk erkekse kapının karşısındaki köşede 
zeminin altına bir koyun kemiği, kız doğmuşsa bezden bir oyuncak bebek 
gömer. Sonra ebe, ebeveyni tebrik eder ve hediyeler alır. Beşinci güne 
kadar çocuğa gömlek giydirilmez. Dokuzuncu günde çocuğun büyükan­
nesi önceden hazırladığı bir beşiği ve parçalarını getirir. Çocuk bunun 
içinde kundaklanır ve arpadan bir yatağa yatırılır. Beşiğin kullanımı ve 
çocuğun emzirilmesi ikinci çocuk doğana kadar sürer. Bu dokuzuncu 
güne kadar, bebek beşiğe konulduğunda kem gözleri savuşturmak için 
yakınında bir ateş yakılı tutulur. Aynı gün anne yataktan kalkar ve ailenin 
durumuna göre değişen büyük bir ziyafet verilir. Bu, kızlar için verilen 
tek ziyafettir. Kötülüklerden korunmak için çocuk kırkıncı güne kadar 
sokağa çıkarılmamalıdır. Çocuğun saçları ilk kez kesildiğinde saçlar altın 
ya da gümüşle tartılır. Bu altın ve gümüşün değeri kadar para fakirlere 
dağıtılır. Taşkent'te ve genelde Orta Asya'nın her yerinde erkek çocukları 
yedi ila on yaş arasında sünnet ettirilir. Ancak belki daha erken bir döne­
me ve fakirlik yüzünden daha sonraki bir zamana ertelenir. Sünnet ziyafe­
ti -toy- çok masraflı olduğundan ve ailenin bütün arkadaşlarının davet 
edilmesi gerektiğinden genelde iki ya da üç kişinin çocukları masraftan 
kaçmak için aynı zamanda sünnet ettirilir. Şayet baba zenginse, tabiki 

AnniniusVarnbery, Sketches ol Centraf Asia (Additiona!Chapters on !ı1y Traı'<'ls, 
Adventures and on the Ethno/ogy of'Centraf Asia, Philadelphia, 1 868, s. 100- 1 0 1 .  
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ziyafeti tek başına verir."Sünnet merasiminin yapımı hakkında ayrıntılı 
bilgiler veren Schuyler, sünnet sonrasında çocuğun İslam dininin bir üye­
si olarak görüldüğünü ifade etmiştir5 1 

1 .4. Cenaze Törenleri 

Ulus niteliği kazanmış her toplumun ölünün ardından onu anmak 
amacıyla düzenlenmiş olan bir takım usul ve adetler meydana getirdikleri 
görülmektedir. Türk topluluklarının çok eski tarihlerden itibaren ana yurt­
ları Orta Asya başta olmak üzere dünyanın çeşitli bölgelerinde görülen 
hükümranlığı, geçici ve daimi yerleşimleri sırasında bazı etnik grupların 
da etkisiyle gelenekselleşmiş, değişik usul ve adetleri bulunmaktadır. Bu 
usul ve adetler, Türklerin İslamiyet' i  kabulünden önce ve sonra olmak 
üzere ikiye ayrılmaktadır. Ancak İslamiyet'in kabulünden sonra İslami­
yet'ten önce oluşan usul ve adetlerde birtakım değişiklikler olmakla bir­
likte bunların devam ettiği görülmüştür.Türklerin, ölüm ile ilgili düşünce 
ve inançları mezar geleneklerine yansımıştır52 

Hemen hemen bütün milletlerde olduğu gibi, Türklerde de ölen in­
sanın toprağa verilmesi genel bir adet olmakla birlikte bu usulün değişik 
dönemlerde, değişik tarzlarda yapıldığı görülür53 Buhara'nın yerleşik 
halkı cenazelerini mezarlıklara gömerken göçebe kavimler cenazelerini 
çöllerde neresi olursa olsun gömmektedirler. Ancak savaşçılar ve önemli 
kişilerin mezarlarına kabile üyelerinin katkılarıyla oldukça yüksek tüm­
sekler yapıldığı bilinir. Böyle önemli kişilerin yıldönümlerinde onların 
anısına mezarlarında fakir kimseler için yemekli törenler düzenlenir. Bu 
törende ölünün ruhunun rahat edebilmesi amacıyla dualar edilmektedir. 
Aile büyüklerinden bir kimse öldüğünde bütün bir yıl boyunca haftada bir 
ölüyü anmak için törenler yapılmaktadır. Buhara'nın yerleşik halkının 
cenaze törenleri ise göçebelere göre bazı farklılıklar arz etmektedir. Ce­
nazelerde genel olarak tabut kullanılmakla birlikte cenaze altın süslemeli 
bir cenaze tezkeresinin üzerine konulmaktadır. Kur'an'dan okunan dualar 
eşliğinde cenaze, katılanların yardımlarıyla defin edilmektedir. Defin 
işleminden sonra bir Molla önderliğinde dualar tekrar okunmaktadır. 
Cenazenin defin törenine yalnızca erkekler katılabilmektedir. Kadınlar ise 
mezarı ancak ertesi gün ziyaret edebilmektedirler54 

Vambery, Türkistan toplumlarında aileden bir kimsenin öleceği an­
laşılır ise yakınlarının evi veya çadırı terk ettiklerini belirtmiştir. Seyya­
hın söylemine göre Molla ya da komşular arasındaki yaşlı bir kimse has­
tanın yanında durarak dualar eder ve son nefesini vennesi için bekler. 

Schuyler, 2007: 1 38-1 39. 
Alım Karamürsel, "Türklerde Mezar Geleneği", Türkler, 111, Ankara, 2002, s. 76. 
Karamürsel, a.g.m., s.77. 
Trotter, 1 995, 1 1 - 1 2. 



Türkistan (Orta Asya) Topluluklarında Dini İnanış ve Törenler 1 87 

Hastanın susuzluktan ölmemesi amacıyla ağzı nemli bir bezle silinir ve su 
içirilir. Hastanın son nefesini vermesinden sonra üzeri çıkartılarak üstü 
örtülür. Kıyafetleri yok edilir. Müslüman milletler arasındaki geleneklere 
göre ölünün on iki ya da on beş günden fazla tutulmasına izin verilmez. 
Ölünün yakınları ve akrabaları feryat ederler. Türkistan'da yaşayan halk­
ların kendilerine ait mezarlıkları bulunmaktadır55 

Göktürkleri oluşturan Türk boylarının az bir kısmında görülen bir 
süre sonra da terk edilen ölü yakma adetinin uzantıları 1 0. yüzyılda Kır­
gızlarda da görülmektedir.Bu adetin, kötülüklerden temizlenme amacıyla 
yapıldığı düşünülmektedir56.Ölü yakıldıktan sonra külleri gömülmektedir. 
Göçebeler arasında ölen kişinin bedeni tek başına çölde yakılır. Belirli bir 
etki ve saygınlığa sahip kimselerin mezarları üzerine Tümülüs adı verilen 
tümsekler oluşturulur. Tümülüsün büyüklüğü kişinin saygınlığına göre 
artabilmektedir. Ölünün hayatta kalan akrabaları ölünün yıl dönümünde 
onun için törenler düzenlerler. Fakir kimselerin faydalanması için yiyecek 
ve çeşitli hediyeler dağıtılır57 

Vambery, cenaze törenlerinin göçebeler arasında önemli bir yerinin 
bulunduğunu belirtmiştir. İlk yıl boyunca haftada bir kez ölü için yemek 
hazırlanır. Ölünün yakını olan kadınlar ağıt yakarlar. Eğer ölen kişi sa­
vaşta ya da bir yağma akını esnasında ölmüşse bu kişiye daha büyük bir 
saygı gösterilir58 

Taşkent ve Türkistan'daki cenaze törenleri hakkında bilgiler veren 
Schuyler, buralarda yapılan ölüyü anma vesilesi olan yas dönemlerinin 
Rusya'daki Hristiyanlar arasında yapılan törenlerle aynı olması karşısında 
şaşırmış, cenaze töreni dışında başka benzerlikler olduğunu da söylemiş­
tir. Schuyler'in verdiği bilgilerden, burada ölen kişinin kirende denilen 
bir kadın tarafından yıkanıp gömülmek için hazırlandığını anlıyoruz. 
Kirende, ölüyü muhafaza etmek ve cenaze süresince feryat etmekle yü­
kümlüdür. Yıkandıktan sonra kefene sarılan ölü, genellikle aynı gün gö­
mülmektedir. Schuyler, Taşkent'te evde molla tarafından bir çeşit namaz 
kıldırılırken Şehrisebz ve Buhara' da tabuta konan cenazeye zaman zaman 
hasırdan bir saç tutamı ve hatta pahalı kıyafetler giydirilerek camiye gö­
türüldüğünü, cenazenin yol üzerindeki bütün cami önlerinde durdurularak 
cami mollasından gelip namaz kıldırmasının istendiğini seyahat notların­
da belirtmiş, cenaze gömüldükten sonraki süreci de ayrıntılı bir şekilde 
nakletmiştir: "Aş denilen ziyafet ölü gömme merasimi günü, yedinci gün, 
kırkıncı gün, yarı yılda ve ölüm yıl dönümünde eşe dosta verilir. Bu gün-

Varnbery, 1 968, s. 1 1 1 . 
Karamürsel, a.g.m., s. 77. 
Vambery, 1 968, s. 1 1 1 .  
Vambery, 1 968, s . I  13 .  
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!erde kadınlar ağlayıp feryat etmek için mezara gelir. Matemin ilk günü 
gep veya kep, yani anma vesilesi olan konuşma adıyla bilinir. Kadınlar 
yas işareti olarak bir yıl boyunca siyah kıyafet giymek zorundadırlar. 
Fakat erkekler üzüntülerini bu şekilde açığa vurmazlar" Taşkent'te yas 
tutanlar mezardan ayrılırken mezarın üzerine biraz önce attıkları toprak­
tan bir avuç aldıklarını söyleyen Schuyler, bu uygulamanın aynısının 
Rusya'nın bazı bölgelerinde de olduğunu belirtmiştir. Seyyahın verdiği 
bilgilerden, Rusya'daki uygulamanın farklı yönünün cenazeyle beraber su 
testisi yerine, kefen için kullanılan malzemeden geriye kalanlar, şarap 
kadehi ve şarap ile ölmek üzere iken bedenine mukaddes yağ sürme ayi­
ninde kullanılan su ve tütsü küllerinin gömülmesinin olduğunu anlıyo­
ruz59 Sonuç olarak, İslamiyet öncesi Türklerde ölü gömme adetlerinin 
çeşitliliğini, her Türk boyunun kendi dini inançları ve geleneklerine da­
yanarak oluşturduğunu söyleyebiliriz. 
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Tansam MoJ1ôa6au • 

Eski Türklerde Dünya Görüşü 

Summary 

Talgat Moldabay 

Nature is a source and the origin of the Turkic worldview. Without chang­
ing natura( events and their rhythm, it has become their comerstone of philo­
sophical thought and worldview. The creator of nature is believed to be "Tengri" 
(God) and respect was shown by taking care of nature. This process stili exists in 
the traditions followed by many nations. Only "Tengri" (God) is believed to be 
alone, where as many other creations are believed to exist in pairs, so they 
created a coupled worldview. The present Turkish people cali it "ikiyildiz" (two 
stars), Mongolians cali it "argabilig", and Kazakhs "amal-bilik" Nomadic tribes 
created a dual worldview based on approaches and the system of abilities. The 
dual worldview of nomads differs from the European dual worldview in terms of 
its quality. in European comprehension, existence involved struggling with each 
other, and originally Turks believed that existence develops through support and 
intense connection of approach and abilities to each other. 

Key words: Turkic, Kazakhs, Tengri, Mongolians, Nomadic tribes . 
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ce 6�liph1I< 6epyıııi a,naMHhUI .11.YHHeTaHhlMhl HerİJİH)l.e I<aJiaHFaH)l.hlFhlH 
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cbrn )KİTİ 6a1<hrnaBTbIH Kelllne11i11ep ay11eTİHİl-I ceJİHy, ceJİHreH TYCİHİKTİ 
pyxaHH 6aliJJbIJ<I<a aliHaJJ.D.bipbm y11repyİHİl-I )l(eMici. KemereH canT-.ıı.ac­
TYP.Lleri HaHbIM, ThlttbIM.D.ap ocbı rnfüırarneH 6iTe ı<aiiHacy.ıı.aH TYbIH.D.a­
raH, KenTereH )l(hlJJ.D.ap 6ottbı npaKTHKa.ıı.aH eTİn eKllleJJreH �rhıM.ıı.ap 
)l(HhIHThffbl 6011hm caHana.nbı. ")l{a3 )l(att11ay, I<h13 l\bICTay, KYJ KyJey" 
CHHl\Tbl �hlM.D.ap.ıı.hil-I Ta6HraT 6eciri )l.aJJ3Hbll-I MaJI <UIFbIHaH T03blll Ke­
ryİH ca1<rny eKeHİH TYCİHY I<HhlH eMec. A11 ap MaJI.11.hil-I KHeci �hlMhI 
Kelllne11i11ep.ıı.i1-1 TİplllİJJİrİHİl-I 1<ai1Hap KeJİ 6011raH lllapyalllhIJJbffbIHbil-I 
\!Jlhll\TaJIYhl 6011ca, )l(ep-cy.ıı.Lı1-1 KHeci �hıM.ıı.aphı TİplllİJJİK KeJİ Taıı-6ecİK 
Ta6HFaTThll-I a11J1aHyhl. ÜCbl Ta6HFaTThl )1(3paTylllb1Hhl "Ta1-1ipi" .ıı.en Ta­
Hhlll, OHhll-I TYhIH)l.hlCbl Ta6HraTTbl a1111ay apl\hlJlhl OFaH �pMeT Kepce­
TİJJreH. 6� yp.ıı.ic ı<aJİpre .ıı.eBiH ocbı XaJibII<TaP.11.hil-I )l(aJJFaCbI 6on caHa­
JJaTbIH KenTereH XaJibIJ<Tap.ıı.hll-I caııT-.D.<ıC'I)'pİH.D.e opbıH aııraH. Arnn 
awrnp 6oııca1<: 

-J<a3İpri MOl-IFOJI, I<aJaJ<, l\hlpFbl3 T.6. XaJihll\TaP.ll.hll-I .ıı.acTypiH.ıı.eri 
l\blCTay, KyJey, )l(aBııay �FhIM.D.apbIHbm 6011yhı; 

-arhIH cyra Kip )l(yMaybl, cy.ıı.hı \!JlhII<Tayhı; 

-"KeK lll0Il )l{\!IJMa", "EacTay 6aCbIHa 3I<TbIK 6ai111ay" CHHJ<Tbl 
�bIM.D.aphI; 

-Al-IHbll-I, MaJJ)l.bll-I rıipİHİl-I 6011yhı (KeK 6epi, Tytte aTaCbl - ÜBChlJI 
1<apa, )l(bIJII<bI aTachı-l\aM6ap Arn, WonaH Arn,); 

ÜChlH)l.3H TyCİHİKTepMeH T<ll-IİPİHİl-I )l(apaTJ<aH ap6ip )l(apaThlJlbIChl­
Ha eJİHllle 6ara 6cpirı �pMerneH 1<aparaH. TeK T<ıl-IİPİHİ raHa )l(aJIFbl3 
ııen .\".Fhm Ka11raı ı  )f(apaThlJlhICThll-1 6ap11bırbrna 6a11aMa, SITHH l\OC rnybm 
e1ııepi1-1e T;)ıı CKİJJİK ;ıyııHcTaHbIM )f(ytteciH oi111an rnn1<aH. ÜHbI 1<a3İpri 
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'fYPİKTep "eKİ )l(\LJIAbl3" (iki yildiz), MOH;FOJIAap "apra 6HJIMr", I\a3aK,Tap 
"aMaJI-6İJIİK" Aen aTayAa. 

KawneninepAİH. eKİ HerİJAİK aMaJI, 6iJIİK )l(yfieci AYaJIMCTİK AYHMe­
TaHbIM. KawnneninepAİH. AYaJIMCTİK )l(yfieci cananı.ıl\ )l(aFbIHaH Eypona 
xanı.rn;rnpı.rnı.ıH; AYaJIMCTİK TaHbIMı.IHaH MYJIAeM 6acI<:awa TfCİHİK 6epeAİ. 

Eypona TfCİHİrİHAe 6onMı.ıc 6ipi MeH 6ipi Kypecin, 6ipİH 6ipi )!(OK> ap-
1\bIJibI AaMı.m anra )l(bIJI)l(ffAbl AereH :y:FbIMAa 6onca, 6afiı.ıprı.ı 'fYPİKTep 
aMaJI MeH 6İJIİK 6ipİH 6ipi TOJlbll\Tblpbm, 6afiJiaHı.ıcy apl\bIJibl AaMbm aJI­
Fa )l(blJl)l(bIHAbl Aen TfCİHeAİ. 

I>afiı.ıprı.ı TypİKTepAİH. eKİ HerİJAeri aMaJI, 6İJIİK TfCİHiri 6afiı.ıprı.ı 
I\bJTafiJiapAMH. MHb, ııHı. TfCİHİrİMeH .\CT(Cac. 

E)l(eJirİ )l(aHe 6afibipFbI TYJ'İKTepAİH. AİHİ ani Ae TOJibII\ Jeprrene 
I\OHFaH )1(01\. Iw-oryJ ( CKMQı }, caI<:, xyHHy, K0K TypİKTepAİH. AİHİH on 
AayipAe I<:aJiaH arnraH, OHbIH. )l(yfieci I<:aHAafi, AİH 6e aJIAe HaHbIM-ceHİM 
6e AereHre KYHİ 6yrİHre AeHİH TOJibII\ )!(ayan 6epinMefi KeJieAİ. I>afibıprbı 
TYPİKTepAİH. HaHbIM - ceHİMİHe apHaHbI I<:aJiaM rnpTI\aH FaJibIMAap 
caycaI<:neH caHapJibII\Tafi raHa. D:\'JI Macenere eıı. aJIFaIII apHaHbt HaJap 
I\OHbm JeprrereH FaJibIMAap qıpaHI.ıyJ )K. - Il.Py ( 1 5, 1 6, 1 7, 1 8), pecefiJIİK 
11. B. CTe6JieBa (20), c. r. KJiııwTOpHbIHJiap (8) 60JIAbl. l>aHblpFbl TYPİK 
AİHİMeH MaHMxefi AİHİHİH. 6afiJiaHbICbI I<:al\bIHAa M.MafinapA ( 1 1 ) 6ipa3 
TepeH;Aen Jeprrey )l(yprİJAİ. ÜpTa )!(;)He OpTaJibII\ AJmı XaJibIKTapbIHbIH. 
XX-XXI racbıpra AeHİH caI<:TaJibm KenreH waMaHMJMHİH. )l(Opa-)l(OCbIH­
Aapbı MeH )l(eKeJiereH OH;FbIHAapbI (KYJibT) weH;6epİHAe, OJiapAbIH. 6aHblp­
Fbl TYJ'İK OH.FbIHAapbıMeH TİKİJiefi ca6aI<:TaCbJTbIFbIH JI.Il.IloTonos ( 1 3), 
AHOXMH (2), C. ,lJ,. MafiHaraIIIeB (9), W.W.YanMxaHOB (24), H. hl. 
,lJ,bıpeHKOBa (7), r . .ı:ı.. CaH)l(aes ( 1 9), H. A. AJieKceeB (3), O. Ilyp:ıB ( 1 4), 
A. T. Taney6aes (23), C. M.  A6poM30H (30), Il. IleJibO ( 1 2), f IT. 
CHecapes (2 1 )  c.c. OHAarnH FaJibIMAap FbIJibIMM eH;6eKTepİHİH. Jeprrey 
o6beKTİCİHe afiHaJIAbtpbm KeMİ. I>ipal\ 6:\'11 FaJibIMAap e)l(eJiri )!(;)He 
6afibıprbı TYPİK, MOH.FOJI, MaH)l(-TYHryc XaJibIK,TapbIHbIH. AYHMeTaHbIMbIH, 
pyxaHM .V:CTaHbIMbIH HaHbIM-CeHİMİH (sepmı) Aen AaJieJIAen KeJieAİ . 
.l\a3İpri f'bIJiblMAa HaHbIM-CeHİM AereHAİ 6iJIİMre HerİJAeJIMereH 6enrİJIİ 
6ip ıqc6bIJiblCTbIH. aI<:MI\aTTblf'bIHa MJiaHy, Ta6MFaTTaH TbIC KywTepre K0-
3Cİ3 ceHy Aen TfCİHAİPİJieAİ. 

I>afibıprbı TYPİKTepAİH. AİHİH FbIJibIMM T.v:PFbtAa apHaHbI I<:apaCTbtp­
FaH aJIFaWI\bl yw FaJibIMHbIH. �blpbIMAapbtMeH TaHbICaJibll\. 

<tıpam.ıyJ 3eprreyIIIİCİ )l{.-Il.Py: "I>attblpFbl TypİKTepAİH. K,araH OH.­
FblHbl (KYJibT) HaFbIJ XaJibII\Tbll\ AİH (rnfinaJibII\ )l(aHe pynbtl\} 6onraHbI 
aHI\bIH eMec" ( 1 5 . 7-8) Aefi Kene AİHHİH. AeH;reHiHe )l(ernereH TeK I<:aHa 
HaHbIM-CeHİM AereH �bipbIM )l(acayAaH aca aJIMaraH. An, 11. B.  CTe6-
nesa 6afibıprbı TYPİKTepAİH. AİHİH TaFbı Aa con HaHbIM-CeHİM IIIeıı.6epİHAe 
I<:apaCTbtpa OTbtpbm onapAbI Kan J\l'AafuıbII\I\a aJibm 6apraH. Onap, eıı. 
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)l(OFapn.ı .ı:1ape)l(e,L1e Taıüp, O.LlaH TeMeHrici YMaif, O.LlaH coı-1 Hep-cys 
()Kep-ey) TepTİHıııİ .ı:1ape)l(e.ı:1erici Arn-6a6a apyaFbI (KYJibT) .ı:1err 6enirr 
l(apaCTblpFaH (20.2 ı 3-2 ı 7). 

c. r KruııııTOpHblH 6aHblpFbl rypİKTep.L1İI-1 .L1İHİ "ıııaMamn" .ı:1err l(a­
paCTbipa OTbipbm, aJieM.LIİ )l(OFapFbI, opTaJ"IFhı, TeMeHrİ .ı:1err 6ene.ı:1i. )l{o­
FapFbI aJieMHİI-1 ıq'.Llaif Ta1-1ip, on 6apJibII< )l(aff.LlbI )l(aHCbI3 .LIYHHere acep 
eTe.LIİ (8. l 3 l - l  32). YMaif - AttanbII< aynerri1-1 Kepittici (6eiftteci) ca611-
nep.ı:1i1-1 I<OPFaYIIIb!Cbl, aHaJibll( Iq'.pCal( (8. ı 33). A.ı:ı, )Kep-ey ÜpTaJ"IFbl 
aneMHİI-1 6ac ıq'.Llaifhı (8. 1 34). TeMeHri aneMHİI-1 ıq'.Llaifhı 3pKJIİr (8. 1 25-
l 29) .ı:1err aJieM.LIİ yııı ıq'.Llaifrn 6enirr 6epe.ı:1i. CeH:Tirr 6aH:bıpFbI rypiKTep­
.LIİI-1 .LIİHİH K0Il ıq'.LlaHJibll( HaHbIM-CeHİM .ı:1ape)l(eCİH.L1e aJibIIl l(apaCTblpFaH. 
ÜHbIMeH 6ipre 6aubıpFbI rypiKTep.ı:1i1-1 .LIYHHeTaHbIMbIH MHcpKe (I<HHJI 
attb13Fa) aH:HaJI.Llblpbırr )i(i6epreH. 

Eenrini rypİKTaHYIIIbI l(CapTl(O)l(ll\'flbI (29) 6aH:bıpFbI TypiK xa­
JibII<TapbıHhll"I .LIYHHeTaHblMblH 3epTTey.ı:1eri KeTKeH OJll(blJlbll(Tap.L1bl 6hI­
JiaH TyCİH.L1İpe.ı:1i: )l{oFap.LlaFbl 3epTTey1IIİJiep 6aHblpFbl TypiK .LIİHH �CTa­
HblMbIH 6yrittri Ci6ip XaJJbll\TapbIHhil"I ıııaMaHmMİHİI-1 ne1-1reH:İH.L1C I<apac­
ThIP.LlhI. faJiblM.L1ap.L1bll"I 6� T�blpb!MblH 6i3 l(a6brn.ı:1aH: aJJMaHMbl3. 
Ce6e6i: 

1 .  XyttHy, rypiK, MOJ"IFOJI HMrrepHHJiapbIHbil"I HMrrepHHJihII\ 11.ı:1cono­
r11HCbIHbil"I aJITblH 6aFbJHaCbl 6oJIFaH, COJI �hl HMrrepHHJiap,Llbl opHaTl(aH, 
onap.Llbll"I ic-apeKeTİHe aJITbIH ap1<ay 6oJIFaH Kette .LIİHMeH 6yrittri Ci6ip 
XaJibIJ<TapbIHbil"I ıııaMaHHJİMİHİI-1 apacbIH.Lla )Kep MeH K0KTeH aca ynKeH 
aH:bıpMaIIIbIJibIK 6ap. Ci6ip XaJibIJ<TapbIHbil"I ıııaMaHHJMİ HMrrepHH opHaT-
1<aH H,LleOJIOfHH 60JIYIIIbl K0He .LIİHHİH. a6.ı:1eH �MTblJlbIIl, )1(0HblJlbII1 6İTİI1, 
CO,LlaH KaJIFaH )l(eKeJiereH KaJI.LlblKTapbl (peJIHKT) FaHa. 

2. )l{ornpbI.LlaFhI JepTTeyıııinep e)l(eJirİ Xytttty, 6aH:bıpFbI rypİK, op­
Ta FaCbipJibIK Mo1-1rnn HMrrepHHCbIHbil"I �CTaHFaH .LIİHİH apttatthı KaJibIIl­
TaCKaH )l(ytteci (CHCTeMa) 6ap eKeHİH 1<apaCTblpMaFaH. 

Mitte, ochı eKİ ce6errTeH 6onhm 6aifbıpFbI eypa3HH Keııırreni xa­
JibIJ<TapbIHhil"I .LIİHH �CTaHblMblH HaHbIM-CeHİM .ı:1err l(apaCTblpFaH. 

)l{ornpbl.LlaFbI 3eprrey1IIİJ1ep apacbIH.Lla tteMİCTİI-1 aTaJ<TbI FaJibIMbI 
r .ı:ı,epcpep MeH CapTKO>Kll\'flbl 1\. OHbl 6ip )l(ep.L1eH lllbJFa,Llbl. r . .ı:ı,epcpep, 
6aH:bıpFbI rypiKTep.ı:1i1-1 .LIİHİ, nitt .ı:1ape)l(ecitte KeTepinrettİH 6aca aifrn OTbI­
pbırr, 6� .LIİH MOHOTeHJMre (6ip ıq'.LlaHJiblKKa) )l(al(blH .ı:1ereH T�blpblM 
)l(acarnH )l(;)He 6aHblpFbl TypİKTepni1-1 JlİHİH "ra1-1ipniK" (TeHrpH3M) .ı:1err 
arnii OTbipbm: " 6� .LIİH naMy rnpHXhIH.Lla YIII KeJeH.LIİ 6acbrnatt eT­
KİJrett 6onyhl a6.ı:1ett MYMKİH. Onap: TOTeMJlİK, 1IIaMaHJlhIK )l(atte sit venia 
verbo Ta1-1ip1IIİJIJlİK"-nereH KOPThIH.LlbIFa KenreH (6,580). EiJ 6enrini .ı:1e 
6enni FaJiblMHbll"I 6� �blpblMblH KOJl.LlaH OTblpbm, apbl 1<apaif 6aHbl­
TYJlbl Mal(CaT T�TTblK. )],İHHİI-1 Herİ3rİ KepceTKİWİ HeMece rpaHCUeH,LleHT­
Tİ cjJHJ1ocotjı11>1JthtK 6acrnyhı He? ÜJıap: 
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l .  �aii: KeKTe ne, )l(epne eMec 

2. �aii: ryMaii:nhı, ryrntt )1(01( 

3. On nyttue, 6� nymıe 6ony KepeK 

4. Tieii:iw, TOJaI< 6ap 

5 .  AI<bıp JaMaH 6ony KepeK 

6. )],İH 6yKİn 3THOCTblll, XaJlbll(Tblll caHa-ce3İMİHeH OpbIH aJibm, 
eMip cypy JTHKacbrna CİllİCKeH 6ony KepeK. 

7. EonMhICTbIH. naii:na 6onyhl, ecin naMyhı, e3repin �6hrnyhı \".CTa­
Hbm OTbıpraH niHH nyttueTaHbIMMeH (qmnococpmı) enwetty. 

8. Fu6anaT eTeTİH opbrn 6ony wapT 

Mitte ochı 8 KepitticTİ (KpHTepuu) 6oii:brna citı.ipreH niH, niH n:ıpe­
)l(eciHe K0Tepİnenİ. 8neMHİll l(a3İprİ T\".TbIHbin OTbipraH 6yMH3M, Hyneii:, 
xpHCTHaH ()!(:!He KOTOnHK), HcnaM Cfüll(Tbl KJJaCCHKaJlbll( nittnepnill He­
rİ3rİ KpHTepi OCblJlap. 

Onaii: 6onca,)l(orapbınarbı KepceTKİw 6oii:brnwa 6aH.bıprbı TypiK­
Tepnill niHİH capanan, canMal(rnn KepenİK. 

1 .  EaH.bıprhı TypİKTepnill Tycittiri 6oH.hrnwa T:ııı.ip (teIJrİ) )l(epne 
eMec KeKTe on KeJre KepiH6eH.ni. M: Üze kök teIJrİ C>Korapbına KeKTe 
T:ııüpi) (KT 1. l )  

2 .  T:ııı.ip )l(aJJfbl3 lKapaTywhı. On lKapanMaii:nhı, TyMaH.nbı(KT IV. l )  
3 .  E� nyttue TİpwiniK-TİpnİK. On nyttuere anaMHbIH. )l(aHbI \".Whm 

KeTeni. )l{aH lKoranMaii:nhı. M :  Kül-tegin qoj jylqa [toquzyncy aj] j iti ji­
girmike ucdy (KymerİH !(OH )l(blJlbl TOfbl3bIHWbl aiİ:Ablll OH lKeTİCİ KYHİ 
\".WTbI) (KT. il. l 4 )( I O, l 70) E� ceii:neMne K ymerİHHİll lKaHbI \".Whm KeT­
KeHİH ce3 eTİn OTbıp. An, cyii:eK )l(epne I<aJiaAbI. 

4. Yw1<aH )l(aH lKoranMaii:nbı. On nyttuene He lKal(CblJlbII<, He 
l(HbIHWblJlbII< Kepeni. OnaH. 6onca TOJaI<, neii:iw M:ıceneciH 6\".HAa 1<a6aT 
ce3 eTe 6inreH. 

5. T:ıllİP MeH lKep KHecitte \".Wbıparattna aı<bıp JaMaH 6onaAbI. 
AAaMJaT, araiİ:bIH TYbIC 03 apa apnanbıcanbı. M: TeIJrİ jer bulyaqyn ücün 
(T:ıllİP MeH ınep KHeciHe \".llibiparaHbI ywiH) (KT. il. 4) ( I O. l 77) nereH 
ceii:neMnep 6\1'.faH n:ınen 6ona ananbı. 

6. Eaii:bıprhı TypiK M:ıTittnepiHne )l(aparywhı-6ip T:ı!lipniH. Kep­
ceryiMeH ;ıp 6ip )l(aHJ{bl, )l(aHCbl3 6onMbIC 0Mİp cypeni nereH rycİHİKTe 
6onraH. 0HbI eKİ tterİ3 yw n:ıyip (eKİ jyltyz üc öd) nen arnraH. E� 
6aii:bıprbı rypİKTepnill JlYHHeTaHbIMbIHbill Herİ3ri cpHnococpmıcbı( 5. 2 l 7-
228) 

7. EaH.bıprhı rypİKTepnill "eKi HerİJJlİK" nyttue TaHbIMbIH TypiK 
:'lJJeMHİ!l 6apJlbll( 6oJJMblC 6İTİMİH )i(\".flTbll( ınyH.ere CblH):lblpa,ı:ıbI. Ott,r:ıa : 
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-MeMneKerrİK )i(yii:e.ue: Tap.uyııı, Tenec (mı;, con K:aHaT); 

-liacK:apy )l{fii:ecİH.Ue: R6Fy, nıa.u. 

-1\oFaM.!lhII\ HepapxHR.Ua: ATanbll\, aHanbII\ ::ıyneT (xaH.uac, 
cyii:eKTac) 

-My3hIKa.ua: J\oc inıeK; 

-Cyperre: ATanbII\, aHanbII\ CHMBon.uapbl 

-Tin.ue )!(::!He rpaqmKa.ua .uaYbICTbl .!lbI6hICTbUl CHHropMaHH3Mbl 
)!(::!He .uayblCCbl3 .!lbI6bICTblH KOHCOHOHTH3Mİ: 

-<l>Hnoco<tıHRnhII\ .!lYHHe TaHhIM.Ua: AMan MeH 6İJIİK. T.c .c. eMip 
MeH 0JIİM apaChIH.UaFbl 6oJIMblC ııeH ıq:6bIJiblCTbl OCbl "eKİ Herİ3re" OHblH 
AMan MeH DİJIİK )Kyii:eciHe Herİ3.uereH ( 1 O. 89-9 1 )  

8 .  r . .[(ep$ep.UİH 'f\9KblpbIM.!laFaHblH.!laH TOTeM.!lİK, nıaMaHH3İM.!lİK 
Ke3eHİH.ue yıı:ripre, KHeni rnyra T::ıy eTİrr rn6a.uaT )Kacaca, KeK TYPİK HM­
ııepHRChI opHaFaHHaH KeHİH \'.Jlbl a.uaM.uapbIHa apHaıı 'f\".PFbl3FaH nıip­
Keyre (6apbil\l\a) 6apbIII T::ıy eTeTİH 6onraH. On 6apbil\Ta a.uaMHbIH cyii:e­
rİH opbIHaJiaCTblpMaH.!lbl. l\OHbIJIMaH.!lbl. ÜH.Uaii: 6apbll\ (nıipKey) opHbl 
Moıı:roJI )KepİH.Ue )KY3.Uerr caHana.ubl. MbICaJibI KynTerİH, liinre 1<araH, 
T�ii: �l\bII\, Kynni-qop T.c.c. KHeJIİ KenıeH.uep 6aii:bıprbı TYPİKTepı:ı:iıı: 
T::ıyeTİrr, rn6a.uaT )Kacaii:TbIH opbIH.Uapbı. ( l O, 48-5 1 ;  294-32 1 ). XyHHynap 
6apbII\ (xpaM) 'f\".PFhl3bIII T::ıyeTİrr, rn6a.uaT )Kacaii:TbIHbI rypanbı M::ınİMeT 
l\bITaH .uepeKTepİH.!le ca(\TaJiraH. 

Ücbmaii:nıa, TPaHCl.leH.ueHTIİK TaHhIM.!lhII\ 6acrnynap 6aii:blprbı TY­
pİKTep.uiıı: �CTaHFaH .!lİHİ, con .u::ıyip.uiıı: 03İH.Ue .!lİH .u::ıpe)KeCİHe KeTepİJI­
reHİH .u::ınen.ueii:.ui . 

Kenıııeninep.uiıı: pyxaHH 6aii:JibIFbI 6onraH .UİHİ, TYCİHİri 6yKİJI xa­
Jibil\TbIH caHa-ce3İMİHe, .!l::ICTYP-CailTbIHa, )Ka.!lbIHa, xaHbIHa enıııecTeii: 
6011 ciıı;reH.UİKTeH e)KeJiri )!(::!He 6aii:bıprbı Kenıııeninep 6ip H.UeonornRHbI 
�CTaHbIII, �MbınraH �blpbl(\Taii: TOIITaca 6inreH. 

11.ueonornRHbIH �HbITl\bICbI )Kaparynıhı - 6ip T::ııı:ip. T::ııı:ip KHeciHe 
K:any, T::IHİP.!lİH K:ahapbrna �nıbıpay a.uaMaJaTibI al\bip3aMaHra aııapa.ubı. 
T::ııı:ip.uiıı: )i(ep.ueri eKİJIİ - l}awH. l\araH "T::ııı:ip TeKTi, T::ııı:ip )KapaTK:aH" 
(KT. Ill. 1 ). T::ııı:ip.uiıı: - )KapaTyıııhIHhIH l\OJI.UaybıMeH \'.flbI K:araH MaJt2İllİK 
eli opHaTyıııbI. M::ııı:riJIİK en-opTanbil\TaHraH Tep (6HnİK). Dip opTaJibil\­
TaH, Iq'..!lİpeTİ KYIIITİ T::ııı:ipicİHİH 6�ii:pbırbıMeH 6HJIİKTİH (rnp.uiıı:) Tİ3rİHİH 
l\OJira �cTaıı 6yKİJI 6�apa XaJibil\ThI )Kal\CbIJibil(l\a )KeTenynıi - l\araH. 
J\araHra K:apcbı Keny T::ııı:ip.uiıı: iciHe K:apcbı Keny. MiHe 6\'.fl )KaFbIHaH 
anbm K:apacaK: 6aii:bıprhı TYPİK .UİHİ, opTanbII\ 6HnİKKe l\bl3MeT eTeTİH .UİH. 
OpTanbIK: 6HJIİKTİH eıı: Herİ3rİ H.ueonorHRCbı. D\'.fl )KaFbIHaH e)KeJirİ 
l\bITaii:Jibil\Tap.ubıH KoHciıYLl" (KyH3İ) İJIİMİMeH �nıTaca.ubl. 

TypİKTeprıiH T:ııdpnİK !IİHİ K:al\bIH.Ua O. CyneJ:iMeHos: "XpHcrnaH 
Iq'..!laHbl ııaii:.ua 6omıprıaH 6�pbIHFbl 4-MblH)i(bJJl.!lbll\Ta $HJJOCO$HRJibll\ 
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İJIİM peTin.ı:ıe l\aJihUJTachm yıırepreu, CeMHT m.,ne yn.ı:ıi-Hpau .ı:ıinı:ı;epiuiıı; 
auachl 6oıırau, emeııri MhIChıpı:ı;hııı; ı:ı;İHH mopaJiaphrna eııeyııi hil\IlaJI eT­
Ken mep 6eTinı:ı;eri eıı; ecKİ ı:ı;iu - T.,ıı;ip ı:ı;iui 03 3epTeynıiııepiu KYTKeniue 
Kan yaI<hIT 6oııı:ı;hı. ÜHhIH; Teoııorrapra ı:ı;a, aTeHCTepre .ı:ıe 6epepi Moıı" 
(22.27 1 ),-ı:ı;en aThI nıyııhı .,ii:riııi "A3 H 51" KİTa6hııı;.ı:ıa ma3rau eı:ı;i . .6�. 
T.,ıı;ip .ı:ıinuiıı; ThIM Kaneııiriu ce3İne MOHhIH.Llaii: 6acTay.LlhIH; 6achı eı:ı;i. 

T.,ıı;ip ı:ı;iuuiıı; Kaneııiriu MOHhIH.LlayMen 6ipre OHhIH; Kaneııiriu 6oıı­
>KaM.ı:ı;ayra 6oııaThIH;.L1aii: ı:ı;epeK 1<a3İpri Ke3.ı:ı;e FhIJihIM l\Ophrna 1<opı:ı;aJianhın 
l\aJI.Llhl. 

Eypa3HJI aJihın tq'pJihIFhIHhIH; llihIFhIChI XJ1urau >KOTaChrnau 6aThI­
ChI KaaKa3ra ı:ı;eii:iuri ı:ı;aııaııhII\ ai:fMal\ThI ouı:ı;aran MhIH;>KhIJI.Llap 6oii:hı Me­
Ken.ı:ıereu Kanıneııiııep 6ip tq'.LlaHhIJihII\ .ı:ıin.ı:ıi T\ffhIHhlil OTbıprau 3aMan­
ı:ı;a, OThipbil\llihI Kapnıiııepi l\bITaii:ııap, yuı:ı;iııep, napchıııap, cııaaJ1uı:ı;ap 
MbIH; tq'.LlaHblJlbll\ .ı:ıin T\[fhlffblll OTblp.Llbl. ÜTblpbll\llibl XaJibll\TaP.LlbIH; .,p 
6ip KaJianıbırhı Men 1<aııacb1H.L1a, ceııoııaphrnı:ı;a .,p 1<aii:cbICbI )f(eKe-)f(eKe 
tq'.Llaii: )f(acan aJibın, 6ipi eKİnnıiciuiıı; tq'.Llaii:ııapbIH 1<a6brnı:ı;aMai:f )f(a1<->KaK 
6on l\bipbIJibIChın marrhı. 

,[{eMeK, 6ip tq'.Llaii:ııhı-Kanıneııiııep Men Kapnıiııec OTbıprau OTbipl\­
rubı xaııbil\Tap apachrnı:ı;a 6ip .ı:ıeıı;rei:fı:ı;e Keııicin aıırauı:ı;aii: 6ip tq'.LlaHbIJihII\ 
ı:ı;inı:ı;ep naii:ı:ı;a 6oııa 6acTaH.LlhI. Oııap: liyMH3M 6.3.6. VI-V rr-ı:ı;a, ttyı:ı;a 
6.1.6. VIl-VI rr-ı:ı;a Kon<tıy1.1Hnıiııı:ı;İK {Kyn1i) 6.1.6.55 1 -479 )f()f(-.Lla, 
naoQ3M 6.3.6. VI-V rr-ı:ı;a, XpHCTHaH 6.3.6. 1 rr-.ı:ıa, HcııaM 6.3. VI rr-.ı:ıa 
aMipre Keııı:ı;i. li�apı:ı;hIH. 6apJibifhI ı:ı;a Kanıneııiııepı:ı;iıı; nıhırhıc m.,ne oıı;­
rycTİK )f(afbIH.Lla nıeKapaııac, Kapnıi aii:Ma1<Tapı:ı;a nai:fı:ı;a 6onrau ı:ı;iuı:ı;ep. 
)l(annaii: 6ip ı:ı;eıı;reii:)le 6�aii:nıa a3repyi, 6apııhırhı 6ip )leıı;rcii:ı:ı;e 6ip tq"­
)laHJihII\ ı:ı;iu 1<a6brnı:ı;ayhı Kanıneııiııep.ı:ıiıı. T.,ıı;ip ı:ı;iuniıı. .,cepi eMec ne 
eKeH? acepi ı:ı;eii:TİHİMİ3 >Korapı:ı;arbl KJiaCCHK3Jlbll\ .ı:ıinı:ı;ep T.,ıı;ip ı:ı;İHWİJI­
)lepı:ı;iıı; Ta6hrny )f(Opa-)f(OChIHhIH c.,ıı, c.,ıı raua a3repTİn aııybı. T.,ıı;ip .ı:ıin­
nıiııı:ı;epı:ı;iıı; eKİ l\OJihIH aııra �anıTan )f(İ6epin l\OC aııa1<aHbIH TOChın Tİ­
ııeK Tİııece, 6y.ı:ı.ı:ıttcTep aııra C03hIJirau l\OC aJia1<attı:ı;b1 l\OCbın Maıı;.ı:ıai:fbrna 
THrİ3in TaFJbIM eTe TİJieK Tİııeii:ı:ı;i. Aıı, HcııaM .ı:ıinnıİJ1.L1epi aııra c03hIJirau 
l\OC l\OJl.LlblH; aJia1<aH;.L1bl l\OC aJial\aH.ı:ı;hI MaH,!l,ai:fra )f(al\hlH.LlaTa aJib!Il KeJIİn, 
TİJieK Tiııen, 6aTa macan 6oıırau coıı; 6eTİH cHnaii:ı:ı;hı. Coı:ı;au KeHiu )l(apa­
TYllihIHhIH; opHbI, OHbIH; ryMaHThIH.LlhIFhI, oıı ı:ı;ynHe MeH 6� .ı:ıynHe, ne­
Hinı nen T03al\, a1<hıp1aMan TYPaJihI ryciniKTepı:ı;iıı; 6apııhırhı eıı; e)f(eJirİ 
Kene .ı:ıin T.,ıı;ipnıiııı:ı;İKTİH; .,cepi eMec ne eKen? 

Opxou ecKepTKİnıTcpiniıı. M.,Tinı:ı;epiuı:ı;e - liory !\aran {bögii qa­

yan) - (T�. 34). T�ii: �l\bII\ nen 6ipre ı:ı;aııaJibII\ corhICTa 6ipre )f(ypreH 
.ı:ıin 6achı. liaii:bıprhı TYPİK, Moıı;roıı.ı:ıapı:ı;a yııKen corbıc, nıa6ybrnra nıhı­
rapı:ı;a, 1<anı:ı;ai:f 6ip )f(a1<1<a arrauran.ı:ıa ı:ı;iu 6acbrna ai:fTbın, KapceTin, aıı­
.LlhIH aJia 6oJI)f(aThın 6apbın 1<01raJiaTbIH 6oıırau. li�au ı:ı;eii:iu 1eprrey­
nıiııep 601y-1<arnuı:ı;b1 l\aııarnu 1<araHbIH. ynKen �bI .ı:ıen KenreH. ,[{;w ochı 
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icrıerri ,ı:ı.iH 6acIIIhmapbIHhıa eciMi 6iJre )l{eTii. liery-1<arnH (Tµf .34 - 50), 
liery-xaH (TT. il. A 33), liere-6y,ı:ı.pa'1 (MK il 27); liere-Haern'I (Q B N. 
396 6) 

liattblpFbl T\'PiK M:niH,ı:ı.epiH,ı:ı.e TaFbl ,ı:ı.a "bes SÜIJÜS SÜl)Üsdükde 
Küüli-eor anca bilge cab esi erti, alpy, bökesi erti " (liec )l(OJIFbI coFbıcrn 
coFbICJ<aH,ı:ı.a OH,ı:ı.a , Kynni-'lop 6iniK Heci, ceJ Heci 6on,ı:ı.bı. Aif6apbı, 60-
Keci 6on,ı:ı.hı) (K4. 1 7 .  4) ( 1 0.235). 

-"buny jaratyyma böke tutam" (6\'.HbI )l{apaT)'lllhIMa-lieKe[Me] \'.CbI­
HaMbIH) (TepKiH). 

IX-XI rnchıp apanbIFbIH.U.a )l(aJbIJibIII cal(TaJIFaH 6aifhıpFbI )i(;),ll.İrep­
Jiep,ı:ı.e: 

-Anta jeme Linxuanyl) özentinen ök bögün kelgin tuymaqy- ÜH,ı:ı.a 
Tafbl JlHHXya ryJIİHeH lieryH [I<aifrn] TyMal( (Uig. il. 44 33) 

- Öntün syIJarqy burxanlar ulusynta bögüler quvrayynta jaymur jay­
mys teg xua cecek jaymysyn saqynmys kergek- ÜJI Jl.YHHe,ı:ı.e 6ypxaH,ı:ı.ap 
eJIİH,ı:ı.e, 6ezy7ep �y61>1p1>l8blHÖa (ÖİHluİ!ıÖepze) )l{aa6bıp )l{ayrntt,ı:ı.aı:i foı:i­
ıııeıııeK )l{ayaTbIHbIH oı:inay KepeK (TT. V A 1 07) 

-Y duq bögii biliglig burxan- Ktteni 6ezy 6inİKTi 6ypxaH (Suv. 89 9) 
-On küclüg högii hiliglig uyan arzylar- ÜH ece KyıııTİ Eoq 6iJ1iKmi 

rıapacaT TİJieKTep (SA26) 

-högii elig küclüg jaruq teIJrİ- Eozy elli (ceH) J<\'.,ll.İperri, H'fpJibI T;)­
aipicia (Marı. III. 28 8) 

-Bajat bergü edgü saIJa aj Bögü liaHJibII< 6epciH )l{al\Cbl, eü Eezy 
(QBK. 1 89 7). 

- Qajadf joryyly bu ymya teke, Qutulmas seniIJden aj ersik Böge -

rncrn )l{ypreH 6\'.JI eIIIKiMHia TeKeci, CeHeH l\'fTbIJIMac, eü Eeze (QBN. 
385 1 5) 

Mitte 6\'.JI Mbıcan,ı:ı.ap 6aifbıpFbI TypiKTep,ı:ı.ia ,ı:ı.iH 6acbrn 6ere, 6eKe, 
6ery ,ı:ı.erı arnifTbIHbIH, ,ı:ı.iHiH ,ı:ı.e liery ,ı:ı.erı attTaTblHbIHa KY;) 6onaMbIJ. 
8HTCe, K0IIIIIeJiiJiep TapHXblH IIIe)l{ipeciHe )l(aJbIII l(aJI,ll.blpFaH l(bITatt,ı:ı.bla 
KeHe ,ı:ı.epeKpeTiH,ı:ı.e )\aH,ı:ı.aı:i ceJ6eH )l(aJbIII )\aJI)J.blpFaHbIH aJibIII KepeJiiK. 
"IloKJIOHjuomc11 ,ı:ı.yxaM, eepyıoT e BOJIKOB (KHT. 6YKB. By OJHa'laeT H 
Bonxeoe)" (4.23 1 ),-,ı:ı.erı 6enrinereH.  8ifTce J<bITaif ,ı:ı.epereiH,ı:ı.e ,ı:ı.e "liery" 
,ı:ı.ereH arnyMeH cal\TaJIFaH eKeH. XIII-XIV rncblp M\(paCbI Ko,ı:ı.eKc KyMa­
HHKCTa "nery" ı:ı.ercH cpopMaMeH ca1<TaJIFaH (26.56). Moaron,ı:ı.hıa l\'fIIHR 
ıııe)l{ipeciH,ı:ı.e "liery", 1<aJİpri Moaron TİJiiH,ı:ı.e "liee" ,ı:ı.ereH 'f\'pMeH ca1<­
TaJIFaH.  8iiTce 6aı:ibıpFbI T\'PİKTep.ıı.ia ,ı:ı.iHiHia arnyhl T;)aipIIIin,ı:ı.iK (TeH­
rpHaHcrno) eMec "nery" ı:ı.ereH arny 6onMa1<. 

Kepin OTbıpchnı:ı.ap, ocbı,ı:ı.aH 30-40 Mhıa )l(bIJI 6\'.PbIH rıaH,ı:ı.a 6on­
ıatt, ıypİK ·ıı l lllChl l lhl l l  0 1 1,Llat aH MbIJ-1.)l(bJJIJl.bll\Tap 6oHbl T'fTbIHFaH T0JI 
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M\'])aChl pyxaHH I<aJhIHacı.ı I>ery (Tal{İpıııin;::ı;İK) .!lİHİHİI{ aTayı.ı 2 1  FaChlp­
Fa ı<aH;:ıaif eJrepicneH )l(:eTKeHİHe K03 )l(:eTKİ3eMİ3 . .[{yanHCTİK .ı:ıyırneTa­
HhlM.!lhl apı<ay eTKeH, e)l(:enri 6ary (Taıı;ipnİK) .!lİHHİI{ 6yKİn 6yriH �iie­
CİH 1<anı.m1<a KenTipin, OHhll{ yaFE.13 inİMİH )l(:al{Fhıpry, T.T.c.c. ipreni 
Jeprreynep )l(:yprİ3y TypiK ;;ıneMİH capanan capanTayıııhl Fanı.ıM;:ıap;:ıı.ııı; 
an;:ıı.IH;:ıa 'f\'.PFaH )l(:ayamı.ı ;:ıa, a6Mpoifnı.ı icTİI{ 6ipi. I>aifhlpFı.ı TYPİKTep­
.ı:ıiıı; .!lYHHeTaHhlMhlHhll{ HerİJİ 6onrnH "I>ary .!lİHi" TaFhl.!la Tepeıı;.ı:ıeTİn 
Jeprrey.ı:ıi KYTİn 'f\'.PFaH ThII{ cananap;:ıı.ııı; 6ipi. 
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Türk Halklarının Dini İnancında Renkler 

Nazgül Balabekova • 

Colors in the Religious Belief of Turkic People 

Summary 

Altay communities have held various beliefs over the course of history. 
Religion, reflected together in culture, leaves its own mark on language and 
history. Remnants of the worship of sky, water and moon in deism and fire­
worship in Shamanism have lasted up until today among Turkic peoples. 
Consequently, the related colors have become sacred and attained lead roles in 
culture. The colors of a na ti on 's culture in form its beliefs, aesthetic views, 
emotions and understanding of humanity. it is impossible to think of anything, 
whether it be our surroundings, the sky, things related to culture, clothes, tools 
and implements, without color. Nothing can be colorless. Therefore, color names 
are one of the main ways that national culture is reflected. Turkic peoples gave 
great importance to color symbols in nature, which included national marks of 
their space-world view. in the language of the Altay Turks the word 'ak' (white) 
means heaven. Additionally, the colors white-black represent death and funeral. 
Among the Harzemşah Uzbeks a widowed woman must wear a white dress at 
her husband's funeral. in the villages of the lssık Göl Kyrgyz, those who wash 
the bodies of the dead wear a white shirt and white hat. White as a mourning 
color is part of ancient religions like Zoroastrism and Buddhism. Black and 
white represent the struggle between good and bad. Among Turkic peoples, 
besides black and white, the color red has special signifıcance, too. The color red 
has an important place in the traditions of many nations as a symbol of middle 
Earth and the surface: 'Shaman, tie one end of the red rope to the body of the 
dead personand the other end to yourself and say red rope, red rope may ali this 
person's sins be erased. '  in Turkic mythology the power of fire is seen in the red 
cow, the red bull and the red rooster. The color red is also used as a symboly of 
strength to fend off evil spirits and negative energy. it is also believed that red 
promotes healing and soothes wounds, bringing health back. in our study, the 
symbols of color and their relation to religious culture will be taken up in the 
motif of the example given above. 

Key words: Altay communities, color, religion, Shaman, Shamanism, 
Zoroastrism, Buddhism 

Altay toplulukları tarih boyunca çeşitli inançlara sahip olmuştur. 
Din, kültürde yansı bulmakla birlikte, dil ve tarihte de kendi izini bırak­
mıştır. Dünya dinlerinin başlangıcı olarak Tanrıcılığı gösterebiliriz. Tan-
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rıcılık, zaman ve mekanı birlikte yöneterek, doğayla iç içe yaşayan ve ta­
biata hürmet gösteren bir inançtır. Tanrıcılıktan göğe, suya, aya tapmak, 
Şamanizmden ateşe tapmak gibi kalıntılar, Türk halklarında günümüze 
kadar süregelmiştir. Bundan dolayı onlarla ilgili renkler de ayrıca kutsal­
lık kazanarak, kültürde baş rollere sahip olmuştur. Her milletin kültürün­
de renk dünyası kendine has özelliğe, sembolik anlama sahiptir. Yani, 
'kültürde renkler' aracılığıyla her millet kendi inancını, estetik görüşünü, 
duygularını, insanlık anlayışını ifade etmiştir. Çevreyi, gök yüzünü, hatta 
herhangi bir kültürle ilgili eşyayı, giyim kuşamı, araç gereçleri renksiz 
düşünmek mümkün değildir. Bunların özü renksiz tam olmaz. Dolayısıy­
la renk adları, milli kültürü yansıtan temel araçlardan biridir. Türk halkla­
rı dünya görüşünün milli işaretleri bulunan doğadaki renk sembolüne de 
çok önem vermiştir. 

Her milletin dünya görüşü, kültürü ve geleneklerine göre renkleri 
algılaması da farklıdır. Çünkü 'beyinde gerçekleşen süreç, direkt dilde 
yansımaz, bilincimizi gösterir, bizim bilincimiz ise kendi kültürümüzün 
etkisindedir (Vejbitskaya, 1 669: 238).  

Şaman inancına göre koyu mavi doğuyu, kızıl (kırmızı) güneyi, be­
yaz batıyı, siyah ise kuzeyi simgelemektedir. (Ziyai, 2007: 46-47). Altay 
Türklerinin kültüründe ak, beyazlığı göstermekten başka da türlü sembo­
lik anlamlar taşımaktadır. 'Renkler, doğu halkları için ilk önce felsefelik, 
dünya görüşse!, dini anlamlar taşıyan derin sembolik anlam içermektedir' 
(Turgabbayeva, 20 1 1 : 22). Mesela, ak ve kara renkleri sadece aydınlıkla 
karanlığı temsil etmiyor, onunla birlikte bir milletin kültüründe yüzyıllar­
ca süregelen kişilik ve estetik kavtramlarını da gösterir. 

Ak renk, hakikat, inanç, temizlik, arılık, büyüklük, ululuk, yaşlılık, 
tecrübe, samimiyet, sağlık ve bereket sembolüdür. Bilim adamı Usman 
Karabayev, ak renginin üç anlamını söylemekte: ' İlk önce, doğmak, var 
olmak. Özbekler yeni doğan bebeğe 'opok' derler ve onu beyaz renkli 
beze sararlar. Bu, yeni doğmuş insanın temiz ve günahsız olduğuna işaret 
eder. İkincisi, insan hayatı, bilinç arılığıdır. Onu elde ettiğimiz zaman da 
onu kaybetmemek, çoğaltmak için çaba göstermektir. İbadet, hacca git­
mek, sadaka vermek ve hayır işleriyle uğraşmak insanın bilinçli olması­
nın göstergesidir. Üçüncüsü, iki zıt anlamın, ömür ve ölümün, hayatın ba­
şı ve sonunun sembolüdür' diyerek Özbeklerin kültüründe beyaz rengin 
önemli bir yer kazandığını söyler (Karabayev, 1 99 1  :2).  

Türklerin kültürü ve tarihinde, manevi inançlardan dolayı mitoloji­
sinde de ak kelimesi kutsallık anlam taşır. Türklerin en eski inançlarından 
olan Şamanizm döneminde beyaz renk, ululuk, adalet ve güçlülük anlam­
larını kazanmıştır. Türk şamanizminde Ülgen, hayır ilahıdır. Şaman dua­
larında ona Beyaz (Parlak) Hakan vb. şeklinde hitap edilir. (İnan, 1 987:  
4 1 2-4 1 3) .  Ögd ise ' Saha Türklerinin yaratılış ve varoluş destanlarında 
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Sahaların en ulu Tanrısının adı, Ak-Yaratıcı-Tenıi veya Ak Yaratıcı' ol­
duğunu belirtmektedir. Bahaeddin Öge! ak kelimesi hakkında böyle di­
yor: 'Altay Türklerinin dilinde Ak kelimesi cennet anlamını verir' (Öge!, 
1 998: 43 1 ,  444, 5 7 1  ). 'Ak ata' Altaylardaki Türk yaratılış destanlarında 
da insanlığın ilk atası, belki de Adem'in bir Türk karşılığı idi. Aklık onun 
üstün ve arı yaratılığının, bir sembolü gibiydi (Öge!, 1 99 1 :  38 1 ). 

Turganbayeva, beyaz rengin kutsallık anlamıyla ilgili: ' Eskiden 
hanları ak renkli keçelere oturtmuşlar, Tanrı'ya ak renkli at ve koyun kur­
ban kesilmiştir. Şamanlar kendi ritüellerinde beyaz renkli hayvanları kul­
lanmışlar. Hayır işlerine adanmış, iyi niyetle yapılan ıitüellerde etraftaki 
otlara ve toprağa süt dökülmüş. Beyaz renk, yukarıdaki dünyanın sembo­
lü, Tanrı rengidir' diyor (Turganbayeva, 2002: 62). 

Ak rengin ayrıca matem rengi olduğunu da bazı kültürlerden göre­
biliriz. 'Harezm Özbeklerinde dul kadın cenaze esnasında beyaz renkli 
kıyafet giymelidir. Doğu Türkistan ' daki Uygurlar da beyaz giyinmiştir. 
lssık Göl etrafındaki Kırgız köylerinin hepsinde cesedi yıkamaya girenle­
re özellikle beyaz gömlek ve şapka giydirirler' (Rahimov, 2007: 1 1  O). 
Kazakistan'ın bazı bölgelerinde de beyazın yas rengi olarak kullanıldığı­
na dair bazı örnekler vardır. Katanov, Tarbagatay Kazakları hakkında 
yazarken 'kocası ölen kadın, o gün siyah renkli kıyafet giyer, kızı ise be­
yaz veya kırmızı renkli börük giyer. Onlar bir sene boyunca böyle giyi­
nirler' diyor (Katanov, 1 894: 37). 

Bu durumu Babayeva şu şekilde açıklamaktadır: 'Ak' matem rengi 
olarak Zerdüştlük ve Budizm gibi eski dinlerde görülür. Aydınlık ve ka­
ranlığın mücadelesidir' (Rahimov, 2007: 1 1 0) .  Ünlü Kazak bilim adamı 
K. Kadaşeva da beyazın siyah ve kırmızı gibi matem renkleri arasında yer 
aldığını ifade eder: ' Eskiden, Kazak kadını, kocası öldüğünde siyah elbise 
giyer, kızı ise beyaz elbiseyle kırmızı börük takardı. Eğer oğlu ölse, be­
yaz başörtü takardı. Güney Kazakistan'da biri vefat ettiğinde erkekler 
beline beyaz kumaş parçalarını bağlarlar. Bu yas tutulduğunu gösterirdi' 
(Kadaşeva, 1 996: 96). 

Kara renk. Ak rengin karşıtı mantıksal olarak karadır. Bu iki renk, 
ikili semboldür. ' İki rengin de tüm ikili formüller gibi İkizler hakkındaki 
mitolojiyle ilgisi bulunmaktadır. İkili çiftin öğeleri (insanlar, hayvanlar, 
bitkiler v.s.) iki dünyanın zıtlığını ifade eden zıt iki renktir' (Kerlott, 
1 994: 83). Kara sözü Eski Türklerde kuzeyin sembolüdür. 'Çünkü türlü 
boylar ve kültürler kuzeyi karanlıklar ülkesi olarak görmüş. Müslümanlar 
da kuzeye 'Diyar-ı Zulmet' demişlerdir'(Yağbasan, 2006: 1 3 1 ). 

Kara renk gece ve karanlıkla birlikte anılır, karanlık bildiğimiz gi­
bi, korkunç ve tehlikeli olduğundan dolayı kara rengin çağırışımsal alanı 
genellikle ölüm, yas, kötülük, iftira, zalimlik, gaddarlık, fakirlik gibi an­
lamlarla birleşir. 
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Kazaklarda eskiden biri vefat ettiğinde evin tepesine kara ala sa­
çaklı siyah bayrak asılır, ailesi siyah renkli giyim giyer ve vefat eden 
kişinin atının kuyruğu kesilerek, üzerine siyah renkli bir bez serilirdi. 
'Kazaklar birisi öldüğünde siyah bayraklı mızrağı evin tepesine takar­
lardı. Gömüldükten sonra mızrak kırma töreni yapılırdı'(Laulanbekova, 
20 1 0:22). Kurbangali Halid'in eserinde 'Kazaklar cesedi gömdükten son­
ra başına 'Kara' dikerler. 'Kara' dedikleri mızrak başına bez bağlamaktır. 
Ölen kişi, gençse kırmızı, yaşlıysa beyaz, orta yaşlarda ise bir tarafı kara, 
diğer tarafı kırmızı veya beyaz renkli bezden dikilir. Bu, ölümün simge­
sidir. Ve o bezler hangi renkte olursa olsun bu işarete 'kara' derler. 

Türkler kara kelimesini, cesur, güçlü, milletini düşmandan koru­
yan, kahraman oğullarının adıyla birlikte kullanmışlardır. Bunun örnekle­
rini kahramanlık ve yaratılış destanlarından ve ' Dede Korkut' kitabından 
bulmak mümkündür. 'Altay Türklerinin yaratılış destanlarında Tanrı, 
Kara Han (Kayra Han) adıyla ve inanılmaz bir kuvvet sahibi olarak kar­
şımıza çıkar'(Küçük, 20 1 O: 1 86). 

Kazaklar kara rengin nazardan ve hastalıktan koruduğuna inanmış­
lardır. Bu yüzden nazar değmesin diye çocukların alnına siyah renkli bo­
ya sürerler. Siyah ve beyaz renkli ipliklerden ala bir bağ yaparak çocuğun 
bileğine veya genç kızların saçına takarlar. Kazaklar çocuk bir yaşına 
girince çabuk ve hızlı yürümesi için bir tören düzenlerler. Bu merasim 
sırasında çocuğun ayağına ala ipi bağlarlar ve aile içinde saygın ve itibar 
sahibi biri o ipi keser. Buradaki ala rengin anlamı : çocuk kimseye kötülük 
yapmayan dürüst bir insan olarak yetişsin dileğinden meydana gelmekte­
dir. Görüldüğü üzere, Türk halklarında ak ve kara kelimeleri dışında ala 
rengin de özel bir anlamı bulunmaktadır. Ala renk: orta dünyanın, yer üs­
tünün sembolü olarak birçok milletin geleneğinde önemli bir yere sahip­
tir: Şaman, ala ipin bir ucunu ölen insanın vücuduna bağlayarak, bir ucu­
nu kendi tutarak: 'ala ip, ala ip, bu kişinin tüm günahını ala git' der. 

Mavi (gök) renk. Gök; gökyüzü, su ve denizin, ayrıca sonsuzluk ve 
sükunetin sembolüdür. İnsanlık tarihinde gök ve su her zaman mukaddes 
sayılmıştır. Mavi, güven verici bir renktir. Bu yüzden, cami ve kiliselerin 
süsleri genelde mavi renklidir. Tann'ya tapan Türkler için mavi, kutsal 
renkler arasında yer alır. Eski Türkçedeki 'Tanrı' kelimesinin anlamı 
'gök', 'gökyüzü' olduğundan bütün dünyaya, doğaya 'gök'hükmeder şek­
linde inanılır. Şokan Valihanov kendi 'Kırgızlarda Şamanizm kalıntıları ' 
adlı makalesinde: 'Gökyüzü, şamanizmde en yüce güçtür. Gök Tanrı gök­
yüzüdür' demiştir (Valihanov, 20 10 :  34 6). Gökyüzüne ve doğaya hürmet, 
insanın manevi dünyası ve insanlığı ile doğa sevgisinden kaynaklanır. 
Gök kelimesi hakkında bir de şu bilgiler bulunmaktadır: Çin mitoloji­
sinde mavi renk, yukarı dünya (öbür dünya) olmuş. Turganbayeva bunu 
'Çinlilere Türklerin etkis i ' olarak gösterir (Turganbayeva, 20 1 1 :  336). 
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Mavi renk, gökyüzünün rengi olduğundan sonsuzluğu, emniyeti ve huzu­
ru simgeler. Aynı zamanda bu renk, bazı Türk halklarında matem rengi 
olarak da karşımıza çıkar. 'Birisi vefat ettiğinde birçok millette kadınların 
yas tutma anlamında siyah renkli giysi giydikleri bilinir. Mesela, Özbek 
kadınlan aileden biri vefat ettiğinde üç gün boyunca siyah veya mavi 
renkli elbise giyermiş. Dördüncü günü bu kiyafeti giydirme merasimi 
yapılır. O günü ve töreni 'gök giydi' şeklinde adlandırmışlardır. Bir sene 
geçtikten sonra, mavi elbiseyi çıkartıp beyaz elbise giydirirlermiş ve bu 
törene de 'ak giydi' derlermiş' (Shoybekov, l 990: 1 7). Azerbaycan'ın 
Cebrail, Sabirabad, Ağdaş, Gence gibi bölgeleri ile şehirlerinde birisi öl­
düğünde mavi ve siyah giysi giyme geleneği hala sürmektedir (Küçük, 
201 0: 1 93). 

Kırmızı, ana renklerdendir ve tabiatta bu rengin karşılığı ateş ve 
kandır. Türklerin dünya görüşü ve günlük hayatında kırmızı; mutluluğun, 
muradın, sevincin, aşkın, güzelliğin, hayatın ve saltanatın simgesidir. 

Kırmızı, eski zamanlarda güneş ve ateşin rengi olarak anıldığı için 
bugünlerde bile dünyadaki milletlerin çoğu için kutsal bir renk olarak 
bilinir. Türklerin inancında ateş, kötü ruhlardan, hastalıktan koruduğuna 
inanılır. Bu inanç, şaman dininden kalmadır. Kazaklar bugünlerde bile 
gelin ve damat eve ilk geldiğinde ateşe yağ dökme merasimini yaparlar. 
Evi kötü ruhlar ve hastalıktan korumak, mikroplan öldürmek için ardıç 
dalını tutuşturarak çıkan dumanla evin köşelerini temizlerler. 

Türkler ateşin kendiliğinden doğan, nefes alan ve her zaman hare­
ket eden Tanrı gücü olduğuna inanmışlardır. Onlar doğum, büyüme, ge­
lişme, hatta hayatı da ateşe benzetmişlerdir. Katanov kendi eserinde 'Ta­
tarlar'ın algılayışında ateşin ruhu insanı besler, ısıtır. Ateşin ruhu uzakla­
şırsa, insan ölür, vücudu toprağa girer, ruhu ise yer üstündeki başka ruh­
lara katılır' demiştir (Bezertinov, 2006: 8). Türklerin mitolojisisinde ate­
şin gücü Kırmızı inek, Kırmızı boğa, Kırmızı horoz şeklinde görülür. Ba­
zılarında Ateş-kadın, Ut-ana suretinde verilmiştir. Ocakta ateş yanıyorsa, 
ona başlarını eğerek: 'Ateş, sen bizim otuz dişli anamızsın, kırk dişli kay­
nanamızsın' diyorlardı. 

Kırmızıların tümü iyilik veya kötülük getirmesinden dolayı iki tür­
lü kategoriye ayırılır. 'Beyazla birlikte kullanılan kırmızı, iyilik güçlerini, 
ululuk, hürmet, saltanat ve zenginlik sembolü olarak 'olumlu ikiliyi' oluş­
turur. Siyahla kullanılırsa, aksine kırmızının negatif etkileri artar ve bu 
çift kötü güçlerin zalimlik sembolü olan kötülük anlamını verir' (Turgan­
bayeva, 20 1 1 :  1 35). Ama buna rağmen, 'kırmızı' belli bir kuvvete sahip­
tir, çünkü kan güçtür, kan olmazsa, insan ölür. 'Güç kırmızının esas anla­
mıdır. Güç sembolü olarak kırmızı renk, nazar ve büyüden korumak için 
kullanılır. İlkel toplumda insanlar, kırmızı rengi yaraları iyileştirecek ve 
sağlığı yerine getirecek diye inanmışlardır'(Turganbayeva, 20 1 1 :  1 35) .  
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Kırmızı rengin bazı merasim ve törenlerde kullanılması, kutsallığını sim­
geler. Sünnet yapacak olan kişi bileği ve gerdanına kırmızı renkli boncuk 
takardı. Türklerin en eski inançlarında yer alan al ruhu veya al ateş adı 
verilen Ateş Tanrısı ise koruyucu bir ruhtu (Ögel, 1 995 : 5 1 3). Yakut, Al­
tay, Yenisey Türklerinin inançlarında rastladığımız ve izleri bugün Ana­
dolu' da görülen Al ruhuyla ilgili olarak Albastı, Alkarısı, Albız-Albıs, 
Almış, Abası gibi kelimelere rastlanır. Al bastı, Kara albastı ve Sarı Al­
bastı olmak üzere ikiye ayrılır. Lohusa kadınlara kötülük yaptığına inanı­
lan bir Ruhtur (Ögel l 998: 69,300). Günümüz Kazakçasında da Albastı 
kelimesi kullanılmaktadır. Adı geçen kötü ruhtan korunma amacıyla 
Türklerin kırmızı rengi kullanmasına dair İnan şu şekilde bilgi vermekte­
dir: 'Lohusa yatakta iken başına beyaz yaşmak ve kırmızı tül bağlayıp 
kırmızı altın takarlar, kırmızı şeker hediye ederler. Bazen de bunun tam 
tersi olarak lohusa kadına kırmızı hiçbir şey göstermezler ve tedavi için 
alazlamaya başvururlar'(İnan 1 987: 259,0260,26 1 ,264). 

S. V Dmitriyev 'alışı lmadık matem renkleri ' olarak yeşil, beyaz ve 
kırmızıyı göstermektedir. Vasiltsov, kırmızıyı matem rengi olarak kulla­
nan halklar arasında Kazakların da bulunduğunu ifade eder. 'Kırgızlarda 
vefat eden kişinin oğulları ve erkek kardeşleri cenaze günü başlarına kır­
mızı başörtü takar ve sonra çıkartır' (Rahimov, 2007: 107). 

Kırmızı renk tedavi, koruyuculuk amaçla da kullanılır: çocuk kı­
zamıkçık olursa, o eve kırmızı bayrak asarlar, evin içerisine kırmızı bez 
tutar ve çocuğa kırmızı renkli giysiler giydirirler. Böylece kırmızı renk, 
gücü sembolize ederek nazar ve büyüden koruma amacıyla da kullanıl­
mıştır. Bu adetlerin hepsi mitolojik, dini, astroloj ik inançlardan dolayı or­
taya çıktığı bilinir. 

Sarı renk güneşin, ateşin rengi ve alametidir. Bunun için de o, fe­
rahlatıcı, parlaklık ve aydınlık remzi olarak değerlendirilir. Temizlik ve 
yenilenme sembolü olan ateş ile güneş te Türkler için çok önemlidir. 
Onun eski adı-alazdır. Hem altın rengi olduğundan dolayı Türklerin haya­
tında bu renk te önemli bir yer tutmakta. 'Türk Mitoloj isinde kapılan al­
tından olan saray ve altın tahtın sahibi Ülgen Tanrının tahtı, devlet ve top­
rağın, dünyanın merkezi olarak tanıldığından dolayı, sarı renk te merkez 
ve saltanatın sembolü olmuştur' (Kınmhan, 2004: 3 l ). Turganbayeva da 
bunun hakkında: 'Tanrı ve Ülgen için kesilen kurbanların alnında san işa­
retin olması şarttır' diyor (Turganbayeva, 20 1 l :  337). 

Her milletin günlük hayatı ve tanımındaki eşyaların tümü o mille­
tin hafızasında yer edinerek, diline yansır. Milletin dünya görüşü sayesin­
de oluşan kültürün bazı sırları dildeki sembol kelimelerde görülür. Renk­
lerin Türk halklarının hayatı, kültürü, geleneği ve dini inancında çeşitli 
sembolik anlamlar taşıyarak, çok önemli rol üstlendiği tespit edildi. Yu­
karıdaki örneklerden gördüğümüz gibi Türk kültürü ve dini tanımında 
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beyaz rengi kutsallık, arılıkla anılır. Kara rengi ise genelde uğursuzluk ve 
yas alameti olarak görünse bile, kahramanların sıfatı olarak Yüce anlamı­
nı da taşıdığını biliriz. Gök Tanrı'ya tapan Türkler için mavi rengi, her 
zaman Tanrı'nın ululuğunun ve yüceliğinin sembolü olmuştur. Türkler, 
ateşin belli bir kudrete sahip olduğuna inandığı için kırmızı rengi de kut­
sal sayarlar. Aynı şeyi sarı rengi için de söyleyebiliriz. Bununla birlikte o, 
saltanat ve zenginiği simgeler. 
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Saha (Yakut)ların Kut-Sür İnancına Göre İyi İnsan 

M. Fatih Kirişçioğlu • 

A Good Person According to Sakha's (Yakut) Kut-Sür Belief 

Summary 

According to Sakha (Yakuts)'s Kut-Sür, or "Spirit-Life'', belief, humans 
should leam to take God's fire (the core of belief). The more a human take this fire 
the longer, broader and more thoughtful he is. He relieves his misgivings and his 
direction becomes correct. The fire of God covers a human and becomes a load. 
The spread of this load to the environment is called bioenergy. Bioenergy spreads 
around humans like a cloud. it protects humans against evi! souls and does not let 
them come closer. The more a human gets the fire of God, the more power he has 
to protect his happiness and load. 

As Tanara Üöreteğe (doctıine of God) suggests, there is a gate or road of 
God. The future of a human who follows this road looks bright. Thc gate of God 
opcns in thc eastern sky. Accordingly, the sacred sky is callcd God 's sky. Humans 
reach God with the help ofAartık/ Mohol soul. Mohol does not let fılthy peoplc 
thrive. The better a human's charactcr is, thc morc his aartık, which facilitatcs 
communication with the world, becomes. If a human can communicate with the 
world with 63 aartık, then he becomes absolute.The qualifıcations of becoming a 
good person according to Saha Turks is stated in the present study. 

Key words: Sakha (Yakut), human, bioenergy, Tanara Üöreteğe (doctrinc 
of God), Becoming a good human, Kut-Sür belief, Aartık 

Sahalara göre "iyi insan" kavramına geçmeden önce iyilik tanımı 
üzerinde durmak gerekir. İyilik ne demektir? Genellikle zıttı olan "kötü­
lük" ile akla gelir. İyiliği düşünen filozoflar iki olguyu birlikte değerlen­
dirir. Bazıları iyiliğin olabilmesi için kötülüğün gerekli olduğunu ileri 
sürer. Bu düşünceye "teodise" denir. İyilik kapsayıcı bir anlatımla: Belli 
insan ihtiyaçlarını karşılayan, insan çıkar ve dileklerine uygun düşen, 
kişiye, topluma, bir sınıfa ya da başka bir kümeye, yararlar sağlayan bir 
olgudur (Erbaş 20 1 5 :  l ,  vd. ). 

Türkçe Sözlükte, Eski Türkçe: "edgü"den: 1 .  İstenilen, beğenilen 
nitelikleri taşıyan, beğenilecek biçimde olan, kötü karşıtı 2. Bol, çok, aşırı 
3. Uğurlu, hayırlı, iyilik getiren: İyi haber. 4. Esen, sağlıklı 5. Yerinde, 
uygun 6. Doğru olan 7. Yeterli ,  yetecek miktarda olan 8. Öğrencinin de­
ğerlendirilmesinde kullanılan orta ile pekiyi arasındaki not. 9. İstenilen, 
beğenilen, yerinde, yararlı, uygun bir biçimde anlamlarına gelir. Ahlak 

Prof. Dr., Gazi Üniversitesi, Ankara, Türkiye. 
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felsefesinde ise iyilik genellikle Tanrı'nın istemiş olduğu dünyadaki ha­
yat düzeni ile uyumu belirtmektedir (Türkçe Sözlük 2009: 1 006). 

İnsanlık iyi ve kötü kavramları ile dünyanın başlangıcından beri 
hep ilgilenmiş, Habil ' i  iyiliğin temsilcisi, Kabil ' i  kötülüğün temsilcisi 
olarak görmüştür. İyiler "melek gibi insan" diye övülmüş, meleklerle 
özdeşleştirilmiş, kötüler"şeytan gibi adam" diye tenkit edilmiş ve şeytan­
la bir tutulmuştur. 3 ilahi dini incelediğimizde Tevrat'ta "On Emir'in -ki 
Emirler, Tevrat Eski Ahit Çıkış (Exodus) / Bap 20'de yer almaktadırlar. 
Bilindiği gibi Eski Ahit, Hıristiyanlığın kutsal kitabı, Kitab-ı Mukaddes'in 
ilk bölümünü oluşturan 39 cüze verilen isimdir. Tevrat, Tanah ve Eski 
Ahit'in ilk beş kitabına verilen isimdir. Bu on emrin son altısı iyi insan 
olmanın şartlarını belirtmektedir. Bunlar: 

"Babana ve anana hürmet edeceksin. 
Adam öldürmeyeceksin. 
Zina etmeyeceksin. 
Çalmayacaksın. 
Yalan şahitliği yapmayacaksm. 
Komşunun hiçbir şeyine göz dikmeyeceksin" 

şeklindedir {Tevrat 20 1 5 :  20. bab ). 

Nitekim İncil'de de: 
"Ama beni dinleyen sizlere şıınıı söylüyorum: düşmanları111zı sevin, 

sizden nefret edenlere iyilik yapın, size lanet edenler için iyilik dileyin, 
size hakaret edenler için dua edin. 29 Bir yanağı111za tokat atana öbür ya­
nağı111zı da çevirin. Abanızı alandan mintanınızı da esirgemeyin. 30 Siz­
den bir şey dileyen herkese verin, malımzı alandan onu geri istemeyin. 31 
İnsanların size nasıl davranmasını istiyorsanız, siz de onlara öyle davra­
mn. 32 "Eğer yalmz sizi sevenleri severseniz, bu size ne övgü kazandırır? 
Günahkarlar bile kendilerini sevenleri sever. 33 Size iyilik yapanlara 
iyilik yaparsamz, bu size ne övgü kazandırır? Günahkarlar bile böyle ya­
par. 34 Verdiğinizi geri almak umudunda olduğunuz kişilere ödünç verir­
seniz, bu size ne övgü kazandırır? Günahkarlar bile verdikleri kadarım 
geri almak koşuluyla günahkarlara ödünç verirler." (İncil 20 1 5  Mat. 5 .  
1 2, 38-48; Luka 27-28). şeklinde iyiliğe vurgu yapan ifadeler vardır. 

Kur'an-ı Kerim'de ise insanın temel felsefesi "el-emr bi 'l-ma 'ruf. 
en-nehy ani 'l-münker" (iyiliği emretmek, kötülükten menetmek) şeklinde 
belirtilebilir. Kur'an-ı Kerim'de pek çok surede (Kur'an 20 1 5: Bakara 
Suresi, 2/83, 84; Nah! 16/ 1 24; En'am 6/ 1 5 1 - 1 53;  İsra 1 7/23-39) iyiliğe 
vurgu yapılmaktadır. Nitekim, "İyi ve Kötü Kavramları Üzerine" çalışma 
yapan Erbaş, İyi ve kötü kavramları üzerinde düşünmeden önce hem iyi 
hem de kötü kavramları ile ilgi kurulduğunda bir anlam kazanan "insan" 
kavramına temas etmemiz gerektiğini nitekim "Biz gerçekten insam en 
güzel bir surette (ahsen-i takvim) yarattık. Sonra onu, aşağıların aşağısı-
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na (es/ele '/- safilin) indirdik" (Kur'an 20 1 5 : Tin, 4-5) ayetleri ile insanın 
bu iki yönüne vurgu yapıldığını, insanın iyilik ile olan münasebeti devam 
ettiği müddetçe yaratıldığı andaki güzelliğinin gelişerek katlanacağını, 
kötülük ona hakim olunca da aşağıların aşağısı olma yoluna gireceğini 
ifade etmiştir. 

Bu kısa giriş kısmından sonra Sahaların kut-sür inancına bakabi­
liriz.Bu inancın belli başlı i lkelerini Ayn Üöreğe" Tanrı Öğretisi" isimli 
eserde Afanasev tespit etmiştir (Kirişçioğlu 2007: 1 ,vd.) Öğrencilerim Hü­
seyin Yıldırım ve Nigar Kalkan Afanasev'in eserini aktararak üzerinde 
dil ve üslup çalışması yapmışlardır. Biz temel olarak bu çalışmalardan 
faydalandık. Tanrı Öğretisi' nin ilkelerine göre, Tanrı geçidi ya da yolu 
vardır. Bu yolu izleyen insanın istikbali açık olur. Tanrı geçidi Doğudaki 
gökte açılır. Onun için doğudaki kutsal semavi gök, Tanrı göğü diye ad­
landırılır. İnsan Tanrıya Aartık / Mahal ruhunun yardımıyla erişir. Tanrı 
yolunun başı insanın düşüncesi temiz, hareketleri düzgün olduğunda 
açılır. Mohol kirli insanı bırakmaz. İnsanın ahlakı ne kadar iyiyse dünya 
ile iletişimi sağlayan aartık da artar. İnsan dünya ile 63 aartıkla iletişim 
kurabiliyorsa, kamil olur. İnanca göre insan kısmet (ana!) iyle doğar. 
Pekaskiy, anal kelimesini ve bağlantılarını şöyle açıklamıştır 

Anaa- "tayin et-, tahsis et-, vadet-, ithat et-" Ayıı Toyon eyicxe 
anaan bierte: en üyeğin uhataarı, ucuorgun ulaatınnaraarı. "yaratıcı tanrı 
onu sana kendi iradesiyle verdi ki ömrün uzun olsun, neslin artsın" (YDS 
1945 : 2 1 )  

Ana/ "mukadder; akıbet; kısmet, alınyazısı; pay, hisse, veraset, 
maaş" Genelde ülüü (< ET ülüg) kelimesiyle birlikte kullanılır. Ana/ 
ülüüm "kısmetim, hissem" (YDS 1 945: 20) 

Anallaax "tayin, tahsis edilmiş; birine muktedir olan şey, pay, 
kısmet" (YDS 1 945 : 20). 

Kısmet, iyiliği arttırmak için, iyiliğin her hangi bir tarafını kuvvet­
lendiren bir yetenektir. Nitekim bu husus aşağıda şu şekilde belirtilmiştir: 

"Ana/. Kihi anallaax törüür Ana/ dien ütiiönii iirdetiige ütiiö xaya 
ere öttün turugurdar coğur. 

Analın kihi buluoxtaax uonna ol analın toloro satıaxtaax - culuıır 
itinne tiimiiller. 

Analın, kihi tolorıı siten-xoton törööbüt buollağına, sitilıer. 

Kısmet. İnsan kısmetiyle doğar. Kısmet, iyiliği artt ırmak için, iyili­
ğin her hangi bir tarafını kuvvetlendiren bir yetenektir. 

Kısmetini insan bulmalı ve o kısmetini tamamlamaya çalışmalıdır, 
başarı buna bağlıdır. 

Kısmetine, insan kafi derecede muktedir olarak doğmuşsa, ulaşır.) 
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Muktedir olarak doğma ise şöyle belirtilmiştir : 

"Siten-xoton törööhün. Kihi öbügelerin ustun kelbit suollaax 
buolar. Öbügeler ütüöğe bağa/ara utumnaan kihiexe keler. Öbügeler 
tugu sııspıttara emie kihiexe beril/er. 

Ol gınan baran, ayılğa, öbüge küühe tümüllüüte kihi aayı araas 
buolar. 

Algıs üçügeydik tümüllüütütten tuttarıılaax kihini siten-xoton 
törööbüt kihi diiller. İtinnik kihi analın toloruon söp. 

Ottan oçço sippekke-xoppokko törööbüt kihi kıağın tuhaanııta 
sitete suox buolar. 

(Muktedir olarak doğma. İnsanın atalarından gelen bir yolu vardır. 
Atalarının iyilik arzuları nesilden nesile insana gelir. Atalarının yaptığı 
hataları da insana verilir. 

Fakat, tabiatın ve atalarının gücünün toplaması her insanda deği­
şiktir. 

Duanın iyi bir şekilde toplanmasıyla sunulan insana muktedir ola­
rak doğmuş insan derler. Böyle bir insan kısmetine tam olarak ulaşabilir. 

Ancak, kafi derecede muktedir olarak doğmamış olan insan, kudre­
tini yeterince kullanamaz.) (Afanasev 1 993:  55, 56; Yıldırım 2000: 1425-
1 435).  

Ayrıca, col (baht)'un da iyilik için önemli bir konumu vardır. Col, 
sözlükte "iyilik, uğur, saadet, talih, baht; hayır" anlamlarındadır. Baht. 
Bahtlı diye kısmeti çok olana derler. Bu, insan tamılardan verilenleri 
tamamen kullanarak iyiliği yüceltmiş, böylece onun sürü ölümsüz bir 
şekilde güçlenmiş, demektir. İşte, onun için saadet için gayret etme ortaya 
çıkmıştır (YDS 1 945: 1 76). 

"Col taaha. Col taaha dien emie baar buolar. Bu taas külümürdüü 
sılcar buolar ebit. Üksün xotoy uyatıttan bu/allar. 

Col taaha kihi oloğor ütüönen sabıdıallıır. 

Col taaha algıhı bierer. 

Mutluluk taşı. Mutluluk taşı diye de bir taş vardır. Bu taş parlayıp 
nur saçarmış. Bu taşı genellikle kartal yuvasında bulurlar. 

2325). 

Mutluluk taşı insanın hayatına iyilikle etki eder. 
Mutluluk taşı dua verir) (Afanasev 1 993 : 85; Yıldırım 2000:2320-

"Cieleex buoluu. Kihi cieleex buollağına, CİIJneeğin kihi buolar. 

Cieleex kihi - Tayan. 

Alaha cieğin 

Terin, 
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Aal uokkun 

Otun, -

dien algıska etiller. 
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Ayıı üöreğe eterinen, kihi xanna ere toxtuoxtaax, oloxsuyuoxtaax, 
cie tuttuoxtaax. 

Oççoğo kihi uygunu 01;oror, ütüönü ükseter, oğolonor, uruulanar. 

Onu 

Diril) da/ay 

Tühülgeğin olort,­

diiller. 

(Ev sahibi olmak. Eğer, insan ev sahibi ise gerçek kişi olur. 

Ev sahibi insan, reistir. 

Geniş evini 

Kur 

Kırmızı ateşini 

Yak,-

diye duada söylerler. 

Tanrı öğretisinin söylediğine göre, insan bir yerde durup yerleşme­
lidir, ev sahibi olmalıdır. 

O zaman insan iyilik yapar, güzelliği artırır, çocuk sahibi olur, so-
yunu devam ettirir. 

Buna, 

Derin ve varlıklı 

Tühülgeğin1 i oturt 

derler.) (Afanasev 1 993 : 1 06; Kalkan: 2002:3014-3027). 

"Kömüskenii. Ayıı suolunan barıı dien siehiini suox OIJoruu, sürü 
küühürdüü. 

Con beye-beyeleritten amarax, kömüskes buoluox taaxtar. Oççoğo 
ütüö üösküür. 

Con çiehiney, ülehit buoluoxtaaxtar. Oççoğo olox tupsar. 

Jarıhax buollun, bodol) buollun çegien buollun, kihi heyetin kutun 
xarıstıaxtaax, atın con kutun xarıstıaxtaax. İti keski/ dien aattanar. 
Oççoğo ütüö ürdüür. 

Algıs oloğurdun, 

Tühülgcğin: Isıahta toplanma yeri, ısıah vb. zamanlarda taze kayın çubuklarından 
yapılan sık çit. 
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Ütüö ürdeetin! 

Dom ! "  

Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

(Korunma. Tanrı yoluyla gitmek demek "yemeye" karşı çıkmaktır, 
sürü güçlendirir. 

İnsanlar birbirlerine karşı saygılı olmalı, birbirlerine iyi davranma­
lıdırlar. O zaman iyilik artar. 

İnsanlar saygılı, çalışkan olmalıdırlar. O zaman hayat düzenli olur. 

Hasta birisi olsun, sakat olsun, sağlam olsun insan kendi ruhunu 
korumalıdır, başka insanların ruhlarını korumalıdır. Buna keski) denir. O 
zaman iyilik yükselir. 

Dua yerleşsin, 

İyilik yükselsin! Dom!) (Afanasev 1 993 : 1 36- 1 37; Kalkan: 2002: 
40 1 2-4023). 

Keski) kelimesi, "akıbet, kısmet, talih; gelecek (iyi ve müspet); ni­
met, ahit, emir" anlamlarındadır. Barılı keskil "bol kazanç; Bayanay'ın 
sıfatı", tafiara keskile "emri ilahi", keski) tıl "ahit sözü",keskilleex tıl 
"kehanet" 

"Küühe. Kihi bılıta köstübet - billibet buoluon söp ebeler köstör -
biller küüs buolan taxsıan söp. 

Bılıttarın küüsteex sürdeex can küiihiirdeller. 

Könnörü can bılıttarın küühürderi bilbetter. Sorox can törükü 
küüsteex bılıttaax buolallar. Ol gınan baran küüsterin bilbet buolan 
beye/ere da sereybekke COfJfJO kuhağanı ebeter iiçügeyi Of)oruoxtarın söp. 

/tık etteex can bılıttarın sataan salayallar. Oyuun üöreğe emie 
bılıtı sataan salayııga oloğurar. 

Saamay küüsteex bılıt iççileex buolar. 

(Gücü. İnsandaki bulut gözükmeyen bilinmeyen ya da görünen, bi­
linen bir güç olarak ortaya çıkabilir. 

Bulutları, güçlü süre sahip insanlar güçlendirirler. 

Sıradan insanlar, bulutlarını güçlendirmeyi bilmezler. Bazı insanlar 
doğuştan güçlü bulutlu olurlar. Fakat, bu güçlerin farkına varamayıp in­
sanlara istemeden kötülük ya da iyilik yapabilirler. 

Kutsal etli insanlar, bulutlarını idare ederler. Oyuunun öğretisi de 
yine bulutu yönlendinneyi esas alır. 

En güçlü bulut ruhlu olur.) (Afanasev 1 993 : 1 37- 138 ;  Kalkan: 
2002: 4054-4062). 

B ılıt da önemli bir kavramdır. Sözlükte "bulut, sis" (YDS 1 945: 
96) anlamlarının yanı sıra Şamanın insanlara akli hastalıklar gönderen 
ruhu üzerine koyup hastadan uzaklaştığı ve bulutu tasvir eden ağaçtan 
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masa biçiminde bir şey; keza birkaç sırıktan ibaret olan ve üzerine tahta, 
kuş vs. tasvirleri konulan bir şey ki, şamanın aydın dünyaya gittiği zaman 
yolda durduğu dokuz duraktan birini temsil eder. Öge!, "bulut" kavramı­
nın Türk düşüncesi ile Türk mitoloj isinin bir bölümünü meydana getirdi­
ğini ifade ettikten sonra "Gökte görülen bir parça kara bulut,Tanrı 'nın bir 
elçisi veya belirtisi olarak kabul edilirdi.Eski Türk mitoloj isinde,büyük 
kahramanlar ile hükümdarların başlarının üzerinde,onlarla birlikte bir 
kara bulut gezerdi" Öge! 199 1  11/469) demektedir. 

"Üötüü ikki körüf}neex. Ayıılartan üötüü üötüönü Of)Oror. Caydar­
tan üötüü alcatıını Of)Oror. Üötüü tuhaayııların xayısxa diibit. " 

(Üötüü iki çeşitlidir. Tanrıdan gelen üötüü iyilik yapar. Kötü ruh­
lardan çıkan üötüü kırıcı olur. Üötüü yollarına yöneliş diyoruz.) 
(Afanasev 1 993: 145; Kalkan: 2002:4306,7). 

"Ütüö ükseetin 

Algıs arıılannın! 

Dom!"  

(Böylece son sözümüz şöyledir. 

İyilik çoğalsın, 

Dua yağlansın!) (Afanasev 1 993: 1 54; Kalkan: 2002: 4604-4606). 

"Kihi ayalğatın xarıstıaxtaax. oloğun utumnaaxtık OfJOStuoxtaax, 
oçço keskilleex. Ol ihin öygünen - sanaağınan, tılgınan - öskünen, 
üleğinen - xamnaskınan tuoxxa da buortunu Of)oruma dien kes tıl baar. 
İti tılı kılgastık mannık etiexxe söp: 

1 .  Kirdeeği sanaama 

2. Kirdeeği etime 

3. Kirdeeği Of)oruma. 

Kihi Ayıı suolunan harar buollağına ıraas buolar 

Iraas ere kihi ütüönü ürdeter. " 

(İnsan tabiatını korumalıdır, hayatını düzenli kurmalıdır, o kadar da 
geleceği olur. Onun için düşüncenle, dilinle, işinle, hiç kimseye, hiçbir 
şeye kötülük yapma diye hikmetli söz vardır. Bu sözü kısaca şöyle söyle­
yebiliriz: 

1 .  Pis şeyleri düşünme. 

2. Kirli kelimeler kullanma. 

3. Kirli işler yapma. 

İnsan Tanrı yolunu izlerse tertemiz olur. 

Sadece temiz insan iyilik yapar.) (Afanasev 1 993 : 1 55;  Kalkan: 
2002:4620-4628). 
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Tanara Üöreteğe (Tanrı öğretisi)'nin söylediğine göre, Tanrı geçi­
di ya da yolu vardır. Bu yolu izleyen insanın istikbali açık olur. Tarın ge­
çidi Doğudaki gökte açılır. Onun için doğudaki kutsal semavi gök, Tarın 
göğü diye adlandırılır. İnsan Tanrıya Aartık/ Mohol ruhunun yardımıyla 
erişir. 

Aartık kelimesi "yol, geçit, derbent, dar geçit" anlamlarındadır ama 
kökü olduğunu düşündüğümüz aartaa- "yalvarmak, af dilemek, istirham 
etmek" anlamlarındadır. 

Peki, o zaman insan nasıl Tanrı yoluna ulaşır. Tanrı yolunun başı 
insanın düşüncesi temiz, hareketleri düzgün olduğunda açılır. Mohol kirli 
insanı bırakmaz. İnsanın ahlakı ne kadar iyiyse dünya ile iletişimi sağla­
yan aartık da artar. Sahalara göre insan bitki gibidir ve 9 dalı vardır. İnsa­
nın bu 9 dalı aşağıda belirtilmiştir. 

"Kihi - üüneeyi. 
Kihi mas kurduk üüner. 
Sis tonoğoho - mas. İti mas ustun kihi etlere üümmütter. 
Saamay al/ara labaağa kihi uuhuur ete üümmüt. 
İkkis labaağa oçoğos, kurta.x, buor, xaba.x suollara mustubut. 
Ühüs labaağa bıar üöskeebit. 
Tördüs labaağa öröhö üümmüt. 
Behis labaağa tu1a oloxsuybut. 
Altıs labaağa sürex oloxsuybut. 
Settis labaağa xara.x, kulgaax üümmüt. 
Axsıs labaağan meyii üümmüt. 
Toxsus labaağa ıtık et oloxsuybut. " 

(İnsan, bitkidir. 

İnsan ağaç gibi yetişir. 

İnsanın beli ağaç gibidir. Bu ağaç boyunca insanın eti teşekkül et­
miştir. 

miştir. 
En aşağıdaki dalda, insanın soyunu devam ettirecek et teşekkül et-

İkinci dalda bağırsaklar, mide, böbrek, idrar kesesi yolları birikmiş. 

Üçüncü dalda ciğer oluşmuş. 

Dördüncü dalda mide zarı oluşmuş. 

Beşinci dalda akciğerler yerleşmiş. 

Altıncı dalda kalp yerleşmiş. 

Yedinci dalda gözler, kulaklar teşekkül etmiş. 

Sekizinci dalda beyin oluşmuş. 
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Dokuzuncu dalda saygı, ıtık et2 (kutsal et) yerleşmiş.) (Afanasev 
1 993 : 1 1 2; Kalkan: 2002:3 1 95-3205). 

Dokuz aartığın her birinde yedi tane düğüm varsa tamamı 63 dü-
ğüm olur. Tanrı düğümleri 7 tanedir: 

"Ürü1) Ayıı tümüktere: 
1. Eti1J ahılınnın. 
2. Sirten si/isten, xallaanan tutuluktan 
3. Eppiti1J eğerde buollun. 
4. Ü1Jorbutu1) tuskul buollun. 
5. Sieri1J sittin. 
6. Ayıı maygılan. 
7. Toloru domnon. 

Dom!" 

(Ürün Ayıı'nın düğümleri; 

1 .  Vücudun açılsın. 
2. Yere kadar uzanan kökün, göğe kadar yükselen dayanağın olsun. 
3. Söylediklerin gerçekleşsin. 
4. Yaptıkların insanlara yarasın. 
5. Ahlaklı ol. 
6. Tanrı gibi iyilik yap. 
7. Duaların tam olsun. 

Amin! )  (Afanasev 1993: 1 19 ;  Kalkan: 2002:3435-3443). 

İnsan dünya ile 63 aartıkla iletişim kurabiliyorsa, kamil olur. Bu 
inanca göre Ruhlara karşı saygılı olmak için ahlaka dayanan bazı kurallar 
koyulmuştur: 

"Bies eygeni xarıstıırga anaan: 

1. Uunu budulutuma; 
2. Buoru sürgeyime; 
3. Uotu kirtitime; 
4. Salgını buortulaama; 
5. Taahı bıtarıtıma. 
Bies eygeni bahılıırga anaan: 
1. Sııyıllan timir buol; 
2. Buorga bigetik tiren; 
3. Uuga balık kurdun uhun; 
4. Salgı1)1Jll kötör kurduk köt; 
5. Uokka xaı. 

!tık et: Kutsal, önemli et. Alttan ve belkemiği boyunca çıkan et. Şamanlarda bu­
lunan ve bulunması gereken mübarek, muhterem et. Kadınların ve kızların mahrem 
yeri (YDS 1945: :  298). 
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Tunnaax eygeni xarısturga anaan: 

1. Küöx otu tepsime; 
2. Mahı alcatıma; 
3. Kıılı- kötörü xarıstaa. 

Kihi eygetiger sıhıannaa: 

1. Kürüöğün körö - iste sırıt; 
2. Tiergel)IJİn ıraastık tut; 
3. Sergeğin ıtıktaa; 
4. XotOl)IJUn uhat; 
5. Cieğin kel)et; 
6. Aartıkkın büöleeme. 

(Beş alemi korumak için: 

1 .  Suyu pisletme; 
2. Toprağı kazma; 
3. Ateşi kirletme; 
4. Havayı temiz tut; 
5.Taşları kınna. 

Beş alemi aşmak için: 

1 .  Sıyrılarak demir ol; 
2. Toprağa sağlam bas; 
3. Suda balık gibi yüzebil; 
4. Havada uçanlar gibi uçabil; 
5 .  Ateşte kavrul. 

Canlı alemi korumak için: 

1 . Yeşil otu ezme; 
2. Ağaçlan kınna; 
3. Hayvanları, uçanları koru. 

insan alemiyle ilgili: 

1 .  Duvarını daima kontrol et; 
2. Arsanı temiz tut; 
3 .  Sergene saygı duy; 
4. Ahırını büyüt; 
5. Evini genişlet; 
6. Aartığını kapatma.) (Afanasev 1 993: 1 1 0- 1 1 1 ; Kalkan: 2002: 

3 1 66-3 1 88). 

İşte yukarıda belirttiğimiz Saha insanı bu kurallara uyarsa iyi insan 
olabilir. Hatta oyun/udağan (bakşı) bile olabilir. Genellikle bütün inançla­
rın kaynaklarında yapılması gerekenlerden daha çok yapılmaması gere­
kenler vurgulanmıştır. Bu yasakların arasında suyun kirletilmesi, ateşe bı­
çak sokmak, kazanın içinden bıçakla et almak, çadırda küçük su dökmek, 
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ağacı ateşe yakın yerde devirmek, vb. gibi küçük yasaklar vardı. Ayrıca 
öldürme, ırza geçme, şiddetli saldırılar, hırsızlıklar, özellikle at çalmak, 
kabilenin tavşan, kuğu gibi ongun hayvanının öldürülmesi gibi eylemler 
toplum içinde yapıldığında mutlaka cezalandırılırdı. Nitekim Türklerin 
eski inançları noktasında ciddi çalışmalar yapan Roux da bu yasakları 
belirtmiştir (Roux 1 994: 23 1 ,232). Genelde temel kaynak olarak kullan­
dığımız Roux'un çalışmalarına bu ve benzeri yeni çalışmalardaki bilgiler 
eklenirse doğruya daha çok yaklaşırız kanaatindeyim. 
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18 
Budizmin Yayılışında Kalmukların Rolü Var mı? 

Oktay Berber• 

Did theKalmuks Have a Role in the Spread of Buddhism? 

Summary 

Buddhism, which is a belief that fırstly occurred in lndia, spread over ti­
me to the Asian territories. Comprehension of doctrine has been subjected to 
differences since 8.C 61h century when Buddhism fırst appeared. As a resul! of 
this situation, primarily four main stream developed until nowadays. The change 
of political and socio-cultural structure in regions where the doctrine dominated, 
has also affected these differences. From the l 61h century, especially within the 
2"d half, Buddhism was subjected to a different transition period in parallel with 
changes in Asia region. We understand that North Buddhism, called Lamaism, 
spread among Mongols in the horth starting from especially the Tibet region and 
expanding to the West from Russian territories. 

After the end of the Yuan Dynasty in China, the force struggle of 
Mongols among themselves caused structural changes. After some time during 
which these changes were shaped, a new political structure was established 
called Djungar Khanate. The movement of Kalmuk expansion and invasion, 
which commenced with the rise of the Djungar Khanate period, has parallels 
with the aforementioned spreading period of Buddhism. in this article, we try to 
examine from an historical perspective whether there is a connection between 
Buddhism spreading and the Kalmuk movement, starting with the question "Did 
the Kalmuks have a role in spreading Buddhism?" 

Key words: Buddhism, Lamaism, Kalmuk, Djungar, doctrine, invasion. 

Giriş 

Din, toplumsal bir varlık olan insanın bireysel dünyasında başlayan 
ve bireysellikten hareketle toplumsal boyuta ulaşan bir bağlılığın ifadesi­
dir. Aynı inancı benimseyen kişilerin bir araya gelmesiyle yaygınlık ka­
zanan ve bir topluluğu ifade eder hale gelen din, tarihsel süreç içerisinde 
birbirinden farklı gruplara, ibadet tarzına, mekanlara vb. başka sınıflan­
dırmalara konu olmuştur. Bu sınıflandırmalar toplumsal bir varlık olan 
insanın içerisinde bulunduğu siyasal, sosyal, kültürel, ekonomik koşullara 
dayalı olarak değişmekte veya gelişmektedir. Bu değişime neden olan 
şartlar açısından konumuzu ele alacak olursak, burada değişen siyasi 
şartların rolü üzerinde durmamız gerekecektir. 

Yrd. Doç. Dr., Eskişehir Osmangazi Üniversitesi, Eskişehir, Türkiye. 
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Değişen siyasi şartlar ile din arasında bir bağlantı kurmadan önce, 
din ile topluluk arasındaki etkileşimine değinmek gerekir. Bu etkileşim 
genel olarak iki başlık altında değerlendirilmektedir. Bunlar, dinin toplu­
luk üzerindeki etkisi ve topluluğun din üzerindeki etkisidir. Birinci başlık 
için Alman din bilimci olan Joachim Wach, dinin kültürün ilkel basamak­
larından başlayarak aile, oymak, kabile, boy ve ulus gibi gruplarla yakın 
ilişki içerisinde olduğunu, bu ilişkinin adı geçen grupların gerek zihniyet, 
gerekse örgütlenme bakımından varlığına etki ettiğini belirtmektedir. 
Buradan hareketle özellikle çok uluslu veya karışık yapıya sahip devlet­
lerde, dinin devleti hukuki, fiili, şekil ve muhteva açısından çok çeşitli 
biçimlerde etkilediğini ve yönlendirdiğini savunmaktadır1 

Din ile topluluk arasındaki etkileşimin ikinci başlığı ise, topluluğun 
dine etkisidir. Buna göre, bir toplumun sınıflara ayrılması, sadece o toplu­
luğun bağlı olduğu dini inanışı temsil eden mabetlerinin farklılaşmasında, 
sahip olunan kültürün ve diğer biçimsel özelliklerin şekillenmesinde ken­
dini göstermemektedir. Bütün dinlerde hakim olan zihniyet, toplumların 
ana hedefleriyle veya etkinlikleriyle şekillenmiş biçimde karşımıza çıkar. 
Wach, bu bağlamda Tibet'te hakim olan Lamaist Budizm' ini örnek göste­
rerek ruhani veya bilge dinlerin askeri devlet modelinin izlerini taşıdığını 
söylemektedir. Ayrıca Hindistan'dan başlayarak Moğolistan 'a ve Japon­
ya'ya kadar geniş alanda taraftar bulan Budizm' in çeşitli etnik gruplar 
vasıtasıyla yeni unsurlar edindiğini, böylelikle değişikliğe uğradığını 
vurgulamaktadır 

Din ve toplum arasında özetlemeye çalıştığımız etkileşimden kay­
naklanan değişiklikler göz önüne alınırsa, M.Ö. 6. yüzyılda ortaya çıkan 
Budizm' in içerisinde zamanla neden dört ana akım oluştuğunu daha rahat 
anlayabiliriz. Bugün Budizm'in içerisinde kabul gören bir sınıflandırması 
söz konusudur. Güney Budizm'i, Doğu Budizm'i, Kuzey Budizm'i ve 
batı ülkeleri Budizm'i olmak üzere dört akım kabul edilmektedir. Konu­
nun dağılmaması adına Budizm'in ortaya çıkışı ve sınıflandırması üzerine 
daha fazla bilgi aktarmak doğru olmayacağından, şimdi Kalmuk hareke­
tine kısaca değiniyoruz. 

Kalmuk Hareketi 
Altay Toplulukları Sempozyumu'nun 20 1 1  yılında gerçekleştirilen 

toplantısında Kalmuk hareketi ile ilgili olarak iki önemli tebliğ sunulmuş­
tu3 Ayrıca bugüne kadar bazı araştırmacılar tarafından Kalmuklar ve 

Joachim Wach, Din Sosyolojisine Giriş, çev.: Battal İnandı, Ankara Üniversitesi 
İlahiyat Fakültesi Yayını, Ankara 1 987, s. 1 7, 2 1 .  
Wach, Din Sosylolojisine Giriş, s. 36. 
Osman Yorulmaz, "XVI. XVIII. Yüzyıllarda Altay'dan İdi l-Ural 'a Kalmuk 
Göçleri", Altay Commıınities Migrations and Emergence of" Nations, ed. :  H. W 
Choi-İ. Şahin-8. İl Kim-8. İsakov-C. Buyar, İSTETOB, İstanbul 20 13 ,  s. 1 5 1 - 1 56. 
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Cungarlar ile ilgili, yeri geldikçe değineceğimiz, önemli çalışmalar ortaya 
konulmuştur. Kalmuklar hakkında kaynaklarda verilen en eski bilgilerin 
XV. yüzyıla kadar gittiğini görüyoruz. Ana kaynaklarda verilen bilgiler­
den yola çıkarak Kalmuk teriminin, Batı Moğollannı ifade eden Oyrad 
konfederasyonu içerisinde bir grubu ifade ettiği sonucuna ulaşılmaktadır4 

Kalmuklar, Çin'de Yüan Hanedanlığı'nın sona ermesinden sonra Doğu 
ve Batı olmak üzere iki ana grup olarak faaliyet gösteren Moğolların batı 
koluna mensupturlar. XV. yüzyılda Çağatay Hanlığı'na karşı kazanılan 
başarılar sayesinde Balkaş Gölü'nden Baykal'a ve Çin Seddi'ne kadar 
uzanan kuzeydoğu-güneybatı doğrultusundaki topraklar Kalmukların ana 
faaliyet alanı olmuştur. Bu alan içerisinde yoğunlaşan Kalmuk grupları­
nın bir kısmı göç ederek XVII. yüzyılla birlikte İdil-Yayık bölgesine 
ulaşmışlardı. İşte hem Doğu Türkistan'da (Cungarya adı verilen bölge) 
kalarak burada güç kazanan grup ki, burada kalanlar Cungar olarak ad­
landırılır, hem de İdil-Yayık hattına doğru yönelen grup, Türk dünyası 
için oldukça derin izler bırakacak bir istila sürecinin yaşanmasına neden 
olmuştur. Gerek İdil-Yayık bölgesindeki, gerekse Cungarya' daki faaliyet­
ler, buralann siyasi yapısında değişim yaşanmasına neden olurken, diğer 
yandan sosyo-kültürel ve ekonomik yapının da değişimine neden olmuş­
tur. Bu değişim o derece büyüktür ki, Togan tarafından Kalmuk hareketi 
"Türkistan' ı  baştanbaşa soyan, yıkan, kesen ve bu ülkenin siyasi, etnog­
rafı yönleriyle asrımızdaki şeklini almasına sebep olan olay" şeklinde ta­
nımlanmaktadır5 Bizim de bir başka çalışma6 vasıtası ile inceleme konu­
su yaptığımız Kalmukların istila niteliği gösteren bu hareketinden başta 

Ayrıca bk. Konuralp Ercilasun, "Kalmuk Göçlerinin Türkistan'a Etkisi Hakkında 
Bazı Görüşler", Altay Communities Migrations and Emergence of Nations, s. 157-
1 67. 
Kalmuk adı ile ilgili pek çok görüş vardır. Bu görüşleri bir araya getiren bir çalışma 
için bk. Oktay Berber, "Kalmuk Adı Üzerine Bazı Değerlendirmeler", istanbul 
Ün iv. Avrasya incelemeleri Dergisi (A VİD), U2 (201 2), s. 47-62. Araştırmacılann 
yaptığı değerlendirmeleregöre, Kalmuk adı ile ilgili en kabul edilebilir açıklama, 
terimin anlamının karışmış. melez olduğudur. Kalmukların 17 .  yüzyıl başlannda 
batıya doğru hareket ettikleri ve bu göçü 50.000 aile ile gerçekleştirdikleri bilgisini 
düşünürsek, o dönemin şartlannda bu kadar büyük bir nüfusun tek başına bir etnik 
yapıyı ifade ettiğini söylemek güçleşmektedir. O halde bünyesine başka grup ve 
topluluklan almış olduğu sonucuna ulaşılabilir ki, bu da Kalmuk adının karışmış, 
melez anlamının daha doğru olabileceği sonucunu çıkarmaktadır. Kalmuk göçü ile 
ilgili bk. Oktay Berber, "XVll. Yüzyılda Kalmuklann İdil-Yayık Bölgesindeki 
Faaliyetleri", Tarih Okulu Dergisi (TOD), S. XVIll (Haziran 20 14), s. 338-340. 
A. Zeki Velidi Togan, Bugünkü Türki/i Türkistan ve Yakın Tarihi, Enderun 
Kitabevi, İstanbul 198 1 ,  s. 1 52. 
Oktay Berber, Kalmuk İvti/ası ve Tiirk Dünyasına Etkileri, Ankara Üniversitesi 
Sosyal Bilimler Enstitüsü, Tarih (Genel Türk Tarihi) Anahilim Dalı, Yayınlan­
mamış Doktora Tezi, Ankara 20 14. 



224 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

Kazaklar olmak üzere, Kırgızlar, Uygurlar, Özbekler, Nogaylar, Başkurt­
lar, Karakalpaklar, Tatarlar gibi Türk toplulukları ciddi şekilde zarar gör­
müştü. Kalmuk istilasının gösterdiği en önemli etki, bu Türk toplulukları­
nın aralarındaki bağların zayıflamasıyla birlikte Rus işgaline giden sü­
recin zemininin oluşmasını sağlamasıydı. Kalmuk hareketini bu şekilde 
özetledikten sonra şimdi de Kalmuklar ile Budizm arasındaki ilişkiye 
geçiyoruz. 

2. Budizm'in Yayılışı, Moğollar ve Kalmuklarm Budizm'i Be­
nimsemesi 

Yii. yüzyılda Türkistan'a giren Budizm'in burada güçlenmesi, IX. 
ve XI. yüzyıllar arasında gerçekleşmiş, bundan sonra da yaygınlık ka­
zanmıştır. Moğollar ve Oyratlar arasında bu dinin yaygın hale gelmesi iki 
ana aşamada gerçekleşmişti. Bunlardan ilki 1 3 . - 14 .  yüzyılları kapsamak­
taydı. 1 3 .  yüzyılın ortalarıyla birlikte Budist kilise, Moğollar arasında ay­
rıcalıklı hale gelmeye başlamıştı. Çünkü gerek Moğolistan'da Mengü 
(Mönke) Han, gerekse Çin'de Kubilay Han, din adamlarını himaye etmiş­
ler ve Budizm'in yayılmasını istemişlerdir7 Ayrıca bu dönemde Moğol 
Hanı, Dunhuang'da keşfedilen ve Budizm karşıtı olan Huahu jing metin­
lerine yasak getirmişti. Bir çeşit edebi engizisyon niteliği taşıyan bu ya­
sak neticesinde önemli eserler de ortadan kaldırılmıştıR 1 3 .  yüzyılın orta­
larında böyle bir yasağın ortaya çıkışı, Budizm'in Moğollar üzerindeki et­
kisini ortaya koymakla birlikte, bu dinin yayılışını kolaylaştırdığını söy­
leyebiliriz. Dolayısıyla din ve toplum arasındaki il işki bağlamında dinin 
topluluk üzerindeki etkisinden söz edilebilir. 

1 368 yılında Yüan Hanedanlığı'nın sona ermesinden sonra Tibet 
özerkliği yeniden oluşmuştur. 1 5. yüzyılın ilk yansıda Orta Tibet'te yük­
sek seviyede gelişme kaydedilmiştir. 1. Panchen Lama (Blo bzang chos 
rgyan) ( 1 570- 1 662) olarak bilinen dini liderin Budizm'e dair yaptığı yeni 
tanımlamalar, kendisinden önceki lamaları referans gösterdiği gibi kendi­
sinden sonrakilere de daha bütünleştirici bir yol açmıştır9 Bu gelişimin 
şekillenmesinden bir süre sonra ise, 16. yüzyılın sonu ile 1 7. yüzyılın 
başlarını kapsayan dönemde Budizm'in Moğollar arasında yaygınlaşma­
sının ikinci aşaması gerçekleşmiştir10 Oyradlar içerisindeki Çorosların 

Osman Gazi Özgüdenli, "Moğollar", TD ViA, 30, İstanbul 2005, s. 226. 
E. Zürcher, The Buddhist Conquest of China. The Spread and Adaptation of 
Bııdd/ıism in Early Medieval Clıimı, Brill Academic Publishcrs, Boston 2007, s. 
298. 

Ronald M. Davidson-Christian Wedemeyer, Tibetan Budd/ıist literature and 
Praxis: Studies in its Forma/ive Period, 900-1400, Brill Academic Publishers, 
Boston 2006, s. 2, 1 89. 

Cibek lnmbekkızı, Geçmişten Giiniimiize Kalmııkların Dini Tarihi ı ·e Halk ina­
nışları, Ankara Üniv. Sosyal Bilimler Ensitüsü, Felsefe ve Din Bilimleri Anabilim 
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güçlenmesi ve Cungar Hanlığı 'nın temellerinin atılmasıyla birlikte Dalay 
Lama, Oyradlar arasında Budizm'in daha yaygın bir hale dönüşmesi için 
harekete geçmişti. 1 6 1 2  yılında Oyrad birliğinin idaresini üstlenen Baiba­
gas'a bir lama gönderilmiş, yapılan görüşmeler sonucunda noyanlann bi­
rer çocuğunun lama olması uygun görülmüştür. Alınan karar üzerine daha 
sonra Oyradlar' ın dini lideri haline gelecek olan Baibagas' ın evlatlığı 
Namhaijamts (Zaya Bandida) ile birlikte 32 noyanın oğlu Tibet'e Lama­
izm eğitimi almaya gönderilmiştir. Yeni yetişen Lamaların nüfuzundan 
istifade etmeyi amaçlayan bu hareket, bir yandan da Lamaizm yani Bu­
dizm' in Kalmuklar arasında yaygınlaşmasını sağlamıştı 1 1 Daha sonra 
1 636 yılına gelindiğinde aralarında Guuşi Han, Bagatur Huntayşi gibi 
noyanlann bulunduğu bir grup büyük bir zafer kazanarak Budistler ara­
sında var olan iki mezhepten biri olan San mezhebin üstünlüğünü sağla­
mışlardı. Ardından 1 642 yılında Guuşi Han Tibet'e girerek, V. Dalay 
Lama tarafından Dini Ayağa Kaldıran Dharma Kralı unvanını almıştır12• 
Kimilerine göre Dalay Lama'nın bu hareketi, o dönemin ideolojik bir 
yansıması olarak yeni bir düzen inşa edilmesine yol açtı. Bu sürecin bir 
sonucu olarak, Tibet, Hindistan, Orta Asya ve Nepal'in Budist hayatının 
daha ilginç ve dinamik parçalarının çoğu tıkanmış oldu13 Dalay La­
ma'nın bu hareketi ister politik, ister siyasi, isterse de kültürel nedenlere 
bağlı olsun, Budizm'e karşı daha fazla ilgi duyulmasını sağlamıştır. Bu 
durumu din sosyolojisi açısından ele aldığımızda ise, dinin topluluk üze­
rindeki etkisini görürüz. Ancak burada topluluğun da din üzerinde etki 
kurduğunu söylememiz gerekir. Çünkü Cungarya bölgesinde güçlenmeye 
başlayan Moğollara karşı Budist lider kayıtsız kalamamıştır. Yine bu güç 
nedeniyle özellikle Lamaizm denilen Tibet Budizm'inin şekillendiğini ve 
güçlendiğini belirtmemiz gerekir. 

Budizm'in Moğollar tarafından benimsenmesi ve bilhassa Kalmuk­
lar (Cungarlar) arasında yayılması ile ilgili dış faktörün etkili olup olma­
dığına bakmak gerekecektir. Bu bağlamda, "Moğollar arasında Budizm'­
in yayılışını Çin destekledi mi?" sorusu akla gelebilir. Çünkü Budizm sa­
vaşçı Moğollar için bu özellikleri terk ediş, sakin yaşam demektir. Özel­
likle Kalmukların Çağatay arazisine saldırıda bulunduğu dönemde Esen 
Tayşi, Çin kuvvetlerine karşı da üstünlük kurmuştu. Kalmuklar, Çin bir­
liklerini Ho-pei'nin kuzeybatısında T'ou-mou'da yenilgiye uğrattıktan 
sonra 1449 yılında Çin İmparatoru Ying-tsong'u esir almış, hatta başkent 
Pekin'e kadar askeri saldırılarda bulunmuştu. 1 450 yılında haraç alarak 

Dalı, Dinler Tarihi Bilim Dalı Yüksek Lisans Tezi, Ankara 201 1 ,  s. 43. 
Ekrem Kalan, Cungar Hanlığı 'nın Siyasi Tarihi, TTK, Ankara 2008, s. 12 .  
Ekrem Kalan, age., s .  1 7 .  
Ronald M. Davidson-Christian Wedemeyer, Tihetan Buddhist literature and 
Praxis: Studies in its Formaıive Period, 900-1400, s. 26 1 .  
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imfarator serbest bırakılmış, l 453'de de Çin ile barış anlaşması yapılmış­
tı1 . Çin'de Yüan Hanedanlığı'nın sona ermesi ardından Kalmuklann Çin 
imparatorunu rehin almaya kadar varacak hareketler sergilemeleri, Çin' de 
yeniden bir Moğol korkusunu ortaya çıkarmıştı. Bu durum Budizm'in 
Kalmuklar arasında yayılışında Çin'in bir rolü olabileceği varsayımını 
güçlendinnektedir. 

Budizm'in Lama mezhebine mensup olan Kalmuklann bu dini be­
nimsemesi oldukça önemli bir hadisedir. Cungarya'da faaliyet gösteren 
ve Cungar Hanlığı adı ile siyasi birliktelik oluşturan Kalmuk grubunun en 
önemli hükümdarı sayılan Galdan döneminde Budizm'in yayılışı önemli 
bir aşama kaydetmiştir. Çünkü daha önce değindiğimiz üzere XVII. yüz­
yılın sonlarına doğru Galdan Han, gerçekleştirdiği faaliyetlerde Cungar 
Hanlığı'nın gücünü oldukça arttırmıştı. Yarkend Hanlığı'nın 1 696'da 
yıkılmasıyla bu topraklarda geniş ölçüde söz sahibi olması dışında hanlığı 
ekonomik açıdan da toparlamayı başarmıştı. İşte gerçekleştirdiği bu başa­
rılar kendisine Dalay Lama tarafından Türkçe'deki kutluk kelimesinin 
karşılığı olarak Boşoktu unvanının verilmesine neden olmuştu. Ayrıca 
Galdan Han, gerçekleştirdiği faaliyetlerde Dalay Lama'nın desteğini al­
mayı da ihmal etmiyordu. Bununla birlikte Tibet Budistleri Moğolların 
yaşam sürdüğü bölgelerde Budizm'i teşvik etmekteydi. Kalmukların ge­
nel ekseriyeti de eski din olarak adlandırılan Şamanizm'i bırakıp, Bu­
dizm'i benimsemişti . Bu dönemde tıpkı Aktaglık-Karataglık gibi Lamalar 
arasında da Kızıl Külahlık-San Külahlık ayrımı vardı. Galdan Han, San 
Külahlıklar arasında yetişmiş olduğu için bütün Kalrnuklar'ın bu gruba 
geçmesini sağlamıştı. 1 675 yılında ise bütün Sarı Külahlıklann hamiliğini 
almıştı 15  

Kalmuklann Budizm'i benimsemesi, Cungarya topraklarında oldu­
ğu kadar İdil-Yayık bölgesinde de etkisini göstermişti. Hatırlayacağımız 
üzere, 1 7. asrın hemen başında sayısı yaklaşık 200.000 kişi olan büyük 
bir grup İdil 'e  gelmişti. İşte bu büyük grubun İdil 'e gelmesi ve yaklaşık 
bir buçuk asır boyunca buradaki faaliyetleri İdil-Yayık bölgesinde Bu­
dizm' in yayılmasını ve yerleşmesini sağlamaya yetmişti16 Bugün Ha­
zar'ın kuzeyindeki Kalmukya Özerk Cumhuriyeti'nde Kalmuklann iba-

Rene Grousset, Stepler İmparatorluğu, trc. Halil İnalcık, haz. Ertuğrul Tokdemir -
Mustafa Dönmez, TTK Basımevi, Ankara 201 1 ,  s. 492. Çin İmparatoru'nun esir 
alındığı 1 449 yılındaki bu hareket, Kalmuklann ünlü destanı Cangar'ın (Djangar) 
oluşumuna zemin hazırlamıştır. Bk. Cengiz Buyar, Cungar Hanlığı 'nın Sosyal ve 
Kültürel Tarihi, Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi, Yayınlanmamış Doktora 
Tezi, Bişkek 201 2, s. 1 1 O. 

Mehrned Emin Buğra, Şarki Türkistan Tarihi, Repromat Ofset, Ankara 1 987, s. 
387-388. 
S. A. Tokarev, Refigil'a i foorii Naradov Mira, İzdatelstvo Politiçeskoy Literaturi, 
Moskva ı 986, s. 465. 
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det ettiği hurul adı verilen 27 tapınak yer almakta, ayrıca 1 2  vilayette de 
Lama tapınağı yer almaktadır17 Ayrıca Sovyet döneminde Türk dünya­
sında gerçekleştirilen misyonerlik faaliyetlerinde Budistler de yer almış 
ve kendi çıkarları doğrultusunda hareket etmişti . Sovyet idaresinin dağıl­
ma sürecinde de özellikle Kırgızistan'daki Hıristiyanlık dışı misyoner 
faaliyetleri içinde Budistler önemli rol oynamıştır. Bu bağlamda Issık Göl 
ve Talas çevresinde yaşayan Kalmuklann Budizm'in yayılışına katkı 
sağladıkları i leri sürülmektedir18• 

XVII. yüzyıldaki Kalmuk hareketinin pek çok Türk topluluğunu 
etkilediğini söylemiştik. Daha çok siyasi olarak bu etki görülse de kültü­
rel anlamda da bunu görmekteyiz. Budizm'in Altaylılar arasında bugün 
de var olmasının en önemli nedenlerinden biri Kalmuk hareketi ile ilişki­
lidir. Çünkü Şamanist Altaylıların Budizm ile tanışması XVII. yüzyılda 
Kalmukların Altaylıları kendilerine tabi kılması ile gerçekleşmişti. 
Kalmukların koydukları yasalar Budizm'in yayılışında ciddi bir etkendir. 
Çünkü bu kanunlara göre, kamların bir yerde toplanması ve bu yönde dini 
etkinlik gerçekleştirilmesi çok ağır cezalar gerektirmiştir19 

Sonuç ve Değerlendirme 
Tibet'te yeniden şekillenen Budizm, bünyesine yeni unsurlar da 

katarak bu bölgede yayılmış, yapısında ve anlayışında ortaya çıkan yeni 
şekil Tibet Budizmi veya Lamaizm adını almıştır. Bu dinin Tibet'ten 
hareketle yaygınlaşmasında Moğolların önemli bir katkısı olmuştur. Söz 
konusu yayılma neticesinde Budizm, Moğolistan, Çin, Türkistan ve Rus 
topraklarında karşılık bulmuş, benimsenmiştir. 

Çalışmamıza konu olan Budizmin yayılış sürecine Kalmukların et­
kisini değerlendirecek olursak, geçmişteki Kalmuk hareketi ile Budizm'in 
bugün de varlığını devam ettirdiği bölgeler arasında bir paralellik görmek 
mümkündür. En azından bugünkü Rusya Federasyonu'na bağlı,  merkezi 
Elista olan Kalmuk Özerk Cumhuriyeti 'nde Budizm'in canlı bir şekilde 
var oluşu, bu bölgedeki Kalmukların atalarının 1 7. yüzyılda İdil-Yayık 
hattına gelişi ile mümkün olmuştur. Aynca Stalin'in politikaları netice­
sinde dünyanın farklı bölgelerine giden Kalmuk gruplarının bu bölgelerde 
Budizm' i  yaşatıyor olması da Budizm'in yayılışında Kalmuk faktörünün 
önemli bir göstergesi olarak kabul edilebilir. Bugün ABD topraklarında 
Budizm'in varlığı, Kalmuklar ile yakından ilişkilidir. Ayrıca bugün Kal-

Cıbek lnmbekkızı, Geçmişten Günümüze Kalmukların Dini Tarihi ve Halk 
İnanış/an, s. 46. 
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mukların Tibet Budizm'inin ruhani lideri olan Erdne Ombadykow'un20 
ABD doğumlu olması, bu ilişkiyi doğrulamaktadır. 

Ancak Budizm'in yayılışını yalnızca Kalmuk hareketine bağlamak 
da doğru bir yaklaşım olmayacaktır. Çünkü Kalmuk hareketi ortaya çık­
madan önce, daha önce örneğini verdiğimiz üzere, bizzat Moğol hanları­
nın Budizm'e karşı koruyucu harekette bulunmaları, bu dinin şekillenme­
sinde ve yayılma imkanı bulmasında kilit rolü üstlenmelerine yol açmış­
tır. Ayrıca bugün Rus topraklarında Budizm'in varlığını devam ettirme­
sinde bir önemli pay da Türklere aittir. Tuva bölgesinde Budizm'in resmi 
din olarak devam ediyor olması, bu duruma canlı bir örnek teşkil eder. 

Öncelikle Moğollar ve sonrasında Kalmuklar ile birlikte bugünkü 
Rus topraklarında yerleşen Lamaizm (Tibet Budizmi), özellikle 1 8. yüz­
yıla gelindiğinde daha fazla yayılma imkanı bulmuştur. Bu durumda Çar­
lık Rusyası 'nın da önemli bir katkısı söz konusudur. Çünkü bu din, Rus 
yönetiminin bu topraklarda yaşayan halkları boyunduruk altına almasında 
bir araç olarak kullanılmıştır. Bu politika doğrultusunda 1 764 yılında 
Çariçe il. Katerina, Budist Bandido Lama'yı Buryatların en yüce rahibi 
ilan etmişti. Ayrıca genel vali de manastır baş keşişliğine getirilmişti. 
Böylelikle Gusinoozyorskiy Datsan denilen manastır, 1 809 yılında Bu­
dizm' in Rusya'daki merkezi haline gelmiştir. Daha sonra 1 853 yılında da 
Rusya'daki Lama ruhbanları hakkında bir düzenleme çıkarılmıştı2 1 La­
maların Çariçe il. Katerina'yı Lamaizm panteonunun en önemli tanrıçala­
rından Tsagan Dara Ehe'nin yeryüzünde cisimlenmiş hali ilan edilmesini 
sağladı. Katerina'dan sonra gelen çarlar da tanrısal kişilikler olarak algı­
lanmıştır. Budizm' in benimsenmesinde Rusya'nın katkısında olduğu gibi, 
Çin'in de benzer amaçlarla hareket ettiği ve Budizm'in yayılışını destek­
lediği sonucuna ulaşabiliriz. 

27 Ekim 1 972 tarihinde Philadelphia olan ve Telo Tulku Rinpoche olarak bilinen 
Erdne Ombadykow, göçmen bir Kalmuk ailesinin oğlu olarak doğmuştur. Daha ço­
cukluğundan itibaren Budist eğitimden geçen Ombadykow, Kalmuk Özerk Cumhu­
riyeti 'ne döndükten sonra burada Budizm'in canlanmasında önemli çalışmalar ger­
çekleştirmiştir. Bilgi için bk. "An Ex-Telemarketer's Other Life as a Buddhist 
Saint", The New York Times, 12 June 2004 (http://www.nytimes.com/2004/ 06/1 2/ 
world/the-saturday-profıle-an-ex-telemarketer-s-other-life-as-a-buddhist-saint.html) 
(ET.: 1 5 .0 1 .20 1 5 )  
S .  A .  Tokarev, Relig�va i foorii Naradov Mira, s .  466. 
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Hinduizm ve Hunlar 

Müslüme Melis Çeliktaş· 

Hinduism and The Huns 

Summary 

Religion, allowing communication between human beings and God since 
the universe occurred, has changed depending onvarious factors, especially 
lifestyles, throughout history. in the beginning, humans could not distinguish 
themselves from nature, worshipped various natura! forces and then began to 
believe in religions having one or more gods.The lineages of Huns, among the 
most apostate states because of their mobile l ifestyles, believed in the main 
religions such as lslam, Christianity, Judaism, and Hinduism both as religions 
and lifestyles, and also in Buddhism as s doctrine or a life philosophy. Certainly, 
they didn't accept the religions entirely, but blended with their own religion Kök 
Tengri and shaped them according to their lifestyles. in this work, we will put 
emphasis on the period when the Huns encountered Hinduism and the impact of 
Hinduism on them, supported with visual materials. Then, these data will be 
evaluated according to Hindu religion and the conclusions will be presented. 

Key words: Hinduism, Gods of Hindus, White Huns, Relation of Hun­
Hinduism, The Religion ofThe Turks in North India. 

Dünya'nın en büyük coğrafi alanlarından birine ve en kalabalık nü­
fusa sahip ikinci ülkesi olan Hindistan Hinduizm, Buddhizm Caynizm ve 
Sihizm gibi önemli dinlerin doğum yeri olmakla birlikte Zerdüştlük, Ya­
hudilik, Hristiyanlık ve İslam gibi pek çok dini de içinde barındırmakta­
dır. En eski din olarak kabul edilen Hinduizm'in ortaya çıktığı tarih belli 
olmamakla birlikte M.Ö. 3000 yıllarında Harappa döneminde varlıklarını 
sürdünnüş olan, İndus uygarlığının dini ve bilinen en eski Hindu metinle­
rinden olan Vedaların M.Ö. 1 500'lerde yazıya geçirilmiş olması göz önü­
ne alındığında, ortaya çıkışı muhtemelen M.Ö. 1 500'lerden öncelere da­
yanmaktadır. Günümüzde milyonlarca tanrısı olduğu düşünülen Hindu­
izm'in temelinde aslında Brahma (Mutlak varlık) inancı mevcuttur. Genel 
olarak Hindu tanrılarını Epik ve Puranik dönem olarak ikiye ayırmak 
mümkündür. Epik dönem tanrıları günümüzdeki Hindu tanrılarını, 
Puranik dönem ise eski dönem dediğimiz Yedik Dönem tanrılarını konu 
alır1 Ak Hunlar konusunda bizi i lgilendiren kısım Epik dönem tanrıları 
olduğundan bunlar üzerinde durmak faydalı olacaktır. Epik dönemdeki en 

Yrd. Doç. Dr., Karadeniz Teknik Üniversitesi, Trabzon, Türkiye. 
K. Kaya, Hinduizm, Ankara 200 1 ,  s. I 1 .  
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önemli Hindu tanrıları Brahma (Yaratıcı Tann), Vişnu (Koruyucu tann) 
ve Şiva'dır (Yok edici tann). Bu tannlara "Trimurthi" yani "Tann üçle­
mesi" adı verilmekte olup, ilahilere başlarken ya da Yoga sırasında söy­
lenen "Om" (AUM) kelimesi bu tannlann isimlerinin zikredilmesidir2 
Ayrıca söz konusu tannların farklı şekillerde bedenlenmiş halleri ve eşleri 
de mevcuttur. Elbette ki, çok tanrılı bir dinde kimin hangi tanrıya sempati 
duyduğunu anlamanın zor olduğu düşünülebilir. Ancak her tannnın ken­
dine özgü sembolleri olması bu durumu kolaylaştırmaktadır. 

Hinduizm'in kutsal kitapları temelde Şruti ve Smriti olarak ikiye 
ayrılabilir. "Şruti" "söylenmiş" anlamında ve ağızdan ağıza ezber yoluyla 
yayılmış olan kitapları anlatmak için kullanılır. "Srnriti" ise "hatırlanmış 
"demektir ve birileri tarafından yazıya dökülmüş geleneksel bilgileri içe­
ren kitaplardır3 Hinduların kutsal saydıkları Vedalar, Puranalar, Brah­
manalar, Upanisahadlar, Destanlar ve Manular gibi metinleri vardır. Bu 
metinler Sanskrit dilinde yazılmış ve toplumun ve devletlerin nasıl bir dü­
zen içerisinde yaşaması gerektiğine dair notlar vardır. Sansara ya da Re­
enkamasyon adını verdiğimiz, bir kişinin başka bir hayatta farklı bir şe­
kilde bedenleneceğine inanan Hindular, toplumu çeşitli sınıflar altında 
değerlendirirler. Söz konusu sınıflandırmaya verilen isim ise "Kast Sis­
temi"dir. Çok eski dönemlerden beri hüküm süren bu sistem, Hinduların 
hayatlarının her alanına hakimdir. Kast siteminde 4 sınıf (vama) vardır: 

1 .  Brahmanlar (Bilginler ve rahipler) 
2. Kshatriyalar (Asker, prens ve üst düzey memurlar) 
3. Vaişyalar (Tüccarlar, toprak sahipleri ve çiftçiler) 
4. Şudralar (İşçiler ve köleler) 
Bu sınıfların dışında hiçbir sınıfa tabi tutulmayan, insanlığın en 

aşağı tabakasında yer alıp hiç bir hakka sahip olmayan Paryalar vardır4 
Günümüzde bu toplumsal ayrılık Hint hükümeti tarafından yasaklanmış­
tır; ancak halk arasında gayri resmi olarak halen uygulanmaktadır. 

Yaklaşık 4000 yıllık tarihe sahip ve konar-göçer hayat tarzının 
egemen olduğu Türklerin birçok dini benimsediği gerek Çin, gerek İslam, 
gerekse batı kaynaklarından anlaşılmaktadır5• Bilindiği üzere Hunların ilk 
inancı Kök Tengri dinidir ve daha sonra benimsenen itikatlar da hep bu 
din esas alınarak kabul edilmiş ve bu dine göre şekillendirilmiştir. Hunlar 
elbette ki pek çok inanç sistemini kendi içinde biçimlendirdiler. Yukarıda 
bahsettiğimiz üzereHinduizm çok tanrılı bir dindir ve bu din Hun toplu­
muna çok uygun değil idi.Ulaşılabilen verilere göre Hunların Hinduizm 

W. Donieger, The Hindus an Alternative History. Oxford 2010, s. 384. 
Kaya, a.g.e., s.39. 
M.S. Deshpande, "History of the lndian Caste System and lt's Impact on India 
Today", Senior Pmjffl, Cal i fomia 20 1 0, s. ii. 
A.İnan, Eski Türk /Ji11i, lstaııbul l 976, s. 1 .  
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ile tanışması ise muhtemelen Büyük Hun Devletinin batıda, Hindistan 
coğrafyasındaki siyasi kolunu teşkil eden, Ak Hun dönemindedir. M.S. 4. 
ve 6. yüzyılları içine alan devirde Hindistan'ın kuzeyinde ikinci büyük 
Hint İmparatorluğu olan Gupta devleti bulunmaktadır. Söz konusu dö­
nemde Hinduizm Gupta yöneticileri sayesinde zirve yapmıştır. 

Hun soyunun Hindistan'a gelen kesiminin daha çok hem din hem 
de yaşam biçimi olan Hinduizm'i benimsediği ya da ona sempati duydu­
ğu oldukça aşikardır. Söz konusu görüşü destekleyen en büyük kanıtlar 
paralar üzerine dövülmüş resimler ve yazıtlardır. Bilindiği üzere Hindis­
tan' da Ak Hunların varlığı M.S. iV. yüzyıldan daha önceye gitse de, on­
ların tarih sahnesinde görülmeleri Toraman' ın babası ya da Toraman' ın 
bir sanı olduğu düşünülen Tigin ile başlar6 Toraman'dan önce Kuzey 
Hindistan' da bulunmuş paralara bakıldığında Hindu sembollerini görmek 
mümkündür.Söz konusu paraların tam olarak hangi hükümdara ait olduğu 
bilinmese de, bazılarının M.S. V. yüzyılda Ak Hunlara ait olduğu ispat­
lanmıştır. Bunların Ak Hun paralan olduğunu gösteren en büyük kanıt 
onlara ait tamganın kullanılmasıdır. Paraların üzerindeki "hilal" sembolü 
de dikkat çekmektedir. Hilal sembolü bozkır devletleri tarafından sıklıkla 
kullanılır. Ancak Hindu dini açısından bakıldığında "hilal" tanrı Şiva'ya 
ait bir semboldür ve doğanın (mevsimlerin) döngüsel olduğunu gösterir. 
Dolayısıyla paralar üzerinde bu sembolün bulunması onu dövdüren kişi­
nin Şivait, yani Tanrı Şiva'ya sempati duyduğu anlamına gelir. 

Hilal sembolünü Mihirakula'ya ait paralar üstünde de görmek 
mümkündür (Resim 1 ). Hatta bu paralardaki hilal motifi Tanrı Shiva'nın 
figürlerinde olduğu gibi hükümdarın başının üzerinde yer almaktadır. 

Hindistan'da varlıklarını sürdüren Ak Hunların meşhur hükümdarı 
Toraman'ın kendinden önceki hakanlar gibi Hinduizm'in etkisinden uzak 
kalamadığı anlaşılıyor. Toraman'ın Hinduizm ile ilgilenmesinin en önem­
li delili adına kazınmış olan Eran Taş Sütun Yazıtının (Resim 2) Hindu 
Tanrılarından "Koruyucu Tanrı" olan Vishnu'nun "Varaha" yani domuz 
şeklindeki bedenlenmiş figürü üzerine kazınmış olmasıdır7 Ayrıca söz 
konusu yazıtta Toraman, Tanrı Vishnu'nun farklı isimleri ile anılır. Du­
rumu gösteren Toraman'a ait yazıtta geçen satır şu şekildedir: 

''Om[II*]Cayatidharaöy-uddharaöaighana-ghauö-iighiita-ghürööita­
mahiddhrapdevauvariiha-mürttis=trailaukya-mahii-gçha-stambhap[II*] 
V arshaiprathamaipçithivim" 

A. Biswas, The Political History of the Hunas in Jndia, New Delhi 1 973, s. 54. 

Bu tapınak Toraman tarafından yaptırılmamış, sadece üzerine yazıt kazınmıştır. 
Tapınağın tam olarak Gupta hükümdarlan mı yoksa o dönemde söz konusu bölgede 
varhklannı sürdürmüş olan devletlerin hükümdarlan tarafından mı yaptırıldığı net 
olarak bilinmemektedir. 
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(Om!8 Fatih, dünyada yükselen (deniz seviyesinden yukarıda), bir 
domuz şekline girmiş Tanrı (Vishôu) burnu ile dağların titremesine neden 
olur; O, dünyanın bulunduğu büyük evin direğidir [desteğidir])9. 

Toraman'a ait para ve yazıtlara bakıldığında oğlu Mihirakula kadar 
dini ön planda tutmadığı görülse de birkaç parada Hinduizmin etkisi anla­
şılmaktadır' 0• 

Bu paralar üzerindeki en belirgin Hindu sembol "çakra" ya da 
"çark"tır. Yaşamın sürekliliği ve döngüsel oluşunu gösteren çözülüş ve 
kuruluşun simgesidir' 1 Hindistan bayrağının ortasında yer alan çark da 
aynı anlamı taşır. Bu sembol sadece Hinduizm'de değil Buddhizm ve 
Cainizmde de sıkça kullanılır. Dolayısıyla söz konusu sembole bakarak 
Hindu inancın yansımasından söz etmek mümkün olsa da Buddhizm ve 
Cainizmin etkisinin olabileceği göz ardı edilmemelidir. 

Hinduizmin benimsenmesinin diğer kanıtı paraların üzerinde Tanrı 
Shiva'nın binek hayvanı olan Nandi adlı öküzün bulunmasıdır. Öküz 
figürünün işlendiği paralar genellikle Mihirakula'ya aittir (Resim 3)1 2 

Mihirakula, Hindistan coğrafyasında Gupta İmparatorluğuna karşı 
verdiği başarılı mücadelelerle anıldığı kadar Buddhizm ve Hinduizm din­
lerine yaklaşımı ile de bilinir. Mihirakula'nın dönemi Hunların dini ya­
şamlarında bir dönüm noktasıdır. Çünkü onunla birlikte Şivait13 bir dö­
nem başlar14 Kazuo Enoki Çin kaynaklarında Ak Hunların Kök Tengri, 
ateş ve yabancı tanrılara taptıklarından ve Ak Hunlara ait üç çeşit cenaze 
geleneği olduğundan bahseder. Söz konusu gelenekler, taş bir yapının 
içinde cenazenin muhafaza edilmesi, toprağa gömülmesi ve bir Hindu ge­
leneği olan ölü yakmadır15 Anlaşıldığı üzere Ak Hunlar atalarının gele­
neklerini sürdürürken bir taraftan da Hinduizm'in etkisinde kalırlar. 
Mihirakula'nın Hinduizm'e olan ilgisi, adına dikilen Gvaliyar Yazıtında 
ve Gupta hükümdarı Yaşodharman adına dikilmiş olan Mandasor Yazı-

"Om" ya da "Awn" hecesi ayin ve tapınmalarda, bayramlarda ve dinsel seramoni­
lerde dua ve yakarışlarda kullanılır. (A) Tann Vişnu, (U) Brahma ve (M) Şiva'dır 
ve bu hece üç tanrının birliğini (Trimurti) sembolize eder. Yoga ve meditasyon ya­
parken "Om" hecesi çok sık kullanılır (Bz, bkz. Kaya, Hinduizm, Ankara 200 1 ,  s. 
57). 
J.F.Fleet, Corpus Inscriptionum Indicarum, Yol.ili, Calcutta 1 888, s. 158.  
U.Thakur, The Hunas in lndia, Varanasi 1 967, s. 260-26 1 .  
Kaya, a.g.e., Hinduizm, s .  58. 
Kurbanov, a.g.t. , s. 235. 
Tann Şiva'ya inanlar. 
P. N. Copra-B. N. Puri-M. N. Das-A. C. Pradhan, A ComprehensiveHistory of 
Ancient India, New Delhi 2005, s. 1 65. 
K. Enoki, "On thc Naı ionality of the Ephthalites", Memories of the Research 
Departmenl o{the 'llıı'o llımko, XVlll, Tokyo 1 959; Litvinsky, a.g.m., s. 1 50. 
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tında bahsedilir. Gandhara, Keşmir ve Pakistan'da Pencap Eyaletine bağlı 
Ravalpiidi şehrinde bulunan paralar üzerindeki Shiva'nın öküzü olan 
Nandi'nin başı, hilal, Trişüla (üç uçlu mızrak), çakra gibi semboller 
Mihiragula'nın Hindu tanrılarına inandığını gösteren delillerdir.16 Parala­
rın üzerinde, Sanskrit dilinin bir lehçesi olan Brahmi alfabesi ile yazılmış 
"Cayatuvçshadhvaca"ve "Cayatuvçsha" yazılan da onun Tanrı Şiva'ya 
inandığını kanıtlar niteliktedir1 7 

Sanskrit bir kelime olan "Caya" kahraman, fatih, "vçhadhvaca" ya­
nında fare taşıyan ve Tanrı Ganeşa'nın bir adı "Vrsha" boğa, güçlü adam 
anlamlarına gelmektedir. "Cayatuvçshadhvaca" Kahraman Ganeşa, 
"Cayatuvçsha" kahraman boğa, öküz anlamlarındadır. Dolayısıyla söz 
konusu kelimelerden Mihirakula'nınŞivait olduğunudüşünmekteyiz. Çün­
kü Ganeşa, Tanrı Şiva'nın oğludur ve yukarıda bahsi geçen boğa ya da 
öküz ise Şiva'nınNandi adlı öküzüdür. 

Mihirakula'ya ait paralar üzerinde dikkat çeken bir başka Hindu 
sembol hükümdar figürünün arkasında yer alan, "trişula" adı verilen üç 
uçlu mızraktır (Resim 4). Bu sembolü Ak Hunlara ait birçok para üzerin­
de görmek mümkündür. Üç ı:ıçlu mızrak "Trişula" Tanrı Şiva'nın sembo­
lüdür. Onun evreni ve bütün canlıları koruduğuna inanılır. 1 8  

Toraman'a ait birkaç paranın arka yüzünde tavus kuşu yer almak­
tadır19 Tavus kuşu da Hindu tanrılarının sembolleri arasındadır2° Tavus 
kuşu ise Tanrı Vishnu'nun sekizinci ve en önemli bedenlenmesi olan 
Krishna'nın yanında ya da arkasında resmedilir. Aynca yaratıcı tanrı 
Brahma'nın eşi ve bilgi, öğrenme tanrıçası olan Sarasvati'nin binek hay­
vanı olarak karşımıza çıkar21 

Sonuç 
Orta Asya'dan Batı Avrupa'ya kadar olan sahada varlıklarını sür­

dürmüş olan Hun soyu, şüphesiz ki birçok dinin tesiri altında kalmış ve 
en çok din değiştiren topluluklar arasında yer almıştır. Büyük Hun Devle­
tinin Hindistan'daki siyasi kolunu teşkil eden Ak Hunlar, söz konusu 
topraklara geldiğinde kendilerine yabancı olan Hindu dini ile karşılaşırlar. 
Her ne kadar söz konusu coğrafyada Ak Hunlardan önceki Hun devletle­
rinin Hinduizm ile karşılaşmış olma ihtimalleri yüksek olmasına rağmen, 

Riicatara1gici, Book I, şloka 306-307; Thakur, a.g.e., s.265;Biswas, a.g.e., s. 1 09; 
Kurbanov, a.g.t., s.235. 
Thakur, a.g.e., s. 265. 
Kaya, a.g.e., s. 59. 
P.T.Nair, "ThePeacockCult in Asia" Asian Folklor Studies, Vol.33, No.2, 1 974, 
s. 125;  Thakur, a.g.e., s. 1 08. 
Biswas, a.g.e . . s. 1 93. 
Kaya, a.g.e. s. 1 7, 27. 
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elimizdeki somut veriler bizi Ak Hun dönemine götürmektedir. Elde edi­
len bu verilerin ise yukarıda bahsettiğimiz üzere yazıtlar ve paralar oldu­
ğu görülmektedir. Tüm bu bilgiler ışığında Hinduizm'in Ak Hun döne­
minde, hükümdar Toraman'dan önce var olduğu, Mihirakula ile zirveye 
ulaştığı bilinmektedir. Dolaysıyla birçok ilim adamının, Türklerin kabul 
ettiği dinler arasında saymadığı Hinduizm, yazıtlarda ve paralarda görül­
düğü üzere Ak Hunlar tarafından benimsenmiştir. Zirabir dinin çok fazla 
yaygın olduğu dönemde söz konusu bölgeye gelen toplulukların, bu din­
den etkilenmesi kaçınılmazdır. Sonuç olarak çok tanrılı bir din olan Hin­
duizm Hunların devamı Türkler tarafından bir dönem kabul görmüş ve 
Ak Hun hükümdarı Toraman' ın Hindu tanrılarından özellikle Vişnu'ya, 
Mihirakula'nın ise Tanrı Şiva'ya sempati duyduğu ortadadır. 

Resimler 

Resim 1 :  Mihirakula 'ya ait para (Bakınız, Pfisterer, a.g.e.,s. 36) 

Kesim 2:  Toraman'ın Eran Taş Sütun Yazıtı. 
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Resim 3:  Mihirakula'ya ait para (Bkz. Hunnen in Indien s. 1 6 1 .  

Resim 4 :  Mihirakula'ya ait paralar (Bkz., Pfisterer, a.g.e . . s. 1 6 1) .  
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Kırgızlar ve Moğolların Ortaçağlardaki Ölü Gömme 

Merasimlerindeki Benzerlik ve Farklılıkları 

Abdrasul İsakov • 

Similarities and Differences of Burial Ceremonies in the Kyrgyz and the 
Mongols in the M iddle Ages 

Summary 

Death for the Kyrgyz and the Mongols is not an end to life; on the contrary, 
it is perceived to be continued in a different environment. Therefore, the Kyrgyz 
and the Mongols strive to bid farewell to the dead, which has led to the accumula­
tion of rich burial ceremony culture. 

We can list the similarities between the Kyrgyz and the Mongols in terms 
of burial ceremonies as the following: constructing special tombs for Khans, wide 
tombs containing gold, silver goods and valuable stones for khans and the nobles, 
burial of the dead with their clothing, transfer of noble persons from distance to 
their native land, burial of them in mountainous and high place, killing the persons 
seeing the burial place of khan, burial of noble men with their wives, servants and 
horses, keeping the burial places of khans confıdential, slaughtering and eating 
horse for the pleasure of the dead man, burial of the poor with a great amount of 
meat, burial of sheep bones in tombs and elegizing. We may indicate the following 
as differences between the burial ceremonies of the Kyrgyz and the Mongols. As 
for the Mongols, converting the burial place of khans into a protected area, erecting 
askeleton of horse skin on the tomb, burial of the people who died during the ex­
penditure into wells, burning the bones of the horse whose meat is eaten for the 
sake of salvation of dead people's souls, not referring to the name of the dead per­
son until three generations pass. 

Key words: Kyrgyz, Mongols, tombs, burial ceremonies, death, beliefs. 

Giriş 

Asya bozkırında konargöçer olarak yaşayan Kırgızlar ile Moğollar 
benzer evreleri başlarından geçirdiler. Yeri geldi birbirleriyle savaştılar, 
yeri geldiğinde aynı bayrak altında mücadele verdiler. Bu gibi sebepler­
den ötürü Kırgızlar ile Moğolların pek çok ortak yönleri mevcuttur. Bu 
bildiride Kırgızlar ile Moğolların ortaçağlardaki ölü gömme merasimle­
rindeki benzerlik ile farklılıkları üzerinde durulacaktır. Kırgızlar ile Mo­
ğolların ölü gömme merasimlerindeki benzerlik ve farklılıkların iyi anla­
şılması için onların ölü gömme merasimlerine ait ritüel ve inanışlarını 
madde madde inceleyeceğiz. 

• Dr., Ankara. E-mail: rasulaali@gmail.com 
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Çevre ile iç içe yaşayan konargöçer halklar için ölüm herşeyin bit­
tiği anlamına gelmiyordu. Konargöçerler ölümle birlikte yeni bir yaşamın 
başlayacağına inanıyorlardı. Bundan dolayı onlar ölülerini saygıda kusur 
etmeden uğurlamaya özen gösteriyorlardı. Ölü gömme merasimi Kırgız­
lar ile Moğollarda uzun zaman gerektiren, meşahatli, masraflı ve bir ta­
kım ritüeller içeren işlerdendi. Birisinin vefatı öğrenildiği zaman, ortaçağ 
Kırgızları ile Moğollar öncelikle ağlarlar ve ağıt yakarlardı. 

Ağıt: Yenisey runik yazıtlarını inceleyen Roux, bunların çoğunun 
ölüler için yakılan ağıt olduğunu bildirir1 Roux, başka bir çalışmasında, 
ağıt olarak tanımladığı Kırgız runik yazıtları ile ilgili "Yenisey Yazıtla­
rı 'nda "ölünce şunu veya bunu kaybettiniz" şiir üslubu kullanılmıştır. 
Çok değişik bir esinlemeden kaynaklanan bu şiirler, Kırgız metinleri da­
hil olmak üzere, Atilla'dan Cengiz Han'a kadar burada aktarmış olduğu­
muz ağıtlar arasında görülen sıkı ilişkiyi iyice açığa çıkanr"2 diyerek ko­
nargöçerlerin ağıtlarındaki ilişkilere dikkat çeker. A. Taşağıl, Çin kaynak­
larına atıf yaparak, Kırgızlarda biri öldüğünde onun için bir yıl sonra ağ­
ladıklarını bildirir3 Ağıt yakmak Kırgızlar arasında bugün de oldukça 
önemlidir. 

Kitanlar akrabalarından birinin ölümü üzerine ağlaşıp sızlanmanın 
bir insana yakışmadığını düşünüyorlardı . Ancak Kitanlar cenaze törenle­
rinde ölünün methiyesinin yapıldığını biliyorlardı4 Moğollar yaklaşık 30 
gün, bazen biraz fazla, bazen biraz az, ağlarlar5. Rubruk, Moğolların biri­
si ölürse, ona hıçkırıklarla ağlayarak ağıt yaktıklarını bildirir6• Ak Tatar­
lar, anne ve babalan vefat ettiğinde, ağlarlarken yüzlerini bıçakla keser­
ler7. Demek ki Kırgızlar ve Moğollar ölü için ağlayıp ağıt yakarlardı. 

Ölünün Yakılması: Konargöçerler için ateş kutsaldı. Belki de 
bundan ötürü konargöçerler ölülerinin cesetlerini yakarlardı. Ortaçağda 
hem Kırgızlarda, hem de Moğol dilli halklarda ölüyü yakma merasiminin 
olduğuna dair bilgiler olmakla birlikte, bu adetin Kırgızlarda önceleri 
yaygın olduğu pek çok kaynakta zikredilir. 

Eberhard, Çin kaynaklarında Kırgızların ölülerini yaktıkları ile ilgi­
li bilgiyi şu şekilde aktarır; "Biri ölünce, yüzlerini karartmazlar, fakat 

J. P. Roux, Türklerin Tarihi-Pasifikten Akdenize 2000 Yıl, İstanbul 2008, s. 87. 

J. P., Roux, Altay Türklerinde Ölüm, İstanbul 1 999, s. 270-27 1 .  

A .  Taşağıl, Çin Kaynaklarına Göre Eski Türk Boyları, Ankara 2004, s. 85. 

J. P., Roux, a.g.e., s. 263. 
A. G. Yurçenko, "Taynıe Mongolskie Pogrebeniya (Po Materialam Frantsiskanskoy 
Missii 1 245 Goda)", Stepi Evropı v Epohu Srednevekovya, c. VI, Donetsk 2008, s. 
300. 

V. Rubruk, Moğolların Büyük Hanına Seyahat 1253-1255, İstanbul 2001 ,  s. 42. 

Cengiz İmparatorluğu Hakkında İlk Tarih Kayırları: Meng Ta pei lu ve Hei Ta shi 
lu, yay. Mustafa Uyar, Çev. Ankhbayar Danuu, İstanbul 2012, s. 4 1 .  
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ölünün etrafında 3 defa dolaşır, ağlar ve ölüyü yakarlar"8 Kırgızların ce­
setlerini yaktıklarını İbn Fadlan da yazar; "Cesedi yakma adeti özellikle 
Kırgızlar arasında uzun zaman yaşamıştır"9 Kırgızlar yaktıkları cesetle­
rin küllerini defnediyorlardı. 

Çin yıllıklarına göre, V. yüzyılda, isminin herhalde Toupa (Tuba) 
şeklinde okunması gereken Dubo adındaki yukarı Yenisey' deki bir top­
lumda ve Shih-weilerde de ölüyü yakma yönteminin kullanıldığı bilin­
mektedir. Daha sonralan, ortaçağ ve klasik çağlarda, yakma geleneğinin 
Tunguzlar, Kitanlar ve Kırgızlar olmak üzere özellikle üç toplum ya da 
üç toplum grubu tarafından uygulandığı sanılmaktadırıo. Moğollara ait bir 
rivayetde, onların ölenin cesedini yaktıklarını ve külünün hazine gibi 
muhafaza edildiğini, sonra her gün yemeğine bu külden serperek yedikle­
ri anlatılır1 1 Cengiz Han devrinde Moğolların seferdeyken ölen veya öl­
düren askerleri bazen yaktıklarına dair Ermeni kaynaklarında bilgiler var; 
"Ne zaman biri ölür veya birisini öldürseler, pek çok gün cesedi yanların­
da taşırlardı. Bazen cesedi yakarlardı" 12 

Kenotaf: Kenotaf- mezarlık, uzaktan cesedini getirmek mümkün 
olmayan kimseler için yapılan cesetsiz mezarlıklara denir13 "Yenisey 
Kırgızlannda kenotaf- yakarak defnetme izleri bulunan kurgan veya tepe­
liktir. Ceset kalıntıları olmasa da mutlaka defin ateşi yakılarak gömülecek 
şeyler ve mekanın temizlenmesi lazımdı"14 Ortaçağ Moğollannda kena­
tafın olduğuna dair elimizde bilgi mevcut değildir. Kırgızlar ve Moğolla­
rın ölüyü yakma ritüelleri ortaçağlarda değişime uğradığını, daha sonrala­
n bu adetin terk edildiğini görüyoruz. Kırgızlar ve Moğollar ölü cesetle­
rini gömmeye başlamışlardır. 

Cesedin Defnedilmesi: Ortaçağ Kırgızlarının ağırlıklı olarak ölü­
lerini yakmalarına karşılık, daha batıya doğru göç eden Kırgız gruplarının 
ölülerinin cesetlerini defnetmeye başladıkları anlaşılıyor. Al Marvazi, 
Kimeklerin güneyinde, Karluklarla Yağmaların doğusunda, Kuça ve Ark 
şehirlerinin kuzeydoğu tarafında yaşayan Doğu Türkistanlı Kırgızların, 
esas Kırgızlardan koptuktan sonra inançlarında ve gelenek göreneklerinde 
değişikliklerin olduğunu, ölüleri yakmak yerine yere vermeye başladıkla-

W. Eberhard, Çin 'in Şimal Komşuları, Ankara 1 996, s. 96. 

R. Şeşen, İbn Fadlan!Notlar, İstanbul 1995, s. 1 2 1 -1 22. 

J. P. Roux, a.g.e., s. 220. 

A. G. Yurçenko, a.g.m., s. 300. 

K. Gandz.aketsi, İstoriya Armenii, Moskova 1 976, s. 1 73. 

Sovetskiy Entsiklopediçeskiy Slovar, Moskova 1 980, s. 575. 

G. V. Dlujnevskaya, "Pogrebalno-Pominal'naya Obryadnost' Eniseyskih Kırgızov i 
Şamanskiy Pogrebal'nıy Obryad Tyurkoyazıçnıh Harodov Sayano-Altaya i Yujnoy 
Sibirii", Jreçestvo i Şamanizm v Skij�kuyu Epohu, SPb. 1 996, s. 136. 
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rını yazar15 Lev Gumilev, benzer süreci Moğolların da yaşadıklarını bil­
dirir; " 1 207 Moğol fetihleriyle birlikte şamani ideoloj i  ve daha önceki 
senkretik inançların etkisiyle cesedin yarım yıl boyunca kuruması ve ya­
kılması uygulamasına gidildi. Bundan sonra yakma işlemi zamanla yerini 
cesedin kutsal kabul edilişine ve taş sed içinde defnedilmesine bıraktı"16 

Moğollar genelde naaşı derin çukurlara bütün eşyalarıyla gömerler­
di 17 "Savaşta ölenlerin naaşını bütün özel eşyasıyla gömerek cenaze tö­
renini icra ederler. Ölüyü defnederken kurgan veya mezar yapmazlar; 
mevtanın gömüldüğü yere at sürerek düz toprak haline getirirler. Temu­
çin' in gömüldüğü yeri direk ve çubuk dikerek bir çember içine almışlar­
dır {uzunluk ve genişliği 30 li civarındadır} ve atlı askerler, muhafaza 
amacıyla orada nöbet tutmaktadır"18 Elbette, kağan ile kara budunun 
defnedilmesi aynı olamazdı. Nitekim, Cengiz Han Camuha ile son görüş­
mesinde, " .. ölüsünü rastgele yere atmayıp iyi bir şekilde defnediniz!" 
der19 Moğolların yöneticilerini dağlara, kimsenin dokunamayacağı koru­
naklı yerlere defuettiklerini, bunu onun ruhlarının ahalisini öldükten son­
ra da koruyup kollamaya devam edeceğine inandıkları için yaptıklarını 
söyleyebiliriz. Çünkü yönetici, tanrının yerdeki gölgesi veya yetki verdiği 
kimsesi durumundaydı.  Moğolların bu defin anlayışı Avrasya'daki konar­
göçer halkların anlayışıyla aynıydı20 Hem Kırgızlar, hem Moğollar orta­
çağlarda ölülerini defnetmeye başladılar. Burada onların başka kültürlerle 
tanışmaları ve onlardan etkilenmeleri önemli bir etkendir. 

Mezarlar: Kırgızlar ve Moğollarda ölünün yeni evi olacak mezar­
lar çok önemliydi. Kaynaklarda çeşit çeşit mezarların olduğuna dair bilgi­
ler mevcuttur. Kırgızlar ile Moğollarda mezarların şekillerinde farklılıkla­
rın olduğu göze batar. Ortaçağ Kırgızlannda mezarlar genelde Hemçuk­
Bom Il'de görüldüğü gibi çadır şeklinde ve taş kapılı, Sarıg-Haya 1 ve 
Sarıg-Haya Il'de olduğu gibi taş kapısız veya Eylig-Hem IIl 'de olduğu 
gibi kule tarzı şeklinde olurdu21 Makdisi, Kırgızlarda mevcut oldukça 
geniş bir kurgandan söz etmektedir22• Soylu Kırgızlar "çaatas" adı verilen 
etrafı dikili taşlarla çevrili büyük kurganlarda gömülürdü. Burada ceset 

Ö. Karaev, M. Kocobekov, "O Pereselenii Eniseyskih Kirgizov Na Tyan-Şan", 
Voprosı Etniçeskoy İstorii Kirgizskogo Narada, Frunze 1989, s. 59. 
Lev Gumilev, Avrasya 'dan Makaleler l İstanbul 2006, s. 1 24-125. 
K. Gandzaketsi, a.g.e., s. 1 73. 

1 8  Cengiz İmparatorluğu Hakkında, s. 1 60. 
Moğolların Gizli Tarihi, Ankara 2010, parg. 20 1 ,  s. 1 33. 

20 Yu. İ.  Drobışev, "Pohororıno-Pominal'naya Obryadnost' Srednevekovıh Mongolov 
i Ee Mirovozzrençeskie Osnovı", Etnografiçeskoe Obozrenie, Sayı: 1 ,  Moskova 
2005, s. 35. 
G. V. Dlujnevskaya, a.g.m., s. 1 35. 
1. P. Roux, Altay Türklerinde Ölüm, İstanbul 1999, s. 300. 
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külleri, pek çok eşya bulunurdu. Kurganlar ne kadar büyük olsa da gömü­
lü sayısının üçü geçmediği görülür23• Ergenlik yaşına ulaşmamış çocuklar 
büyük kurganlarda gömülmemiştir. Bu kurganlan inceleyen Hudyakov, o 
devirlerde ergenlik yaşının 1 5  olduğunu belirtir24 Toplumun tam yetkili 
üyesi olmayan bu çocuklar, hizmetçiler ve kölelerle birlikte büyük kur­
ganların hemen yanlarındaki küçük taş kurganlarda veya büyük kurganla­
rın kenarlarına defuedilınişlerdir25 Kırgızlarda toplu mezar yerlerinin 
olduğu da görülür. Bunlar kara budun denilen halkın mezarlarıydı. Ge­
nelde bu mezarlar bir yerleşim yerine aitti26 Kyuner'in belirttiğine göre, 
Kırgızlar ölünün vefatının yıl dönümünde mezar tepesi oluştururlardı27 

Moğollar ise ölü mezarlarının dışardan belli olmamasına çok önem 
verirler. Tarihi kaynaklar, "Ölüyü defnederken kurgan veya mezar yap­
mazlar; mevtanın gömüldüğü yere at sürerek düz toprak haline getirirler. 
Temuçin'in gömüldüğü yeri direk ve çubuk dikerek bir çember içine 
almışlardır {uzunluk ve genişliği 30 li civarındadır} ve atlı askerler, mu­
hafaza amacıyla orada nöbet tutmaktadır"28 der. Bir başka kaynak, mezar­
ların yerinin bilinmemesi için bu işi geceleyin yapıldığını bildirir: 
"Gömme işini gece gerçekleştirirler ve üzerinden at sürüsünü orası belir­
siz olana dek gezdirirler"29 Onlara göre, birisi ölürse ona yer altında ev 
veya niş (oyuk) hazırlarlar. Karpini, bazı noyanların dikili çadırlarıyla 
birlikte gömüldüğünü yazar30• Bridia ve Bove ise, onların çadırlarda otur­
tularak gömüldüğünden bahseder3 1 •  Fakat, arkeolojik kazılarda bu bilgiler 
şimdiye kadar doğrulanmış değildir32 

Ölü ile Birlikte Defnedilen Eşyalar: Kırgızlar ve Moğollar ölüle­
rine yeni evlerinde veya yeni yaşamlarında lazım olacağını düşündükleri 

Drevnaya Sihir ' Putevoditel Po Vısıavke "Kul 'tura i lskusstvo Drevnego 
Naseleniya Sihiri. VI/ Vek Do N.E.- X/11 Vek NE. ", Leningrad 1976, s. 1 26. 

Yu. S. Hudyakov, "Pogrebeniya Po Obryadu Trupopolojeniya VI-XIV Vekah v 
Minusinskoy Kotlovine", lstoriçeskaya Etnograjiya: Traditsii i Sovremennosı ' 
Prohlemı Arheologii i Etnograjii, Sayı: 2, Leningrad 1983, s. 144. 

Drevnaya Sihir '. Putevoditel Po Vıstavke, s. 1 26. 

Drevnaya Sihir '. Putevoditel Po Vıstavke, s. 1 27. 

N. V. Kyuner, Kitayskie lzvestiya o Narodah Yujnoy Sihiri, Tsentral 'noy Azii i 
Dal 'nego Vostoka, Moskova-Leningrad: Vostoçnaya Literatura, 1 961 ,  s. 62. 
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Pamyatniki Epohi Srednevekov 'ya v Buryatii i Mongolii, Novosibirsk 1992, s. 28-29. 



242 Altay Communities: Religion and Belief Rituals 

şeyleri onunla birlikte defnederdi. Onlar özellikle ölünün sevdiği şeyleri 
defnetmeye özen göstermiştir. Burada ölünün cesedi, yakılan külü, def­
nedilen mezarlardaki eşyalar söz konusudur. Soylu Kırgızlar ceset külleri 
ve eşyalarıyla "çaatas" adlı etrafı dikili taşlarla çevrili büyük kurganlara 
gömülür33•  Moğollar ise altın ve gümüşler dahil34, savaşta ölenlerin bütün 
özel eşyasıyla gömerek cenaze töreni icra ederler35 Orasını kilim, kap­
kaçakla donatırlar; ölüyü silahlan ve şahsi eşyalarıyla defnederler36• 

Mezar Yakınlarında Bulunan Gizli Mahzenler: Kırgız mezarla­
rının diğer özelliği, kurgan yığınında veya mezar yakınlarında bulunan 
gizli mahzenlerin olmasıdır. At koşumları, altın ve gümüş eşyalar burala­
ra gömülmüştü37• Kırgız vazoları, kalıplı kaplar, koyun, inek ve at kemik­
leri, gem, üzengi, toka, kemerler, süs eşyaları, değerli kaplar ve ok uçlan 
gizli mahzenlerde bulunan eşyaların bazılanydı38 Bu mahzenler, Kırgız­
lar ile Moğolların ölü gömme merasimlerindeki temel farklılıklardan biri­
dir. Moğollar mezarları gizli yapmaya çalışırken, Kırgızlar ölü için lazım 
olarak gördüğü eşyaları mezar yakınına gizli olarak gömüyorlardı. 

Ölüyle Birlikte İnsanların Gömülmesi: Ölüye hizmet etmesi için 
hizmetçileri, bazen sevdiği eşlerinin birlikte gömülmesi geçmişi çok eski­
lere dayanan bir merasimdir. Bu merasimin Kırgızlar ile Moğollar arasın­
da da mevcut olduğuna dair kayıtlar vardır. Makdisi, Kırgızlarda, ölüyle 
birlikte esirlerinin ve hizmetkarlarının gömüldüğünü görmüştür. Vincent 
de Beauvais, bazen bir Tatar'ın, kendisiyle birlikte canlı canlı gömülmek 
onurunu esirlerinden birine daha yaşarken bahşettiğini bildinnektedir.39 
Noyanla birlikk: en çok sevdiği birkaç hizmetçisi ve eşini de gömerler.40 

Ölüyle Birlikte Hayvanların Gömülmesi: Moğollarda öbür dün­
yada hizmetinden ve sütünden kullanılması için erkek ve yavrusuyla dişi 
atlar da gömülür.4 1 Marco Polo, "Tatarlar da hanları ölünce onun en iyi 
cins atlarını öldürüyorlar. Sebebi de, atların öteki dünyada hanlarına hiz­
met edeceğine inanmalarıdır" diyor.42 

Cesedin Cezalandırılması: Bazen sevilmeyen veya suçlu olan ki­
şinin cesedine saygısızlık edilerek cezalandırılma yoluna gidilirdi. Öme-

Drevnaya Sibir '. Putevodite/ Po Vıstavke, s. 1 26. 
Puteşestvie v Vostoçnıe Stranı, Moskova 1 957, s. 38-39. 
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38 Yu. S. Hudya.kov, a.g.m., s. 1 42. 
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ğin Marco Polo, "Kubilay Han, zalim bir idareci ve halka kan kusturan 
Ahmet'in cesedini ibret için mezardan çıkarttı ve yan kokmuş olan cese­
dini sokaklarda hayvanlara parçalattı"'13 bilgisini vennektedir. Ortaçağ 
Kırgızlanna ait bu tür bir vakanın yaşandığına dair bilgilere vakıf değiliz. 

Mezara Smk Yerleştirme: Tann Dağlan Kırgızları, ölen kişinin 
mezan üzerine bir sınk diker ve atının kuyruğunu bu sınk üzerine bağlar­
dı. Atının kuyruğunu mezara tuğ olarak dikmek Türklerin eski bir gelene­
ğidir44. Manas Destanı'nda, Almambet'in vasiyeti üzerine cesedi Çin' den 
Talas'a getirilerek gömülür, atı Sarala kurban kesilerek ona öbür dünyada 
hizmet etmesi için mezann üzerine konur45. Mezar başına nadir olarak at 
ya da sığır kafası, topoz kuyruğu ve sıklıkla Kırgızca "arkar" denilen dağ 
koyunu boynuzu takılırdı46 Kırgızlar at kafasını haşlayarak pişirirler ve 
kemiğin zarar gönnemesine dikkat ederler. Kadınların bu etten yemesi 
yasaktır ve yerse çocuksuz olacağına, hatta akıl hastası olabileceğine ina­
nırlar. At kafaları evin yakınına, kutsal yer olan "mazarlar"a asıhr47 

Moğollar mezarın bilinmemesi için üzerinde koşturulan at veya at 
sürüleri iyice yorulduğunda öldürür ve kafasını kımızla yıkarlardı. Ke­
miklerini ve iç organlarını atarlar ve derisini ahşaptan sırıklara asarlardı.  
Şekli değişen atlar böylece mezarların Üzerlerine yerleştirilirdi . . .  At deri­
lerinin mezar üzerine yerleştirilmesinin amacı, galiba ölüyü kötü ruhlar­
dan korumak için olsa gerek. Ayrıca bunlar Tanrı 'ya kurban olarak ve­
rilmiştir48 Rubruk, konuyla ilgili şunları bildirir: "Bir cenazede, 1 6  at 
postunu mezarın etrafındaki 4 kazık arasında astıklarını gördüm. Ayrıca 
mezara içmek için at sütü ve yenmesi için et ilave ettiler ve vaftiz edile­
ceğini söylediler"49 Mezar üzerine sınk yerleştinne Kırgızlar ve Moğol­
lardaki ölü gömme merasiminin en bilinen ve değişik şekilde günümüze 
kadar gelen bir parçasıdır. 

Balbal Dikilmesi: Soylu Kırgızlar "çaatas" adı verilen etrafı dikili 
taşlarla çevrili büyük kurganlarda gömülürdü.50 Moğollarda ölü gömül­
dükten sonra, gömüt yerinin yakınına taşlar konur. Bu taşların sayısı, ölen 
kişinin hayattayken öldürdüğü kişi sayısıyla orantılıdır. Arkeolojik veri-
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ter, ortaçağda Moğolların topraktan mezarlarda gömüldüğünü ve bunun o 
devir Moğollarına has tek tür defnetme geleneği olduğunu söylüyor.51 

Ölü Gömme Merasimlerinde Kadınlar: Kırgızlarda ve Moğol­
larda kadınların cenazeyle mezara gitmesi hoş karşılanmazdı. Burada 
kötü ruhların kadınlarla birlikte eve dönmesi ve kadınların temiz sayıl­
mamasının önemli bir etkisi vardı. Bir rivayete göre, Cengiz Han'ı bir 
kadın yaralamış ve zehirlemiş ve cenazesine kadınların yaklaşmamasını 
vasiyet etmiştir. Bu sebepten Moğol kadınlan mezardan 200 m. uzak 
dururlar52• Kırgızlarda kadınların pişirilen at kafatası etini yemesi yasaktır 
ve yerse çocuksuz olacağına, hatta akıl hastası olabileceğine inanılır.53 

Kadınların Yüzlerini Kesmeleri: Taşağıl, Kırgızlarda biri öldü­
ğünde yüzlerini kesmediklerini bildirir54 Ortaçağ sonlarında Kırgız ka­
dınların yakınları öldüğünde yüzlerine tırnaklarını batırdıklarını biliyoruz. 

Ölünün İsminin Zikredilmemesi: "Moğollarda kimse ölünün is­
mini üçüncü nesli gelene kadar zikretmeye cesaret etmez"55 Kırgızlarda 
böyle bir inanışın olup olmadığına dair bilgiye sahip değiliz. Fakat Yenisey 
runik yazıtlarında vefat edenlerin isimlerinin açık yazıldığından yola çıka­
rak, ortaçağ Kırgızlarında böyle bir uygulamanın olmadığını düşünüyoruz. 

Ölü İçin Kurban: Ölüye kurban verme çok yaygın bir uygulama­
dır. Kırgızlar ve Moğollar ölülerine saygılarını ifade etmek için kurbanlar 
keserler. Yakubovskiy, insanların ölü ile birlikte gömülmesini kurban ola­
rak gösterir; "Moğollar'ın insan kurban ettikleri de ileri sürülür. Eserini 
1 328'de bitiren Acem tarihçi Vassafın, İran'daki Moğol devletinin meşhur 
kurucusu Hülegü Han'ın ( 1256-1265) gömülmesi hakkındaki hikayesi bu 
bakımdan dikkate değer. Vassafa göre, muhtelif eşyalar ve mücevherlerle 
birlikte bayramlık elbiseler giyen güzel kızlar da Hülegü ile birlikte gö­
mülmüştür"56 En yaygın kurban ise hayvanlardan yapılırdı. Moğollar ölü 
için kesilen kurbanın etini yerler ve atın kemiklerini ölünün ruhunu kurtar­
mak için kadınlar toplanarak yakarlar57. Kurban edilen hayvanın kemikleri 
kesinlikle kırılmaz. 58 Kırgızlarda da at kafatasım haşlayarak pişirirler ve 
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A. Taşağıl, Çin Kaynaklarına Göre, Eski Türk Boyları, Ankara 2004, s. 85. 
Puteşestvie v Vostoçnıe Stranı, Moskova 1 957, s. 38-39. 
A.Yu.Yakubovskiy, Altın Ordu ve Çöküşü, Ankara 2000, s. 98. 
A. G. Yurçenko, a.g.m., s. 300. 
Esunge şehir kalıntısında yapılan arkeolojik kazılarda bu yasanın aynen uygulandığı 
tespit edilmiştir (A. R. Artemev, "Novıe İssledovaniya Drevnemongolskih Gorodov 
Vostoçnogo Zabaykalya", Vestnik DVO RAN, Sayı: 2, Vladivostok 2005, s. 1 3). 
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kemiğin zarar görmemesine dikkat ederler. Kadınların bu etten yemesi 
yasaktır ve yerse çocuksuz olacağına, hatta akıl hastası olabileceğine ina­
nırlar. At kafası evin yakınlarına, kutsal yerler olarak bilinen "mazarlar"a 
asılır59 Kırgızlarda kadınlar, Moğol kadınlarının tersine yenilen etin ke­
miklerine karışnuyorlardı. Hem Kırgızlarda, hem de Moğollarda ölünün atı 
veya ölü merasiminde kullanılan atlar daha sonra kurban edilir, kemikleri 
ve derisi de ölüye hizmet etmeye devam ederdi.60 

Ölü Kemikleri: Kırgızlarda ve Moğollarda ölü kemiği kutsaldı ve 
korunurdu. Böylece onun nesillere destek vereceği, onları düşmanlardan 
koruyacağına inanılırdı. Bu sebepten Moğollar ölülerinin kemiklerini 
başkalarından gizlerler ve düşmanlarının kemiklerini yakarlardı.61 

Ölü Merasimlerinde Üç Sayısı: Kırgızlarda kurganlar ne kadar 
büyük olsa da gömülü sayısının üçü geçmediği görülmüştür.62 Kırgızlar 
biri ölünce ölünün etrafında 3 defa dolaşırdı.63 "Kadınlar tabut kaldırılır­
ken uçuk, uçuk derlerdi. Ayrıca üç avuç unu cesetin arkasından üç kere 
atarlar ve kuruy, kuruy, kuruy derlerdi."64 Hakaslarda definden sonra üç 
gece uyumazlar. Ölünün ruhunun uyuyan kimsenin içine gireceğine inan­
dıklarından uyuyanları uyandırırlar.65 Moğollarda kimse ölünün ismini 
üçüncü nesli gelene kadar zikretmeye cesaret etmezdi.66 

Ölünün Vefatının Yıldönümü: Kırgızlar "ölüyü yakarlar. Sonra 
kemiklerini toplalarr, bir yıl sonra kemikleri gömerler ve o sırada ağlar­
lar'"'7 Kırgızlarda (cenaze törenleri için) yılın tamamlanması gerekir. 
Kitanlarda ise bazı gömme törenleri üç yılın sonunda olabiliyordu.68 

Kemiklerin Üzerinden Atlama: Kırgızlarda ölünün kemiklerini 
toplar, bir sene sonra da kemiklerin üzerinden atlar ve sonra da mezar 
yapıp gömerlermiş. Bundan sonra büyük bir şenlik ve toy yapılırmış.69 

59 N. P. Dırenkova, a.g.m., s. 196. 
60 J. A. Boyle, "Fonnı Jertvoprinoşeniy Loşadi .. , s. 306, 308. 
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Şamanm Ölü Ruhunu Onun Akrabalarıyla Görüştürmesi: 
Dlujnevkaya'ya göre, Kırgızlarda ölü gömme merasimi kamın veya şamanın 
ölü ruhunu onun akrabalarıyla görüştürme ve konuşturmasıyla sona erer70 

Sonuç 
Sonuç olarak, Kırgızlar ve Moğolların ortaçağlarda ölü gömme 

merasimlerde değişikler yaşadıklarını, bu değişiklerin yaşanmasında, 
kültürel, dini ve coğrafi etkenlerin etkili olduğunu söyleyebiliriz. Kırgız­
lar ile Moğolların ortaçağlardaki ölü gömme merasimleri ana hatlarıyla 
birbirleriyle benzediği görülmektedir. Ölüye ağıt yakma, cesedit yakılma­
sı ve daha sonralan gömülmeye başlaması, ölü ile birlikte eşyaların, hay­
vanların, hatta insanların birlikte gömülmesi, mezar üzerine sırık yerleş­
tirme, ölüye kurban verilmesi ve ölü kemiklerine olan saygı ortaçağ Kır­
gızları ile Moğolların ölü gömme merasimlerindeki öne çıkan benzerlik­
lerdir. Ölü cesedinin cezalandırılması, mezarın ve ölü için gömülen eşya­
ların gizlenmesi, ölü isminin zikredilmemesi ve kenotaf ortaçağ Kırgızları 
ile Moğolların ölü gömme merasimlerindeki belirgin farklılıklardır. 
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"Tywy 011.oıı6oroH,ıı;yH, -HWH 011.oıı6oirr": MaHac 

3nocyH.ıı;arı.ı TyllITap >KaHa aııap.ıı;ı.ı >Kopyy 
bipbIM,ıı;apı.ı 

CClllUM6au TypcyH6aeB' 

Marvelous Dreams and Ways of Their Interpretation in the Manas Epic 

Salimbai Tursunbaev 

Summary 

The article focuses on folk rituals related to dreams and dream interpreta­
tion methods reflected in the Manas epic, which is a living and etemal spiritual 
heritage of Kyrgyzstan's people. Dreams have occupied an important place in the 
Kyrgyz peoples' lives and this has been reflected in the Manas epic. People's 
beliefs, dream interpretation principles and methods have still remained to be 
part of traditional knowledge preserved till modem days. Dreams and their inter­
pretation is one of the keystone elements of many folk epics. in the Manas epic, 
the importance of dreams and their correct interpretation is emphasized in many 
parts of the epic, which also gives an account of particular rituals that were cus­
tomarily conducted to interpret the dreams. The epic tells about feasts that were 
solely dedicated to inviting people to interpret a particular dream properly. For 
example, before the birth Manas, his father Jakyp and his two wives see marvel­
ous dreams. To interpret those dreams Jakyp makes a feast and invites many 
knowledgeable men, wise sages and foreseers. This paper describes several 
dreams described in the Manas epic and the way they have been interpreted. The 
paper argues that dream interpretation principles reflected in the Manas epic are 
also used in interpreting dreams in modem everyday life. 

Key words: Manas, Manas epic, Jakyp, Kyrgyz, rituals, dreams. 

Kupuwyy 
K&m&ıM Kap&ıTKatt K&ıpr&IJ 3nu6ın.ıurn Keettep6ec )Katta -ry6enyK­

TYY pyxattuii 6aiin&ır&ı 6onrott Mattac 3nocytt.ua canTibIK blpbIM-)l(bl­
pblM.Uap.natt KepeMerryy TYW Kepyy att&ı aiiT&m 6epyy )Katta )l(Opyy - eJ­
reqe )l(aKlllbinbIKKa )l(Opyy - blpb!Mbl KeH,HpH 6epunrett. Oıııott,U}'KTatt 
3nH6HJ,ue "-ryıııy oıı,on6orott.nytt, - HlllH oıı,on6oiiT" .uerett ttaKbln Ken 
aiiT&maT. K&ıpr&ıJ 3nH6HJ 3JenTett 3ne -ryıııKe uıııettun att&ı )l(aKııı&ı )l(aK­
Tapra )l(Oopyn )Katta )l(Oopyratt ttepcecuttett YMYT Kblna 6unuwKett. 

KepeMe-ryy TYW - .uyiittenyK 3nocTop.uo canTTbıK MfH03re 33 6on­
rott )l(QMOKTyK ıt>attTaCTHKanbJK, 6HpOK qbJH.UbIKKa )l(aKb!H.UaWKatt MO-

MattaC'lbI, ToKToryrr, Kbıprb13CTaH. 
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THB 1 .  Tyıu K0PYYJIYH eJy Jop 6aKblT caHaJihln owoıı TYWTY TaK )l(aHa 
TYYPa )l(Opyyryy yqyH KepeK 6oııco aTa-6a6aJiapb16hl3 3JI qaKLıpı:.rn TOH 
6epreıı,ı:ı:eH .ıı;a Kaiipa TapTKaH 3Mec. MaHac 3nocyıı.ıı;arLı 6aü )l{aKJJımhlH 
6aJia Kep6eü JapııaHLrn )l(fpyn 6aJiaJIYY 6oııoop.ıı;yıı aıı,ıı;Lııı,ı:ı:a 03yttyH, 
6aü6nqecn lJLIHblp,L{LIHLIH )l{aHa 3KnHqn Jaühl6hl 1iaK,ıı;eeııerryH TYW Ke­
pyycy 6yra TaK MHCaJI 6oııo aJiaT. 1iyıı 3nnJo.ıı; CaJ1K6aü KapaJiaes, Ca­
rLrn6aü Üp036aKos.ıı;oH 6awTan aJiap.ıı;aH MYPYHKY )l{aHa KHHHHKH 0TK0H 
MaHacqbınap.ıı;LIH, OWOH,L{OH 3Jie yqyp.ıı;arLI MaHaCqbınap.ıı;LIH .ıı;33pJIHK 
6ap.ıı;LırLrn.ıı;a KeJ,ıı;eweT. 

KepeMeTTYY TYW Kepyy )l{aHa aHLI )l{Opyy MaHac 3nocyıı.ıı;a CaJIT­
TLIK .ıı;arLı, LipLIM-)l{LipLıM.ıı;LIK .ıı;arLı qbIHJl:LIKKa )l{aKLIH TYPYKTYY LIKMa 
.ıı;en aHLIKTaMa 6epMeKqn6nJ. 

1iyıı MaKaııa 3nocTo KeJ,ıı;ewKeH TYW ruııı,ı:ı:apra HernJ.ıı;eıınn, aııap­
.ıı;Lrn MaaHHCHH, rypııepyH )l{aHa )l{Opyy blKMaJiapbIH Kapan %IryyHy MaK­
caT KOHOT.Tyw )1{0ttyH.!l:0 KenTereH ı:.ıpLIM-)l{bipLıM,ıı;ap aphl )l{Oroıı6oü 
.ıı;arLı, apLı 3q )l{epre )KaJLın6aü .ıı;arLı aTa.ıı;aH 6aJiara, 6a6a.ıı;aH ypnaKKa, 
Myyıı.ıı;aH Myyııra, KbIJibIM,ıı;aH KbIJibIMra 0TYn )Kaman Kene )l{aTaT. Kı,ıp­
rLI3 3JIH )Kaman TYPraH.ıı;a )l{OropKy.ıı;aü LipLIM-)l{LipLıM.ıı;ap .ıı;arLı .ıı;a )l{a­
waü 6epnwnHe weK )KOK. OwoH,ıı;YKTaH )l{aaraH KfH,L{0H KYH eTce .ıı;a, TY­
reHryc HeqeH TYH eTce .ıı;a, yııyy 6aJrn,ıı;arLı TYW Kepyy JKaHa ınopyy 
LipLIM-)l{LipLıM.ıı;apbI owoıı KyH.ıı;eH ywyıı KyHre qeÜnH )l{eTTn, caKTaJI.ıı;Lı. 

y JIYY ÔaHH,ıı;a aÜTbIJirau TfIIITOp. 
MaHac 3nocyıı.ıı;arLı KaapMaıı,ı:ı:ap.ıı;hlH KepreH K33 6np TYlllTepytt 

JaJIKapMaHacqLı CruıK6aü KapaJiaes,ıı;nH sapnaHTLI 6oıoHqa THJMeKTen Ke­
peııy. AHaH owoıı TYfilT0p.ıı;ytt nqnHeH 2-3-eettyH MaaHncnHe, Lıpı:.ıMhlHa, 
)l(bIWaHaCLIHa Kapan KaHTHn ınopyyraıı,ı:ı:LırbIH TaJI.ıı;ooro apaKeT KblJI3Jlbl. 

1 )  MaHac 6aaTLıp Tepeııeep.ıı;e )l{aKLrn llbIÜblp.ıı;Lı ınaHa 1iaK­
.ıı;eeııeTTytt TYW Kepyıııy. 

2) MaHac 6aaTblp AJITaü.ıı;aH aTaHLIH Keıınn ınoııyraap.ıı;a Kowoü 
a6aH.LU>IH TYW Kepyıııy. 

3) 8Jy Keıınn KaTblJiraH llloopYK Xaıı,ı:ı:LIH KbIJLI AKJJınaH.ıı;bIH TYW 
Kepywy. 

4) AııMaH6eT 6aaTblp MaHacKa Keıınn Kowyııaap.ıı;Lrn aJI,ıı;Lrn.ıı;arLı 
MaHac 6aaTLıp.ıı;LıH TYW Kepyıııy. 

5) MaHac 6aaTblp ınapa.ıı;aap 6oııyn qopoııop oKKo yqKaıı,ı:ı:a KaHLI­
Keü.ıı;nH TYW Kepretty. 

6) CeMeTeü 6aaTblp AxlllYMKap.ıı;Lı HJ.ıı;en Oorattra KeJI33p.ıı;e Kep­
reH AüqypeKTytt TYWY· 

Iieraımee C. KepeMerryy 'f\'lll JKa.Ha a.HhI JKopyy// Ma.Hac 3Hl.lttıillone,11.mı, 1 995, 1 
T., 29 1 -29166. 
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7)CeMeTeli KYH KY6arran 6apaap acTblu,ı:ı:a 6aaTbipnap,n:bIH 'fYllIYH0 
KHplHIIH. 

8) CeMeTeli KYH KY6arran arraubın %ıraap.ıı:a Aliqyp0J<TYH Kepreu 
ıywy. 

9) Ilepuuuu KbIJ,n:apbı AK6epMeT Meueu KynalibIM.Iı:bIH ıywyu.ıı:e 
Kepyn CeliTeK Meueu, AıoıconTOliro auıhıK 6onyuıy )i{.6. 

3nocTory TfW Kapyyuyu �ana �opyyuyu KacueTH 

Ewıa;ıyy 60J1oop aJIÔbZHÔa KepzeH 6aü JKaKbınmbıH J1CaHa 3KU 

3aÜb16b1HblH myıumepy 

"Tyw 6up aliTKau,ı:ı:au KeTeT, 6up )l{Opyyrau,ı:ı:au KeTeT,"- .ıı:en 
KoıouıaT :mu6uJ. Eali )l(aKbın Kepreu ıyuıyu )Katta 3KH Jalib16bIHbIH Kep­
reu ıywrnpyu 90 Marr coıon 3JJ qaKblpbın TOli 6epun )l{OPYYTaT. )l(aKhın 
ıywyu.ıı:e: 

KYKYJJYKTan yu canca, 
KyuıTaH 6awKa yuy 6ap, 
KylipYK 6auıbı )KaJITbm,n:an, 
Kyy.ıı:au annaK )l{YHY 6ap, 
Caıı;oop )l{YHY capbI arrTbIH, 
TaKaHaK )l{YHY 6aapbı arrTblH, 
TeKeepy 6onoT TeMup.ıı:eu, 
CepnKeHH enreu ce6un.ıı:eu, 
TyMwyry 6onoT rytt)l{yp.ıı:au, 

TbipMarhı 6onoT KaH)l{ap.ıı:au,- 6onrou KYlllTYff TYiiryuyu KapMan 
arrrau,ı:ı:hırbIH 6a.su,ı:ı:aliT. Ara 60 Kynaq )l{H6eK 600 Tarhın, ali MyuapbIH 
)l{eM KblJlblil 6aKK3H,n:blrbIH ryliryu KyuıTyH ali6aTbIHaH acMau,ı:ı:arbI Ka­
Harryynap yqa arr6ali, )l{ep.ıı:e )l{ypreu TY.RKTYYnap Kaqa arr6ali Karrrau­
,n:hlrbIH aliTaT. 

Eali6uqecu qbIHhlp,n:brra 'fYllIYH.Iı:0 )KaJiaıı; a.RK )l{arraıı; 6aw aK ca­
Karrqau .ıı:y6aua a.RKTaii aK arrMa 6epreu,ı:ı:uruu, arr arrMaHbl )l{ereu coıı; 
TieK aJJ.Iı:bIHaH 60 Kynaq a)l(hl,n:aap qbJKKau,ı:ı:hlrbIH, arr on TapKau,ı:ı:a 
Kauarryy Kyuı TY.RKTYY )l{attbl6apnap 6aap,n:blrhı 6aw uiireu,ı:ı:uruu a)l{bl­
.ıı:aap.ıı:bı MHHHn arrbın ali - aarraM,n:bI KbI.Iı:biprau,ı:ı:bırhıH .ıı:a 6a.su,ı:ı:aliT. 

Kwıyy Jaiibı6bı EaK.Iı:eeneT .ıı:a 603 arra TYiiryu 6oocy )KeJ 6oopy 
Kapa Moliuy KeJ 3KH Kyw KapMaraubı. Eali6uqeuuu yiiyH.ıı:ery TYiiryu 06-
.ıı:ynca, 6epKH 3KH Kyuı 6awbIH uliun )l{aDbipbIJla Karrrau,ı:ı:bırbl Knpreu­
.ıı:uru aliTbınaT. Yqeeuyu Kepreu ıywyu Eali )l(aKbın ıywyuyKıyy )Katta 
TaK 6a.RH KbillaT.Tywıy )l{OOpyn 6epyy Kenıy KepreH aKbillMaH, )1{0H 
6HJJru qeqeu Eali)l{HfHTKe hllirapbmaT. )l(aKbIDTblH TYiiryu Kyuı KapMan 
arrrau,ı:ı:bırhl 3pKeK yyn.ıı:yy 6onMory, 60 Kynaq 600 TaKKau,ı:ı:hlrhl ali Myua­
pbıu )l{eM Kbınhın 6aKKaH,n:bırhı, arr 6arra 60 )l{auıKa qbıKKauqa 3JJ 6ara 
TYPrau,ı:ı:blrhı, na,n:bıwa xau 6ono TYPraH,n:bırhl, KeKTery Kauarryy yqa arr-
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6au :>Kepıı;ern TY"KTYY Ka<ıa an6au Ka.ııraH.LU>ırbı 3<ı KHM Kapwbı rypa an-
6ac, TeH,L1ewcHJ 6aaTbip 6oııMory ıı;ell :>KopyiiT. 

Eaufüı<ıe a:>Khııı;aap ryyrattbı a:>Ko 6oııyıı aanaM,ı:ı;bI cypaap 6aaTbıp 
TY)'Marbı. Attbı MHttHll aanaM,ı:ı;bı KbI,ı:ı;bıprattbı. An 6anattbIH amrbı aanaM­
ra <ıhIKMarbı :>Katta 6au6H<ıe 6anacbIHbIH ypMaTbltt KepMery ıı;ell :>KopyiiT. 
oaK,ı:ı;eeJieTTytt 3KH Kyw KapMarattbl 3KH 3pKeK YYJI TY)'Marbl, 6aif6H<ıe­
ttHtt yiiyıııı;ery Tyiiryıııı;att :>KanTattrattbl KH<ıyyJiyry, yııyyra ypMaT KblJI­
rattıı;bırbI, :>Kb!HblHTblrbIH,z:ı;a 6aif6H<ıe,z:ı;ett 6aaTblp yyıı TYYJIYll, an 3JI,z:ı;H 
6HpHKTHpHll, <ıa<ıbJJirattıı;bI )J(bJHttall, y3yıırett.ıı;y yııall KHtt,ı:ı;HK Katt TaM­
ratt Tyyııratt :>Kepıı;H KepeT 3Kett6H3 ıı;ell :>KoopyiiT. KbI3bIK :>KepH Mbıtta 
ywyıı :>Kopyyra 3JI,ı:ı;Htt 6aapbı HwetteT. HaTbIH:>Ka,ıı;a attcbI3 ıı;a 6acKbIHıı;aH 
yııaM ap Kau :>Kepıı;e <ıa<ıhJJibJJJ :>KYPrett 3JI eJyııepyttyH 6awbIH 6HpHKTH­
pHll, Kb!HbIH<ıbJJiblK Kyttıı;epıı;ett KYTKapblll Keryy<ıy 6Hp TeH,lleWCH3 6aa­
Tblp :>Katta xattıı;bltt :>Kapanaapbrnatt YMYT KbJJibJJJ :>KawawaT. Mbıtta 3llOC­
TO Tyw KacHeTHttHtt 6epHJIHWH . 

TywTep-a.ı.aM1arrb1H Kaiibm ıı.yiitte MeHeH ôoJırOH ôaiinaHblWbl 
Tyw Kepyy 6yıı Kaifhm ıı;yutte Mettett apanawyyttytt 6Hp 6eııyry, 

owottıı;YKTatt KaJa 6oıırott aTa-3tte 6Hp Tyyrattıı;ap ıı;ereııe TaattbIW a,ı:ı;aM­
ıı;apıı;bIH ap6aKTapbı rywKe KHpHll KanaT. TywTy 6HJ amuııall Kepe an-
6au6bJ3. Attbı :>KapaTKatt eJy Kepceryll :>KaTaT.6oıı6oco Ka<ıattKbI eTKett 
am-6a6anapb16bnra rynı Kepyll :>Koııyra 6epeT 3JieK. 

Mattac 6a6a6hı3,ı:ı;bIH MeJrnJIHttıı;ern aıı;aMıı;apıı;att 6awmll ywyıı 
Kyttre <ıeHHttKH a,ı:ı;aM,ı:ı;apıı;bitt 6ap,ı:ı;bffbl Tel{ ryw Kepyll KeJie )J(aTbJWaT. 
Aıı6erre Keprett 3Jie rynıKe HnıettHll attbı :>Koopyii 6epyyre 6oıı-
6ouT. qan,z:ı;bı Kyiiıı;y ryw Kepyll, attbı yttYTYll, 6HpHtt 3CTeceK, 6HpHtt 3C­
Teif an6au Kanratt yqypııap em 3Jie Keli. EHpoK rynıry TaK Kepyıı TOJIYK 
3CHH,lle KanbJJJ attatt OWOJI rywry :>KaKWbJJiblKKa :>KOopyratt COI{ OWOJI 
:>Kopyy 1 00% HWKe awllaca ıı;a 80% HWKe awKatt yqypııap :>KOK 3Mec. 
Mbittıı;au OKY" :>KOK ıı;ereH,lle 6Hp :>Koııy ap 6Hp aıı;aM,[(blH 6awbrnatt ernT 
ıı;eceK ıı;a 6oııoT. HttTeptteTTHtt JaMatthlHJla ıı;eııe 6aublpKbI am-6a6anapb1-
6b1J,ı:ı;bIH Kanratt canTTb!K bipb!Mıı;bl KOJI,ı:ı;OHyrr, :>KaKlllbl ryw Kepce :>KaK­
WbJJiblKKa :>Kopyryll :>Katta :>Kopyratt aıı;aMra bipaaJbı<ıbIJiblK 6HJiıı;HpHll, 
KOJl)'H Kypy Koif6ou. EeııeK Tapw Kbmratt yqypııap KeJ,ı:ı;ewlleif KOH-
6oifT. Owoıı 3Jie MeJrnıııı;e rywry caTblll anyy bipbIMbI ıı;a 6ap. 3repıı;e 
cett 6Hpee :>Kettyttıı;e :>KaKWbI ryw Kepce« an aıı;aM cara TaPTYY 6epHll 
TYWYHJIY caTbJJJ anaT :>Katta owoıı TYWTYH opyttıı;anapbrna HwetteT. 

ÜKYMYWTyyııap ıı;arhl Meıı;HI.(Htta ıı;arbl 3MHe :>KeHyHıı;a Keli ouııo­
CO!l owoıı 'fYIIIY1le KHpeT ıı;ell KeJIHWeT. Eyra Tanaw :>KOK. EHpOK 3q Ka­
<ıatt oHııo6orott 0KyJ1ııap ıı;arbı rywKa KHprettHtt Kattıı;au rywyttıı;ypa ana-
6bı3? Tywyllıı;ery KapreH OKY" 3q Ka<ıatt Hnı :>KyJytta awllaCTbırbı aHıı;att 
a<ıbIK 6oııco ıı;arbı, Tynıy«e KHprell.11.HrHtt oKyMywwııap ıı;arbı Meıı;HI.(H­
tta ıı;arbı Tatta an6aih. ,aeMeK oKyMywwııap ryw Kapyytty :>Katta attbı 
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)l(Opyyııy HJUJI,ı:ı;eIIIe 3JieK, HJUJI.ı:ı;eii: arı6aIIIbI .ı:ı;a MYMKYH· A.ı:ı 3MH 6HJ )1(0-
ropy.ı:ı;a aHTbIIl KeTKeH 3nocTory )l{aKbın, qbIHbıp.ı:ı;bI, liaK.ı:ı;eeııerryıı T)'III­
rnpy )l(aHa aJbıpKbI yqyp.ı:ı;a .ı:ı;a a.ı:ı;aM.ı:ı;ap.ı:ı;bIH TaK TYill Kepyıııy,3cHu.ı:ı;e Ka­
JibIIIIbI, aHbI )1(8KlllbIJibIKKa )l(OPYYIIIY, 3Ternu.ı:ı;e OIIIOJI )1(00pyuyu 80% 
HIIIKe aIIIbIIIIbI 6yıı T)'III-ıurn .ı:ı;eceK )1(8H.bIJibIIIInaii:6bIJ. I>yıı Teıı.Hp.ı:ı;eu 6e­
pHnreu asıu HIIIapaT. I>yıı a.ı:ı;aMJaTTblH KaHbın .ı:ı;yii:ue Meueu 6oıırou 6Hp 
6aii:JiaHblIIIbI .ı:ı;eceK ryypa 6omıy.ı:ı;aii:. 

3pKeK KHIIIH TyınyH.ı:ı;0 3IIIeK Kepce, as!JI KHIIIH naxTa Kepce )l(e 03Y 
)1(0uyu.ı:ı;e 6aIIIKa 6npee )l(aKIIIbI T)'III Kepce .ı:ı;a caTuın arıyy bipbIMbI 6ap. 
ÜIIIOJI eJy )1(0Hyu.ı:ı;e )l(aKIIIbI TYIII Kepreu a.ı:ı;aMra )l(e 6eii:-6eqapa 6u­
peere aKqa TbIHbIH )l(e 6aIIIKa 6Hp 6eııeK (KniinM-KeqeK) 6epnn-"Tyu.ı:ı;e 
)1(8KIIIbI TYill Kep.ı:ı;yM, OIIIOJI TYIIIYM.ı:ı;y cuJ.ı:ı;eu caTuın arıaii:brn, 6aTaH.bI3-
.ı:ı;bı 6epnıı.HJ"- .ı:ı;en 6aTacbIH arıaT. I>yıı .ı:ı;a eJyuqe 6up bipbıM )l(aHa 
UIIIeHUM. 

TyuITy maKIUbIJibIKKa raua mopyy yYYpa6bı? 

llloopyK xaHdblH Kbl3bl AKbuıaÜdblH myuıy 
Mauac 6aaTbıp A.ı:ırnH..ı:ı;au KeJIHn A.ı:ıa-Toouy )l(ep KbIJibın AprbIH 

KbıprbıJ.ı:ı;bı 3JI KbIJibın .ı:ı;yIIIMau.ı:ı;apblH )l(eıı.nn, aTarbı qbırbın TYPrau.ı:ı;a. 
Aııaii:.ı:ı;brn T)'IIITYK )l(arbı I>a.ı:ı;aKIIIaH.ı:ı;bı )l(ep.ı:ı;ereu MaHMYff 3JIHHHH xaubı 
WoopyK Xau MauaCTbI qaan arıMaKKa KOJI )l(bJHHan .ı:ı;aHp.ı:ı;auaT. Yq yyıı 
3KH KbIJbI 6ap WoopYK Xau.ı:ı;bIH yııyy KbIJbI AKbIJiaH aIIIKepe cyııyy KbIJ 
3KeH. ATacbı arrauaap.ı:ı;a TYIII KepeT. TyIIIyu.ı:ı;e )l(eTHreu )l(aKTaH ceıı Ke­
JieT ceıı.ı:ı;eii: Keqyn )l(ep KeJieT )l(ep.ı:ı;tt yqyprau )l(eJI KeJieT. ArbIJbIIl 6aa­
pbIH TanTaHT AııaH.ı:ı;bI 6aIII KbIJibın llloopyK Xau.ı:ı;brn )l(epHH KanTaHT. 
qOilKO 6oııyn aKKaH ceJI Kapa 6aTKaKKa aii:JiaHbIIl bIJiaHJiaHT. lliOOPYK 
Xau.ı:ı;bIH 3JIHHeH aKnarau )1(8H - Marı Karı6aii:T Kaparaii: araT ceıı araT 
KaHbIH. araT Tarı araT, Kauqarıarau )l(aH araT, 3ce6H )l(OK Marı araT 6aTKaK 
cyyra aparıaIII Kapa Koqryıı KaH araT. Yii:.ı:ı;eii: TOJIKYH yii:epııen, TOo.ı:ı;oii: 
TOJIKYH TOrOJIOHOT. 3JI MeHeH KOIIIO aKKaH AKblJiaH KaH aparıaIII TOJIKYH­
ra aparıaIIIbın )l(aHbIHaH YMYT y3yıı 6apa )1(8TKau.ı:ı;a aJITbIH 6apHKTYY K0K 
rupereu %!Hap TepeKKe TYIII 6oııoT. ÜIIIOJI TepeK ceııre aKnaii: TYPYIIITYK 
6epttn TYPrau 3KeH. AKbIJiaii: TepeKTHH 6yTarbIH 6eKeM KapMan aqacbrna 
qbırbın aMaH KarıaT. ApKaCbIHaH arbın Kene )l(aTKaH aTaCbIH KYTKapbın 
Koııyuau rnpTbın, eJy OTYPraH 6YTaKKa %Irapbın aMaH arıbın KarıaT. Kep­
reu TYIIIYH aTacbrna aii:TaT. 

Arncbı Kan )l(aKTbıpa 6ep6eii:. liaIIIbIMa 6arıaa carıaacbıH., 6arıa ry­
pyn ceu eJyH. 6aKIIIhI 6onyn Karıacbıtı. .ı:ı;en Tywyu )l(aKIIIbIJibIKKa 
)l(Oopyii:T. Kanrnn ceıı.ı:ı;HH KeııreHH KaJibIH. acKep.ı:ı;HH coryIIIy 6aTKaK 
Meueu KaH aparıaIII TOJIKYH .ı:ı;yIIIMaH.ı:ı;bIH KbipbIJ1raubı. Ceıı KanTarau 
cyyra aKKaHbIH. 0M\'PYH..nYH y3yu 6oııyIIIy arıTbIH 6apHK TepeKKe %IK­
KaHbIH. )l(aHa MeHHH .ı:ı;a KOIIIO qblKKaHbIM .ı:ı;yIIIMaH.ı:ı;bl )l(eH.Hil aJITbIH TaKKa 
MHHreutt6HJ .ı:ı;en aii:rnT. A.ı:ı6ene TyınTy )l(aKIIIbIJihIKKa )l(Opyy KcpcK. l>H-
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poK )!(aKlllldJihlKKa )!(Opyy MeHeH 03yu-03y a.n.ı:ı.a6aw KepeK. Mauac 
6aaTuıp,nhl )!(eH,ım Kerepuue K03Y )!(eTIIeü TY}JraH llloopyı< Xau Khl3LI­
HhlH TYWY )!(aKIIILI 3Mec 3Keu,nurnu 6nııce .na YMYTYH y360ü )!(aKIIILIJILIK­
Ka )!(Oopyii:T. HaTuJÜ)!(a,na acKepH KLipLınLm, 03y )!(eıı;nııun, KLI3LI AKhl­
naü,nLı Tap'f}'}Ta 6epun, OIIIOH)'H apKacLı MeHeH aMaH KanaT. AKLmaü 
TYIIIYHYH )!(aMaH 3KeHHH 6nııeT, 6upoK aTacLrna Kruıllla aii:Ta an6aii:T. 
ATachl cen KanTan KLUIH )!(fpr0uy Kanhlıı; acKep.ıı;HH KLipldJiraHhl, Anaü­
,nLIH 'fYillryry 683,nHH )!(ep,nH KanTan KeTKeHH )!(eH;HJireHH6H3. AnThIH 
6apHK 'lhlHap TepeK Mauac 6aaTLıp cenre T)'pynıTyı< 6epreHH 11eHeMCH3 
3p.ıı;HrH. ÜIIIOJI TepeKTHH 6}'TarbIHblH a11acb1Ha 'lbirblil aMaH KaJiraHbI6hl3 
ceHHH MauacKa Ta�a KeTKeu,nuruıı;, ceHHH apKaıı; MeHeH, MauacThIH 
aii:K0n.ıı:yry MeHeH MeHHH aMaH Kanrau,nLırLIM .nen )!(Opyca TYYPa 6oJIMOK. 
EanKHM coryııınaü 3ne 6arLIHLın 6epce Aii:K0n Mauac Ke11upce 3JI 
KblpbIJIMaK 3Mec. JJ:eMeK, TYIIITY )!(aKlllbmLıKKa 3Jie )!(Oopyü 6ep6eü, TYYPa 
)!(Oopyn, Ollloro ,nruıp.ıı;aubın 6epunreu ruıura HllleHHn, 01IIoro )!(apallla Hlll 
Kbınca, 600.n0 KbıpcLIK ,na, Kaii:rbı .na 6on6oü KanbilllbI MYMKYH .ıı;ereH 
TbUIHaK 'lbiraT. 

TynıT\' *Opyn, 11apa Kepyy 

l/011 Ka3amma 1Jopo11op OKKO yıJKaHÔa KaHblKeiiôuH KepzeH mywy 

JJ:arbı 6up TYIII 11oponop OKKO yqyn Mauac 6aaTLıp AKKyna,naH 
aüpbmLın )1(00 KanraH.ıı;a, KaHLIKeü K0preH TYIIIYH a6acbı EaKaüra aÜThın 
,na, )!(Opyn .na 6epeT. Tymyı< MyHy3, K0K 6yı<a TYY TY6yu,n0 0Kyp0T, cyn­
TaHbIM, AnMaM 0nr0H 6eiiM, Kapra aii.ıı;araH AKlll}'MKap KaHaTLI CbIHhln 
KanLınTLıp, KaH EanTaii.ıı;hlH qy6arLı 6up Kop.ıı;yı<ry K0preH 6eii:M. K0K 
THpereH 6aü 'lhrnap KLı6ana K03,n0ü KynanTLıp, KLIM6aTbIM, CLıpraK 0n­
r0u6y. CynTaHLIM MHHreH anThlH TaK 6}'Ty ChlHhln KanbınTLıp, AKKyna 
OKKO yqKaH 6eii:M ,nen, TYIIITY TaK )!(Opyn, 3.JI,!l,bIH anLın, acLıÜ 'lbIKMa 
Taü6yypyn.ıı;y KOIIITOlllyn, EaKaÜ a6acLrn MaHacKa )!(0H0T0T. Taü6y­
pyyn.ıı;y MHHreH Mauac KaÜpaThlH )!(bJÜhln )!Cep )!(aÜuaraH .ıı;y1IIMaH,nhl 
fö3)!(HHre cyp0T. EanKHM KaHLIKeü TYWTY TYYPa 3Mec )!(Oopyn, 03yu-
03y a.n.ı:ı.arau,na, EaKaii.ıı;Lı )!(0H0Tn0ü KOÜrou.ıı;o, )1(00 Kanrau Mauac 
6aaTblp .ıı;yıııMaH KOJiyHaH 3'1 )!(epHHe )!(eTneü, OIIIOJI )!Cep.ne Ka3a 6oJIOT 
6ene, KlfM 61fneT? MLrna TYIIITY TYYPa )!(OPYYffYH )!(affa 01IIoro )!(apallla 
11apa K0PYYHYH .narLı 6up naü.ıı;acLı. 

Tynı *OPYY apKLIJIYY HIUTH oıı;.non KeTYY 

CeMemeii K)'H K)'6a11an Kbımaiiza ammaHzaHÔa, AiiıJypeKmYH 
KepzeH mywy 

3Mlf CeMeTeü KYH Ky6anan, KLITaüra arraurau,na, Aü11yp0K TYW 
K0pyn, TYIIIYH aii:TaT. CapLı 030H Lm,nLıii cen )!{fP.ny, ruırLı 0ii.n0 0pT KYii:­
.ny. Ceu KaJarraH KaiiTKaH.ıı;a, TeM!ip KlfÜreH rynKy 6oü con.noıoHKY K0-
pyu.ıı;y, 3p qanrLIHbI 1Klf KOJI 1IIan,naÜbIH;KbI K0pyu.ıı;y, 3p 'lbıparLı 3KH 
K03 )!(yMynyıı;Ky Kopyu.ıı:y an 3MHHe 6onyy11y? An'lbmauraH 
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Tau6yypyn )f(eTeJieHHn KaJiblDTb!p, AnTb!H KynaK AKKeJITe eıı;epy.ııyn 
KaJiblDTb!p, OK eTnereH AKonnoK 6eKTepy.ııyn KaJiblDTbip - 6yn 3MHHe 
6onyyqy .nenT. 

TymTep,nyH MaaHHCHH xcaHa yYpJiepyH ôenyn 'ILıryy apaKeTH 

Tywıı:e ıı:uprea aepceJiep TvmTV ıKopyy, 'le'IMeJiee. 

THIIIH!-1 ryınyrr KaJIC8 Ara-3He1-1 ııce 6Hp 1)')'1'8HJJ.8PhlM8H 
6ımee Kll.38 60JIOT 

Cvvr8 8KC81-1 0MVOVJ{ VJVH OOJIOT 
AT MHHHII lKVPCOl-1 flllIHl-1 lKVPVll10T 
Eyr KHHHMHMHH 6Hpee )l(y68Hhl!-1 lKe 6a.ıı.ıı;8phlM8H 6Hpee 
ııcoronco ııce cyyr3 8rhlrr KeTCe Ka.38 6oJIOT 
OrYH anwrr lK8TK8H 6onco1-1. OH,ao ııcoK ııcep.ııeH OJllKOJIYY 

6onocy1-1. 
AK'18 C8H8II ııcaTca1-1 ııce Taan C8Haa 'lereCHl-1 
aııca1-1 
)1(31-1&1 6yr KHHHM KHnce1-1 KonyKry aJI8Chil-l lKe TYPMYllIK8 

'lbff8Cbll-I 
Y n 3ff.ıl3rr ııce ııceTenen ııcypce1-1 T)'MOO 6onoT, oopyn KaJihIIIIbııt 

MVMKVH 
Kon 8H,!18II ııce K8HT8pbIII )1,yHllIM8H 60JIOT, .!IYllIM8Hbll-I 
ııcypce1-1 Ke6eneT 
liHpee.ııeH M8KH ııce 6bI'l8K 3pKeK yyn.ııyy 6onocyıt 

o 6eneKKe aJIC81-1 
Ky3ry ııce MOH'IOK ııc . .ıı.y.c.anc81-1 Kbn.ııyy 6onocy1-1 

1 
flT JJP'IHTHII ııcypce1-1 HmJllIKeH 6onoT 

2 
)1,eHe1-1e ııce 6eTHl-le raK TYllICe CbIHJibIK aJI8Cbll-I 

3 
)l{bIJI8aH Kepce1-1 KeH'I T868cw1-1, 0!-IYM0 Kepce1-1 

4 lK8H'I, TVllIVllll0 Kepce1-1 KCH'I 
Tyıny1-1.ne wHn8C81-1 CyHyB0CVl-I 

5 
Tyıny1-1.ne 6Hpee ence ÜllIOJI KHllIHHHH 0Mypy YJYH 60JIOT 

6 
0JireH a,!18M MeHeH T8MaK ÜllIOJI KHllIH Ka.38 60JIOT 

7 H'lce1-1 ııce 6m>ee H'lce 
3pKeK KHllIHHHH TYllIYHe JllleK 3rep KHpce, - 31-1 COHYH 6onoT, an 

8 KHp6enT, a.RJI KHllIHHHH TYllIYHe TYllITY C8TbIII anyy KepeK 
n3xra KHp6enT 

liup KaparaH,na 6yn TYUI eTe Koonryy )f(aHa KOPKYHY'ITYY.nau ce-
3HJieT. 0nreH a,naM,nblH aTbl )f(eTeneHun, KHHHMH-Kypan&ı 6eKTepy.ııyn, 

03Y COJI,nOIOJU<Y KOJIY lllaJI,n8HhIH;Khl, K03Y )l(}'MYJIYHKY 60JIYUIY MYMKYH· 
EupoK aqyynaHraH CeMeTeH ap Ka'laH,naH füıp Ka'laH )f(OJITOO 6onocyıı; 
,ıı.eıı, Tyııny TaK )f(aHa :ııc:aKUibIJibIKKa :ııc:oopyifT. Capbı e10H bIJI,nblii: cen 
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)l(ypce, ruı:rhı eü,z:ıe eırr ıcyiice, )l(hl.JIKbI orroü T)'prauhı - 6aan.ıpnap.ı:ı;ı.ıu 
KYHY .ıı;eıı, Koızyp6aü.ıı;au cau )l(hlJIKLI aü,z:ıaıı Kemrr 3KeHMHH .ıı;eih. TeMıı:p 
Kıı:üreu TYJIKY 6oü con.ı:ı;oıoaKy Kepyııce, - qapqaıı Kene T)'praHı.ıM, 3p 
qaJJrhIHhl 3KH KOJI ınan.ıı;aüblaKhl Kepyuce, - 3aKeHHIIITeH 3p caÜbIII KO­
JIYM TaJJhIÜ T)'prauhı, 3p %Iparhl 3KH K03 )l(YMYJIYaKy Kepyııce, - KYH­
.ı:ı;eıı-ryu.ıı;eıı 3p caühm, yHKYM Kene T)'praHhIM .ıı;eÜT. An%maurau Taü-
6yypyn )l(eTeneuıı:ıı Kepyuce, - Koızyp6aü,z:ıhrn Anrapa auhı MHHe T)'pra­
HhIM, OK eTııereu AKonııoK 6eKTepyJIY11 Kepyııce, - Koızyp6aü,z:ıı.ıu Khm­
Kapa Myuy Kıı:üe T)'prauhıM, AnThIH KyJiaK AK KeJITe eaepynyıı Ke­
pyuce, - Koayp6aü.ıı;hrn Qqorop, auhı acbıua ryprauı.ıM .ıı;eüT. AÜTKatthı 
aÜTKau.ıı;aü KeJieT. Cau )l(eTııereu )l(hIJIKhI Kyura Kenıı:ıı, Koayp6aü.ıı;hIH 
TOHy, MhIJIThırhı OJI)l(Oro ryıneT. Iiyn .ıı;arhl ryııı )l(Opyyuyu 6ıı:p 
hIKMaChl. 

Tyınrnp.ıı;y 6enyınrypyy (KJiaccıı:qmKaummoo) em KLIHhIH. Maa­
uıı:cıı: eTe Keıı ryp.ıı;yy. Oınou.ıı;oü 6onco .ıı;a oü )l(yrypryıı Kepce 6onoT. 
Tyın Kepyy )l(aua a11u Kepyy. Tyın Kepyy )l(aJJIIhI Tyınrnpre rneıııerryy. 
A11u anyy - oınon TYIIITYH ıı:ın )l(yJyu.ıı;e Kenıı:ınıı:, )l(Oropy.ıı;a 6ıı:J aÜThm 
KeTKeH Tyınrnp 6yra Mıı:can 6ono anaT. TyJ Maauıı:.ıı;e ryın Kepyy, Kau­
Maua Maauıı:.ıı;e ryın Kepyy 6oJioT. 

TyJ Maauıı:.ıı;e ryın Kepyyre CeMeTeu KYH anyyra arrauaap.ıı;a, qoa 
KaJarra KaJa 6onrou 6aaThıpnap ryıııyue Kıı:peT )!(atta OKKO yqKaH 
qoponop 6aın K0Tepep aJJhI )l(OK ıııeüıı:T 6oü.ıı;ou KepyueT. Iiyn TYIIITY 
)l(Opyyuyu Kepern )l(OK. Iiyn TYJ 3ne 6ıı:J.ıı;ıı:u Kyuy6yJ.ıı;y 
Ky6ana6auchıa6hı .ıı;ereu ıı:ıııapaT. Iiyra .ıı;arhı 6ıı:p Mıı:can: AK6epMer 
Meueu KynaÜhIM.LlhIH CeüTeK Meueu AIOKOJIToü.ıı;y ryınyu.ıı;e Kepyrr, 
anapra aınhıK 6onyıııy. An 3MH KaÜMaua Maauıı:cıı:, 6m )l(Oropy.ıı;a auTı.ııı 
Kerrıı:K, Iiaü )l(aKhIIIThIH ryuryu KapMaıı anhm 6ananyy 6onyıııy. AKhl­
naü.z:lhrn qhrnap TepeKKe %Irhm, aTaChIH KYTKapyycy ıı:ın )l(yJyu.ıı;e Tap­
ryyra Kenıı:ıı aTacbıH aMau anı.ııı Kanyycy.AuqypeKryH ryıny CeMeTeü.ıı;ıı: 
COJl.LIOIOaKy, ınan.ıı;aublaKhl Kepyıııy, - aTbl )l(eTeneuıı:ıı, TOHy- KypaJJbl 
6eKTepynyıı, eaepyJIYll KaJJhIIIIhI )1(.6. 

Tyınya.ıı;eu qooqy.zı;ya6y? "Tyıny oaon6orou.ı:ı;yu ıı:ııııı: oaon6oüT, 
ryınya TYJIKYHY" 6ory, ryınya ryın Ken6eu Tyııı Kencıı:u, oa.ıı;o.ıı;y Ky.ıı;aü 
HIIIHM.ıı;H, KeJITıı:p.ıı;ıı: Ky.ıı;aü TYIIIYMLIY" .ıı;ereu ")l(aKIIIhIChIHa )l(aKIIIhI.LlaH, 
)l(aMaHbIHa )l(aMaa.ıı;aü" JiaKaıı C03.ıı;ep qeueMCH3 y6aKbIT 0TC0 .ıı;arhI OIIIOH 
yqyu yuyrynyıı Kan6aü anTh1JIYYL1a."YMyrcy3 KHIIIH - ınaürnu" .ıı;ereu 
MaKan 6ap 3JI.ıı;e. A.ıı;aM YMYT Meueu KhrnJI.ıı;hrn opTOcyu.ıı;a )l(aınaüT.Tyın 
Kepyy )l(aua 03reqe )l(Opyy- 6yn Jop yMyr. )l(aKIIIhI ryın Kepyıı, auhı 
)l(aKIIIblJlhlKKa )l(Opyrau a.ıı;aM.LlhlH Keuyny C03CY3 K0Tepynyıı, K011 uep­
ce.ıı;eu YMYT KLIJihm ınaü.ıı;ooT )l(yp0T.Tyın Kepyrr, TYIIITY )l(aKIIIhIJihIKKa 
)l(Opyıı, Keayn.ı:ı;yy )l(ypyy, - Jop yMyrKe )l(eTeneuyy .ıı;eu coonyKKa ııaü.ıı;a 
.nereu ThJSIHaK 1.fhtrapcaK !la ooJT1.fY!l3H. 
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TywTep.lly :ıKopyy :ıKOJI.llopyu T8.Jl.llOO 
TyıırryH )l(Opyynynıy .na 3Kttre 6enyttynıy MYMKYH. liwpwttqwcw, 

ceJcyJ yYp.ne, )l(aKnıbIJiblKKa )l(Opyy, 3KHHqHCH - )l(aMaH,nbIK 6onco, TilK 
)l(Opyn, KaHbIKeii CbUIKTYY an,nblH anyy.KepeMerryy T\'nırep )1(6ttyH.ne 
HJIHM HJHJI,neH 3JieK, oKyMynıryynap HJHJI,neH 3JieK Ken ttepcenep 6ony­
nıy MYMKytt. 11JIHM 3MHeHH oHnocoıı: onıon -rynıKe KHpeT .nereH raHa qeK­
Tee MeHeH TYPaT. liyn ryypa ,neqw, 6yra MHCaJI KaHpa 3Jie liaH )l{aKblll­
TblH 'rynıy.ApttHHe, an )l(anıbı ynraHrattqa 6ana Kep6eH )l(ypce, OHJioro­
HY )l(aJiaıı: onıon .na. 

liwpoK, KaHMaHa MaaHH,ne, -rynı Kepynıy Tal{ KanaapJibIK.An 3MH 
AnMatt6eT 6aaTuıp MattacKa Kenwn Konıynaap.narbl TYIIIY TilKbip 6anıKa. 
AJIMaH6eT KeJieT, Mara KonıyJiaT, qopo 6oJIOT, .noc 6oJIOT, enyM opTOK­
TOnı, bIHMatt,nanı, Tttpyycytt.ne )l(bIHratt.nanı orypratt.na, Kanı 6wpre, 
OOKaT KbIJICa, anı 6wpre 60JIOT .nen OHJIOroH 3Mec.liwpoK T\'IIIYH.ne Kbl­
JlbJq Taan anaT,Kapa mnıTbI qanca, 6yH,nan6aH Teıı: 3KHre 6enyn )l(apbm 
'rynıeT.Ky6aHraH Mattac 6eJIHHe HJIHn anca,)l(ep qweT. Kene )l(aTblll 6aıı­
rhı KbIJibıq ApcTattra aHnaHaT.Ail:6aHaTTbIH naIIIaaCbI Apcmttra 6anı HH­
reH, )l(aH-)l(aHhı6apnap Mattac 6aaTbıpra 6anı HHHn, KYHPYKTapbIH Kblll­
%m, HIIIapaT Kb!Jlbm TYPynıaT.liwp Maan.na ApcmH A)l(bI,naapra aHna­
HaT.Ün TilpTKaH.na, 1 8  MHll aanaM anaKaH,naH 6onyn, Mattac 6aaTbıp,nbrn 
acTbrna KeJieT. KaHpa Ann KapaKynıKa aHJiaHbm,6yTKYJI KaHarryytty 
MattacKa 6anı HH,nwpeT.liyy,naHbIK KynıKa aHJiaHbm, Mattac 6aaTbıp,nbrn 
Ol{ KOJiyHa KeJIHn KOHOT.AHTKaH,naH 3Jie AJIMaH6eT apKanyyMaHaC Ken 
HHrHJIHKTepre )l(eTwnıeT. CynaHMaH cypaK an6araH, HcKeH,nep HJHH can-
6araH, 6YTKYJI .nyHHe 6an6aHbI AJwpeT aanbı 6ap6araH qeT li33)1(HHre 6 
aH xaH 6onoT. liwp .na .nynıMaH )l(eıı:e an6araH KbITilH )l(YPTYH )l(el{eT. 
Ynıyn HHrnJIHKTepre )l(eTYY.ne 6aIIIKa qoponop 6Hp Teıı:, AnMatt6eT 6wp 
Teıı: .neceK )l(al{blJibIWaH6bl3. Onıott,nyKTaH MaHac 6aaTbip )l(OropKy,naH 
T\'nı Kepyn )l(aTKatt,nbıp ")l(OOHY caH,nbı AnMatt6eT, aTbI KaJI,nbı MattacKa" 
.nereH MaKaJI OWOH yqytt aHTb!Jlblll KeJieT. 

AnMatt6eT Kem3p,nern KepreH -rynıy yqytt Mattac 6aaTbıp TOH 6e­
pwn, 300 )l(blJIKbI 6wp MHll KOH caHbm, aT )l(apbınıTbıpraH. 3p liarhınıTblH 
cyp KHHHrH qbm Kenwn, 6aHreHH anbm KeTKeH. AJbip TOH 6ep6eceK 
.narbı, T\'nıT\' ce3cy3 )l(opyryn )l(aTnaH6bl36bı? .ı:ı;arbı 6wp aHTa TypraH 
ttepce: 3rep )l(aMaH T\'nı Kepceıı:, 3q KHMre aHTnaH, arbm )l(aTKaH cyyra 
aHTbin, yq )l(OJIY TyKypyn KOH - onıoJI cyy MeHeH arbln KeTCHH .nereH 
blpbIM 6ap. 

3nocTo eJy KeJIHn KaTbIJiraH llloopyK xatt,nbIH Mattac 6aaTbı:p,naH 
)l(eıı:wıwnıw .nereH oKyıı 6ap.Onıon oKyıı.na llloopYKTYH KbI3bI AKbrnaH­
.!lblH 'rynıy 6aııH.nanaT )Katta aTaCbl )l(aKnıbIJiblKKa )l(OPYHT. liyJI Tyypanyy 
6m )l(Oropy.na 6aııtt.nan KeTTHK. Amcbı )l(aKnıb!JlbIKKa )l(OpyraHbl MeHeH, 
TCCKCpHCHHqc, AKb!JlaH OllJIOroII,nOH 6onyn, llloopYK xaH )l(el{HJieT, Kbl-
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JhIHhIH apKaChl MeHeH apaa aMaH KaııaT .ıı;e.ıı;uK.3MHe Y'IYH yıııyH,ıı;aii 6oıı­
.ıı;y .ıı;ereH cypooro >Koon HJ.ıı;en Kepeııy. 3nocTOry oKyHHhIH TeMachl aii­
Thın TYPraH,L1aH, eJy Keııun KaTı.mraH IlloopYK xaH .ıı;en TYPaT. MaHac 
6aaTı.ıp.ıı;ı.rn 6acKhIH'lhJJJhIKTaH 11a11ı.mraH JJJHH >KhIHHawı.ı, arn-MeKeHirne 
aJlhin KeJJHWH - aKhIHKaTThlK. liyıı 3p.ıı;11ruHe KaH,LlaH aJIKhllli >KaHa MaK­
TOO aiiTca >KapaıııaT. Aıı 3MH IlloopYK xaH KaH.ıı;aii Jııe Khiprhi3.LlaH Keıı­
reH 6up 6aııa 3Jl.LIHH 6aapı.rn KapaTı.ın KeJJeT, MeH aHı.rn acKepuH TaJJKa­
nan, eJyH KenreH >Karı.rna Kyyn >Kn6epeiiuH .ıı;en coryw a11ı.ııııı.ı - Kapa 
eJreiinyK. OıııoH.LIYKTaH aHhIH >KopyraH TYIIIY TYYPa KenreH >KOK .ıı;en oii 
>KyrypTceK 6onoT.3c11a 6ap.ıı;a 3TeruH,L1u >Kan .ıı;en >KapaTKaH.ıı;aH uwapaT 
6ep11nun, Khl3hIHhIH TYWY apKaııyy 3CKepTunun >KaTaT. 611poK Kapa 03-
reii: IlloopyK ara 11ıııeHr11cu KenreH JMec. )],eMeK, JJJre Kapa eJreiinyK 
KhIJJraH MeHeH >KapaTKaHra >KaHa >KapaTKaH.ıı;aH 6ep11nreH aHH -TyWK0 
Kapa 03r0HJJYK KhJJJa aıı6aii:ChlH .ıı;ereH ThIHHaK 'lblraT. IlloopyK xaH.ıı;aH 
6awKa aK HHeT a.ıı;uneTTyy a.ıı;aM 6onco 6awKa11a >KopyMaK. )l(oropy.ıı;a 
6113 aiiTKaH.ıı;aii: >KopyMaK, corywnaii JJJe 6arı.rnhın 6epMeK, KaH rnryn­
MeK 3Mec, 3Jl Kblpb!JJMaK 3Mec. 

Aii11ypeKTYH KepreH TYWYH CeMeTeii >KaKWhIJJhIKKa >Kopyii:T >Katta 
an 11w >Ky3ytte awaT. )],arhı .ıı;ene JMHe y11ytt .ıı;en cypoo Koii:ony .ıı;a, >Koon 
113.ıı;en KopenyK. CeMeTeii: 6aaThıp att.ıı;att MYPYH Tynı Kepyn, Tynıytte 4oa 
Ka3aTTa OKKO y11KaH 6aaThıpnap KupeT. 4onnott.ıı;oii: 6onroH 11oponop 6anı 
KeTepeep aııhı >KOK weii:11T KeTKett.ıı;11ru KepytteT. Mattac 6aaThıp MetteH 
3KH 611p Tyyratt.ıı;hrn 6aııachı MattacKa TeTe 6aaThip 3p CbıpraK OKKO y11-
KaH.ıı;a, 2 1 -22 >Kanım 6onoT. Kaap.ıı;yy .ıı;ynıMaH.LlhIH KonyHaH Ka3a TanKaH 
>KhJJJrhIH.LlaH >Kanı >KHruTTep,ıı;11H aTachı, MaHaCThIH aHnı aTaııaphı AnMaH-
6eT 4y6aKThIH KYHYH Ky6aııawhı .ıı;erene 33eJJTeH JJJ,ıı;ewK11c .ıı;ynıMaH 60-
nyn Khıprhl3 3JJHH 11aan Taııan Kene >KaTKaH KhITaiira Kapwhı aTTaHhinıhı, 
CeMeTeii 6aaThIP.LlhIKhI a.ıı;11nerryy uw.Aıı JMec MOHHyH,ıı;arhı Mun.ıı;eTu 
.ıı;eceK >Kaahmhıwnaii6hl3. 3nocTO yii: TyryH,ıı;eii: Ken KhITaH .ıı;en cypeT­
rnneT.Khnaiinap yii,ıı;yH TyryH 611p.ıı;eH JcenTecea, KaH11a 6onco OWOH'IO 
,ıı;eMeK 3cenc113, JcenTee MYMKYH JMec. OnıoH'IOJJYK Ken .ıı;ywMaHra 
>KaHa 11eHeMCH3 6aaThıp Koayp6aiira Kapwhı CeMeTeii: a6achı liaKaii:ra 
>KOJJ 6anıTaThın, Kyn11opo MeHeH KaH11opotty raHa 33p1111TeT . .ı::ı.eMeK >Ke­
H33putte unıeHeT. A.ıı;unerryynyK e3y rnpanrn JKeHHH 6uneT. OnıoH.ıı;yK­
TaH KOpKnoii, TaHMaH6aii a6achı liaKaii JKH 11opocy MeHeH aTTaHaT. Aii:-
11ypeK KepreH TYWYH aiiThın, 6ap6aii KoıoycyH, 611p >KhJJJ.LlaH KHHHH 6a­
pyycyH eTyHeT. liaııKHM, Aii11ypeK aM3aThJJJhIK KhIJJhın KopKyn 
>KaTKaH.ıı;hıp, CeMeTeii 6aaThıp 6eT aııratt 11nıu a.ıı;unerryy JKett.ıı;11r11 
y11yH, >KopyraH TYIIIY uwKe awTı.ı. )l(apaTKaH.ıı;aH 6apa >KaTKaH 11w11 eTe 
oop JKeH.ıı;11ru, KenreH.ıı;e eTe 11ap11an 11aaııhırhın yiiKy,ıı;aH Kaııhın, 
KhIHhIH'lhIJJhIK MetteH >KeauwKe >KeT33pnuru Aii:11ypeKTYH Tywy 
apKhrnyy JCKepT11n.ıı;u. .ı::ı.eMeK, TYIIITY >KaKWhIJJhIKKa >Kopynı KepeK, 
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)!(ana )l(aMan.ı:ıhlKKa )l(Opyii: Typrau 6oncoKaJI.L\bIH aJibIIll KepeK .ı:ıen .ı:ıarbı 
6up )l(Ony TaCTbIKTaii:6bI3. 

MauaclfblJiblK eueptlfH aHH apıcbıJiyy ôepuJiuwu. 

TyııITy )l(aKıııhınhıKKa )l(Opyy KepeK. CaTbm anyy KepeK .ı:ıen )l(aTa-
6hıJ. )l(aKillb!IlbIKKa )l(Opyn uıııeuun )l(yp0M, 6upOK 'lb!Hb!H aii:TaHbIH, 
caTbm aJia 3neKMHH. I>yn .ı:ıa 6onco MeHHH neu.ı:ıeqununıM.ı:ıup. 8JyM K0p­
reu )!(ana Men )1(0HYH.L10 K0preu TYilIT0p TYYPaJIYY 3Ku-yq00uy aii:rn Ke­
Teii:uu. Men TaMra Taaublrau.ı:ıau 6aıııTan, KHTenTu ıııap oKyn, aTaMa 
Mauac KHTenTepuu oKyn 6epun )l(yp.LlyM, Men 4-KnaccKa K0'1K0H )l(b!IlbI 
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Kazak Türklerinin Yemek Kültüründe Şamanizm 

İzleri 
Perizat Ussipbayeva • 

Traces of Shamanism in the Food Culture of the Kazakh Turks 

Summary 

Since prehistoric times Turkic culture and religion have been affected from 
the south and the west, in particular. When one looks at the basic elements of 
traditional Turkic religion, the first of these is the Sky God. The real religion ofthe 
steppe Turkic community is considered to be the belief in the Sky God. in this 
belief, the Sky God is the one creator and Tengri (the sky) is the highest entity. 

Shamanism is the inheritance of a set of beliefs from pre-lslamic times. lf 
we glance at ancient Turkic history we encounter the culture of Shamanism, in 
connection with religious beliefs. Some scholars are researching Shamanism not as 
a religion but, rather, as the true culture of the Turks. in this field, which is knoMl 
as cultural diffusion, the Kazakh Turks have special places for themselves. in the 
course of the development of a communal consciousness among Kazakhs, who 
accepted lslam, Shamanism played a major role and it has had a significant effect 
on the religious and lifestyle systems of the Kazakh culture. 

Today we see many traces of Shamanism's remnants in traditions and 
customs. in addition, Shamanism continues to affect the l ives of Kazakhs and other 
Central Asian peoples to varying degrees. Currently, it continues mainly as a 
religious belief in Central Asia. The famous Kazakh writer Ş. Ualihanov said: 
"Shamanism means loving the world and nature, as well as paying respect to the 
souls ofthe dead. Believing in Shamanism means bowing to nature." 

in our article, we will examine beliefs and practices of Kazakh Turks as 
intluenced by Shamanism, to include providing food after death, the religious and 
cultural aspects of death, and post-burial ideas. Additionally, we will examine the 
traditional names of the meals prepared in connection with the post-death customs 
among the Kazakhs, along with where and why these foods are used. These days 
when one speaks of Shamanism among the Kazakh community what comes to 
mind in the dish "yedi şelpek", which is one of the famous meals cooked for the 
souls of deceased Kazakhs. 

Key words: Turkic culture, Sky God, Tengri, Turks, Kazakh culture, 
Shamanism. 

Müslüman Türklerden Kazaklar, başka Müslüman Türklere naza­
ran eski Şamanizm kalıntılarını en çok muhafaza eden kavimdir. Bununla 
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beraber İslam dininin namaz, oruç, zekat gibi emirlerini çok dikkatle yeri­
ne getirirler. Fakat yemin, evlenme, miras, defin töreni gibi meselelerde 
eski Şamanizmin adetlerinden ayrılamamışlardır. Baksılarına, yani eski 
kamların haleflerine inanırlar. Baksılara hizmet eden ruhların bulunduğu­
na, büyük baba ocağının kutsiyetine, ateşe yağ atmakla ölüleri memnun 
ettiklerine inanırlar. Bununla beraber hafızlara hatim indirmeyi de ihmal 
etmezler. Kazak baksılarının cemiyetteki vazifeleri, hastalara musallat 
olan kötü ruhları kovmak, fal açmak gibi işlerdir. Dini vazifeleri pek kal­
mamıştır. 

Kazak tarihinde XVII. asra kadar büyük etkisi görülen veren şama­
nizm hakkında hiçbir bilgiler yoktur ve hiçbir yerde yazılmamaktadır. 
Kazaklar'da şamanizm hakkında ilk yazan ve Kazak kültürüne etkisini 
vererek kültür sistemiyle birlikte araştırma yapan yazar Şokan Valiha­
nov'dur. Yukarıda anlattığımaz gibi onun fikrince şamanizm doğayı sev­
mek, dünyayı sevmek, ruhlara hürmet göstermek, tabiata baş eğmek de­
mektir. Şamanizm bir din olarak sayılırsa, "şaman" üfürükçü, falcı, baksı 
anlamına gelmektedir. Kazaklarda "baksı"ya "emşi" denmektedir. 

Çin kaynaklarından anlaşıldığına göre eski Orta Asya Şamanizmi­
nin temelleri Gök-Tanrı, Güneş, yer, su, atalar ve ocak (ateş) kültleridir. 
Bu bağlamda Kazak halkının inandığı Şamanlığın temelinde insan ve do­
ğanın birlik ile beraberliği ve uyumu düşüncesi yer alır. Evren, dünya, in­
san, hayvan ve bitkiler alemi bir bütün olarak düşünülür. Dünya ve Gök, 
yaratma eylemini birlikte işbirliği halinde gerçekleştirmektedir. Bunlar 
bütün varlıkların yaratıcısı olmalarından ötürü kutsaldır. İşte bu yüzden 
Kazakların şamanist göçebe halklarında Gökle Yer Su'yu sayma ve bun­
lara saygı gösterme, bu göçebe halkın inanışlarının özünü oluşturmakta­
dır. Dağın eteğinde ya da zirvesinde, nehrin ya da gölün kıyısında, yolun 
ya da atın bağlandığı direğin yanında, bir göçebenin kutsamayla eylemle­
ri, tüm yaşamın ortak bir bilinci paylaştığı doğaya dönüktür. Gök Tanrı 
kültü, Atalar kültü, Yer-Su kültü ve Umay Ana kültü olmak üzere dört 
ana unsur üzerine bina edilen bu inanç sistemi ile hurafelere ve ilkel uy­
gulamalara dayanan Şamanist inanışın arasındaki farkı görmemek müm­
kün değildir. Ancak buna rağmen günümüzde hala Şamanizmin bir din 
olduğu fikri savunulmakta ve üstelik bu inanışın da Türklerin İslamiyet' -
ten önceki dini olduğu vurgulanmaktadır. 

Bilindiği gibi sadece Kazak Türklerinin değil bütün Türk halkları­
nın ilk dini olarak bilinen Gök Tanrı İnanç Sistemi, varlığını günümüzde 
halk kültürünün kodları arasında, geleneklerimizde, göreneklerimizde, 
adetlerimizde ve sosyal ilişkilerimizde hala devam ettirmektedir. Halbuki 
Gök Tanrı İnanç Sistemi, kendi başına incelenmesi ve üzerinde durulması 
gereken bir konudur. Mesela Kazak kültüründeki Şamanizm kalıntıları 
olarak günümüzdeki en çok kullanılan yemek çeşitlerinden biri "jeti şet-
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pek"- yedi ekmek (yuvarlak şekilli, yağda kızartılarak yapılan mayalı ek­
mek çeşidi) çoğunlukla ölüleri hatırlamak için adeta Müslmanların kutsal 
günleri Cuma veya Perşembe günleri pişirilir. Yedi rakamının da Kazak­
lar için kutsal olduğunu, onun da yedi katlı gök gibi bir şamanizm kalıntı­
larından olduğunu birçok bilim adamlarının çalışmalarından farkedebili­
riz. Şelpek günümüze kadar gelen en önemli yemek çeşitlerinden biridir. 
O yedi, dokuz, on bir gibi sayılarda insan sayısına göre yapılabilir. Şelpek 
kızartıldığı evden çıkan yağ kokusu ölülerin ruhlarına bağışlansın anla­
mındadır. Bazı yerlerde Şelpek ölüm sonrası verilen yemeklerde de pişiri­
lir. Büyük tabaklarda verilen et yemeklerinin üzerine konularak sunulu­
yor. Şelpeğin ve ekmeğin kutsallığından Kazklarda kimseyi bir şeye inan­
dırmak için söz vermek manasında "nan ursun" (ekmek vursun) diye 
"kargış" yani beddua vardır. 

Kazak düğün adetlerinde pek çok Şamanizm kalıntıları vardır. Bazı 
kaynaklarda şamanların ateş dumanıyla ve kendilerine has bir müzik ale­
tiyle insanlardan cinleri kovaladıklarına ve nazardan korunması anlamın­
da yapılan törenlere dair bilgiler vardır. İşte onun kalıntıları olarak Kazak 
Türklerinde gelin, kayın babasının ocağına ilk gireceği zaman onlar için 
bir ateş hazırlanır. Yeni gelen gelin (bazı yerlerde damat için de yapılır) 
ocak koruyucusu olarak o hazırlanan ateşe evin büyükleri tarafından su­
nulan yağı ateşe atmak zorundadır ve oradan yükselen dumana elleriyle 
dokunarak yüzünü okşaması gerekir. Bu adet bazı yerlerde nazardan ko­
runma anlamında yapılır. Bazı yerlerde ise o ateşe atılan yağ ateşte yu­
muşayarak nasıl eridiyse, yeni gelin de geldiği yeni evine öyle yumuşak 
davransın anlamındadır. 

Kazak Türklerinde şamanizm kalıntıları olarak sayılan diğer gele­
nek, yeni evlenen çiftin uzun zaman çocukları olmamışsa, onların önceden 
ölmüş olan atalarının kabirlerini ziyaret etmeleri, orada kurban keserek ateş 
yakıp kabir sahibinin ruhundan evlat istemeleridir. Böylece ateşin dumanı 
göklere yükselerek Tanrı ile bağlantı kuracağına ve ateşin kutsallığına ina­
nırlar. Bazen doğa felaketlerinden veya hayvan hastalıklarından kurtulmak 
için kabirlerde gecenin geçirilmesi, orada ateş yakılması, koyun kesilmesi 
ve yemek yenmesi geleneği günümüze kadar devam etmektedir. 

Bu geleneklerin dışında ölmüş adamın ölmeden önce veremediği 
borçları varsa, arkasından kalan kardeşleri veya akrabaları, yemek çeşitle­
ri veya yiyeceklerle bunu ödemek zorunda kalırlar. Buna "pidiya" adı 
veri lir. Ölen bir kişiyle ilgili diğer bir gelenek, "tuldau" geleneğidir. Bu 
geleneğe göre evden bir erkek öldüğü zaman onun bindiği atın kuyruğu 
kesilir. Bu ata "tulat" derler. Sonra atı, ölen adamın vefatının birinci yı­
lında keserek komşu ve akrabalarına yemek verirler. Kesilmiş atın kuyru­
ğuna bu bir yıl içinde kimse dokunmaz. Bunun yanında Kazak Türklerin­
de ölen insanı hatırlamak için vefatını takiben yedinci, kırkıncı, yüzüncü 
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günlerde "aş" verilir. Aş - yemek vermek öleni hatırlamak ve onun ruhu­
na hürmet göstermek anlamına gelir. Aş, K§şgarlı Mahmud'un Diwinu 
Lugdti't-Türk'ünde definden sonra üç veya yedi güne kadar verilen ye­
mek olarak anlatılır. Şamanlarda aş, ruhlara inanarak yapılan en büyük 
törendir. Kazaklar'da ise aş veren ev sahibi, yemek pişirmek için büyük 
çadırlar kurdurur, pişirilen yemekleri erkekler büyük tabaklarla başka 
misafirler için kurdurulan çadırlara dağıtırlar. Böylece o evden yas gider 
ve verilen yemekleri sadece aş'a gelenler değil ölüler de yemiş sayılır. O 
saklanan "tul" atı keserler. Ölülere verilen aş, ölen adamı doyurmak ve 
onun razı olması için yapılır. 

Günümüzde aş töreni, son zamanlarda çeşitli şekillerde İslami renk 
alarak yapılır. Mesela ölen insanı anmak için bütün akrabaları ve komşu­
ları devet edilir ve çeşitli yemekler yapılır. En önemli yemek olarak "aş" 
için özel kesilmiş at etinden et yemekleri ve "jeti şelpek" yapılır. Şama­
nizm kalıntısı olan törene İslami renk verilerek Kur'an-ı Kerim okunur, 
hatim indirirler ve yapılmış yemeklerden ölüleri de yemiş olsun anlamın­
da gelenlere dağıtılır. Gelen misafirler yemek yemeden önce "tiye bersin" 
(yani ölüye değsin, o da yesin anlamında) diye yerler. 

Eski Şamanist Oğuz kahramanı savaşa giderken yakınlarına "üç yıl 
bekle, gelmezsem benim öldüğümü bil, aygır atımı kesip aşımı ver" der­
miş. Beyrek isimli bir kahraman ölmek üzere iken arkadaşlarına "ak boz 
atımın kuyruğunu kesiniz!" diyor. Beyrek öldükten sonra "ak boz" atın 
kuyruğunu kesrler. Ölünün bindiği atın kuyruğunu kesmek adeti Kazak 
Türkleri 'nde son zamanlara kadar yürürlükte olan bir adettir. 

Kazak Türkleri 'nde ölülerle ilgili Şamanizm kalıntılarından bir di­
ğer adet, Ramazan bayramı başlamadan önce Arife günü ölmüş olan 
adamın evine komşuları çeşitli yemekleri ve özellikle şeker gibi tatlıları 
tabaklara koyarak götürürler ve ölüleri için Kur'an okurlar. Bazı yerlerde 
o günde kurban kesilir ve gelenlere yemekler dağıtılır, buna Kazakçada 
"Şek beru" adabı derler. Şamanizm kalıntılarından sayılan adetlerden 
diğeri, hastanın etrafında bir hayvan dolaştırıp kurban edilmesi ve etin 
gelenlere dağıtılmasıdır. Bu adete "aynalma" (yani dönme, çeşitli dualar 
söyleyerek hastayı dolaşma) derler. 

Kazak Türkleri 'nde Şamanizm kalıntılarıyla ilgili günümüzde az 
da olsa kullanı lan yemek isimleri vardır. Örneğin Derbişana- doğayla il­
gilidir. Uzun zaman yağmur yağmayıp, kuraklık olduğu zaman Tann'dan 
yağmur istenir ve bu bağlamda bütün halk birleşerek söz konusu yemeği 
pişirirler. Kudayı as- (kuday- Tanrı demektir, as- günümüzde yemek 
anlamında kullanılmaktadır) evladı uzak bir yoldan gelen veya uzak bir 
yola giderken sağlık içinde dönsün diye pişirilen ve yakın kimselere ve 
komşulara ikram edilen yemektir. Şelpek- yukarıda dediğimiz gibi yedi 
tane veya dokuz olabilir. Bu yemek çeşidi, insan kötü bir rüya gördüğü 
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zaman veya birisi hastalandığı zaman yapılır ve komşular çağrılarak 
Kur'an okunur ve dua edilir. Öltiri- (ölü diri), çoğunlukla kız kaçırıldık­
tan sonra damat tarafı kızın anne babasına kızlarının esenlikte, sağlıkta 
olduğunu belirtmek için, ölü ve diriler arasında namusluyuz, dürüstüz 
anlamında gçnderilen para veya koyundur. Kız tarafı ise kızlarının kayıp 
olmadığını, ölmediğini, diri olduğunu anlayıp, evlendiğini öğrenip o ko­
yunu keserlerr ve akrabalarına, komşularına dağıtırlar. 

Eskiden Kazak Hanlarını seçerken giyimleri beyaz olmurmuş. Kur­
ban kesmek için de beyaz renkli at veya koyun seçilirmiş. Şamanlar kendi 
örf ve adetlerinde beyaz renkli hayvanları kullanmışlardır. İyi niyetle ya­
pılan geleneklerde etraftaki yeşil otlara ve yere süt dökülür. Yani beyaz 
renk Şamanlarda kutsal sayılır. Günümüzde, köylü evin etrafında yılan 
görürse, yanına süt veya ayran döker ve o yılanın kendiliğinden gidece­
ğine inanır. Dede Korkut hikayelerinde Şamanizm kültlerinden dağ, su, 
ağaç kültleri açık olarak göze çarpar. Şamanizme göre evrende herşeyin 
bir ruhu ve canı vardır. Dağlar, göller, ırmaklar, ormanlar hep canlı olarak 
kabul edilir ve sulara kutsallık yüklenir. Kazak Türklerinde de suyla ilgili 
birçok inanç vardır. Geceleri suya gidilmez, suyun etrafında cinler gezilir 
inancı vardır. Annesi çocuğuna nazar değdi diye çocuğun elini yüzünü 
suyla yıkayıp, üzerindeki giyimle silmesi de Şamanizm kalıntılarındandır. 

Bildirimizde Kazak Türkleri 'nin Şamanizm etkisinden günümüze 
kadar gelen ölüm sonrası yemek verme, ölümün dini ve kültürel yönü, 
defin sonrası inanç ve uygulamalar kısaca anlatıldı. Ayrıca çalışmada Ka­
zaklar'da yapılan bazı yemeklerin geleneksel isimleri söz konusu oldu. 
İslam dinin gerçek talimatlarından habersiz olan halk kitlesi, aydın din 
adaıru rehberler bulunmadığı için, manevi ihtiyaçlarını din perdesi altındaki 
Şamanizm kalıntılarıyla yerine getirmeye mecbur oluyor. Kazak Türkleri­
nin üfürükçülük, kocakarı tedavileri, mezarlardan medet ummak, nezir 
olarak paçavralar bağlamak, doğum buhranlarını al kansının marifeti san­
mak, ölülerin ruhlara dönüp evlerine gelebileceğine inanarak kurban kes­
mek ve saire Şamanizmin en zararlı kalıntılarıdır. Cahiliyet devrinden kal­
ma inançlarla ve İslam dininin talimatına aykırı görülen görenek ve gele­
neklerle din adamları mücadele etmişler ve mücadele etmekte devam edi­
yorlar. 
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Kırgız Halk İnanışlarında Yas Tutma Motiflerine Dair 
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Determinations of Mourning Motivesin Kyrgyz Popular Beliefs 

Summary 

Death, which makes strong impact on the humarı mind and life, takes its 
place in the traditions, customs, habits, fairy tales, legends and beliefs of the 
community and there have been many efforts to interpret death. it has prepared 
the framework for the origination of a wide variety of practices and beliefs in the 
network of religious and ritual notions. These folk beliefs and customs vary 
according to nation, community, region, tribe and even neighborhood. lndeed, as 
every target group has its own point of view for death, it is obvious that love and 
respect for a dead person are important factors in the formation of some differ­
ences in practice. Death is the end of humarı life, which brings with it a number 
of rituals and beliefs, as well as leaving its deep imprints on humarı and society's 
mind. Mouming beliefs related to death incidents in the culture of Turkic nations 
occur as a wide reflection of these ideas and beliefs. 

Kyrgyz national lifestyle combines traditional Turkic rites with lslamic 
regulations and practice in ali areas of everyday life. Alongside existing integra­
tion and hannony in mouming customs and practices, there are topics, provoking 
interest about mouming, which take place after death, leaving its imprint on 
humarı l ife and related beliefs. in this context this paper will teli about the place 
of mouming in the Kyrgyz community, the mourning ceremony, mouming rites, 
obituaries, belief of "tul" (widowhood), and approach of people to the mourning 
situation. 

Key words: Kyrgyz society, mouming, folk customs, obituary, belief of 
"tul" (widowhood) 

Yas 

Geleneksel Türk inancında ölen kişiye karşı duyulan acı ve keder 
çeşitli şekillerde icra edilir. Kişinin ölümü üzerine yakınları tarafından 
yangın ve acının dile getirildiği, adına yas tutma merasiminin yapıldığı 
dikkati çeker. Kırgız toplumunda "aza kütüü " (yas tutma) şeklinde ifade 
edilen bu durum matemi yansıtır. Bu inanç kişinin ölümü ile başlar ve en 
az merhumun kırkına veya ölü yemeğine (aş) yani ölüm yıldönümüne 
kadar devam eder. Bu matem merasimine eski Türkler "yuğ" adını verir. 
Bu anlamda yuğ "yığlamak" yani "ağlamak" anlama geldir. Söz konusu 
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mateme ilişkin olarak bazı Bizans kaynaklarında "dahıya'', "duğ" veya 
sonradan "yuğ" gibi tabirlerin yer aldığı belirtilir (Turan, 1 999: 226). Bu 
inanış çerçevesinde Osman Turan'ın düşüncesine saygı duymakla beraber 
bu tabirin Kırgız Türklerindeki karşılığını şu şekilde izah etmek müm­
kündür. Her şeyden önce "yuğ" yokluğu sembolize eder. Eylem anlamın­
da yığlamaktan değil Kırgızlarda karşılığı olan ve ölen kişiye karşı acıyı 
bildirmek amacıyla kullanılmakta olan "coktoo" tabirinin daha uygun dü­
şeceği görülür. Zira yuğ (yok) ve coktoo (cok) telaffuz itibariyle birbirine 
çok benzerlik gösterir. Dolayısıyla bu tabirle bir yandan yas ifade edilir­
ken diğer yandan yokluğun "cok" (yuğ) sembolize edildiği tespit edilir. 
Bunun yanı sıra yığlamak eylemi Kırgızlarda "ıy" ağlayış tabiriyle izah 
edilir. Bu durum eylemin fiiliyata dönüşme durumudur. Yani ölen kişi 
için yanma şeklini belirtir. Kırgızlarda aynı zamanda "duu" tabirine de 
rastlanır. "Duu", "duğ" şeklinde de söylenir. Kırgızca'daki "duu" tabiri 
gürültü, ses, uğultu, curcuna, velvele anlamına gelmekle beraber merasi­
min adı olmaktan ziyade cenaze anındaki durumu izah etmesi bakımından 
önem arz eder (Yudahin, 1 999: 20 1 ). Bu bağlamda Bizans kaynaklarında 
geçen yuğ ile ilgili olgulara köklü bir dil yapısı olan Kırgız Türkçesindeki 
mevcut olan tabirlerle açıklama getiri lebilir. 

Ağlama ve Ağıt Yakma 
Kırgız toplumunda en eski geleneklerden olan "ıy" (ağlayış), "ökö­

rüü" (höykürme), "koşok koşuu" veya "koşok aytuu" (ağıt yakma) ile 
"coktoo" (yoğlama), cenaze evinde mutlak suretle icra edilen adetlerden­
dir. "Iy" terimi ağlayış, ağlama manasına gelir ve ölü evindeki matemin 
bir göstergesi olarak ifade edilir. "Ökürüü" ise anlam itibariyle höykür­
me, haykırma manasına gelir. Höykürme hem cenaze sahibi tarafından 
hem de cenaze evine gelen erkek konuklar tarafından ölüye karşı duyulan 
acı ve yangını ifade etme şekli olarak icra edilir. "Koşok koşuu" veya 
"koşok aytuu" olarak bilinen bu durum matemi andıran ölen kişinin arka­
sından ona övgüler dolu methiyelerin ifşa edilmesi olmakla beraber ço­
ğunlukla cenaze sahibi kadınlar ve cenaze için gelen misafir kadınlar ta­
rafından gerçekleştirilir. Bazen koşok koşuu için özel olarak "koşokçu" 
olarak bilinen ağıtçıların dahi getirilir. Bunun yanında ölen için erkekle­
rin de ağıt yaktığı görülür. Bir diğer ağıt yakma şekli ise "coktoo"dur. 
"Coktoo" yoğlama anlamına gelip kişinin iyi yanlarının ölünün yakınları 
tarafından dile getirilmesidr. Coktoo'da kişinin ölümüyle ilgili yangın bi­
raz daha belirgin bir şekilde ifade edilir. 

Höykürme (Ökürüü) 
Ölüm haberi alındıktan sonra cenaze evine gidilmek üzere yola çı­

kılır. Kişi ister yaya, ister at üzerinde olsun cenaze evine yaklaşıp bahçe­
ye girer girmez ya da bozüyü görür görmez höykürmeye (ökürüü) başlar 
ve çadıra doğru yönelir. Bu durum hem cenaze sahibine hem de ölen 
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kişiye duyulan saygı ve hürmetin göstergesidir. Bu anlamda ökürüü mut­
lak suretle yapılmak zorundadır ve halk arasında atalardan kalan bir gele­
nek olarak icra edilir. Höykürme adeti ölen kişinin konumuna göre farklı­
lık gösterebilir. Bu bağlamda "Esli kayran bir boorum emi kaydan 
köröyün" (Esli kayran bir bağrım şimdi nerden göreyim) diye höykürül­
düğü gibi merhumun evin reisi baba olması halinde ise erkek çocuklar 
"Esli kayran atakem emi kaydan köröyün oy" (Esli kayran babacığım 
artık nerden göreyim oy) şeklinde höykürük de bırakabilir (Ünal, 2010 :  
234-240). Gelen konukları karşılayan höykürmekte olan kişiler değneği 
bağrına dayayarak yere doğru bakarlar ve yüzleri kapıya dönük olarak 
dururlar. Merhumun oğul ve erkek kardeşleri cenazenin olduğu tarafa 
konulmuş olan "şırdak" yani işlemeli keçeye ellerine değnek alarak otu­
rup beklerler. Höykürme ayakta ve yarı bükük halde çadır arkasına mev­
tanın yatmakta olduğu yöne doğru icra edilir (Fielstrup, 2002: 99). İnsan­
lar höykürerek geldikçe burada oturan cenaze yakınları ayağa kalkarak 
aynı şekilde onlara höykürerek eşlik ederler. Höykürüp gelenler höykürüp 
duranlara eklenerek dizilip giderler ve böylece otururlar. Erkeklerin höy­
kürmeleri bittikten sonra bir diğer çadıra alınırlar ve orada onlara çay 
ikramında bulunulur. Bunun öncesinde höykürüp gelen şahıslar için bir 
kişi eline "kumgan" (ibrik veya bakraç), "çılapçın" (maşraba) türünden 
şeyler alarak ellerini yüzlerini yıkatır (Akmataliyev, 2003 : 1 66). 

Sonuç itibariyle höykürme (Ökürüü) inancıyla ilgili olarak Kırgız 
toplumunda gelenek uyarınca ölen kişiye, civarda yaşayan herkesin erke­
ği, kadınıyla yakın, uzak akrabalığına bakmaksızın cenaze evine gelerek 
"köz körsötüü" göz göstermesi gerektiğine inanır. Kırgızlarda cenaze evi­
nin ziyaret edilmesi ve ölen kişiye karşı duyulan acının ökürüü veya ko­
şok şeklinde belirtilme durumu "köz körsötüü" (göz gösterme) olarak 
ifade edilir. Kırgızlarda cenaze için yüksek sesle ağlamak olmazsa olmaz 
adetlerden biri olarak telakki edilir. Bu itibarla söz konusu kaideye riayet 
etmeyen kişiler ile cenaze sahibi arasında küslük dahi peyda olabilmekte­
dir. Nitekim ağlamak veya höykürmek doğrudan doğruya ölen kişiye olan 
saygı ve hürmetin göstergesi olarak inanılır. Belki bundan ötürü ölüme 
müteakip kırk gün içinde merhum için "tacıya" olarak ifade edilen tazi­
yede bulunmak adına cenaze evine höykürerek gelinmesi gerekir şeklinde 
düşünülür (Ünal, 20 1 0: 234-240). Ölüm halinde çocukların devamlı su­
retle çadır veya ev etrafında dolanarak höykürmesi ulvi ve kutsal bir gö­
rev olarak addedilir (Mambetsadıkov, 1 99 1 :  2,4). Anne veya babası ölen 
kişiler değneğe dayanarak höykürdüğü için genç çocukların boş yere 
değneğe dayanması hoş karşılanmaz. Bu arada "taciya" (taziye) günü 
höykürmekte olan "küyöö bala" (damat) ve "ceen"lere (yeğen) takım 
elbise yahut buna benzer "ton-töbölük" (çapan-kalpak) türü eşyalar verilir 
(Murzubraimov, l 999a: 6). 
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Rous'un Altay toplumu ve oradaki Kırgızlar hakkında vermiş ol­
duğu malumatlar ile Tyan Şan Kırgızlarının fikriyatının bire bir örtüştüğü 
görülür. Öyle ki cenaze evine gelmekte olan Kırgızlar merhum için di­
kilmiş olan bozüyü görür görmez veya cenazenin bulunmakta olduğu 
alana girer girmez erkekler höykürmeye (ökürüü) başlar. Bozüye höykü­
rerek başı eğik, boynu bükük bir halde yaklaşmakta olan erkek yine boy­
nu eğik bir şekilde merhumun yakınlarına höykürüşler eşliğinde acısını 
bildirir. Cenaze evine gelmekte olan kadınlar ise boynu eğik bir vaziyette 
bozüye ilerlerler ve merhum için duyduğu yangını "koşok" ağıt şekline 
dile getirirler. Aslında burada dikkat edilmesi gereken en önemli husus­
lardan biri cenaze evine yaklaşırken boyun eğme ve höykürme durumu­
dur. Zira höykürme seremonisinde, ölüme karşı duyulan isyanın ve mer­
humun yokluğundan kaynaklanan acının kişi varlığında yankılanmasıdır. 
Boyun eğmeden maksat bir teslimiyet ve kabullenmedir. Her şeye rağ­
men sonun değişmeyecek olmasına kaşı duyulan hüzündür. Dolayısıyla 
höykürüş ve boyun eğiş bu anlamda isyanın teslimiyete tecelli etmesin­
den başka bir şey değildir. 

Koşok 
Koşok yanma şeklindeki hissiyatın ve kederin ifadesi, dahası üzün­

tünün tecelli etmesi halinde yakınma şeklinde ortaya çıkan efkarlanmadır. 
Kırgız toplumunda koşok iki durumda söylenir. İlki ölmüş olan kişi için 
duyulan acının ağıt olarak dile getirilmesi, diğeri ise gelin gitmekte olan 
kız çocuğunu uğurlama esnasında yakılan ağıttır. 

Ölüm hadisesinin vuku bulması sonrası uygulanan ritüellerden biri 
olan koşokun koşulduğu esnada diğer kadınlasr ses çıkarmadan oturur. 
Kapıda oturan erkekler de yakılmakta olan (koşok) ağıda kulak verir 
(Murzakmatova, 1 997: 1 68). Ağıt yakma genellikle kadınlara has bir du­
rum olmakla birlikte istisna olarak erkekler tarafından da ağıt yakıldığı 
müşahede edilir (Egemberdiyeva, 1 998: 1 1  ). 

Kırgız toplumunda "koşok aytuu" olarak bilinen ağıt yakmanın bir 
mecburiyet olduğu vurgulanır ve genellikle kadınlar tarafından yakılması 
belirgindir. Ölen kişi için yüksek sesle ağlamak olmazsa olmazlardandır. 
Bu feryat ve haykırış cenaze evinin uzaklarından başlar ve höykürüşlerin 
herkes tarafından duyulması istenir. Bu işin genellikle bozüyün içinde ic­
ra edildiği belirti lir. Kadınların ağlaşır vaziyette ağıt yakarak ölen kişiye 
methiyeler düzdüğü, "coktoo" ile merhumun yakınları tarafından "yuğ" 
ağlayış yapıldığı ifade edilir. Bu gelenek çerçevesinde dul kadının koşok 
veya coktoo olarak bilinen ağıt yakma şekli ölen kişinin yaşına, mesleği­
ne, toplumda edinmiş olduğu konuma göre değişiklik gösterir. Eğer ölen 
kişi, çoluk çocuk, torun torba sahibi ihtiyar bir kimse ise eşi ve mevtanın 
saygınlığını arttıran hoş sözler dillendirilir ve ölümün er veya geç gerçek­
leşeceği onu görmenin kader olduğu ilave edilir. Merhumun ahiretinin iyi 
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olması ve arkasında kalan çoluk çocuğa uzun ömür dileğinde bulunulur. 
Bu itibarla ölen kişi at binmiş ise "At mindifi ele ana uşunday cürdüfi ele, 
karışkır içik kiydifi ele" (At bindiydin aha öyle gezdiydin, börü astarlı 
kaftan giydiydin) şeklinde yad edilir. Babasını kaybetmiş bir kızın "As­
manga cılaan ok tolor, aylanayın kelsem atake töründön ordun cok bolor" 
(Gökyüzüne sadece ok dolar, kurban olayım babacığım gelsem baş kö­
şende yerin yok olur) şeklinde coktoo yapma türleriyle karşılaşılır (Ünal, 
2010:  237-240). 

Bazı dönemler ölen kişiye "koşok koşuu-aytuu" (ağıt yakma)sı için 
özel olarak cenaze evine "koşokçu" (ağıtçı)lar getirilir (Moldo, l 993 : 506 
-566). XX. yüzyıl başlarına kadar bay, bey, manap gibi saygın ve seçkin 
şahsiyetlerin vefatı halinde hususi olarak şair, ozan ve "koçokçu" ağıtçı 
namzedi kişiler getirildiği, cenaze merasimi boyunca bu koşokçuların 
ölen kişi hakkında övgü dolu methiyeler düzdüğü ve vedalaşma mahnıları 
dile getirdiği anlaşılır (Attokurov, l 997: 143). Bu bağlamda ölen kişinin 
namını duyurmak ve soy sopunun itibarını yükseltmek adına cenaze sa­
hipleri ölüm vuku bulduğu zaman hususi olarak getirdikleri ozanlar eşli­
ğinde coktoo yapılır. Bununla ilgili olarak Cantay ve Şabdan Baatır'a ya­
kılmış olan ağıtlar misal gösterilir (Kebekova, 200 1 :  1 05). Nitekim Şab­
dan Baatır'ın ağıtçılarının altına at çekilmiş Üzerlerine "kımkar" (çapan) 
örtüldüğünden bahsedilir (Cusupbekov, 1 99 1 :  39-40). Öyle ki bazı ko­
şokçuların kadın kılığına sokulduğu ve kara giydirilerek kadınların yerine 
götürüldüğü ve burada ağıt yaktırıldığı ifade edilir. Burada söylenmiş 
olan koşoktan merhumun simasının (söölöt) hoşnut olacağına inanılır 
(Akmataliyev, 2000: 230). 

Koşok geleneğine Manas destanında da rastlanır. Manas'ın ölümü 
üzerine Kanıkey' in acısı arşı aşmış kendini parçalayarak adet gereği 
"eleçek" olarak ifade edilen başındaki beyaz yazmayı fırlatıp attığı ve 
saçını dağıtarak (çaç cayuu) yüzünü (bet tıtuu) yırttığı, halkın önünde: 

Kalayık tunugu öçtü Kırgızdın Kırgız halkının ziyası söndü 

Kalayık tuygunu ketti Kırgızdın Kırgız halkının atmacası gitti 

şeklinde "koşok" (ağıt) yakmaya başlar ( Iysayeva, 2003: 76-80). 

Koşok geleneği çerçevesinde Barsbek öldüğü zaman halk, liderin­
den ayrılmanın venniş olduğu ağır buhranı, elin yurdun düşmüş olduğu 
hüzün ve acı ise "Sen barda kubançıbız balant ele" (Sen varken kıvancı­
mız yüksek idi) deyip feryat figan ederek Bars 'ı  götünnüş olan ecele 
"Tukumufi menen cok bol" (Soyun ile kuruyasın) diye "kargış" (beddua) 
şeklinde akseder (Kebekova, 200 l :  76). 

Ölen kişinin erkek ve kız çocukları ölüm acısını ve hüznünü kendi­
lerine göre icra ederler. Ölen er kişinin "çofi aşı" büyük aşı verilene kadar 
dul kadın geriye bakar vaziyette otunır, bu süre zarfında yas tutma dunı­
mu söz konusudur. İlk kırk güne kadar taziyeler kabul edilir. Kırk gün 
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boyunca dul kadın günde üç öğün olmak üzere ölen kocası için ağıt ya­
kar. Ağıt yakmanın zorunlu olduğuna inanılır (Cusupbekov, 1 99 1 :  39-
40). Ölen kişinin kaybından dolayı çok acı ve keder çekiliyorsa saygı ve 
yangının ifadesi olarak yıl boyunca her sabah ağıt yakılabilir (Fielstrup, 
2002: 1 20). Kırgız ağıtlarında devamlılık görülmekle beraber güney ve 
kuzey bölgelerde bazı özellikleri farklılık gösterir ve böylece icra edilir 
(Kebekova, 200 1 :  72). 

Sonuç itibariyle ölüm olayı akabinde cenaze evine gelen erkekler 
acısını ökürüü olarak yansıtırken kadınlar ise cenazenin olduğu bozüye 
geçerek feryat figan ederler. Kadınlar çoğunlukla ölen kişinin eşi, kızı ve­
ya yakın kadın akrabalarının bulunmakta olduğu yere giderek otururlar. 
Cenazenin olduğu çadıra yalnız kadınlar girebilir. Bunun haricinde istis­
nai olarak ölü yuğuculannın ve tabut taşıyıcılarının girdiği belirtilir. Bu­
rada bir iki sözden ibaret olsa da ölü evine gelen kadınlar, ölen kişi için 
"ıy" veya "koşok" adetini yerine getirirler (Kebekova, 200 1 :  94). Ölen 
kişi için kadınlar elini böğrüne dayayarak "koşok koşuu" ya da "coktoo" 
yaparak ağıt tutarlar (Fielstrup, 2002: 1 3 1  ). Haykırış ve höykürüş olduğu 
taktirde acıklı ve keder içindeki yakınların bu ağır psikoloj ik durumdan 
azda olsa sıyrılacağı ve boşalacağına inanılır. Biraz olsun kişilerin hafif­
leyeceğine ve soluk alacağına kanaat getirilir. Her şeye rağmen ölen kişi 
için "ıy" ve "ökürüü" ve "koşok" halk nezdinde ölümün "şaani" yani şanı 
ve güzelliği olarak algılanır ve uygulanmasına devam edilir (Kasım­
bekov, 1 989: 7,1 2). 

Bununla birlikte Kırgız toplumunda cenaze sonrası ritüellerinden 
biri olan "ökürüü" ve "koşok" anlayışı Kırgız halkı arasına cenaze evle­
rinde olmazsa olmaz uygulamalar içinde mevcudiyetini sürdürdüğü gö­
rülmekle beraber köy yerlerinde "kızıl eek kempir" olarak ifade edilen 
dişi dökülmüş ihtiyar kişiler olmasa, değil gençten birileri, orta yaştaki 
kadınlar dahi iki sözü bir araya getirip ağıt yakmaktan aciz olduğu gerçe­
ği koşok ile ilgili acı tablonun bir yanını yansıtır. "Aza kütüü" olarak ifa­
de edilen yas tutma döneminde ifa edilen güzel geleneklerden biri olan 
koşok koşuu adetinin günden güne azaldığı ve unutulmaya yüz tuttuğu 
belirtilir (Cusupbekov, 1 99 1 :  39-40). 

Kara Giyme 

Defin sonrası uygulamalardan biri olarak yas ritüelleri ile ilgili bazı 
olgu ve inanışlara rastlanır. Kocası ölen "cesir" olarak bilinen dul kadına 
adet uyarınca kara giydirildiği görülür (Moldo, 1 993: 530). Bu durum 
halk arasında "Cesir kalgan karaluu katın" (Dul kalan karalı kadın) şek­
linde ifade edilir. Dul kadına kara giydirme adeti kadın tarafının ailesine 
aittir. Eğer dul kadının anne babası hayatta değilse ve her hangi bir karde­
şi de yoksa kara giydirme işi uzak yakınlan tarafından da olsa icra edilir. 
Bu adetin gerçekleştirilmesi hem dul kadın için hem de dul kadının ailesi 
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için itibar ve namus meselesi olarak addedilir. Zira "Karafidı alaanii. cok 
bele" (Karanı alacak yokmuydu) denilerek ağır ithamlarla yadırganır. Dul 
kadın, karalar içinde öylece bir yıl boyunca oturur ve kocasına günde üç 
öğün ağıt yakar. Dul kadın kocasına yandığını bir takım usullerle göster­
meye çalışır. Bu anlamda yüzünü yırtar ve tırmıklar. Bu kadınlar için 
"Başı karaluu beti caraluu" (Başı karalı yüzü yaralı) tabiri kullanılır 
(Akmataliyev, 2003 : 1 68). Bir yıl boyunca kara elbiseleri üzerinden çı­
karmayan dul kadın başörtüsü ile başıyla beraber çene kısmını kapatacak 
şekilde bağlar. 

Bu inanış dairesinde icra edilen "aza kiyimi" olarak ifade edilen 
yas elbisesinin vefat eden kişinin ihtiyar veya genç olması ile paralellik 
gösterdiği anlaşılır. Bu itibarla yaşlı kişi vefat ettiği zaman, hayatta olan 
dul kadını eğer "bala bakıra" olarak ifade edilen çoluk çocuğu var ise 
kara giyinmez. Elbiseleri siyah renkte olsa bile gül veya desenli olacak 
şekilde kıyafetler giyerler. Çünkü her şeye rağmen hayatın hala devam 
ettiğine ve dul kadına kol kanat gerecek olan kişileri mevcut olduğuna 
inanılır. Velakin ölen kişi gençten biri ise dul kalmış olan karısına kara 
elbise giydirilir. Kocası genç yaşta ölen dul kadın için "kara coltoy" (bed­
baht) olarak addedilir. Bu elbiseler ölünün yılı dolup da aşı verilinceye 
kadar üzerinde bulunur. Ayrıca ölen kişinin birden fazla hanımının olma­
sı halinde ve hatta nişanlı olması durumunda giyilecek olan elbiseler bir­
birinden farklılık arz eder. Öyle ki ölen kişinin kız olan karısı kök cooluk, 
onun üzerinden "kızıl tasma" (kırmızı şerit) kumaş, kuşağa benzetilerek 
bağlanır. Bu merasim için gerekli olan bütün adetler yerine getirilip ölen 
kişinin aşı, cıtı verildikten sonra dul kadının üzerindeki elbiseler çıkarılır. 
icra edilen bu adet için "karasın aluu" (karasını alma) tabiri kullanılır 
(Akmataliyev, 2000: 93) .  Ayrıca Kara giyimleri aş bitiminde "törkün" ya­
ni kız tarafı yakınlarınca çıkarıldığı gibi (Abdiyeva, 1 992b: 1 5) kara gi­
yinmiş olan kadın tarafından da icra edilebilir. Bu anlamda başına ak 
cooluk örterler. Gömlek ve kara olmayan başka renklerden oluşan çep­
ken-çapan giydirirler. Böylece dul kadın serbest kalır. 

Ölüm sonrası dul kadının "kara cabuu" olarak bilinen kara bağlama 
adeti dairesinde kara eooluk takarak yas tutma uygulamasında halk ara­
sında bir takım benzerlik ve farklılıklara rastlanır. Kocası ölen dul kadı­
nın "örkün-töstörü" olarak bilinen ailesi tarafından giydirilen kara elbise 
ve takılan siyah başörtüsünün bazı bölgelerde "kök kiyüü" yani gök gi­
yinme şeklinde ve "kök cooluk" gök başörtü takma biçiminde ifa edildiği 
görülür (Akmataliyev, 2002: 1 1 3). Bununla birlikte cesir ayal'a siyah 
rente "köynök" (gömlek) ve kara çapan giydirildiği de anlaşılır (Attoku­
rov, 1 997: 1 44). Karakoldaki Kırgızların eskiden elli yaşı aşkın ölen kişi­
nin dul kansına beyaz elbise giydirdikleri, yaşı ellinin altındaki kişinin 
ölmesi halinde dul kadına "kızıl eooluk" (kırmızı başörtüsü) veya "kara 
cooluk" (siyah başörtüsü) giydirildiği söylenir. Sayaklarda bu duruma 
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ilişkin olarak dul kadının başına mavi veya beyaz başörtü takıldığı ve alın 
üzerinden siyah bir kuşağın geçtiği tespit edilir. Sayaklarda yas kıyafeti 
olarak ayrıca siyah renk kullanıldığı ve yas elbisesinin bir elementi de 
alın üzerinden geçen siyah kuşak olduğu ifade edilir. Sayaklarda bu du­
rum "kara kiydi" olarak izah edilir. Aynı zamanda beyaz veya mavi olan 
yas elbisesi ile dul kadının başını öyle bir örttüğü nerdeyse yüzünü gör­
menin imkansız olduğu belirtilir. Ayrıca Sayaklarda "cilek" olarak ifade 
edilen başörtüsü veya tülbent benzeri büyükçe mendilin kırmızı veya 
siyah olduğu görülür. Bunun beyaz renkte olabileceği söylenir. üş bölge­
sinde dul kadın, "kara köynök, çapan, cooluk" (siyah gömlek, çepken, 
başörtü) giyinir. Yas elbiselerini ikinci evliliğine kadar giyer ve nikah 
kıyma esnasında çıkarır. Yas kıyafeti çıkarıldığı zaman günlük elbiseleri 
giymeye devam edilir. Soltolarda ise aşa kadar dul kadının eleçek giyme­
diği ve onun yerine "kara cooluk" (siyah başörtüsü) taktığı anlaşılır. Ta­
las'ta Kaynazarda koyu renkli kıyafet giyilir. Dul kadın ölen kocası yaşlı 
ise başına eleçek yerine siyah başörtüsü takarlar. Kocası genç ölen dul 
kadın ise kırmızı başörtü takar. Yas dönemi bitip üzerinden kara giyimi 
çıkardıktan sonra kara başörtüyü yakarlar. Bunun yanı sıra tuğunda (tuu) 
"kemege" olarak bilinen ocakta yakıldığı tespit edilir. Sonuçta Kırgızlar­
da genel olarak dul kadınların yas alameti olarak "kara cooluk" (siyah 
başörtüsü) taktıkları görülür (Fielstrup, 2002: 1 25- 1 33). Ayrıca aza kütüü 
olarak icra edilen "kaza cutuu"nun başında "kara kiyüü" veya "kara 
cabuu" adetinin yer aldığı vurgulanır. 

Saç Dağıtma, Yüz Yırtma, Tasma, Kara Tuğ 

Yas olayının göstergesi olarak bilen, ölen kişinin yokluğundan du­
yulan derin yangın ve kederin bir diğer bildirilme biçimi ise saçların dağı­
tılmasıdır. Bu bağlamda halk arasında "çaçın cayuu" (saç dağıtma) olarak 
bilinen ritüel, yas tutmanın bir usulü olarak en yaygın biçimde uygulanan 
adetlerden biridir. Eskiden beri halk kocası ölen kadının örülmüş olan 
saçlarını açarak dağınık halde bırakır. Yahut dul kadının kendisi saçını 
açarak yanak ve dalına doğru dağıtır (Attokurov, 1997: 144). Bu duru­
mun erine yanmış olan dul kadını tasvir ettiğine inanılır. Saç yayma aynı 
zamanda bedbahtlığın ve kocaya olan derin sevginin kedere dönüşme hali 
olarak ifade edilir (Akmataliyev, 2000: 93). Bu anlamda mutsuzluğun ve 
acının belirtisi olarak saçını sallayarak dağıtmış vaziyette olan dul kadın, 
bu ruh hali içinde üç öğün anma mahiyetinde yas tutar (Karasayev, 1 995: 
462). Dul kadının saçı, salkım saçak bir halde üç gün boyunca dağınık 
şekilde bırakılır. Naymanlarda dul kadınların aşa kadar saçları dağınık 
halde durduğu söylenir (Fielstrup, 2002: 1 29). Bu bakımdan Manas öldü­
ğü zaman eşi Kanıkey'in kara saçlarını dağıttığı yönünde bilgilere de 
rastlamak mümkündür (İsakov, 1 989: 6 1  ). Ayrıca Sagaylarda defin töre­
ninin tamamlanması akabinde ölen kişinin dul karısının saç örgüsünü ya-
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rısından kestiği görülür. Bu anlamda saç kesmenin dul olma alameti sa­
yıldığı belirtilir (Kocasavaş, 2002: 67-73). 

Yas alameti olarak görülen saçın dağıtılmasını takiben dul kadının 
saçının toplanma adeti oluşturur. Nitekim ölüm olayının vuku bulması 
akabinde merhumun karısı, kızı, kız kardeşleri ve kadın yakınları saçları­
nı çözerler ve sade bir şekilde gezerler. Ölüm sonrası taze dul kadının saç 
örgüsünün dul kadınların çözdüğü ve dul kadının "çaç ciydi" olarak ifade 
edilen saç örme zamanına kadar öylece gezdiği görülür. Kömeren Sayak­
larında "çaç ciydi" olarak bilinen bu uygulamanın kırkıncı gün, saçın 
ikiye ayrılarak örme şeklinde zuhur ettiği anlaşılır. Sonköl Sayaklarında 
"çaç ciydi" (saç örme-toplama) ölümün beşinci, altıncı ve onuncu günün­
de yapılır. üş vilayetinde saç örme defnin üçüncü günü icra edilir. Koyun 
kesilir ve toplanan misafir kadınlar saçlarını ikiye ayrık şekilde örer. Sol­
tolarda ise "çaç uru" olarak bilinen saç örme ölümün yedinci günü koyun 
kesilerek Kuran okuma şeklinde icra edilir (Fielstrup, 2002: 1 70). 

Ölüm olayı sonrasında hayatta kalanların kişinin ölümüne dayana­
mayarak yüzlerini yırtma veya tırmıklama adetine de rastlanır. Kırgızlar 
arasında yaygın olan bu adet için "betin tıtuu" (yüzünü yırtma) tabiri 
kullanılır (Akmataliyev, 2002: 1 69). Bu açıdan kökü eskiler dayanan bu 
adetin Manas öldüğü zaman eşi Kanıkey tarafından da icra edildiğini Ma­
nas destanından tespit etmek mümkündür (Musayev, 1 986: 270). 

Bununla birlikte yas halinde olan dul kadının kocasının aşına kadar 
serçe parmağı gibi olması gerektiğine inanılır (Akmataliyev, 2000: 93). 
Bu durum aynı zamanda bu kocası ölmüş olan kadının erine ne kadar çok 
yandığının işareti olarak telakki edilir. Bu anlamda dul kadın yemeği çe­
kinerek yer ve kilo alıp şişmanlamamak için altına kement döşer. Dahası 
yemeği ölçülü yer. Bunun yanı sıra dul kadınların zayıflamak için "kıl ar­
kan" olarak ifade edilen kıl kementin üstünde yattığı anlaşılır (Akmata­
liyev, 2003 : 1 67). Bir dönem dul kadınların bütün bedenini kıl kayışla 
sardıklarına da rastlanır (Kebekova, 200 l :  92). Dul kalmış olan kadın 
beline "katkan kayışı" olarak ifade edilen bir kayışa aynı zamanda "tas­
ma" ismi de verilir. 

Kırgızların çadırının üzerinde yıl boyu kara tuğ veya siyah örtü bu­
lunduğunu ifade edilir. Çadırda asılı olmakta olan tuğun ölüme delalet et­
tiği görülür. Tuğ mahiyetinde dikilen sırığa yak kuyruğu veya tayın kuy­
ruğu ile beyaz kumaştan bir parça asılır. Bu tuğ daha sonra aş sırasında 
yapılan at yarışını kazanan kişiye veri lir. Bununla beraber biri öldüğü za­
man çadırın alt kısmı kara kuşak ile çevrilir. Çadırın içinden dışarıya doğ­
ru "cilek" olarak ifade edilen beyaz bir tülbent mızrağa asılı halde sallan­
dırılır. Göç esnasında gençten birinin bu mızrağa asılı olan "cilek" yani 
beyaz tülbentle beraber ön safta ilerlediği ve diğer kişilerin bu kişiye ayak 
uydurduğu görülür. Cilek'in aşa kadar muhafaza edildiği söylenir. Ta-
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las'ta bu durum hakkında tuğun çadırın sağ tarafında durduğu, ölenin yaş­
lı olması halinde beyaz tuğ, gençten biri ölmüş ise kızıl tuğ kullanıldığı 
anlaşılır. Aş sonrası tuğun kırılarak ocakta yakıldığı belirtilir (Fielstrup, 
2002: 1 33 - 1 34). 

Tul İnanışı 

Yas alameti olarak Türk halktan arasında var olagelen bir uygula­
ma da tul inancıdır ve çeşitli ritüellerle karşımıza çıkmaktadır. Bunun ön­
celikli ritüellerinden biri, ölen kişinin atının kuyruğunu kesme adettedir. 
Bu anlamda atın kuyruğunun kesilme durumu için tullamak tabirinin kul­
lanıldığı görülür. Kırgızlarda bu durum "tuldoo" şeklinde ifade edilmekte 
ve yas, matem tutmak anlamına kullanıldığı dikkati çekmektedir (İnan, 
199 1 .  265). Kazaklarda yas alameti olarak ölen kişinin bindiği atın kuy­
ruğunu kesme adetine "tullamak" (dul yapmak) denildiği ifade edilir. Ku­
mukça "tullamak" olarak ifade edilen bu durum matem alameti olarak at 
kuyruğu kesme anlamına gelir. 

Kişi öldükten sonra sevdiği atlardan biri kara aşına kesilirken diğer 
bir ikinci atının ise kuyruk yelesi kesilerek yaylıma bırakıldığı tespit edi­
lir. Bu atlardan hiç kimsenin hiç bir şekilde istifade edemediği vurgulanır. 
Kişinin hayattayken kullanmış olduğu at koşumları bütünüyle eyere asılır. 
Çünkü o atın artık "tul at" kisvesine büründüğü ifade edilir. Bu anlamda 
tul atın dokunulmazlık tabusuna sahip olduğu ileri sürülür. Tyan Şan Kır­
gızlarının ölen kişinin bindiği atın kuyruğunu kesip mezarın üzerine dik­
tikleri bir sırığa bağladığı anlaşılır (Cumagulov, 1995: 1 1  ). 

Tul at tabirinin Çağatayca'da savaş için hazırlanmış binek atı ma­
nasına geldiği görülür. Çetin savaşlara girmek üzere hazırlanan savaşçı 
erlerin atlarının kuyruklarını kesip "tul yapmak" suretiyle kendilerinin fe­
dai olduklarını ilan ettikleri ileri sürülür. Büyük Selçuklu Devleti hünkarı 
ulu hakan Alparslan Han'ın Bizans komutanı Romen Diyojen'in karşısına 
çıkacağı Malazgirt Meydan muharebesi öncesi atının kuyruğunu bağladı­
ğı yönünde bilgiler bulunduğu da kaynaklarda yer alır. Anlaşıldığı üzere 
ölümün vuku bulduğu veya ölümün göze alındığı bu gibi haller karşısında 
Türk halkları işlevsel olarak biraz farklılık olmasına rağmen düşünsel 
olarak meydana gelen at ile ilgili inanış ve onun ölüm ile bağının tam bir 
benzerlik yansıttığı dikkati çeker. Bütün Türk halklarında müşterek olan 
tul (dul) kelimesi de matem alameti olarak at kuyruğunu tullamak adeti­
nin pek eski olduğunu ortaya koymaktadır. 

Güney Sibirya ve Altay' ın genelindeki göçebe topluluklarda ölen 
kişi ile gömülecek yahut aşına kesilecek olan yılkılara "koyluga at", Kır­
gız ve Kazaklarda ise "tul at" şeklinde ifade edildiği anlaşılır (Fielstrup, 
2002: 1 32). Kişi için önem arz eden "tulpanm" olarak bilinen savaş atının 
şahsın ölümü üzerine "tul at" şeklinde bütün koşumlarının üzerinden 
alındığı görülür. Bu arada kişinin aşında kesilmek üzere yaylaya salınır. 



Kırgız Halk İnanışlarında Yas Tutma Motiflerine Dair Tespitler 279 

Tul atın hiç bir suretle işe koşulmadığı ve üzerine dahi binilmediği dikka­
ti çeker. Tul at inanışı çerçevesinde ölen kişinin en görkemli ve ihtişamlı 
tul atı "çofi aş"ında kesilmek üzere getirilir. Bu kesilmiş tul atın kemikleri 
köpeklere atılmadığı, kemiklerinin kırılmadan güzelce toplanarak iç yağı 
ile sarıldığı ve mezarın yanına gömüldüğü söylenir. Mevtanın yanına ve­
ya yakınına gömülen bu kemiklerin "atka aylanuu" yani ata dönüşerek sa­
hibine öbür dünyada hizmet etmeye devam edeceğine inanılır. Buna kar­
şın istisnai durum olarak Sonköl Sayaklarında ölen kişinin atının gezen at 
sürüsüne katıldığı, göç zamanında ise ölen kişinin oğlu veya yakınlann­
dan birinin buna bindiği görülür. Ölen kişinin sevdiği atının "çofi aş" ve­
rildiği dönemde kesildiği, diğer etlerle beraber tüketildiği tespit edilir. 
Ayrıca bu atın aş töreninde en son olarak kesildiği ve kesilirken de Kuran 
okutulduğu belirtilir (Fielstrup, 2002: 1 32). Kırgızlarda tul kelimesi yas 
ve matemi bildirmekle beraber sahipsiz anlamını ihtiva ettiği vurgulanır. 

Tul tabirinin aynı zamanda Kırgızlarda kocası ölmüş dul anlamında 
"tul katın" yani dul kadının durumunu belirtmek için kullanıldığı görülür. 
Ayrıca yas tutması için dul kadına kocasının simasını andırır cinsten ya­
pılan kukla için de "tul" ifadesi kullanılır. Geçmişten buyana Türk halkla­
rının bazılarında ölen erkeğin şekline benzetilerek yapılmış olan "tutku" 
olarak ifade edilen mankenlerin yer aldığı görülür. Bu durum için "tuta 
otumu", "tul saluu" tabiri kullanıldığı da gözlemlenir. Bu adet ölen say­
gın ve seçkin insanlar için yapılmakla birlikte "tul saluu" uygulamasının 
Sibirya hakları arasında ve Türk bengü taşlarında icra edildiğine dair ve­
rilere rastlamak mümkündür. Bu bağlamda tutkuya ölen kişinin kalpağı, 
çapanı giydirilerek kara giydirilmiş olan merhumun karısının baş ucuna 
bırakılır. Merhumun karısı bu tutkunun önünde yas tutar ve dul kadın bir 
yıl boyunca günde üç öğün olmak üzere ağlatılır. Bununla beraber ölen 
kişiyi tasvir edilerek yapılmış olan tutku, eski dönemlere nazaran farklılık 
gösterir. Eskisi gibi ölen kişinin tulkusunun yapılmadığı ve son zaman­
larda ölen kişinin elbiselerinin baş köşede (tör) "alabakan" olarak ifade 
edilen direğe asılı vaziyette bırakıldığı belirtilir (Karasayev, 1 995: 430). 

Kırgız toplumunda ev reisi vefat ettiği zaman onun baş ve dış elbi­
seleri ağaçtan yapılmış "tul" olarak bilinen kuklanın süslenerek ev içine 
yerleştirildiği; Halk arasında kişinin ölümü halinde ona benzetilerek 
"kuurçak" olarak ifade edilen kukladan tul yapıldığı; Bazı dönemlerde 
"tör" olarak bilinen bozüyün veya evin baş köşenin sağ tarafına, yükün 
kenarına "alabakan" olarak direğin tul olarak yerleştirildiği direğin üzeri­
ne ölen kişinin en güzel çapanını ve baş giyimi giydirildiği; bazen de 
çadırın içinde asılı durmakta olan ipin tul olarak kullanıldığı ve ölen kişi­
nin en güzel elbiseleri asıldığı; Bu inanış dairesinde diklemesine konul­
muş olan yastığın tul olarak ölen kişinin çapanı giydirildiği, yastığın ön 
tarafına ölmüş olan kişinin kalpağı geçirildiği bu bağlamda çeşitlilik gös­
teren tula dul kadının "tulga oturguzuu" yapıldığı ve bu tulun gizlendiği 
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tespit edilir (Kebekova, 200 1 :  97). Özellikle tulun yanında ölen kişinin 
kamçısı ve at koşumları bulunur. Hazır edilmiş olan "tul" yani kukla bir 
kenara bırakılarak örtü çekilir. Tulun bulunmakta olduğu tarafa doğru 
hürmet gösterilir. Tul, karı ile kocanın yatmakta olduğu döşeğin yanına 
bırakılır veya karı kocanın yatmakta oldukları yerin üstüne asılır. Dul 
kalmış olan kadın o kuklanın yanına oturarak ölmüş olan kocasına 
"coktoo" olarak bilinen ağıt tutar (Murzakmatova, 1 997. 144 ). Göç za­
manı tulun bütün elbiseleri ölen kişinin kendi eyerli atı ile taşınır. Tul 
merhum için aş verilinceye kadar yahut yılı doluncaya kadar bu şekilde 
muhafaza edilir. Aş verildikten yedi, on gün sonra tul alınır. Bunun için 
de hayvan kesilir ve sofra kurularak ziyafet verilir. 

Sonuç itibariyle tul inancı çerçevesinde Kırgız toplumunda ailenin 
reisi olan erkek kişi öldüğü vakit onun şeklini tasvir eden "çopo" (kil), taş 
ve "cıgaç" (ağaç) gibi şeylerden oluşan malzemelerle ölmüş olan kişinin 
sureti yapıldığı görülür. Merhumun hayattayken giymiş olduğu kıyafetten 
bu surete giydirilerek baş köşeye oturtulur. Merhumun dul kalmış olan 
karısı "tul" (kukla) şeklinde yapılmış olan suretin önünde oturur. Dul 
kadın oturmakta olduğu yerden tul 'a bakarak "ıy zıynatı" olarak ifade 
edilen ağlayış adetini yerine getirerek yas tutar. Bu halde kuklanın önün­
de yas tutmakta eri ölmüş olan hatuna "tul katın" dul veya kukla kadın 
denir. Yapılmış olan "tul" (kukla) suret ölen kişinin yılında verilecek olan 
aşa kadar durur. Yıl dolunca "tul alındı" yapılır. Dul kadının kara giyim­
leri çıkarılır. "Tul" yani kuklaya giydirilmiş olan kıyafetler çocukları ara­
sında pay edilir. Tul alındıktan sonra "tul katın" (dul kadın) "cesir" olarak 
adlandırılır (Akmataliyev, 2003: 331  ). Dolayısıyla tul yapma adeti, sade­
ce "aza kütüü" olarak ifade edilen yas tutma adeti değil aynı zamanda 
cesir olarak ifade edilen dulluğun sembolü olarak da telakki edilir. Nite­
kim merhumun diğer dünyada hayatını devam ettireceği yönündeki olgu­
lara tul inancında birebir tanık olmakla birlikte ölen kişi için yapılan tul 
adetinin ananevi kültle birlikte ölen kişinin ervahının zarar vereceği, kö­
tülük edeceği çekince ve korkusundan kaynaklandığı anlaşılır (Abram­
zon, 1 999: 23 1 ). Ölen kişinin simasını andıran bu tul, onun anılmasına ve 
hatırlanmasına sebep olur ve aş verildikten sonra tul evden alınarak götü­
rülür. Bu aynı zamanda dul kadının umutlarının son merhalesini oluşturur 
(Kebekova, 200 1 :  97). 

Yasın Sona Ermesi 

Yas tutmanın son merhalesi olan aş töreni sonrası dul kadın için 
bazı adetlerin icra edildiği görülür. Bu bağlamda aş verilip topluluk da­
ğıldıktan sonra kocası vefat etmiş, geriye bakar vaziyette yas tutmakta 
olan kara giyimli dul kadına diğer kadınlar tarafından aş pişirilir veya 
hazır olan aş getirilerek ocağın yanına gelirler. Kemege olarak ifade edi­
len ocağın yanına getirilen dul kadının başındaki kara tülbent çıkarılır ve 
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ocaktaki ateşe atılarak yakılır. Bu esnada ölen kişi için "Topuragı torko, 
catkan ceri cayluu, artı mayluu bolsun" denilerek temennilerde bulunulur. 
Ayrıca ocağa may atılır. Kocası öldüğü zaman açılmış olan dul kadının 
saç örgüsü mm yapılır. Bu bağlamda dul kadının saçı arkaya iki dal şek­
linde ayrılarak örülür. Bundan sonra başından ak tülbenti (ak aleçek) 
düşmesin diyerek dul kadın için dua edilir. Bundan itibaren dul kadın eski 
hayatına dönmeye başlar ve yasaklar ortadan kalkar. Ayrıca bazı dul ka­
dınların ölen kocasının aşı verildikten sonra "karasın çıgaruu" olarak 
ifade edilen kara elbiseleri çıkarılırken yüzünü yırttığı görülür. Ölen ko­
caya duyulan sevgi ve ayrılığın acısı kadının bu duruma sevk ettiği dikka­
ti çeker. Bu durum halk arasında karası düşerken bile yırtındı şeklinde 
ifade edilir. Yasın sona ermesini takiben başından karası alınan dul kadın 
serbest bırakılır. Öyle ki dul kadının ölen kişinin yakınlarından biriyle 
nikahlandığına dahi rastlanır (Moldo, 1 993:  540). Bu uygulama çerçeve­
sinde Sayaklarda aş sonrası konuklar evden ayrılır. Yalnız yakınları aş 
evinde kalır. Aş sahibi hayvan keser ve dul kadının nikahı kıyılır. Nikah 
ölen kişinin kardeşleri veya yakınlarından biriyle gerçekleşir. Ertesi gün 
yakınlarda ayrılır. Son ağıt aş günü ve nikahın ertesi sabahı icra edilir 
(Fielstrup, 2002: 1 68). Sonuç itibariyle cesir ayal yıl boyu kocanın kar­
deşlerinin hamiliğinde kalır. Gündelik hayata il işkin uğraşlarla muhatap 
olmaz. Cıldık olarak bilinen ölen kişinin yıllığı verildikten sonra ak kiydi 
yapılarak beyaz elbise giydirilir ve yas dönemi son bulur. Bu dönemden 
itibaren dul kadın kendi hayatını ikame etmekle ve geçimini sağlamakla 
mükelleftir. Yıllık icra edilme safhasında "katını Kuran" (Kur'an hatmi), 
"sebet keltirüü" (sepet getirme) "ak kiydi" (ak giydirme) gibi ritüeller ge­
çirilir (Murzubraimov, l 999a: 6). Ayrıca bu gün dul kadının nikahı da 
kıyılabilir. Son ağıt, aş günü ve nikahın ertesi sabahı icra edilir (Fielstrup, 
2002: 1 68). 

Bu merasim dairesinde "başın açuu" (başını açma) "başın bayloo" 
(başını bağlama) dul kadın için uygulanan adetlerin başında gelir. Aynı 
zamanda başını açma ve başını bağlama durumu ailede huzuru kalmamış 
olan, dirlik, düzen tutturamamış olan yahut kocası ölmüş olan kadının 
serbest bırakılması ve azad edilmesi anlamına geldiği de görülür. Nitekim 
kocası ölen kadının başını açma adetinin kendine has kaideleri olduğu 
tespit edilir. Bu bağlamda dul kalan kadın, ölen kocanın aşı verildikten 
sonra dul kalan kadının kız tarafınca "eegin aluu" olarak ifade edilen 
sahipliği alınmak istenir. Dul kadının ikbali hakkında kız tarafın bazı 
düşünceleri söz konusuysa bu durum dillendirilir ve dul kalmış olan ka­
dının kendilerine teslim edilmesi istenir. Bu doğrultuda eğer kadın genç 
yaşta dul kalmış ise kız tarafı "Kızıbız caş başın açıp bergile başkalarga 
berebiz, bargan cerinen bak aytsın" ( Kızımız daha genç başını açınız, 
başkasına vereceğiz, gittiği yerde duacınız olsun) gibi ifadeler kullanarak 
durum izah etmeye çalışırlar. Bu anlamda aklı selim, çoluk çocuk sahihi 
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dul kadının "baş açuu" yani hamiliğinin verilmediği tespit edilir. Nitekim 
başının açılmadığı dikkati çeker. Kocanın yakınlarından biriyle yaşına ba­
kılmaksızın (baş bayloo) başı bağlanır ve evlendirilir (Akmataliyev, 
2000: 146). Bu çerçevede ölen kişinin dul kalmış olan eşinin çoğu zaman 
ölmüş olan kocanın kardeşleri arasından uygun olan biriyle evlendirildiği 
gözlemlenir. Kocası vefat etmiş dul kadının çoluk çocuğu yetim kalmasın 
ve muhannete muhtaç olmasın düşüncesiyle dul kadın için böyle bir yo­
lun seçildiği dikkati çeker (Murzakmatova, 1 997. 1 1 5). Bu bağlamda halk 
arsında "Aga ölsö cenge bar, cenge cerde kalabı" (Abdiyeva, 1 992a: 14-
1 5) (Ağabey ölse yenge var, yenge ortada kalır mı) ve "balanga başın 
baylap koydu" (falanca baş göz oldu) dendiği görülür. Eri ölen genç yaş­
taki hatun çoğu zaman "kayini" olarak ifade edilen ölen kişinin kardeşi 
olan küçük kayınına verilir. Ayrıca dul kadın hamile değilse veya sonra­
sında doğum yaptıktan erkek taraftan birinin yakınıyla evlendirilir. Artık 
ikinci veya üçüncü kadın olmasına bakılmaksızın o haneye yerleştirilir. 
Her şeyden önemlisi dul kalan kadının çoluk çocuğuyla bir başına çaresiz 
bırakılmadığı görülür. Bu anlamda dul kadının ve çocuklarının "Bala 
çakasın cetim cesir kaltırgan emes"(Çoluk cocuk yetim dul bırakılmaz) 
şeklinde görüşlerin ileri sürüldüğü gözlemlenir. Böyle bir durumun vuku 
bulması halinde dul kadını almış olan kişi kadının "törkün" yani aile tara­
fına "bodo mal" olarak bilinen büyük baş hayvan verdiği anlaşılır (Mam­
betkazı, 2004: 448). Bu anlamda "Başın baylap koyuu" kocası ölmüş olan 
kadını başka bir yere göndermeden kocanın yakın akrabalarından biriyle 
baş göz etme anlamına geldiği ifade edilir (Karasayev, 1 995: 8 1 ). Günü­
müzde de devam eden bu adet uyarınca gelinin aile içinden çıkarılmadığı 
gibi evlenmeden bir ömür boyu dul olarak yaşayan kadınlara da rastla­
mak mümkün olduğu anlaşılır (Ünal, 20 1 0: 3 1 6-3 1 7) .  Bunun yanı sıra 
cesir ayalın ölen kişinin yakınlarından biriyle değil de uzak akrabalardan 
biriyle baş göz edildiğinde dul kadının sadece kendinin gittiği tespit edi­
lir. Dul kadını almış olan uzak akraba ölen kişinin yakınlarına borçlu 
olarak görülür. Hediye ve ikramlarla yakınların gönlü alınmaya çalışılır. 
Keza ölen kişinin kansını almış olan damadın, dulun borcunu ödemekle 
mükellef olduğuna inanılır (Moldo, 1 993 : 530). 

Dul kadının başka biriyle evlenmesi halinde ölen kişinin yakınları 
evden ayrılmış olan dulun "törkün" olarak ifade edilen ailesinden "cetim 
akı" (yetim hakkı) talep eder. Zira dul kadın dahi olsa ikinci defa bir baş­
kasıyla evlilik yaptığı taktirde ailesi onun bedeli olarak "kalın" yani baş­
lık parası aldığı görülür. Kadının ailesi kendi arzusuyla bu durumdan kur­
tulmadığı taktirde ölen kişinin kardeşleri "Ölgöndön ölüü, tirüüdön tirüü 
acıradık eç bolbogondo cetim akıbızı her" (Ölenden ölü, hayattakinden 
diri ayrıldık hiç değilse yetim hakkımızı ver) derler. Kız tarafının razı ol­
maması halinde beye kadar çıkarak ortalığı ayağa kaldırdıkları ve "cetim 
akı" almadan yatışmadıkları ifade edilir. Yenge olan ölen kişinin dul karı-
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sı bu kardeşlerden biri ile evlenmeye razı olmazsa ya da kardeşler yenge­
yi eşliğe kabul etmezse; yahut dul kadın başka biri ile evlenmek isterse 
mal mülksüz ve çocuksuz olarak kerege'nin gözünden geçip yalnızca ka­
ra başı ile gidebilir. Bu anlamda dul kadın için "Çıgıştık kılıp ketti" (Ba­
şına buyruk davrandı, çıkıştık etti) veya "attap ketti" (Hiç bir şey durdu­
ramadı, atlayıp gitti) diye düşünülür (Akmataliyev, 1993: 70). 

Baş açuu olarak icra edilen adetin sadece hatun kişi için geçerli ol­
madığı aynı zamanda karısı ölen er kişi içinde söz konusu olduğu görülür. 
Bu bağlamada ölen hatun kişinin "aşı-cıtı" olarak ifade edilen aşı kokusu 
verildikten sonra dul kalan er kişinin de "başın açuu" yani başını açmak 
gerektiğine inanılır. Karısı ölen dul koca, artık geçimini kendi temin et­
mek zorundadır. Bu itibarla hayatta olan koca, çocuklarının oluruyla yıl­
lıktan sonra "töşök cafürtuu" olarak ifade edilen döşek yenileme yoluna 
giderek yeniden evlenebilir (Murzubraimov, 1999b: 22). Aynı zamanda 
dul koca için ölen kadın yakınları tarafından "bata cafürtuu" (hayır dua 
yenileme) işi gerçekleştirildiği görülür. Bu bakımdan eniştenin baldızları 
veya onların yakınları olmadığı zamanlarda "köyöö" olarak ifade edilen 
kocanın ata bindiri lerek elbise giydirildiği tespit edilir. Böylece dul kalan 
koca için "Ak coluii. açılsın" (Yolun açık olsun) diyerek "kayın curtu" 
olarak bilinen kayın yurdu hayır ve duada bulunur. Bu merasim dul kalan 
koca için "Emi özünçö ayal ala bergin" (Artık istediğin gibi kadın alabi­
lirsin) anlamına gelir (Akmataliyev, 2000: 273). 

Sonuç 

Sonuç itibariyle Kırgız toplumunda yasın şeklinin ve süresinin be­
lirlenmesinde cinsiyet durumu önemli bir unsurdur. Zira Kırgızlarda eri 
ölen hatun ile hatunu ölen erin yas tutma süreleri ile ritüelleri tamamen 
bir birinden farklılık arz eder. Ancak hem kocanın hem karının ölümü ha­
linde iki tarafında yas tutmakta olduğu aşikardır. Bunun yanı sıra Kırgız­
larda yas tutma vaziyetinin kadınlara nispeten erkekler için daha serbest 
ve kolay olduğu görülür. Umumiyetle Kırgızlarda yas tutma töreni ve 
adetlerinin eski Göktürk ve Oğuz ve Kazaklardakine benzer olduğu ileri 
sürülebilir. 
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Kazakistan Kadınları Dergisi'nin Din İçerikli 

Makalelerine Dair Bazı Tespitler 

Nahide Şimşir· 

Some Assesments on Religious Content Articles 
in Kazakhstan Women Journal 

Summary 

The Joumal of Kazakhistan Women, which had an important place in histo­
ry of the Kazakh people, was a joumal with content relating to society, politics, 
literature and arts in Kazakhstan. The joumal began publication as a supplement of 
a newspaper named "Free Woman" in May-June 1 925. From August of that year 
to 1 934 it was named "Women's Equality" and from 1 935 to 1 94 1  and from 1 950-
1 954 it was named "Stalin's Way" 

in the Stalin era, when Etina Jaketova was assigned to the newspaper's edi­
torship in 1 956, the name of the newspaper became "the Joumal of Kazakhistan 
Women" From that point the joumal started to publish monthly. The Joumal of 
Kazakhistan Women was a monthly joumal with content relating to society, poli­
tics, literature and arts published by the Communist Party of Kazakhstan in Kazakh 
until 1 99 1 .  

i n  this bulletin, we try to compare the era of Soviet Kazakhstan with free 
Kazakhstan 's, by means of material from the joumal from 1 956 to 2005. 

in November 2014, during the event organized by lstanbul University's ln­
stitute of Turkic Studies as the 1 1  th Congress of National Turcology, we made a 
general presentation of the Kazakhstan Women Joumal. After giving general in­
formationabout the joumal, there is an evaluation and interpretation of religious 
content articles which were published between 1 956-2005. Hence, these articles 
show us the impact of religion during both the Soviet Kazakhstan and the lndepen­
dent Kazakhstan periods. Thus, within the joumal pages that have a religion issue 
framework, general trends will emerge during each period ofboth regimes. 

Key words: Kazakhistan, The Joumal of Kazakhistan Women, Women, 
Soviet Kazakhstan, Religious. 

Giriş 

Kazakistan' da dini inanışların tamamında geleneklerin, din adam­
ları tarafından oluşturulan dinin, halk arasında yaşayan dinin ve din eği­
timi görmüş insanların durumu ayrı ayrı değerlendirilmesi gerekmektedir. 
Diğer milletler gibi Kazaklar da sonradan İslamiyetin etkisi altına giren 
ve halk tarafından Müslümanlığa ait olarak algılanan İslamiyet öncesi dö-

Doç.Dr., Balıkesir Üniversitesi, Balıkesir, Türkiye. 
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nemlere uzanan geleneksel milli ve dini törenleri bulunmaktadır1 • Kaza­
kistan' da İslamiyet' in yayılması VIII. yüzyılda başlamış, batı, orta ve ku­
zey Kazakistan'da Buhara, Hive, Taşkent ve Hokand'dan gelen Türkistan 
tüccarlarının yanı sıra sofu misyonerler ve Volga Tatarları vasıtasıyla ger­
çekleşmiştir. xıx. yüzyıl sonları ve xx. yüzyıl başlarında Kazaklar İsla­
miyet' in kural ve prensiplerini öğrenmiş, uygulamış ve çocuklarına öğret­
mişlerdir. İslam okul ve medreseleri dini eğitim vermiş, camilere devam 
edilmiş, yetiştirilen Müslüman din adamları nispeten yoğun dini bir yaşa­
ma yönelmişlerdir. Kazakistan'da İslamiyet'in nispeten geç yayılmış ol­
ması ve İslam aleminin bir tür uç bölgesi olarak hizmet vermesi, Hristi­
yan ve Budist dünyalar ile de yakın temas içinde olması , Kazakların dini 
yönden taassup içinde olmamasının temel sebepleri olarak gösterilmiştir2 

Kazakistan'da halkın yaşadığı İslamiyet' in en mühim yönlerinden 
biri sufızm ile yakın ilişki içerisinde olmasıdır. Sufızm İslamiyetin Kaza­
kistan'da yayılmasında çok önemli bir yere sahiptir. Yesevilik, Nakşi­
bendilik ve Kubravilik sistemleri Kazakistan'da geniş bir şekilde yayıl­
mışlardır. Veli ve ermişlerin yaşam biçimleri Kazakistan halkının günlük 
İslami yaşantısını karakterize eden en önemli hususlardan biridir. Kazak­
lardaki ermiş ve dervişler dört grup halinde sınıflandırılabilir. İlki 
İslamiyetin ilk dönemleri ile birleşen, ilk halife ve ilk Müslüman müritler 
ve peygamber Hz. Muhammed (s.a.v) ' in soyundan gelen, peygamberin 
aile efradından olan ermişler Mukhammad (Muhammed) Hanei, İshak 
Baba, Ukaşa Bata ve kadın ve çocukların koruyucusu Fatima'dır. İkincisi 
sufızm ile ilişkili olan belli başlı veli ve ermişler (Hoca Ahmet Yesevi, 
Arıstan-Bag, Kokandı-ata, Hazret, İsmail Ata)'dır. Üçüncü sırada belli 
mesleklerin koruyucuları sözgelimi yüce Korkut Kazak Şamanlarının, 
müzisyenlerin ve şarkıcıların koruyucusu, savaşçıların koruyucusu Baba 
Tukti-Şaştı Aziz, koyun çobanlarının koruyucusu Şoban Ata, at yetiştiri­
cilerin koruyucusu Kamber Ata gibi. Dördüncüsü ise tabiat inanışı ve 
kültürü ile ortak şeyleri olan ermiş ve veliler (Jilagan ata "ağlayan yaşlı 
adam", Evliya Bastav "mübarek bahar" gibi. Kazak Derviş-duanları İs­
lamiyet' in Kazak halkının yaşantısının önemli unsuru olan Sufızm ve 
Şamanizmin etkileşimleri sonucu ortara çıkmış, hem Şamanist hem de 
Müslüman mistisizmini yansıtmaktadır 

Rusya' da Çarlık devrinde Müslüman ahali üzerinde hakimiyetlerini 
kalıcı hale getirmek için muhtelif politikalar denemişlerdir. Hıristiyanlaş­
tırma politikası başarısız olunca, etnik bölme yöntemi uygulamışlardır. 
Çarlık rejimi içerisinde il. Katerina'dan itibaren 1 782 yılında Orenburg'ta 

R. Mustafina,"Kazakistan'da İslamiyet' in Rolü", Kazakistan Tarihi Makaleler, 
Ankara: Türk Tarih Kurumu Yay., 2007, s. 84. 
R. Mustafina, a.g.e., s. 85. 
R. Mustafina, a.g.e., s. 87-89. 
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kurulup Ufa'ya taşınan bir müftülük ve 1 788 'de Müslümanlar Ruhani 
Kurulu oluşturulmuştur. Müftü doğrudan doğruya Çariçe'ye bağlı olarak 
çalışınıştır4 Kazan din adamları yetiştirilen ve dini kitaplar basılan bir 
merkez haline gelmiş, Orta Asya ve Kafkasya'da dağıtılmıştır. 1 865'de 
Türkistan valisi Çemayev Müslüman olup da Müslümanlığın ilkelerini 
yerine getirmeyenlerin cezalandırılmasına ilişkin bir genelge yayınlamıştır. 

XIX. - XX. yüzyıllardaki Kazakistan'ın manevi hayatı anlaşmaz­
lıklar ile dolmuştur. Çünkü bu tarihlerde İslam medeniyetinin gerilemesi 
Kazak toplumunda da etkili olmuştur. Din adamları pek çok konuda iler­
leme ve reformlara engel olup, karşı çıkmışlardır. Ancak bütün bunlara 
rağmen aydın ve bilgili İslam düşünürleri Kazakların içinden yetişmiş 
(Abay Kunanbayoğlu, Şakerim Kudayberdioğlu, Jusip Köpey, Alihan 
Bökeyhanov, Ahmet Baytursınov, Mirjakıp Dulatov, Mustafa Şokay gibi) 
özellikle İslamiyetin insanlığı terbiye eden, dürüstlüğü öğreten taraflarına 
büyük önem vermişlerdir5 

XIX. yüzyılın son çeyreğinde lbıray Altınsarin ( 1 84 1  - 1 889) ilk 
Kazakça ilmihal kitabını yazmıştır. Böylece Rusların Kazaklar arasında 
misyonerlik faaliyetlerini engellemiş ve Kazaklar arasında İsliim bilincini 
arttırmıştır. "Şeriatü 'I  İslam Musılmanşılıqtın Tutqası" (Şeratü' l-İslam 
Müslümanlığın Temel Kuralları) isimli kitabı 1 883 'te Kazan 'da basılmış­
tır. İ lmihalde, Kur'an' ın sureleri ve ayetleri ilk kez açıklamalı olarak 
Arap harfleri ile Kazak Türkçe'sinde 76 sayfa halinde yayınlanmış, 
1 884'te Orenburg'da Kiril alfabesiyle tekrar basılmıştır6 

İlmihal toplam dört bölümden oluşmuştur. Birinci kısımda Allah' ın 
birliği ve Hz. Muhammed (s.a.v) onun elçisi olduğu anlatılmıştır. İkinci 
bölümde İsliimın şartlan, üçüncü bölümde İslam ahlakı ve son bölümde 
de ayetlerin Kazak Türkçelerine yer veri!miştir7 Altınsarin'in ilmihali sa­
yesinde hem Rusların Kazakları Hristiyanlaşma çabaları ters tepmiş hem 
de İslam dini kuvvetlenmiştir. 

1 9 1 7  Ekim devrimi bütün toplumsal ve kamu yaşamını olumsuz 
etkilemiş, zayıflatmış ve dini faaliyetlere sıkı ve katı kısıtlamalar getir­
miştir8 Kazakistan'da komünist devirde bütün dinler yasaklanmıştır. İb-

Ali Yaman, "Sovyet Siyasi Tarihinde İslam ve Ataizm Mücadelesi: Sovyet Dönemi 
Kazak, Özbek ve Kırgız Ateizm Literatürünün Analizi", il. Uluslararası Sosyal Bi­
limciler Kongresi, s. 478. www.bilgesam.org.limages/Dokumanlar/ 0297-2014130 
soshil kongresi37 
Nurbol Tilenov, "İslam Dininin Kazak Tarihi ve Medeniyetine Tesiri", www. 
diyanet.gov. tr/Disiliskilergenelmudurlugu!Documents/Kazakistanpdf 
Ekrem Ayan, Modem Kazak Edebiyatının Öncüsü Ibıray Altınsarin, İstanbul: Bilge 
Kültür Sanat, 201 5, s. 1 1 ,  45-46. 
Ekrem Ayan, a.g.e., s. 48-49. 
R. Mustafina, a.g.e., s. 90. 
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rahim Amur Gulahmetoğlu isimli bir Kazak vatandaşı kendisi ile yapılan 
bir görüşmede: "Biz Sovyet zamanının çocuklan olarak, Kur'an okuyup 
din eğitimi alma fırsatımız olmadı. Bize hiçbir zaman din eğitimi verme­
diler. Kur'an okuması gerekli olduğunda, kendimiz okuyamadığımız için 
devamlı hoca arıyoruz . . .  " şeklinde bilgi vermiştir9 

Kazakistan' da saha araştırmasına dayalı olarak yapılan bir çalış­
mada, "Sovyet Dönemi'nde din konusundaki baskı ve istismara rağmen, 
insanlar dinleri ile bağlarını koruyabilmiştir. Bağımsızlıktan hemen son­
raki yıllarda, insanların dine samimi bağlılıkları kendini göstermiştir. 
Dindarlık, daha çok kültürel İslam öğeleriyle tezahür etmektedir. Bu ül­
kelerde din, milli kültür ile takdim edilmeye çalışılmaktadır. Bununla bir­
likte din anlayışı, bidat, hurafe ve efsanelerle yoğrulmuş durumdadır10  " 

Kazakistan Müslümanları Dini İdaresi Başkanı Prof. Dr. Abdussettar 
Derbisali Rus sömürgesi devrinde Kazakistan'daki din konusunu şöyle 
özetlemektedir: " . . .  Üç asır devam eden Rus sömürgesi ve 70 yıl süren ate­
istlik düşüncesi, toplumda ne kadar çaba harcansa da bizi dedelerimizin di­
ninden koparamadı. Bununla beraber sömürge ve dinsizlik halkımızın dü­
şüncesine tesir etmiştir. 1 99 1  yılında bağımsızlığımıza kavuştuğumuzda 
ülkemizde sadece 68 cami vardı. Bunların bazıları sömürge döneminde 
dükkan, depo hatta söylemesi ayıp al ahırı olmuştu. Din adamları yok gi­
biydi. Ülkemizde hiçbir dini okul yoktu. Dini idare komşu ülke Özbekis­
tan' da idi. Buhara' da "Mir Arap" medresesi faaliyetteydi. Bazı vatandaşla­
rımız orada eğitim aldı. Memleketimizin doğu-batı-kuzey ve orta bölgele­
rinde yerleşen halkımıza ateizm düşüncesi o kadar tesir etmişti ki, hiçbir 
dini faaliyet gerçekleşemez hatta cenaze törenlerinde bile din kullanılamaz­
dı. Kur'an okumak, cenaze namazı kılmak ve milletimizin önem verdiği 
ölünün yedisi, kırkı ve sene-i devriyesindeki dini törenler icra edilemezdi. 
Bağımsızlıktan sonra halkımız yavaş yavaş dinle tanışmaya başladı .  Ca­
milerin yapımı hız kazandı. Şu anda camilerin sayısı 2.300'dür1 1  

Kazakistan'da İslam dini VIII. yüzyıldan itibaren sürekli bir geliş­
me göstermiş, Kazakların Rus hakimiyetine girmesi ile bilhassa komünist 
devirde kontrol, sınırlama ve yasaklar söz konusu olmuştur. Sovyet dev­
rinde Kazakistan'da yayınlanan Kazakistan Kadınları Dergisi de sözünü 
ettiğimiz bu duruma şahitlik eder niteliktedir. Kazakistan' ın bağımsız ol-

Kemal Polat- Bozkurt Koç, "Orta Asya'da Yaşayan Müslümanlann Diğer Dinlere 
Bakışı", Uluslararası Türkçe Edeb�vat Kiiltiir Dergisi, Sayı: 2/4, 20 1 3, s. 320. 
K. Polat-B. Koç, a.g. m., s. 327. 
"Prof.Dr.Abdussettar Derbisali: "Din Yolundaki Kardeşliğimiz Kuvvet Kazansın", 
Söyleşi: Arif Gökçe, www.diyanet.gov.tr/Disiliskilergenelmudurlugu/ Documents 
/Kazakistanpdf Kazakistan'daki günümüzdeki İslamiyetin durumu ile ilgili olarak 
ayrıca bk Zhalgas Sandyhayev. "Günümüzde Kazakistan'da İslam", Knstamon11 
Eğitim Dergisi, Ocak 20 1 4, 22/ 1 ,  s. 2 1 5-222. 
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ması ile birlikte din konusunda da Kazaklar hür hale gelmişler ve geçmiş 
yılların olumsuz özelliklerini ortadan kaldırmanın mücadelesini vermiş­
lerdir. 

Kısaca dergiden söz ettikten sonra, derginin din konusu ile ilgili 
yayın politikası üzerinde duralım. 

Kazakistan Kadınları (Eyelderi) Dergisi'nin Tarihçesi 

Kazakistan'da Kazak kadınlarını eğitmek, sorunları hakkında bilgi­
lendirip, kamuoyu yaratmayı hedefleyen "Kazakistan Kadınlan Dergisi" 
bağımsızlık öncesi ve sonrasında kesintisiz olarak yayınlanmıştır12• 

1 925 yılında Mayıs-Haziran aylarında yayın hayatına " Hür Kadın 
(Azat Eyel)" adlı gazetenin eki olarak başlamış, o yılın Ağustos ayından 
1934 yılına kadar "Kadın Eşitliği (Eye! Tendiki)" 1 935 - 1 94 1  ve 1 950-
54 yıl ları arasında "Stalin Yolu" ismiyle adlandırılmıştır1 3  

Etina Jaketova'nın gazetenin editörlüğüne getirilmesi ile birlikte, 
1 956 yılında gazete, "Kazakistan Kadınlan Dergisi" adını almıştır. Dergi 
bu tarihten itibaren her ayın başında yayınlanmıştır. Kazakistan Kadınlan 
Dergisi 1 99 1  yılına kadar Kazakistan Komünist Partisi tarafından Kazakça 
olarak yayınlanan aylık, siyasi, toplumsal, edebiyat ve sanat dergisidir14 

20 1 5  yılının Mart ayında 90. Yılını kutlayan derginin 2007 yılın­
dan itibaren nüshalarına İnternet aracılığıyla ulaşmak mümkündür. Dergi­
nin kurulduğu günden günümüze kadar yazı işleri müdürlüğü hanımlar ta­
rafından yürütülmüştür. 1 925- 1 932 Sara Esova, 1932-34 Nurcemal Sara­
liyeva, 1 934-37 Nagima Arıkova, 1937-40 Mariyam Bektembekova, 
1 949-5 1 Haciba Seytkaziyeva, 1 95 1 - 1 980 Etina Jaketova, 1 980-88 Mari­
ya Karakunakova ve 1 988 'den günümüze değin Altınşaş Jaganova yazı 
işlerinden sorumlu olmuşlardır1 5  

Derginin üzerinde çalıştığımız nüshalarına Almatı şehrindeki Milli 
Kütüphane' de ulaşmak mümkündür. Kazakistan Kadınları Dergisi 'nin 
1 975 'teki tiraj ı  333.00016, 1 983'deki tiraj ı  4 1 5.00017, 1 995'teki tiraj ı  
57.92?18  ve  2003 'teki tirajı 40.00019 tanedir. 

KKD Dizini ( 1 956 -2005) baskıya hazır durumdadır. 
M. Duyismağanbetov, "Kazakistan Eyelderi", Kazakistan Ultlık Ansiklopediyası, 
Almatı, 2003, s. 336-337; "Kazakistan Eyelderi", Kazak Sovet Ensiklopediyası, 
Almatı:Kazak SSR İlim Akademiyası, 1 975, s. 322; "Kazakistan Eyelderi", 
Almaata Ansiklopediva, Almaata, Kazakskoy Sovetskoy Ansiklopedisi, Almaata, 
1 983, s. 28 1 .  
"Kazakistan Eyelderi", Almaaıa Ansiklopediya, s. 28 1 .  
http://www.aieldery.kz. 
Kazakistan Eyelderi", Kazak Soveı Ensiklopediyası, s. 322. 
"Kazakistan Eyelderi". Almaaıa Ansiklopediva. s. 28 1 .  
"Kazakstan Eyelderi", 5 '95 , ISSN 0234-3599. 
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Dergi'nin Muhteviyatı 

1956-2005 yılları arasında yayınlanmış olan Kazakistan Kadınları 
Dergisi 'nde 8.000 makale, 990 hikaye, 1 600 şiir ve 1080 kadar haber bu­
lunmaktadır. Dergiye 1 993 yılından itibaren bizim "diğer" başlığı altında 
topladığımız yeni bir kısım daha ilave edilmiştir. Burada "Pratik bilgiler", 
"Okuyucu mektuplan", 1 997'den itibaren "Burç ve Fal", 2001 'den itiba­
ren "İngilizce, Coğrafya, Kazakça, Kazak Edebiyatı, Kazakistan Tarihi,  
Fizik, Kimya . . .  v.b.  dersleri i le ilgili testler", 2004'ten itibaren "Güzellik 
sırları" ve "Yemek" bölümleri ilave edilmiştir. 

Kazakistan Kadınları Dergisi 'nde yayın amacına uygun olarak ka­
dın, aile, çocuk, sağlık gibi konulara yer verilmiştir. Kazak kızlarının eği­
timi ve bilinçlendirilmesi, kadın sorunları, kadınların meslek edinip çalış­
malarının faydası, kadınların ekonomik özgürlüğü, kadınların siyasete ka­
tılması, evlenip aile kurması v.b. konular üzerinde durulmuştur2° 

Daha önce 1 1 - 1 3  Kasım 20 1 4'de İstanbul Üniversitesi Türkiyat 
Enstitüsü tarafından düzenlenen 1 1 . Milli Türkoloji Kongresi'nde "Kazak 
Kadınları İle İ lgili Önemli Bir Yayın: Kazakistan Kadınları Dergisi" baş­
lığı ile sunduğumuz bildiride, dergide bulunan makale, şiir, hikaye ve ha­
berleri Kazakistan' ın bağımsızlıktan önce ve sonrasını esas alan geniş 
kapsamlı bir değerlendirme yaptığımız için burada derginin içinde bulu­
nan yazılar ile ilgili ayrıntıya girmeyeceğiz. 

Kazakistan Kadınlan Dergisi'nin yayın hayatına başlamış olduğu 
1 956 yılından 2005 yılına kadar dergide 1 956, 1 957, 1 964, 1 966- 1 979, 
1 98 1 - 1 990 yıllarında din konulu hiçbir makale yayınlanmamış olmasına 
rağmen 1 965, 2000 ve 2001 'de birer; 1 958, 1 96 1 ,  1980, 1 99 1 ,  1 995, 2004 
ve 2005 'te ikişer; 1 998 , 1 999'da üçer ve 1 993'de 4 olmak üzere toplam 
28 din konulu makale yayınlanmıştır. I I. Dünya Savaşı sonrasında dergide 
dini makalelerin görülmesini, Kazak Edebiyatı'nda il. Dünya Savaşı ve 
sonrasında baskıların nispeten hafiflemesi2 1 , Kazak yazarların öncesine 
nazaran bir miktar daha serbest kalmasına bağlayabiliriz. 1953 'te Stalin'in 
ölümü Kazakistan' da özellikle yazarların bir miktar daha rahat nefes alma­
larına ve eserlerini nispeten daha rahat yayınlamalarına sebep olmuştur22 

Kazak Türkleri İslam dini benimsemiş ve onu kendi kültürleri için­
de yayarak yaşatmışlardır. Bu sebeple Sovyet komünizmi yerleştikten 

M. Duyismağanbetov, a.g. m . , s. 337. 

20 Nahide Şimşir, "Kazak Kadınları İle İlgili Önemli Bir Yayın Kazakistan Kadın­
ları Dergisi'', 1 1 - 1 3  Kasım 20 1 4'de İstanbul Üniversitesi Türkiyat Enstitüsü tara­
fından düzenlenen 1 1 . Milli Türkoloji Kongresi 'nde sunulan bildiri (baskıda). 
Orhan Söylemez, "Kazakistan Kültür ve Medeniyeti", Diyanet Vakfı lsliım Ansiklo­
pedisi [DİA]. 25. s. 1 27. 
Söylemez, Orhan, a.g.m., s. 1 27. 



Kazakistan Kadınları Dergisi 'nin Din İçerikli Makalelerine Dair 29 1 

sonra Kazak Türklerinin dini hürriyetlerini ellerinden almalarına, Ahmed 
Yesevi'nin torunları olan Kazak Türklerine dini ibadeti yasaklamış olma­
larına, camilerinin kapatılmış ve İslami akidelerin tatbikine engel olun­
masına rağmen23 Ruslar bazı kötü alışkanlıkları Kazaklar arasında yay­
mışlar ancak Kazakları ataist yapmayı başaramamışlardır. 

Dini meseleler ile ilgili kadınları bilgilendirmek bağımsızlık sonra­
sının dikkat çekilen konuları olmuştur. Bağımsızlık öncesi "Din ve Ka­
dın24", "Dini İnançlar25", "Din-ulu işe enge126", "Batıl inanca inanmak 
zararlı27", "Din ve Kadın28","Tıp ve Din29" gibi mevcut siyasi yapıya uy­
gun olarak, dinin insanın gündelik yaşantı ve işlerine engel teşkil ettiği, 
dini inançların mevcut gündelik yaşantı ile çelişen, olumsuz yönleri irde­
lenmiş, kadınlar ile İslam dini arasında XIX. yüzyıldaki İslam medeniye­
tinin geriye düşmüş olması ve hurafelerin hakim olması ile birlikte ortaya 
çıkan hali sebep olarak gösterilmek suretiyle kadın ile din, bilim ile dinin 
çelişen özelliklerine vurgu yapılmıştır. Böylece 1 956- 1 990 arasındaki 
mevcut siyasi anlayışın onayladığı şekilde derginin bu bahis ile ilgili ya­
yınını sürdürmesi mümkün olabilmiştir. 

Bağımsızlık öncesinde Kazakistan Kadınları Dergisi'nde hepsi de 
dine muhalif yedi adet makale yayınlanmış olmasına rağmen bağımsızlık­
tan sonraki din ile ilgili makale sayısı 21 'e yükselmiştir. Artık din mesele­
sinin önünde engel kalktıktan sonra Kazakistan Kadınları Dergisi 'nde, Ka­
zak hanımlarına İslam dini hakkında bilgi veren makaleler yayınlanmıştır. 

Hz. Adem' den (a.s.) başlamak üzere Hz. Muhammed (s.a.v.) ve ai­
lesi hakkında bilgi verilmiş, İslam dininin şartları, İsliim ahlakı, gençlerin 
güzel ahlaka sahip olması teşvik eden makaleler, özellikle haramın helii­
lin anlamı üzerinde durulmuş, Müslüman kadının vasıflan ve görevleri 
ayrıntılı bir biçimde tarif edilmiş, İslam'ın günlük hayatta ihtiyaç duyulan 
dini akideleri hakkında Kazak hanımları bilgilendirilmiştir. 

Bağımsızlık sonrası "Hayır ve dua alanlar3°", "Dini batıl inançların 
zararları3 1", "Şeriat, imana davet32 ", "İlmihal33", "Vasiyetname (Hikmet-

1 948- 1 975 arasında ibadetlerin yasaklanması, Müslüman halkın ataistlik konferans­
lara devam mecburiyeti, 1 26 kadar din aleyhtan kitabın Kazakçaya çevrilmesi ile 
ilgili bk. Mehmet Saray,"Kazakistan", DİA, 25, s. 1 2 1 - 1 25. 
A. Kakimjanov, Kazakistan Kadınları Dergisi [KKD], nr. 3, 1 Mart 1 958, s. 19 .  
H. Bisenov, KKD, nr. 8 ,  1 Ağustos 1 96 1 ,  s .  3 1 .  
V. Çemova, KKD, nr. 1 ,  1 Ocak 1 963, s. 27. 
K. Jankbayev, KKD, nr. 7, 1 Temmuz 1 965, s. 30. 
A. Kakimjanov, KKD, nr. 3, 1 Mart 1 958, s. 19 .  
J .  Nildibayeva, KKD, nr. 9 ,  1 Eylül 1 96 1 ,  s. 24. 
R. Seytenov, KKD, nr. 5, 1 Mayıs 1 980, s. 26. 
H. Aknazarov, KKD, nr. 1 0, 1 Ekim, 1 980, s. 26. 
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ler)34'', "Peygamberimizin Muhammed (s.a.v. ) ' in Hz. Hatice validemizle 
nikahlanması35", "Ramazan Bayramı36", "Gençlere güzel ahlak, yaşlılara 
ise iman dilemiş37", "İs!am'a göre aile38", "İslam dinine göre nikah ka­
nunları39" "Müslümanların annesi Hatice40" "Haram ve Helal4 ı" "Müs­
lüman kadınların görevi42", "İslam dini en ' büyük ahlak okulu43", "Hz. 
Adem nasıl dünyaya geldi?44", "Şeytandan korunma yolları45", "Büyüden 
korunma ve büyü etkisini yok etme yolları46","Hz. Adem47", "Müminin 
vasıflan48", "Şifalı dualar49" gibi makaleler bulunmaktadır. 

Bağımsızlık sonrası Kazakistan Kadınlan Dergisi'ndeki özellikle 
Hz. Hatice'yi konu eden makaleler, peygamberimizle nikahlanması, Hz. 
Hatice'nin vasıflarının anlatılması 1 9 1 6- 1 92 1  arasındaki milli ayaklanma, 
1 9 1 7  Bolşevik ihtilali, Alaş orda öncülüğünde yüıiitülen istikliil mücade­
lesi ve 1 92 1 -22 yıllarındaki kıtlıkları, ardından 1 93 1 -33 Kolhozlaştınna 
siyasetinin otlak hayvancılığına zararları ve yol açtığı maddi ve manevi 
sıkıntılar, ardından 1 94 1  - 1 945 il .  Dünya Savaşı sebebiyle özellikle Ka­
zak erkek nüfusunun azalması ile ortaya çıkan halin, kolay tolore edile­
bilmesine destek vermeyi hedeflemiştir. 

Hem Kazakların İslamiyet öncesi özellikleri hem de Çarlık ve Sov­
yet idaresi devrindeki din üzerindeki baskılar, İslam dini ile ilgili bilgile­
rin zayıflamasına sebep olmuştur. Kazakistan Kadınları Dergisi 'ndeki ba­
tıl inançlar, büyü v.b. konulu makalelerde bunlar hakkında ayrıntılı 

M. Düyismağambetov, KKD. nr. I ,  1 Ocak 1 99 1 ,  s. 24-25; nr. 2, 1 Şubat 1 99 1 ,  s. 22-
23. 
Y Y., KKD, nr. 6, 1 Haziran 1 992, 22-23. 
Hoca Ahmet Yesevi, KKD, nr. 1 1 , 1 Kasım 1 993, s. 1 6- 1 7. 
R. Mukanova, KKD, Nr. 4, 1 Nisan 1 993, s. 2 1 -23. 
T. Nurmağambetov, "Ramazan Bayramı", KKD. nr. 6, 1 Haziran 1 993, s. 8-12. 
Ş. Beysenova, KKD. nr. 2, 1 Şubat 1 995, s. 6-7. 
N. Öserov, KK.D, nr. 6, 1 Haziran 1 995, s. 8-9. 
N. Öserulı, , KKD, nr. 8, 1 Ağustos 1 998, s. 1 2- 1 4. 
A. Saray, KKD, nr. 3, 1 Mart 1 998, s. 1 8- 1 9. 
O. Sarsenbay, "Haram ve Helal", KKD. nr. 1 1 , 1 Kasım 1 998, s. 20-2 1 .  
Y.Y., KKD, Nr. 1 2, 1 Aralık 1 993, s. 1 6. 
O. Sarsenbay, , KKD. Nr. 1 0, 1 Ekim 1 999, s. 20 -2 1 ;  nr. 12,  1 Aralık 1 999, s. 6-7. 

44 Z. Töletayeva, , KKD, nr. 7, 1 Temmuz 1 999, s. 1 7. 
Y Y., KKD. nr. 4, 1 Nisan 2000, s. 20-2 1 .  
Abdallah,M., KKD, nr. 1 ,  1 Ocak 200 1 ,  s. 24-25. 
Abilulı,A., KKD, nr. 7, 1 Temmuz 2004, s. 8. 
Y.Y., KKD, nr. 2, 1 Şubat 2004, s. 24; nr. 3 ,  1 Mart 2004, s.27; nr. 4, 1 Nisan 2004, 
s.27; nr. 2, 1 Şubat 2005, s.36-37; nr. 3, 1 Mart 2005, s.22-23; nr. 5, 1 Mayıs 2005, 
36-37: nr. 8. 1 Ağustos 2005. nr. 8. s. 33-37. 
Y.Y., nr. 9, 1 Eylül 2005, s.44. 
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bilgi verilmek suretiyle Kazak hanımları aydınlatılmış, İslam dininin ku­
ralları, peygamberlerin hayatları, İslami ahliik kuralları, helal haram kav­
ramları . . .  v.b. ile ilgili makaleler ile Rusların zorlaması ve yasaklarıyla 
zayıflayan Kazak hanımlarının manevi dünyası tekrar güçlendirilmeye 
çalışılmıştır. Özellikle kaynağı belirli bilgiler ile sözlü bilgiler arasındaki 
çelişkiye dikkat çekilmek suretiyle din dışı bilgilerin Kazak hanımlarını 
olumsuz etkilemesinin önüne geçilmeye çalışılmıştır. 

Sonuç 
Kazakistan Kadınlan Dergisi'nde 1958 yılından itibaren dini maka­

lelerin görülmesini il.  Dünya Savaşı'nın ve Stalin'in ölümünün yarattığı 
komünist sistemdeki yumuşamanın etkisi ile olduğunu söylememiz yanlış 
olmayacaktır. 1 960- 1 980 yılları arasında kültür ve medeniyet alanında 
önemli gelişmeler olmuş, özellikle 1 980'den sonra pek çok kitap, dergi 
ve gazete basılmıştır. Bütün bu çalışmalar sonucunda Kazakistan'da milli 
kimlik yükselmiş, 1 964 'ten beri Kazakistan Komünist Partisi Genel Sek­
reterliğini yürüten Dinmuhammet Kunayev'in yerine 1 986 Aralık ayında 
Rus asıllı Kol bin' in atanması üzerine Kazaklar Rus sömürgeciliğine, dil, 
din ve milli örf-adetten mahrum ederek Ruslaştırma siyasetine karşı çıka­
rak önce Almatı 'dan başlamak üzere 16- 1 8  Aralık'ta (Jeltoksan) ayaklan­
maları50 bütün Sovyet coğrafyasına örnek olmuştur. Kazakların bütün 
Rus sömürge siyasetine rağmen, değerlerini korumalarının bir sonucu 
olarak değerlendirilmelidir. 

Kazakistan Kadınları Dergisi'nin yayınlamış olduğu İsliim dinini 
konu alan makaleler ile Kazakistan' ın geleceğini belirleyecek nesilleri 
yetiştiren Kazak annelerinin hem manevi yönü kuvvetlendirilmiş hem de 
Rus devrinin bu yöndeki olumsuz etkileri ortadan kaldırılmaya çalışılmıştır. 
Tiraj ı  oldukça yüksek olan bu derginin şüphesiz Kazak hanımlarının kültür, 
aile, sağlık, siyasi vb. alanlarda bilgilendirilmesine katkı sağladığı gibi, 
manevi yönlerinin kuvvetlendirilmesinde de mühim bir rol oynamıştır. 
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